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T TR 7 ETHRE TR, 16HRICANA Y NIAEIR S W B &S S, Siv Yo
FTRBIRT BN, BRI TY - TV 77Xy b2V, EA5NTE:
MEECREL R L, ZOMBABRURORNEZ NS LTI D LR EELRHEZ W OPiK
LT&72 AFHZ, ZDIBLOVEOFF i THEINA [ M=h8VEL] 2089 %,

VO RMAGE IR TFF 2i61E, TONROTMFTHEDO VL DOTH - 7275,
BAETHI00H N BEDFEHED Vo ZORERMITHET 207 Fr Vi Y b o
L TZOANAECBIRICH 585, FF ST TR I ORYHEHO L, T LR DG
SNTEBHETHY, TNOHOBREZFHLT, FFA FoREREIIZ, 160 %P
DYFEEWOLNTTHZ L EHMITT 5,

BUFT 2 [ b= 8vid] &, 1554IC#EP N ) YFroar—LshTwnd
H DT, 16504E0 H1T25ED I S iz B S Twb  (Carmack and Mondloch
1983: 11),

SR DANA EEFIZ18344F 12 Dionisio José Chonay I2% % b DT, ZD#iB % Abbot
Charles Etienne Brasseur de Bourbourg 12 & - TI8604E IR &, 75 ¥ AT ITh 7z
(Chonay 1834), P%®%E# (1874), Charles-Félix-Hyacinthe Gouhier de Charancey (2 & - T
75 Y AGRITGRE N, AL VEERLE & 12 Titulo de los Sefiores de Totonicapan ([ + b
ZHNVEEDR]) & LTISSHEICHES e 78 DENLXESAE (Bibliothéque nationale
de France, BnF & 59) 2Pk & LT\ 72 Brasseur de Bourbourg D ##%. (BnF, Manuscrit
Américain 77) % WDUF 7= Adrean Recinos i&, £ % 19504E1C [ 7 7 WAEAREE Memorial
de Solola /Anales de los Cakchiqueles] & P8 THIRI L7z (Recinos 1950), % L CTZ&hix
PERE NS FITHRE 720 Chonay I & 2 AL VildUE, 7% A bORAIO 7 ¥14
R—=T (Ir-7v) BEEIOLOFIHTH S & & THFEICERLZVE W) BIH2A 54
PTBY, F23HEMSHEY TRIALZ20%, 7F A MIBIEIGRI 20T
Lol

AL Bbh o EE, 19734 b F =473 T, Robert M. Carmack |2 & o THER S N7z
(Carmack 1981)c ZHITIEA L LTOATNIMTS D 5T o743, El Titulo de
Totonicapan ([ M b =A% VFE]) L LT, ZOHBML L BHITARL ViFICHRS N/
(Carmack and Mondloch 1983), % L T20074F121, ANR—=VIIHY I FVDa¥—%,
FAR=VIZZT T 7= I DY Sl bt Academia de Lenguas Mayas de Guatemala |2 X -
THRREINZFH LCIEREICEE R T3 A M, ZOANRS ViERE O| HHEKIC



Wb D, 777~ TS 7z (Carmack and Mondloch 2007). #7585 #i8
HOETFTHRRIFITOER=IUDBHEH (2L 215, bv, 6r%), fMrEshzsFA b
DEATEHTA) 7o, RRAETHY) VF LV EZORTEARSL VilPBHTE 2
R E 23D %,

AETE (M F=h VR LW IFORIT LS, titulo &) iklE, SFSFhFH
DL LTflibNTwhb, titulo X3 land title & LTHWHNTE-EHTH Y, M
L PTG L Vo ZZRBARSLNDB D, AL VEFLF O LHOMER]R, 5D T
FETH o7 b OO EEEEZRZ 57-DIMEHNI2bDTH S (Quiroa 2011),
HIFCHER Z 3R 2 % < TH, BT RBSUCIT 2 1l & A 7230 A titulo & IS
NTE7DTH%S (Maxwell and Hill 2006: 17) LA LEHIZE S 2 b D72FTiE%R L,
RIROMEERRER AR, ik, MEAAR, FEoREE A4 ¥ AORYE
L, SFSEFLT—<E2HEAZHON, fiuo &\ ) HTIHINTE /2 (Matsumoto
2016: 469-472; 2019: 13-14),

16HAL I E 2 titulo & IFIENS & L5338 5 GHIE501Z LA STV S (Carmack 1995:
xxviil) o ZFAUTANRAL Y OHEHHE B VI I40ERB B HFEPNZ LD 0T, £
HOBRZMEEPOHEERI L THRRE I LICL > TIELEEZFRLz0L, 3F8F
Lz B o LR THAREZ RE ) & L2 OME v, ZIUITHFTA R XRLDIEY
PEZIR T DIZBETDH 5722 LI MEN WD, ARIRGIHT R ORE R LZ A ORERZ 15
ETHELRER L o TWb, TOR® [~FHi] &2 [~id] LwIHFsEnE %z,
titulo L DOF HMADE D, 72L& 21 [¥ ¥ 258 El Titulo de Yax| &7 [a34
FL El Titulo de Koyoy (Coyoi)] @ X HITMERZ L1295, GBENEEDbR, 2%
L 7= titulo 1Z& K D CHRIZEF T B Wz,

AEOBIE, FAOEEMRZM Y, T3 MO 2, ANRHROEGTE TH
D7z (BE 3 MOERE 1 MBM), TER2FBEICHALLZb 0% 117HIZ, 217
HidzhzBERRICE LA, T8 Iadzbo%, 317HL ti%@?fﬁ ER M %

ML, 447HICKESCICES X5 ICEFUSEWE®RE 5272502 —HIc LT, WA
i&ﬁ%,%#xb%ﬁﬁLto%h%%I%kL,%Zﬁfr#xbmmﬁ,%3%
TXH:Z T %,

WP D Tt R—=VFTlE, AHER T 74 L4 ToWER L oHfEEzoE sz
O, T A A =2 v A ALED [RENFEGR] ORBOMRE R EAFEbhTwE, K
HTIHELEBE 1ie L [4 ah vy 7L El titulo de Tlocab] @ X 9 |21 3% Theologia
Indorum D FT I SN TIZW VDS, ZOHNEE F I =340 Domingo de Vico 12 &
STHFF FBIGREINTS [4 ¥ F 14 F D72 DA Theologia Indorum] (1553) ZFIH L
T, HAR 72 bOREREDRWIED D L vo T LW (Carmack and Mondloch 1983; 2007: nota
7)o Theologia Indorum & [HFyWHEE WRE &, £ VY FANFIZh2 DR TLHRLTDH



59 B D o 7272070, FF 2 OHEHRO—HFIMY ATh Ty, EdsoicH

I X BIERIRE N TS, F1iE Domingo de Vico A7 5 ¥ Y AKX TlEHR{, K3
ZaZOBELTH o722 b L Mbhs (Cf Sachse 2016; 2018),

Theologia Indorum & 2 Z 20N TWT, 1 BT EICIHKREE, 62 B30 RE
EMELZDOT, [FF=ARVEE] O ed s 7vETOUR=IVIZE 1 BHrOWSI
2bDTH 5,

Theologia Indorum DA ED > TWiR\W2S, TNOG LIZBIFEISD 5 L\ (Sparks
2019: 108-109)c 2?9 H¥ F =Gk TH 2 (BRY 3H 7 F 7 Vil 4 #, > b
v EVEEIR 2 B, 7 FEEML B, B 1 B0 Bbhs DX 3T, fFEsE
IZFIH L72D1% American Philosophical Society MS 497.4 Ua 13 (APS &M&9) TH Y, R
W7 & Z %12 Bibliothéque nationale de France (BnF) ¢) manuscrit américain 5 ¥ 10 (BnF 5
L BoF 10&W3) 2B L7, APSHRE BoF 513X KBTHY, R—I3F2TT—#
TH2OT, SRTILEE, EOVHLYGERE, APS L BiF 5 24 LT, 7

AU () FEZ2IEDFLI LTI, APSHDEFNFNDOTEEE Al SN UHD
@ﬁﬁ@ﬁf&éh?kb T/ 70O B0F 5 itk Y &RICEENTH 2 DT, APSIK

FITHHT B0 EBRCHZPI7BERRONL DI 1 #5225 F TL, 558 (r-o-
laju paj r-ox-k'al zij BIRT B & [60 (3%20) FHHOKFIZINF TS (5-10) FHOZ &
X)) OmEDI04E (BE104%, HE30DKE 7244 u-kaj paj u-wag-k'al tzij ri’ u-ju-winag-lajuj
nimab’i) ¥ TTHbo FTHRVIEINLED LITRN»SOHZ D E, BEEDV LD
52820, BTICIE 2 BT TR B &) S EITR DD, TORIMTEEE (capitulo/
chapter) EWERZ &2 5, H7RAIIBOF 10TIES5HICN /25 FEABITEE L ->THED
(roxlahu molah roxcal tzih), FSHH T TINAEANFLF o FHRHRTETVLDT, =
T OFTH EV O B AT W

Theologia Indorum D FV.TIFPIRTIZ AV, OBV TIHEDLETERT L L, K
DX H127% 5 (Cf Bredt-Kriszat 1995; Lopez Ixcoy 2017; Sparks 2017)o [+ h=H 8 iE]
1 Theologia Indorum PFEN.THO—EREFPI LTV EDT, S LEFFL L BEETITDOWTik
R5ZEIZT 5,

%5 18 1 ~22%5 (nab’e, u-kab’, r-ox, u-kaj tzij, r-o molaj tzij...u-laju paj tzij, u-ju-laju molaj tzij

...... u-ju-winaq-ka molaj tzij)
%5 2 B (u-kab’ nima b’i) 1 §§i(=23%), 2 §ii (u-ka paj tzij=24%8), 3 i (-ox paj tzij= 25%%)
55 3 8 (r-ox nima b'i) 1 i (=26%2), 2 i (u-ka paj tzif =27%), 3 i (rox paj tzij = 28%%),
4 1i (u-kaj paj tzij =29%%)

%5 4 B (u-kaj nima b’i = 307%)

55 5 i (r-0 nima bi) 1 8i(=31%), 2 i (u-ka paj tzij=32%%) ~168i (u-wag-laju paj tzij=46%%)
(BnF10 Tl vhuuinac hulahu pah tzih = u-ju-winaq julaju paj tzij = 3138 & HHNTNW5)



89 ~11M475  jupaj tzif 9 ~1188 u-b elej, u-lajuj, u-ju-laj b'i
(BnF 10Tl vuuc pah rox3al tzih = u-wuq paj r-ox k'al tzij =473 & EHPNTW5D, LL

b )
51 2848 F u-kab -lajuj nima b’i
$13~15Mi49%E  r-ox-lajuj, u-kaj-lajuj, r-olaj (ki-)nima b’i
16850 u-waglaju paj tzij nima b’i
W1T~19MW51E  u-wug-laj, u-wajxaq-laj, u-b elej-lahuj nima b'i
52% 1 3 ju-paj tzij
H20ME55 T r-o-laju paj r-ox-k’al tzij u-b’ixik u-hu-winaq nima b’i
563 u-wagqlaju molaj r-ox-k’al tzij
H21Mmo7 B u-wugqlaju molaj r-ox-k’al tzij vi’ k’o wi u-b’ixik u-ju-winag-jun nima b’i
2258 u-wajxaq-laju molaj r-ox-k’al tzij ri’ u-b’ixik u-ju-winaq kaib’ nima b’i
59% u-b elej-laju molaj r-ox-k’al tzij
607 r-ox-k’al molaj tzij
61% u-nab’e paj u-ju-much’ tzij
2362 u-ka paj u-ju-much’ tzif wae u-b’ixik u-ju-winaq-oxib’ nima b’i
635 r-ox paj uju-much’ tzij ~80FE uju-much’ paj tzij
H247m81 3 u-nab’e paj r-o-k’al tzij ri u-b’ixik u-ju-winaq kajib’ nimab’i
2% u-ka paj r-o-k’al tzij
83 r-ox molaj r-o-k’al tzij
34 4 TH u-kaj paj tzij
85 5 3 r-0 paj tzij
36 6 JH u-waq paj tzij
(5 &9 LB0D T —Hi & il LU % 5 72 7 84~B6F I3 r-0-k al AN T B)
H258m87 u-ju-winag-oob’ nimab iij
38 2 Y u-ka paj tzij
(nima b'iif O TG E B> T 5)
H5267m89 u-ju-winaq waqaqib’ nima b ’iij
2790 F u-ju-winaq wuqub’ nima b'iij
55287915 u-ju-winaq wajxaqib’ nimaq b'’iij
92 %5 2 YH u-ka paj tzij
93% %5 3 YH r-ox paj tzij
(92, 93%AZ nima b'iij O FHF L > T05D)
943 u-kajlaju paj r-o-k'al tzij ~100% o-k al paj tzij
101% u-nab’e paj u-waq-k’al tzij



52981027 u-ka paj u-waq-k’al tzij u-b’ixik u-ju-winaq b’elej nimab’i
103%% r-ox paj u-waq-k’al tzij
5530 10435 u-kaj paj u-waq-k’al tzij ri’ u-ju-winaq-lajuj nimab’i
1055 wae ju-paj chi tzij
nima biZEFRT S & [ RKRE L0 - 53] THHH, T TEME Lizo pajtzij 72
& molaj 1zij D paj R molaj i3 T2 &VE - §izij] Bz 5E &b sIEG (B
) THBA, FH1MTIEINUITIINSz S, F2HUFEINEZHLITRI LITT S,
BEOMETIIRALEPT LTS TVEDS, ZOKIL, 9,10, 11 b7 &EIFIEh T3, Th
Znimabi b §HE, UBHEMET-HLTWS, LaL6~8MidanaT, 2
RELTRRAZAME LT (5] 2AHTL2 81T 5, $589, 10,11 b7 LIFEND
AT L T B ARTENL [EB128 u-kab’laju nima b'i| L44FH) S, 4981, 13, 14, 15
nima b’i T %o, 50% [ 5168 u-waqlaju paj tzij nima b'i] T %o, 55308 nima b’i (104
) FTHRAON TV, TP nima bilZRAO 105 5 HOBE LALILITTRE,
BHIRITTHEH00, FHiz—HLTWS, H1HED 1 HidrS22Mid ks & —3%
L, ThPREE—E LD, 558U ARS L, BUEHF LKL T %, Thz
FMLCTE A (3] &, 53, 48K T05D, &FRICKATEBLEBZ LR
LDT, HEBRTHI LT
AL 3L < Theologia Indorum DEAMFIZONWTRRE=DWE, [F M=A8 Vi) 1T
BV TOELD—FLIFHL TR rHTH D, & 2T,
1.1 TAIE&E® 7 H ] u-kab’ tzij nim-a bixel (1r) =30, 4 4
(kab*Cl3 7% < kaj D5 L)
1.2 [Rff ] u-kaj-paj tzij (1v) [55 4551 =295, 45 3 #i 4 1
1.3 7¥vexN]ropajzij [#555] (2r) =31%, %5
u-kaj paj 1zif [ 45 4 551 (3r) =343, 555 i 4 5
1.8 [EEHFHSE B | uju-winaq [5] nim-a b’i’[ 2(5)FFH DK E %44 1(6r) =87, 25#
uju-winag 6 nim-abi'l 26/ H DO K & %44 ] =89%, 267
uju-winag 7 nim-a bi'T2IF/RH DR E 4] =905, 27
u-ju-winagq [8] nim-a b'i’[ 2@)FH DK & %] =917, 28
1.9 T7 v ¥V 7H#iN ] u-laju paj tzij (6v) =100
(28D FEAN HEZ CTI0FHIC A A5 DT, ulajupaj tzij & LTW5)
uju-lajuj paj tzij (6v) =101%
(28PN FD B A CTINFHFHIZ R B DT, ugjulajuj paj tzij & LT 3)
NS DFEBUZ Theologia Indorum D/MHHDT 21 5 RIFIUTERETE LD DO TH 5o
£ X 91T Theologia Indorum 23FH E M7z R T 72DIZ, TFAFOITEME LT,
WO [ 7 HOAE] s (Ir-1v) (ZHI124 3 % Theologia Indorum D 30% (45 4 #i)



(APS: 44r) Z#MY T %, ZhiZ, ZOMOTELHNRD E—FHLTV5EEIAHHEVR
5T, FEIC [P r=Avid] LU EITF v 74k (KT TRL7, ERITRL
72E9102, WMHFRRLTHLETIERVD, BHELGEMRICHSHZ EDN 5,

ZThPRETT £ TIE, PNV DA RELER - Te/2HEH 2 UERIRL - &
BbNhzhs, KIoOFEE E—tORBBEICHT 280 0KE MY FbhTn2D
&, A7 BIURZ ONTELYELEMT 2 L DRSS THS ) FRHES O
ALI A DR, 72k 20E, AlEME LT Bl R Tzaqol \(ZE K L7720, Y ITDhb
DAC tulul (THAFA OV BT OK) Z2HEREGORLE LTHis72) LTwd, Thb
DAL DR E VDX F I =380 kETh ), REORIHAD ZRVESITE
AEDIDNT XD & L7ERAR E AT,

V5 & T O DG L OFABALN, BHH72HIEA AT TNVAE—LDT-FH
THY, HONCT=ZT7hoRZEIZHLTVS, FIDLIEEFFoOBERTH L, il
FEERO M) v v (Fy—F) 2OBHEEATWS 7T 73 7 A~ OBE) OJEL
REROLEOFE LR L2 bNTWb, =% - FF =z, FAv 7, fuhvy7TEn)3
DOWBERDHY, =< - FFIWIBT DAy 7 WBHANT L - FV ), =N T
GEHNTG D - T 779 T), THY - FFz (W~ 7357), 27497 -V bon
(ML - NF L) —IROWND AT = v 7 2SR EN TV S, Lo LEERI 22
itk zhTwninl, 80 ELCEEREINTHLHGbH 5. [KKRV -5 7
Popol Vuh] IZH L &9 Zifidmabh, XYFELLREBRINTOEEAGDBL VDS, #o
YEddHb. LEL [REV -5 7] CHVEHDDY, FFo0BLZ2ME ETHE
HeHLE VD FRFALEFHE VR ESLEDORTREN VDD, 72 21F [RFN -
v 7] OEHED 1N (E2EWHH) & &SN TS Diego Reynoso 3D b v 5
WZEAE L7 Rk 2 R T 528 (2 Hil1EE), ZOHioiE (2.10) LidR%E->Twb,

E3mE, FFzOPOLOEICBEH LT b=h VA B2 D TH S,
[N b=hxvid] Lafhrohizob, X OEREHZIIRC 2R E T
BL72DBDOTHENLTH S,

B1EOTF A OFRN.TIEMER 1 IR L7

B2 EIITRTH Y, 7F A FOBEREIKIFIED 5L WHREICHRLT, B
LS &) ITOATF 7288, BURAREDE Do 720 T RA S ) #ES h 7z
TR CHED 72D TH B, TNHITIEE 1 HTHEREZ DI T2,

BIEBIILBERTH b, BMUFF 5lheBEICLoD, [F hah Vil 28%T 5
T2 DB L2 Rk Uze SRS SURICHIE R (status suffix JRHZREE) A%
BEThHHEVDONTELD (72& 213 Anleo 1744, 2002: 33r; Larsen 1988: 176-180), fii
KR ULKTH L VDITHIRHREMMEDNTHAH] (874 1) R, HAFFiETIX
absolutive antipassive (HLE}JE) & agent focus antipassive (T4 HHENALIE) %&b TR



DSHE I OMME)E Tl -onfun & owfuw EEWE B SA, HlEFF LiETIREDL S
3 [F T -ow/-uw T—EB -onfcun SV SHNTWAH I L (837 ~9ffi) 7L, BLERZEWH]
DAROLNTZA, b oL D XOIRITH. - 7=D1%, wi (93 2 i) LEMLEFEEIE (14
) LR (173) Th o 7zo FRICHE AL & 568 L % - 72 Lopez Ixcoy 1997, Can
Pixabaj and England 2011, Velleman 2014, Can Pixabaj 2015133 F = FE LM% BIH$ 5
FTRERIC 572, SESIELWFEBLR LB L TEL K OFEFOFRITEH L7z
25

LB XPRTIIANAEHLICHZBL T2, BELIME2MET, WHE2
25 ZEWTE T2, ARaseki#g Allen Christenson %33R The Title of Totonicapan % Hi L 72
OEMY, MEREBETHME L L7ze TLTAlen 2DOA—LDORY LY T, VLD
PORTHMROMENZIET S LT WHPREEVERDNLbOZEY,
MDEADE K B o 72hs, MEHORIETHZ ORBIALT I LI Lz, A5 HE
121, CEHHOBRE LOMEZ I LD, 720ANARIDREE LORE W E TRIBEL T
We2E, FIIET A ENTE . TRTCOBHZ IR LENEZW b H L LM
DB, THIEFOTETH 5o HiITBH L7

%5 Abbreviations

1 first person CMP completive

2 second person CNJ conjunction

3 third person CPAS completive passive

A ergative Set A pronominal CON continuative

ABS absolutive suffix COMP  complementizer
ABSN abstract noun suffix D determinative/demonstrative
ACT active COMPUL compulsive

ADJ adjectivizer/atributive suffix DEF definitive

AF agent focus DEM demonstrative

AG agentive DET determiner

AP antipassive DIM dimunitive

APPL applicative DIR directional

B absolutive Set B pronominal DISTR  distributive

C independent Set C pronominal DSS dependent status suffix
CAUS causative DUP duplication

CEL celeritive EPEN epenthesis

CL noun classifier EMPH  emphatic particle



EMPL

FM

FOC
FREQ
FUT
INST
ICP
IMP
INT

LOC
MOV

NEG
NEF
NUC
PAR
PAS

emphatic particle plural
formal pronominal
fronting/focusing marker
(gap filler)

focus

frequentative

future

instrumental
incompletive
imperative

intensifier

irrealis

intransitivizer

hortative

locative

movement
nominalizer/verbal noun suffix
necessitative

negative

near future

numeral classifier
particle

passive

SS

ST
SUF
TAM
TOP
TRZ

past

plural

positional adjective
possessive

potential

preposition

pluperfect (pluscuamperfecto)
perfective

interrogative

recent past

reflexive

repetitive

relational noun

relational suffix

stem formative/thematic vowel/
stem-forming vowel

status suffix/categorical suffix
(sufijo de categoria)

stative aspect

suffix

tense-aspect-mood

topic

transitivizer



SCHR 75

BB
BnF 5

DB
CH
C&M
DK
DKB

FX
ME
OS
PG
SS
TC

TI
Vico

par.

Domingo de Vico 1605 (1553). Theologia Indorum. American Indian Manuscript 178.
Brasseur de Bourbourg 1961. Gramadtica de la Lengua Quicheé.

Domingo de Vico Theologia Indorum, MS. Américain. 5 en la Bilbiothéque Nationale
de Paris,

Domingo de Basseta 2005. Vocabulario de lengua quiche.

Allen J. Christenson 2003. K iche -English Dictionary.

Robert M. Carmack and James L. Mondloch 1983. EI Titulo de Totonicapan.
Ajpacaja Tum, Pedro Florentino et al, 1996. Diccionario K iche’.

Michael Diirr and Frauke Sachse 2017. Diccionario k’iche’ de Berlin: El vocabulario
en lengua 4iche otlatecas.

Francisco Ximénez 1985. Primera parte del tesoro de las lenguas cakchiquel, quiché y
zutuhil, en que las dichas lenguas se traducen a la nuestra espariola.

Munro Edmonson 1965. Quiche-English Dictionary.

Marcos Martinez 1565. Arte de la leugua Utlateca o Kiche.

Ortwin Smailus 1989. Vocabulario en lenguas castellana y Guatemalteca que se llama
cakchiquel chi.

Pantaleon de Guzman 1984. Compendio de nombres en lengva cakchigvel.

Carmelo Séenz de Santa Maria 1940. Diccionario Cakchiquel-Espariol.

Thomas de Coto 1983. Thesavrvs verborv.

Theologia Indorum

Vocabulario de la lengua cakchiquel, con advertencia de los vocablos de las lenguas
quiche y tzutohil/Vocabulario copioso de las lenguas cakchikel y 4iche Bocabulario en

lengua Cakchidel y 4iche otlatecas.
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Folio 1r of the Title of Totonicapdn, Cortesy, Robert M. Carmack
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()

tza3 | re ahu | 4iche

tz’aq r-e Ajaw  K’iche’
wall/building  A3-to  lord K’iche’
TNT - FF x O ERY

vae ¢oqui | bal

wa’e  sok-ib’al

D shave-LOC
SV F AL (O

4’a3 re | nima | r h b | achih

tz’aq r-e Nim-a Rajob’ Achij®”
building  A3-to  big-ADJ  rajob’ Achij
=R IR YT - TFOAERY

vae tzipan
wa’e  tzu[m]pan
D tzompantli

ZhEY 4 8y b)) (HEFHMLESS5LA)

vae | tza3 re | 3alel ni | hayib

wa’e tz’aq r-e Q’alel Nijayib’
D building  A3-to  Q’alel Nijayib’
ZHEZ 7 LV - =Ly TORERY

vae tza3 | rech 4ikab | ah pop ca | v...

wa’e tz’aq r-ech K’iqab’ Aj-pop Kaweq

D building  A3-for K’igab’ AG-mat Kaweq
CNEF7 7y T TT Ry T ATy I OLERY

...... 4ut chil 3u3cub? pa nimaiche chi3u |......ar ca ah
wa’e k’ut chun saq kab’ pa  Nima K’iche’ chi  Q’umarka’aj
D then lime  white varnish PR Nima K’iche’ PR Q’umarkaj

ZLTINR VA TD=< - FF = OB %

Santa Cruz cu chax camic

Santa Cruz  k-@-ucha-x kamik
Santa Cruz  ICP-B3-narrate-PAS  now
B> % - 2 VAT TW S

) 7=Vh7 (9% 5 Y) OKXTF x Nima K'iche’ D 4 RKDH % djaw K’iche’, Nijayib’, Kaweq DD
WTERENTOWDLDT, nima rajob’ achi’ \& Saqgik #I{T D EbND, tza3 (=tzaq’), 4’a3 (=tz’aq’)
LHEDPNTVDLY, MICHLEMEIT DT, tzag LD

2)  chii 3udcub (=chun q'uq’ kub’) EHEPNTVS L) 7205, C&M W& sagkab’ [BM] LHABKZTEY, Z
UTHE o
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TXZX MDA

(ii)
Auto del Sefior D Ju° | de Aguilar conquistador?
MERF K>+ 77 -7 - THFT— L OEH

(Ir)
Bl WMELODENY [£ VY F 4 FD-0DE] o'

1.1 fAlEo7H”

VAE VCAD tzih nimabixel

wa’e  u-kab®  tzij”  nim-a b’i-x-el”
D A3-two  word  big-ADJ  tell-PAS-N
CHIERVICTELNZRE 2FHDOETH S

3)  Auto IFHIP L DFRRFERE PIRRTHEE E Vo 72K TH %75, Christenson I Coat of Arms & LT 5
(Christenson 2022: 58)c MLHED THIZZ DXLFEPENPNTVLDT, ZH0d LMk, ZoFZ bk
RO7DIHAIZD DTH L DT, FRICLELIEE L V) BR TR RS ) He 31vIiZwa'e auto r-ech
K’igab’ Nimayas [¥ 27 7 7 + =Y AO 2 OfE#| \ZEHTHEHIN TV,

4)  Christenson (2022) (%45 1 js & LT Section 1 Maya Synthesis of the Theologia Indorum & LT\ %,

5)  Christenson (2022) & The Creation of the Earth & L CHIMF LTV 5,

6) 4 v7 4 FDdDOMA: Theologia Indorum (TI EWg$) | DIEZFIL/2L A THB75 #2 (ucab)
TiER %4 (ucah) Mi&EIPNTVLDOT, GLELEWEZ Z 5N 5, YT IE American Philosophical
Society, Class 497.4, Ua 13l (APS &W%3) (44r) %5 L7z DT, Bilbiothéque Nationale de Paris, MS.
Américain 5H{ (BnF 5 & W5) (44r) I3 ZNLIIM L TH 5D, 39 & TAHRIGINTR LIz TF v 2R ORT)
[ h b=hsvid] GBS 585 CTH 5. Yeikid Sparks 2017: 120-125%HH > 720 4 Frauke Sachse
DFE V) o Veali nima bi rij vbi | xic Parayso terrenal vbi ruleual (rulebal) 3anal raxal chuc: (chuxaxic)|
“The fourth major theme, the tale of the “earthly paradise” is its name, the land of “yellowness and greenness”
it shall be called.” SHUZHLT [ b=A 85 1ICHNE LTI, KOXHITHENRTWS (Sparks 2017:
219), “This is the fourth chapter of the epic; this is called “earthly paradise,” the land of “yellowness and
greenness” as it was told.” H72AIZ Christenson (2022: 61) XKD & 9 ITFRL TV %, “This is the fourth word
of the great song. This is its name: Earthly Paradise, the Land of Abundance and New Life it is called.”

7 wzijd [S%, &5, #S palabra, dicho, maximal, [KZ2F 5, MHh% 59, i3, {7 % encender
alguna cosa, alumbrar, iluminar; decir alguna cosa, hablar, perorar| (SS) &\ o 72iEKAH %,

8)  bix IZ 1% reward, force, enforce, spark, press, urge, push; sing (ME), [ #k, ‘X {E el canto o centella de fuego
(DB) J, [#k, X1k, #9H, €29, #i%ET 5 canto, centella de fuego; cantar, apremiar, hacer fuerza (BB) ] &
V) BRAZBFTHNT WD, F72bixb ik (I [HORWEAD X 9 IZ5ET hablar como el viejo sin dientes
(BB)) LW ) EMAH o -el WL (HoxhiZ B absolutive antipassive) RZBICOT SN, f74H
RATE NG % Kb THRFEL EZ 51D, Flores 1 dus IEORN MG LFtR LTEY, log-ox-el (F-Sh
%-el) [ &N 5HXE A Los pasivos forman participio de futuro en dus afiadiendo el como log’ox, loq’oxel, e/
que ha de ser amado; a este le corresponde el amable de nuestro castellano (Flores 1753: 229) | &3V, [~&
NERE] Lh59, HIANDYEE, bix-el DEHIBDNDD, FEB aj bix, blixanel TH Y, Biilx
bivaj (SS) £7%BDT, bix TdHVe W) T LiFbivel EIFRTRETHY, [FEONBEREZE, iE
LNHREN] LWV BKRIZR S S bixiklE [RICHPHFTENZ L, Sbh/zZ L el ser declarado algo,
el ser dicho (SS)J, biijix [, i3, &ilid % decir, hablar, conversar (SS)] &9 EKDDH %,
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vae vbi |” para yiso Terre nal Ruleual 3a | nal RaxalL'” ------ | chu chaxic!
wa’e u-b’i’ paraiso terrenal r-ulew-al q’an-al rax-al ch-@-ucha-x-ik
D A3-name paradise earthly A3-earth-POS yellow-ABSN green-ABSN POT-B3-narrate-PAS-SS

ChIH EOBREOH T, Ft (ELRobD) OMETENGES S

chi ta Vacamic xchinb’iih chi | uech v4o heic parayiso terenal

chi-@-ta'? wakamik xch-@-in-b’i’-i-j*¥ ch-iw-ech u-k’oje’-ik paraiso  terrenal”
POT-B3-hear now NEF-B3-Al-name-SF-ACT PR-A2PL-for A3-be-N  paradise earthly
IKHLEHIT, WEDREREDPDHL L2 VENSLLITHES D

xahu pah | tzih x chin bih chiuech 4oui:

xa  ju-paj tzij®  xch-@-in-b’i-j ch-iw-ech ko wi
just one-NC  word NEF-B3-Al-tell-ACT  PR-A2PL-for  be FM
WOHITHHVEDDZEIX () 12

vcholotahic | v3ihil xban vihufjun chibanoh rumal | Tios ni ma ahau

u-chol-otaj-ik  u-q’ij-il  x-@-b’an wi'” jujun chi b’an-oj r-umal Dios nim-a ajaw'”
A3-count-CPAS-N  A3-day-POS CMP-B3-do (PAS) FM  one-one PR do-N  A3-cause God big-ADJ lord
i, FERRZEZL 8N 1 >0 L opHISh7-HOE

vnabe vae dofigo | xu vinakiri¢gah nima ¢ak ri Dios ni | ma ah au:

u-nab’e wa’e do[mijngo X-@-u-winaq-ir-isa-j nim-a  saq ri Dios nim-a ajaw™
A3-first D Sunday CMP-B3-A3-person-IV-CAUS-ACT big-ADJ light (< white) D God big-ADJ lord
RMSHMEH T, M, fK%2EFKREbEaELA

lunes vcab 3ih bele4' taz chi | cah x4age rumal dios nhu

lunes  u-kab’ q’jj b’elej tas  chi kaj”x-@-k’as-e’ r-umal  Dios nim-a ajaw®’
Monday A3-two day (< sun)nine level PR sky CMP-B3-live-IV A3-cause God big-ADJ lord
HIEHIZ2 HHTH B, D9 OOMEHIM, kA2 FICE ) AEEM

9) MR | BITRERTER T E LTV,

10) g ’anal raxal \$XFEY 121X [0 b O, FObo] Lier 905, #aEE LT [Flglorial &9 k2D
5.2 5N T2 (Anleo 1744; 2002: 43v/96)o Vico (17th c.: 229) 1% [EA & riquezas] &) BWIK%E 52T
Who

11) EEXHF2STBHE, raxal— DHESATHHHDT, FXTUYNDLLEALNDEY, chuchaxik \EHjDOLIZD
EIIRML21TI 2%, LEAT > E DT 2o -ik I ERIHIAHEL & SI2d b2, 4y, fiokby D
X—27Tdhkho chuchaxik HHOLIIHNT, TS TUND LALSBEICI L ETRHT LML EEZ D,

12)  C&M & chitaa 5L T\,

13)  b'i-ij (name-ACT) EHHITELTHHID, ROIITIE, bij Lo Tb,

14)  Chitaa vacamic xchinbijh v 4oheic. Parayso terrenal (TL: 44r) “You all shall listen now that I will recount the
existence of the earthly paradise.”

15)  wildjupaj tzij DFTEZ RS LEHD DB EEZ BNbo ju paj, ka paj tzij 1 [—, OB H una, dos razones
(DB) ] &9 HIRDZEF BTV %,

16)  wild THuqjill 205 LZ2RLTVWEEEZOND,

17)  xa | hupafj t¢ify chinbijh nabe. Vcholotahic v3ihil xban ui hu hun vbanofy | Dios. nimahau. (TI: 44r) “Only
one part I shall tell of the first ordering of time that was done by several deeds of God, the great lord.”

18) 1 Nabe 3ifi. Domingo xuinakir cak (| cak) chu | pam. Rachuninakiric Angeles. (TI: 44r) “The first day is Sunday,
on which light became created, and with it was the creation of angels.”

19)  beled L HEPNT VD X HIZAZ DD, belej LintrZ LT L7

20) 9O, KA, &R, Kb, KE, OKE, 2R, RZE BUHREEZILT0wLEOTHS 9,

21)  Lunes. vca3ih. belefy | (be | leh) taz chi cafy. x4aze chupam. xuinakir pu rumal Dios nimahau.| (TL: 44r) “On
Monday, the second day, nine levels of the sky were brought to live became created by God, the great lord.”
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TXZX MDA

vbele hi chal | que ¢olou chi rifj vleu

u-b’elej-ichal  k-e-sol-ow chi  r-ij? ulew®
A3-nine-all ICP-B3PL-go.round-AP PR A3-back earth
9OENIRIDE DY 2o TS

que gutuupuch | chirono no hel*” 3ih

k-e-sut-uw puch chi r-onojel  q’ij*

ICP-B3PL-repeat-AP  and PR A3-all day (< sun)
ZLTHHZNSIEHYEL TS

vla hutaz 4ut chi | ¢ilabic:
u-laju  tas®  k’ut  chi-@-sil-ab’-ik*
A3-ten level then POT-B3-move-IV-SS

ZLTI0HRHORAH 725 9
hune lic cubul rochoch vtina. | mit chi rono hel 3ih:
junelik  kub’-ul r-ochoch  u-tinamit chi r-onojel  q’{j*

always  sit-POADJ  A3-house A3-town PR  A3-all day(< sun)
EHAEZ W2 CEOK, BMOWAEZ H5NTWD

Rox 3ih xuuinaki | ri ¢ah ronohel huyub ta3ah che abah |

r-0X

q’ij x-@-u-winag-ir-isa-j r-onojel  juyub’ taq’aj®” che’ ab’aj

A3-three day(< sun) CMP-B3-A3-person-IV-CAUS-ACT A3-all mountain plain tree stone
3HH, $XToll, V¥, K fizflos

22)
23)
24)
25)

26)

27)

2)

29)

chirij & [~DH LAH] W) HHTH 525, x-0j-e chi r-ij le ja “We went around the house” (Can Pixabaj
2017:480) &V IHBILAH Y, [~DFDL Y| L) BERDIZI B OHFIESES DLV,

Vbelehichal que ¢olol chirih vleu. (TL: 44v) “The nine-some encircle around the earth.”

rono no hel &HPNTVDAS, ronojel DRBEVTH S ) o

que cutinic que u cutih (cutifj) puch | ro nohel 3ih. (TI: 44v) “They circle and surround all the days.” BnF 51
ISR L7z & 912 quencutify & H2N TV,

ula ju-tas k’ut chilk] silab’ik ® ula\x [ H b there ME) | LWIHI KL DY, [HHOLTUOLEDDENES
CHWTW5 | ok dEZ 5N b, LA LBZ 5 Primum mobile (51T K) 2ELTWADTHA I,
16D KIRM 2 H % &, #/UKIE Firmamentum/Firmament/Firmamento (K2%2), #5Ju K1 Cristallinum/
Crystalline/Christalino GEWERIA), 5+ K1 Primum Mobile (J5E))) T, ZOIMIDE+—KiZHh & o
BIOK O F v Coelvm empirevm habitacvlvm dei et omnivm electorvm Tdh > 7z (https://en.wikipedia.
org/wiki/Celestial_spheres)o ZHWZ, TOXLERDILIL, HBTREFET—RKEBRTWDL D EEbND,
AL D [HTDFF L - 235 5D Chilam Balam de Kaual (2% KERXA 3 Y (Bricker and Miram 2002:
92-93), AT 7 - XY ALBLEEN TV EDDH D,

vlahutaz chidut 40 a3and (a 3ano) puui mahabi chigilobic (chi cilobic) | (TT: 44v) “A tenth level then exists yet
above it. nothing should move there,” BnF 513HHiIZ/R LTV % X 9 12 chicilobic & H2 T2,

xahunelic cubulic. Rochoch vtinamit. Dios.n. (TL: 44v) “it is only the eternal seat, the house and the city of God,
the great lord.” A3LIZ1E 745, Theologia Indorum (21, #T—RKOBHIZH % Dios [l ] 2SN T2,

Juyub’ tag’aaj THE (country) &) FEMKIZ% S &9 (Norman 1980: 392)
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x4ohe ronohel pa mardes =

x-@-k’oje’ r-onojel pa  martes®

CMP-B3-be  A3-all in  Tuesday

FTRTHKIERITAAEL 72

Miergoles | v cafj 3ih 3ih 4hu mil x yaquiga kil

miercoles u-kaj q’ij q’ij  ch’umil x-@-ya’ ki-sag-il
Wednesday  A3-four day(<sun) sun star CMP-B3-give(PAS)  A3PL-white-POS

4 HHOXKIEH, KbzERid, ZoWs3h52 5607

1 | Dios nhu®

r-u[mal] Dios  nim-a ajaw™
A3-cause God  big-ADJ  lord
i, FRRDFEICIST

v ni ma kil 4hu mil ru4 3ih | y4 retal cak® retal a3ab =

u-nim-aq-il ch’umil  r-uk’ qij ik’ r-etal saq r-etal aq’ab™"
A3-big-PL-POS  star A3-with  sun  moon A3-sign light(< white) A3-sign  night
BOBERDOBTHLREEA L LHIT, ROKEE)

Jue bes | Ro 3ih xvina kir ui car paha cu4 4’iquin |

jueves 1o’ q’ij X-0-winag-ir wi® kar pa ja k-uk’ tz’ikin®
Thursday A3-five day(<sun) CMP-B3-person-IV FM fish PR water A3PL-with bird
ARIEHIZ, 5 HHIZKHE & HITKITAMAPAR L 72

>

30)

31
32)

33)

34)

35)

36)

20

Martes (=) rox | 3ih. Xuinakir ui ronohel. ha. cho palo.4huti ha nimaha pa () ha | puch. xuinakir ui Vleufj.
Rach ui naki ric. huyub ta3ah. che. | a( | )bah. cottcifj (cotzih) ga3ul ronohel 40 chuacf (chuach) vleu Chidohe
ri haal | (rono | hel) 4chuti (4huti) ¢a3ul nima ¢a3ul xcha Dios nimahau quehe 4ut tax | 4ohe ri haal. (TL 44v)
FE5IE BoF 51CA b v 2 5t L 720 “On Tuesday, the third day, became created all the waters lakes and
seas, small waters and large waters, and in the rivers became created the land and with it the creation of
mountains and valleys, wood and stone, flowers and grass, and all there is on the face of the earth. “It shall be
the ears of corn, all the small grass and large grass,” said God, the great lord. Like this it was, when the ears of
corn came into being.”

1013 rumal %, nhu (& nima ajaw b3S O LHW L7,

Miercoles. Veafy 3ih. xuinakir ui. (v) 3ih. y4. 4chu(d4hu) | mil 4chuti (4huti) 4humil nima chumil xya qui ¢akil
rumal Dios. | nimahau. (TI: 44v) “On Wednesday, the fourth day, became created the sun, the moon, and the
stars, small stars and large stars, were given their light by God, the great lord.” & ® 3\ ki-sag-il q’ij ch’umil
D q’ij ch’umil HILY 3T SNTHG xya OFFICHAR LI EFNTE S0

cak EHDPNTWDD, ag'ab’ L DWAITHBDT, cak (=kaq) TIE%< cak (=saq[F, &) THAIo
¢ DT A —2ODFENRUZR IS ALNS,

Caib vnimal 4chumil(4humil). 3ih. y4. 3ih retal ¢ak y4 | retal a3ab yko 3ifj 4ut retal vgakiric. nima 4humil
(chumil) retal ta | choc a3ab (A3ab). | (TI: 44v) “Two of the large stars are the sun and the moon. The sun is the
sign of light. the moon is the sign of night. the “one that passes before the sun” then is the sign of sunrise, the
“great star” is the sign when the night enters.”

RO OFTEZ R wi 7ZZEBbN b2, Hio2, 3, 4HH, RO 6 HHIZERE wi dO9%nwOTHSH
I Ho FERALDY AT wi LTETDH 275, FHELOYEEILEL Lk wizo LT 52 2127 (Cf.
Larsen 1988: 370-371; Can Pixabaj 2017: 489) o

Jueues. robix. xuinakir ui. car. tt¢iquin (TL: 44v) “On Thursday, the fifth day, became created fish and birds,”



vinakir ui 4huti car nima car = (1v)
[x-@-]winaq-ir®” wi ch’uti
CMP-B3-person-IV.~ FM little
NS T fl, KRE DR LT

kar®
fish

kar
fish

nim-a

big-ADJ

biernes vuakak 3ih xvinakir 4huticumatz | nima cumatz

u-wag-aq q’j xX-0-winag-ir ch’uti
Friday = A3-six-SUF  day (< sun) CMP-B3-person-IV little
6 HHOEHIZE W) &, /NS, K& ZiEAAk L7z

viernes

ronohel chicop pa vleu xuf | nakir rumal Dios nT maafjau
r-onojel  chikop pa  ulew x-@-winag-ir r-umal
A3-all animal PR earth CMP-B3-person-IV ~ A3-cause

KIDOEW§RTH, M, FREDL T o THRLE

xare 4ut xul | nakir pa viernes

xa re k'ut  x-@-winag-ir pa
just D then CMP-B3-person-IV PR
ZNAEMEH IR L7

viernes"’
Friday

quehe 4ut v4az baxic | ronohel vbanofj dios chupam hu hii | chi 3ih
keje  kKut”? u-k’as-b’a-x-ik r-onojel Dios
thus then A3-live-TRZ-PAS-N A3-all
Z9LTI1H,

u-b’an-oj

hi va lah yuib chi 4i yari¢ah yuib |
[c]h-@-iw-al-a-j
POT-B3-A2PL-son-SF-ACT
WHED &, Bk

iw-ib’
A2PL-REF

ch-0-i-k’iy-ar-isa-j

ch-u-pam ju-ju[n]
A3-do-N  God PR-A3-in one-one
1 H (BHOHIZ) OMOETXTr4mEL52ohb2 L

POT-B3-A2PL-many-IV-CAUS-ACT

TXZX MDA

39)

nim-a kumatz

big-ADJ

kumatz

snake snake

aj awm)
lord

nim-a
big-ADJ

Dios
God

25:43)

chi q’ij’
PR day(< sun)

1W'1b 244)
A2PL-REF

37)  vinakir DRiZ 1 F2ANH Ho BITHOART, x BRIFTTWBIZENERL, fidZ &Lz, bhaAlZ
winaqir \& winag (N) \CHBFLIERTED -ir B3O WET, [H2, A FEN5 criarse, nacer (BB)] &9
BRIC %0 25v ISWH 7 © awinaqir THBRETHAID, raj k'ut winagir £IFIE723 D winagir 23T 5
&Ny (W

38) paha | xui (| ) nakir ui. 4chu ti (4huti) car. nima car. 4hutittziquin (4hutittgiquin) nima ttgiq’n. | (TL: 44v) “in
the water became created small fish and large fish, small birds and large birds.”

39)  Viernes. (|) vua3ef) xuinakir vi ronohel. Chicop ronohel | cumatz. 4huti (4chu | ti) chicop nima chicop.4huti
cumatz nimacumatz | chupa. (chupam) vleu (TL: 44v) “On Friday, the sixth day, became created all animals,
all snakes, small animals and large animals, small snakes and large snakes in the land”

40)  xuinakir ui rumal Dios. nimahau (TI: 44v) “it became created by God, the great lord.”

41)  xaui xe | re Xuinakir (|) ui. vinak chupam Viernes. (TT: 44v) “Just like this became created people on Friday.”

42)  keje kut\2i&, [7255, ZNT, L7%H%5 Tasi pues, pues, por consiguiente (DB) ] 7% EOFEMAYG-2 bt
T,

43)  Quehe 4ut vui | nakiri (c) v4azba (| ) xic pucfi (puch) ronohel vbanofj (vbanoh) Dios chupa (chupam) huhun
(huhi) chi 3if (TI: 44v) “So then became created as well the enlivenment of all. It was the deed of God within
one of the days.”

44) 9 Chiua (|) laf iuib. chi 4aholafi yuib. Chidiyaricafj yuib. (TI: 44v) “Bear yourselves children, beget

yourselves sons. multiply yourselves,”
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chi 4’e beh yuib xcha dios nhu chi que ch | ubanoh

ch-@-i-tz’eb’-e-j iw-ib’ x-@-cha’ Dios nim-a  ajaw chik-ech  u-b’an-oj*’
POT-B3-A2PL-abundant-SF-ACT A2PL-REF CMP-B3-say God big-ADJ lord PR A3PL-for A3-do-N
—MiZhh, LATH Y BERLS TIAEMIH L TE - 72

quehe 4ut qui pi xaba xic ro | no hel v banoh™ ru mal 4’akol bitol |

keje k’ut  ki-pixab’-ax-ik r-onojel  u-b’an-oj  r-umal Tz’aqol  B’itol”

thus  then  A3PL-counsel-PAS-N  A3-all A3-do-N  A3-cause Tz’aqol  B’itol

vy zah RIEE) LMV EHEE) CEoTAIS b DT RTAZDO L SR ZI 72

YVacamic 4ut xchikatiquiba vbixic v | cholic Puch Parayso Terrenal |

wakamik k’ut xchi-@-qa-tik-ib’a u-b’i-x-ik u-chol-ik puch paraiso terrenal®
now then NEF-B3-A1PL-begin-TRZ A3-tell-PAS-N A3-count(PAS)-N and paradise earthly
W EOERDOVDIATESNL L E KRS IGD LD

xa ul se re rachbanic vleu taxutzin ri | parayso

xa wi  xere” r-ach-b’an-ik ulew ta x-@-utz-i-n ri  paraiso
just FM only A3-together-do(PAS)-N earth when CMP-B3-good-SF-AP D  paradise
REBTELELE, Kd Ao hzZ L%

cohcha chi rech

k-0j-cha’ chi  r-ech”
ICP-B1PL-say PR  A3-for
EoRMHIIED

quehe 4ut xchinti | qui ba vcholic ------ |

keje  k’ut  xch-@-in-tik-ib’a u-chol-ik*”

thus  then  NEF-B3-Al-begin-TRZ  A3-count(PAS)-N
DX TTORKEFY IO LD

45)  chitami | ¢afj yuib. (| ) xcha Dios nimahau chirech vbanofj (TL: 44v) “increase yourselves,” said God, the great
lord to what was God’s doing.” Hj D472 3 47#i4) & 22 5 TV 5 %5, Theologia Indorum i3 4 XH Y, 2L
TP E Lo TS,

46)  canoh D X HITH 2 %25, banoh &iiteZ LITL 72,

47)  qhe(quehe)dut ralaxic v4i (y) a|ric (| ) puch vbanof Dios. ronohel ri quehe pu rutgiriaxic rumaL t¢a | kol
bitol (TIL: 44v) “So then was the reproduction and the multiplication of what was God’s doing. And so all this
was completed by the Framer and the Former.”
bitld (Rt 2R TH D% DL % hacer cosas de barro (BB)J, tz'ag ¥ [HMEH TS, BT 5 edificar,
formar (BB) | IZATAEEEKDT 0l 3OV 72d Do HIEEZLRRZEQTESZ2 (7 FX) JEROEY, #%
HIATES MO D 2 LR OB &2 M S ¢ 5,

48) 1 Vacamic 4ut xchikatiquiba ubixic. Paraiso (| ) terre | nal (TT: 44v) “Now then we shall begin the tale of
the earthy paradise.” chol {21 to line up, to put in order (CH) &9 EhkE & BT [H 2N % FE S decir
alguna historia (DKB) | &\ 9 HIRAH V), ZOZBOXFIEIE (bt L) BRIFEZEZ 5h 5,

49)  xawil¥ [~bd F72 (Anleo: 66r) | &\ 9 FEMEAH 275, xa & [ HET 5 7201flib 55 particula que
sirve para afirmar con mayor fuerza (BB:45) | TV, F7zwi b OFIIEREZ Y TR, MWD X )
HY, RPSFEZ DL, THEWRL, HEEIC] L) BRISENEZZ 5N b, C&M % Christenson I3
sere % jere & LTV 525, MIC xere (2r), xawi xere (6r) AVERT HDT, xere & L7z,

50) xaui xere racfj (rach) banic vleu. taxutcin(taxutzin)ri parayso ter (| ) renal | coh chachire. (TIL 44v) “Just
so along with the making of the land was completed the earthly paradise, as we call it.”

51)  Areugu 4uliquil lo. pichabal. ri vraxal v | 3anal vleu quixcha. vuepu areri bonotal vchi bonotal. vuach. (TI: 44v)
| 40 chupam quix cha. (TT: 45r) “That may be the truth, in your language land of “greenness and yellowness,”
as you all say, and if it were also “the color of one’s mouth and color of one’s face that is there inside, as you
all say.”
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1‘ 2 7{1*52)

V cah pah tzih vae vbixic beleh chob chi | beleh taz puch chi angeles

u-kaj-paj tzij wa’e u-b’i-x-ik b’elej ch’ob’ chi b’elej tas  puch chi angeles™
A3-four-NC word D A3tell-PAS-N nine division PR nine level and PR angels

ATFHOSHETE, Th ROZL) BIDDREERMBIZOVTD I OORXGFIDFELNLZ &

quitzih chi vtz | chi he belic vbanoh vuina kiric puch | angeles rumal dios nhu

qitzij chi utz chi jeb’elik u-b’an-oj u-winag-ir-ik  puch angeles r-umal  Dios nim-a  ajaw
certainly PR good PR beautiful A3-do-N A3-person-IV-N and angels A3-cause God big-ADJ lord
FEANCHN, FRERZEICL B2 RMEOALE, AlkiEE TdLTELY

chubelej | ta nanah chubelefy le chu beleh taz puch | xuxic

ch-u-b’elej ta(na)naj  ch-u-b’elej le ch-u-b’elej tas puch  x-@-ux-ik*
PR-A3-nine  step PR-A3-nine rank PR-A3-nine level and CMP-B3-become-SS
9OHDE, 9OHDR, 9DOHOMIES7

quitzih chi vtz hebelic v cholotahic | v cholic xu xic chuhutak taz

qgitzij  chi utz jeb’elik® u-chol-otaj-ik  u-chol-ik* x-@-ux-ik ch-u-ju-taq tas
certainly PR good beautiful A3-count-CPAS-N A3-count(PAS)-N CMP-B3-become-SS PR-A3-one-PL level
ZORANIZETH LK ELD oz ZREROBICVDbIDH -7z

xanabe hun | vbi nati ¢axic chi angeles

xa nab’e  jun  u-b’i-na-tisa-x-ik chi  angeles™
just  first one  A3-name-COMPUL-CAUS-PAS-N PR angels
RN ETREOO L DIZHRING 2 bhi:

ronohel v nima | 4ut vbinatigaxic

r-onojel  u-nim-a [b’i] k’ut  u-b’i-na-tisa-x-ik

A3-all A3-big-ADJ  [name] then  A3-name-COMPUL-CAUS-PAS-N
ZLTIRTORERE D2 H 0T 5N b

chiquihu hun al chih | takle chi fju ta3 tan ah

chi  ki-ju-jun-al chi j[u-Jtaq le chi ju-taq tanaj
PR A3PL-one-one-POS PR  one-PL  rank PR  one-PL  step
INLDZTNZNDL D, ThENDRE, ZhZThoBEo

40 chi nay puch | (2r) quibi huta3 4hob chi angeles
k’o  chi[k] nay puch  ki-b’i’ ju-tag-ch’ob’ chi  angeles
be REP either and A3PL-name  one-PL-division PR  angels
SOHICREDZENZNDOX T IZIZATI DD > 72

52)  Christenson (2022) & The Organization of the Heavens & L CHMF LT 5%,

53)  Theologia Indorum il L5 CTH#529%E (TL: 42v), Vico DXSMFTH 3 i (rox nima b’i) D54 i (u kaj paj
tzij) \2&H72%. v caf paf teifj rij be | leh chob belefj le belef taz puc chi Angeles: & APS WU CILHRT- TR
LLTiLEN T,

54)  chicafj xecholotafj ui. xekefjy tuch pucfj. chibeleh tanah | chi beleh le. chibelefy taz puch. (TI: 42v)

[N b=Ah8 V38 Tl chub elej & RGN T3 %755, Theologia Indorum Tl chib’elej TH Y, HIRIY
KIECSHHBELWEbNS, [920E, 92O0R, 92ODICH -7z LIFMHIELD X 5 THLH,
xuxik D& LN wi HR\NDT, chi THEINDHRERTHOL ) ITHbI L.

55) 2 BXHiTCI qitzij chi utz chi jeb elik THY, T T chi B\

56) C&M % v cholotahic | v cholic % we jolotajik we jolik & $x%5.o

57)  jun chi angeles @ jun HSHINCM7=LEE Z BN b,
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vae nabe taz | nabele ar cangeles =
wa’e nab’e tas nab’e le arcangeles®
D first level  first rank  archangels

CDRMDOM, AN ORI KE

veale pringipados | Ros le podestades v cahle virtu des quibi |

u-ka le principados  r-ox le potestades  u-kaj le virtudes  ki-b’1’
A3-two rank Principados A3-three rank Potestades A3-four rank Virtudes A3PL-name
2 HHOMREIHERAE, 3 HOMBHIRERME, 4 FHOMBEIIRMAAZh S D4,

role dominagiones: vuakle dronos vuk ta | nah he ru bines =
-0’ le dominaciones  u-waq le dronos  [u-]wuq tanaj  jerubines
A3-five rank Dominaciones  A3-six rank  Tronos A3-seven  step Jerubines

5% HOMBZERM, 6% HOMBHIERM, 7 FHOBIZRRM

vuaxak le serafines | vbelehta na anjelicos espiritus --------- |

u-waxaq le serafines  u-b’elej  tanaj  angelicos  espiritus
A3-eight rank  Serafines A3-nine  step Angelicos  Espiritus
8 H AR IZRAE, 9% H OB KRS

are4ut quibi ri chi qui huta3 4hob chitinamit |

are kut  ki-b’1’ ri’ chi  ki-ju-tag-ch’ob’ chi  tinamit
FOC then A3PL-name D PR  A3PL-one-PL-division PR  town
ZLTENL DA DZNENOXBOZAF TS H S

e4o chui hut ak tanah hutak taz
e k’o  ch-[i-u-]wi’  ju-taq tanaj  ju-taq tas
B3PL  be PR-A3-top  one-PL  step one-PL  level
#E, KO LIS IS

ridoui | vbeleh vcfacat nima ahau dios chi la chi | cah

i ko wi u-b’elejf”” u-ch’akat  nim-a ajaw  Dios chila> chi kaj
D be FM  A3-nine A3-bench big-ADJ  lord God  there PR  sky
ZIZEL L2, FERLLED9IF/HDWEDY D57

arequibi chi qui hu hu nac angeles |

are ki-b’i’ chi  ki-ju-jun-al angeles
C3PL  A3PL-name PR  A3-one-one-REL  angels
ZNBIF 1 AT OORMEOATTTH S

58) u nabe tah 4ochu xe Archangeles v bi
(AL - A) 1 KkK A Seraph/Seraphim £ 7 7 4 — A, 2 4 KAl Cherub/Cherubim 7 V— ¥ A, 3 W KAl

Thronus/Tjroni b @=—, (i - ) 4 FKfl Dominatio/Dominationes K I F—7F 4 F - % —2Z, 5K
fifi Virtus/Virtutes 7 4 V b » —7— R, 6 HERfHi Potestas/Potestates R7 A ¥ —7—A, (F7 - ki) 7He

KA Principatus/ 7Y ¥ F78— kv — 2, 8 KKl Archangelus/Archangeli 7 V74 471 —, 9 Kfli Angelus/
Angeli 7 ¥ 7)) —,
59)  u-blelej XMW RS IF/HE L DA, T TEZED I DE V) BRI A5 E DL, Theologia Indorum T
I ronojel belej tas TH Y, [9DODRIIIEOHEKRE LT, MOBTH] L) EHRELRS I,
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xare3alah vi hun cayb quinimakiL | ri San miguel arcanjel rekalem

xa re q’alaj ri jun ka’-ib’ ki-nim-aqg-il i San Miguel Arcangel r-eqalem

just D clear D one two-SUF A3PL-big-PL-POS D San Miguel Archangel A3-dignity
1A, 2 NOEREZ DIV ONTH S, KRR I AT VHRIELICHH TV 5

San | cabrial vbi hun chic; San rafael vbi | jun chic ros San vriel vcah;

San Cabriel u-b’i’ jun chik San Rafael u-b’i’ jun chik r-ox San Uriel u-kaj®”
San Gabriel A3-name one REP San Rafael A3-name one REP A3-three San Uriel A3-four
WATYVINNE ) 1 NOKHI, BT 7 7TUHH 9 1 AOKARIT, 3FH. ) Tuh4FH,

Jeremiu ro | ru miel pamiel romiel Samiel; acael | SehutieL horchi el escaltiel =

Jeremiu r-0 Rumiel Pamiel Romiel Samiel Asael Sehutiel Horchiel Escaltiel®
Jerumiu A3-five rumiel Pamiel Romiel Samiel Azael Schutiel Horchiel Escaltiel

ALIH5FEH, VI, NI, I, I, THIV, £TF4 T, KLVF
T, TAANVT 4 TNV

xere 4u | 3alaf) quibi ri

xere k'u q’alaj  ki-b’1’ i’
only then  clear A3PL-name D
W SDHNEH SN TH 72

quehe 4ut quidoheyc angeles | ri mis ka bij*”

keje  k’ut  ki-k’oje’-ik  angeles ri = mi-x-0-qa-b’i-j

thus  then  A3PL-be-N  angels D REC-CMP-B3-A1PL-tell-ACT
ROWFES 2RO L HIFET H L

e ah 103 eah ma yin chi rih | dios nhu

e aj-loq’ e aj-may-i-n chi - Dios nim-a ajaw
B3PL  AG-love B3PL AG-admire-SF-AP PR A-back God  big-ADJ lord
PEHIMILTRR L EIZOVWTEL, BLEAZLTHo 72

1.3 7rexn

Arechi4ut xchikabij qui | bi adan e va

are chilk] Kk'ut  xchi-@-qa-b’i-j ki-b’i’ Adan  Eva
FOC REP then  NEF-B3-AIPL-tell-ACT  A3PL-name Adan Eva
STESIGEL DT & ¥ L IADARITH D

600 IATN, ATVIN, T77TVOZRKRRE, TIAHNIEYT 57 ) TV &GO IR R,

61) SAEHREICIE3FHIEY YV NV EEZ 20055 & Bbhad, 4 KRFEORESY ) TV EEZ bR
HDT, 3THHIWS 77)b, AFHPWI )NV ERTRETHH Do €9 T 5L JeremiuH’5 FH &
70, ro& LT, DA rumiel, pamiel, romiel, samiel &3 % &, FH I CV-miel & %> TV X A JEKAHH
b0 LBALSKRMEINT 77 —=ThHY, NLITTERV, EHIZZDDHL romiel BHY, T THro
BOVTWVBDT, 55 Dro Tk < rorumiel LW I HHiT L b &b, Sparks i& jexemin & FHA TV 75,
RKEDOLZFDO ERIZHPTHARVWDOT, ThEHWT, Michael Raphael & LT % (Sparks 2017: 222,
note27)o HLAITHRDGRAZ LT LKD L HITh D,
C&M (1983: 169) Jeremiu, Ronumiel, Pamiel, Romiel, Samiel, Asael, Sejutiel, Jorchiel, Escaltiel
Sparks (2017: 222) Michael Raphael (Jexemin), Remiell, Peuel, Remiel, Sariel, Anael, Zacharel, Hasameal, Zadkiel
Christenson (2022: 69) Jeremia, Numiel, Pamiel, Romiel, Samiel, Asael, Sejutiel, Jorchiel, Escaltiel

62)  ri miskabij & HEDZAH, C&M & ri ma xqab’ij &£ LT\Who T2 Tl ri mixgab’ij Litts 2 E1TT %0
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Ropah tzih co ui vbi ada | eva

-0-paj tzij® ko wi  u-b¥ Adan  Eva

A3-five-NC  word  be FM  A3-name Adan Eva

S5HADZ LF([4 ¥ 7 1 FO7=doE) 55 5 8, i Lo T31H) 127 5 ¥ & 2 ADHHITHDH %

na be achi nabe yxo3 ka chuch ka ka | hau

nab’e achi nab’e ixoq qa-chuch qa-qajaw
first man  first woman  AlPL-mother  AlPL-father
RADY, RPOK, THOH, HHEDOXTHS

ARe v 4ux laxic vina3 vbanic puch | vina3®’

are  u-k’uxla-x-ik winaq  u-b’an-ik puch  winaq
C3  A3-think-PAS-N  person  A3-do(PAS)-N  and person
ZhiE, ARZREN, ZLTAMPREENLZLETHD

4’ak bic® chudux dios nhu ri" to lon | (2v) ca no3 chi cah

tz’aq b’it ch-u-k’ux Dios nim-a ajaw r-u[ma]l tol-on kanoq chi kaj
build form PR-A3-heart God big-ADJ lord A3-cause empty-POADJ remaining PR sky
i, FRR2 EOLTHE, ZERLENIDHIIR-TVDS

xtolobas® cano3 ru® lugi | fer

x-@-tol-ob’a-x kanoq r-u[mal]l lucifer
CMP-B3-empty-TRZ-PAS ~ remaining  A3-cause  Lucifer
EEICEoT, 92518 N:

ta xunima ri ¢ah rib cu4 e ra chafj | mac

ta X-@-u-nim-ar-isa-j r-ib’ k-uk’ e r-ach aj-mak
when  CMP-B3-A3-big-IV-CAUS-ACT  A3-REF  A3PL-with PL  A3-companion AG-sin
FRE L L7z b & —ICH 2RI L &

xcha 4ut dios nima ahau

x-0-cha’ k’ut  Dios nim-a ajaw
CMP-B3-say then God  big-ADJ lord
L, BRABERE -7

maul | chu tzi nic chitoleyc ri chi cahiLha

ma wi ch-Q-utz-i-n-ik chi-@-tol-e’-ik i chi kaj-il ja”
NEG FM  POT-B3-good-SF-AP-SS  POT-B3-empty-IV-SS D PR  sky-REL  house
[REORDIDAICHDLDIFRLTEIL OB 0WESSH

63)  Theologia Indorum M 5 #i roo nima b’i (5 FHDKE %4) #31% (TL: 45v) Roo nima bi rij vbi Adan Eva
nabe achifj nabe yxok kach (u) " kakahau 2*5D5 I TH %, 27, 28, 35ENHBEIHEN TS E VY (Sparks
2017: 223)0 HEORMFL 2 ~ 3 12H 725,

64) THFRAPFTIRIIEALEDYf vina3 (winaq) EHEPNTVDA, winag EFEbEH L LTWEDIEMEN
BRWOT, $RTENIELZ. C&M v 4ux laxic & uk’axlaxik E#5it L CTWADS, u-k uxla-x-ik & L7z,

65) 4’ak bic EEHEDPNTWDDS, tz'aq b'it OWFEEDEN . 3vIZin tz’aq la in b'it la £ 5.

66) C&M Tldxtolob’a EHHEENTVEA, T TiEx A s LHEPNLZEIETH 5,

Lucifer and diablo & Theologia Indorum 927, 28, 38FIZHN %,

67) i chi kajil D chi \Z2OWTIE, jun chifk] tulul (3r) [H 9 1 2DH KT ] R jun chifk] gjaw 21r) [HH V&
DOFE] Lo 7eBlhdH 2 DT, FIEED chi B chik DWEH K S 7223, chikaj 1% above, in the sky, in heaven
(CH) TH Y, chi kajil winag\Z [RZEZOANS>HG2 N, $%%dH % A hombre glorioso (DB) ] &9 D3dH
O, F72pa richi tiyox 1 [#2CTin church (ME: 26) | £ %% DT, chi \EHiEH &R L.
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xa | chin ban qui 4axel® chi la3a ben ri chi ca | fil ha

xa ch-@-in-b’an ki-q’ax-el chi-@-laq’-ab’e-n ri  chi  kaj-il
just  POT-B3-Al-do  A3PL-exchange-AG  POT-B3-dwell-I-AP D PR sky-REL
KDY DBOEFIZAS Do KREORIAELTES S ]

xcha nhu dios

x-@-cha’ nim-a ajaw  Dios
CMP-B3-say  big-ADJ  lord God
BREDE, MHEo7:

4a te 4ut v4’a | kic vina3 ru mal dios nhu.

k’ate  Kk’ut  u-tz’ag-ik winaq  r-umal Dios  nim-a ajaw®”
later  then  A3-build(PAS)-N  person  A3-cause God  big-ADJ lord
ZLTENDOM, FREDLFTICEST, AHIBESND

vleu xro | que ¢ah dios. nhu

ulew  x-O-r-ok-esa-j Dios  nim-a ajaw
earth CMP-B3-A3-enter-CAUS-ACT  God  big-ADJ  lord
T, k% BRI L

chi rify v leu xelut v 30 | ral vina3 vtiohil pu ch

chi ulew  x-O-el wi u-q’or-al winaq  u-ti’oj-il

PR A3-back earth CMP-B3-leave FM A3-mass-POS person A3-flesh-POS
05 NHOB, TOWHTIz

hu3atah xbitT | tahic v3ab ra3an

ju-q’ataj x-0-b’it-itaj-ik u-q’ab’ r-aqan
one-moment ~ CMP-B3-form-CPAS-SS  A3-hand  A3-foot
FCRF LRI S IA Sz

xutzin v4oheyc vchi | vuach vxiquin vtzam

x-@-utz-i-n u-k’oje’-ik  u-chi’ u-wach  u-xikin  u-tzam
CMP-B3-good-SF-AP  A3-be-N A3-mouth  A3-face A3-ear  A3-nose
O, B, H, SOfEENEER L7

xoc vbakiL ribo | 4iL

x-@-ok u-b’ag-il r-ib’och’-il
CMP-B3-enter  A3-bone-POS  A3-vein-POS
BEMENTE

63) daxel LHPNTVED, 3 (=q) OFLAVELDI, gaxel EHDTz,

ja
house

puch
and

69) k'ateld [ZDH después] TH DA, k'a te nu-chaponik tzikin [ TGRS ZHE X 2 WM TH 5 ésta es
la primera vez que cojo pajarol, k’ate nu-k’atowik pom [ ZAUIRAAEZHE S W) TH % ésta es la primera vez
que quemo incienso] &\ IPILAHFFONTWD, THIIEMLLZIZL VWS (BB:145), T4 & [Hc

LTERZ D EICL T, ABDRLESNARNTHE] LD,
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xvicahe ta3 ra kan v 3ab4o4ut vui | xuxic
x-0-wig-ajetaq™ r-agan u-q’ab’™ ko kut u-wi’ x-@-ux-ik
CMP-B3-add(PAS)-PL  A3-foot A3-hand be then A3-head CMP-B3-become-SS

REFPMEZ ONTze TLTZEDED D0 Loz

xoc¢ vnim atiohiL

x-0-ok u-nim-a ti’0j-il
CMP-B3-enter  A3-big-ADJ  flesh-ABSN
REGRREHTE 2

xoc vtzumaL™ | xoc rerix 4ak
x-0-ok u-tz’umal  x-@-ok r-¢ r-ixk’aq
cMP-B3-enter ~ A3-skin CMP-B3-enter  A3-teeth  A3-nail
KREATE, M, INATE

x vi ki tah 4ut chi ui na | kiL tiofjil xuxic =

X-@-wig-itaj k’'ut  chi  winag-il ti’0j-il x-@-ux-ik
CMP-B3-add-CPAS  then PR person-ABSN  flesh-ABSN  CMP-B3-become-SS
ABIZmz iz, Wik zo7z

4 chu yuhic xoc vti | ofjil vleu 3a3 ha caki3

>

4 ch-u-yuj-ik x-0-ok u-ti’oj-il ulew q’aq’ ja kaqiq’
four PR-A3-mix(PAS)-N  CMP-B3-enter  A3-flesh-POS  earth  fire water  wind
AOMNRE > THHEATE 2, £, K, K, &

173)

vleu xoc ui | v nima tiofjil hadut v3a naal™ vqui | 4el pu ch

ulew x-@-ok wi u-nim-a ti’0j-il ja’  K'ut u-q’an-al u-kik’-el puch
earth CMP-B3-enter FM A3-big-ADJ flesh-ABSN water then A3-yellow-POS A3-blood-POS and

T TRELRARITE . ZLTKIZ, ZORKE GEHBod0), Zoli

3a3 4ut xel ui vmi31 nal | v4ata nal -------

q’aq”  k'ut x-O-el wi u-miq’in-al u-k’atan-al
fire then CMP-B3-leave FM  A3-heat-POS  A3-sweat-POS
ZLTRDPHBETFHTT:

caki3 4ut xo quecax rux | lab

kaqiq> Kk'ut  x-O@-ok-esa-x r-uxlab’

air then  CMP-B3-enter-CAUS-PAS  A3-respiration

Z LU BRI Sz

quehedut chi cafj mo lafj ui xoqui | ¢ax vuina kil tiohil

keje k’ut chi kaj-molaj wi  x-@-ok-isa-x u-winag-il ti’0j-il

thus then PR  four-NC FM CMP-B3-enter-CAUS-PAS  A3-person-ABSN  flesh-ABSN
ZIH LT420b 095 ANFHOWEDE Sz

70)  -ajeb’, -ejeb’, -ijeb’, -aje, -¢je, -ijetaq \IBABE, ZHENIOT LN LB OBBIIEET, L8, HREE
D3 (BB: 147), xvicahe ta3& HHPNT VB, x-O-wig-ajetaqg & L72o

71)  agan g'ab’ TA (person) &9 MRS &9 (Norman 1980: 392),

72)  tzumal EHPNTODA, tzumal L LD7zo

73)  u-q'an-a al % A3-yellow-ADJ ear of corn LT TE RNV LIdARV2DS, BERELR S BVOT, u-gan-al L L
720
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hebelic xuxix ru® dios |

jeb’elik x-@-ux-ik r-u[mal]l Dios
beautiful ~CMP-B3-become-SS  A3-cause  God
Lo TELL LT

9 4atedut tax4amo van chi rech 4’akol bitol |

k’ate
later

k'ut ta x-@-k’amow-a-n chi r-ech Tz’aqol  B’itol
then when CMP-B3-thank-SF-AP PR A3-for Tz’aqol B’itol

ZTLTEN,DY 77 4V EE MVIZEH 272

4amo

™ ¢h ech lala nu chuch lal nukahau |

k’amo  ch-ech la la[l]  nu-chuch lal  nu-qajaw
thanks PR-for F2 F2 Al-mother F2  Al-father
H7EH HHIIHROBETHY, LXTHD

mixi4’ak la mixibit la xcha chi rech dios |

mi-x-i-@-tz’aq 1a®  mi-x-i-0-b’it la  x-@-cha’ chi r-ech Dios
REC-CMP-B1-F2-build F2 REC-CMP-Bl-F2-form F2 CMP-B3-say PR A3-for God
baTPREAREL, Bl EMIEo7

9| 4ate4ut v banic cayb chinimak tu luL |

k’ate
later

k’ut  u-b’an-ik ka’-ib’ chi nim-aq tulul™
then  A3-do(PAS)-N  two-SUF PR  big-PL  sapote.tree

TN ORELYRT 2 AKWMEL N2

xuban dios .nhu. chuni4ahal parayso | terenal |

x-@-u-b’an Dios  nim-a ajaw  ch-u-nik’aj-al paraiso terrenal
CMP-B3-A3-do  God  big-ADJ lord  PR-A3-half-POS  paradise  earthly
i, K% B ESKEOEANIIES 7

(3r) fjun tu lul 4aslem tulul

jun
one

tulul k’as-l-em tulul
sapote  live-POADJ-N  sapote

1 ROV RF, EHGoFRTFOAE

achina3™ chi | lo ou vuach hunelic chidage yc rumaL xcha | dios .nhu.

achinaq chi-@-lo’-ow  u-wach junelik chi-@-k’as-¢’-ik  r-umal x-O@-cha’ Dios nim-a  ajaw

who

POT-B3-eat-AP A3-fruit always POT-B3-live-IV-SS A3-cause CMP-B3-say God big-ADJ lord

[EE2ERLDOE, TSI o TREIAES LD ] L, BRRZFEE-7

74)

75)

76)

77)

damo L HPNT VD L) ICAZ DA, kam-a L) 3 NG HIEOWEEE S BETE L. L2 L kamo
chi rech Dios [ #INZJ&#} gracias a Dios (DKB) | &\ ) M HH5DT, Thilft-7z,

x-0-b’an laa “you did it” (Larsen 1988: 215) L& % & 912, mix-i-O-tz’aq la LIFRTRET, 013 la 1T
IS %o

HRFOA (Pouteria sapota) 1% mamey sapote DT & T, FHDFEEDF, YR TIEL L ASBN S,
Theologia Indorum 21XV E W) A% (C&M: notas 23, 24), 45 1 #id> HAEED wlul T TL %,

achina3 & HEPNT W20, AT D WS achinag & L7z,
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9§ hi™ chi tulu L etamabal tu luL | vbi

ju[n]  chifk] tulul etam-ab’al tulul u-b’i’
one REP sapote  know-INST  sapote  A3-name
59 1 2OYRFIHEROPRT L) HTHo7:

arevbi na am ui e tama bal tu lul

are u-b’i-na’-am wi etam-ab’al  tulul
FOC  A3-name-TRZ-PFV  FM  know-INST sapote
ZFNRHEROT R T L4017

achi | na3 chilou vic chiretah vtz

achinaq  chi-@-lo’-uw-ik chi-@-r-et-a-j utz
who POT-B3-cat-AP-SS  POT-B3-A3-mark-SF-ACT  good
FNEARDZBDIF, VI EEBELRTESD

chi reta mah vtz | chi retamah maui utz

chi-@-r-etam-a-j utz chi-@-r-etam-a-j ma wi utz
POT-B3-A3-know-SF-ACT  good POT-B3-A3-know-SF-ACT NEG FM  good
XN tEMBEAIL, LBV LEMBIESLS

quehe 4ut v4o he yc | cayb tulut ri --------- |

keje  k'ut  u-k’oje’-ik  ka’-ib’ tulul i’

thus  then  A3-be-N two-SUF  sapote D

ZH LT 2O0HETF I L7z

vcah pah tzih vua baxic adan chupa | Paraysso terrenal ru® dios. nhu™

u-kaj-paj  tzij u-wab’-a-x-ik Adan ch-u-pa[m] paraiso terrenal r-u[ma]l Dios nim-a  ajaw
A3-four-NC word A3-invite-SF-PAS-N Adan PR-A3-in paradise earthly A3-cause God big-ADJ lord
HAFHOZ LAXE, A, FKAEZEICEYRENCT &V hfirhi L

varalcat | o cho chin vui® xcha dios. nhu.

waral  k-at-ochoch-i-n wi x-@-cha’ Dios nim-a ajaw
here ICP-B2-house-SF-AP  FM  CMP-B3-say God  big-ADJ  lord
[SZTHIMEE ) D72 &b, FREZTES 7%

varal puch cat | ama3elab uT xucha xic ru* dios nhu.

waral puch k-at-amaq’el-ab’ wi x-@-ucha-x-ik r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
here and ICP-B2-forever-IV FM CMP-B3-narrate-PAS-SS A3-cause God big-ADJ lord
[ CmidkEIELDRE] L, fERRLEIL - TEDN

quehedut | tax mo lo bax 4huti chicop nimachicop chu’ch
keje k'ut ta x-@-mol-ob’a-x ch’uti chikop nim-a chikop ch-u-[w]ach
thus then when CMP-B3-assemble-TRZ-PAS little animal big-ADJ animal PR-A3-face
ZNpH/ANE R, KRELBWABEOHIIED LNz

78)  hi EHEPNTVDA, jun ZRKDLTWDE I LEMENENTHS I,

79)  Theologia Indorum (50r), Vico D7D 5 fa s 4 i, i L 5T34%, ukaj paj tzij u-waba-x-ik Adan ch-u-
pam parayso terrenal r-umal Dios nimajaw [#ll, f£Kk% % FICL Db LOXETT ¥ »d5irhiz2 & ] 35~
44, 4675 (TL 51v-64r, 65v-67v) 25 IFRMENTWDH E W) (Sparks 2017: 225), Christenson (2022) 1
Z D775 Adam and Eve in the Earthly Paradise & L CH4MT LT 5,

80)  HHFTHINE & LY wi 2SS S73F wui EEANT VS, L, KOTICHSH XIS, ui LEINTVA,
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rut | D. nhu.

r-u[mal]l Dios nim-a ajaw
A3-cause God  big-ADJ  lord
i, BRRZTICL-T

quea bi naticah®™ chauoque ¢ah quibi | chiqui hu hu nal

k-e-’a-b’i-na-tisa-j ch-@-aw-ok-esa-j ki-b’i chi ki-ju-jun-al
ICP-B3PL-A2-name-COMPUL-CAUS-ACT ~ POT-B3-A2-put-CAUS-ACT ~ A3PL-name PR A3PL-one-one-POS
HEDF DS, 1DFTO04HEHIF &

xuchaxic ruL dios nima ahau |

x-@-ucha-x-ik r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
CMP-B3-narrate-PAS-SS ~ A3-cause God  big-ADJ  lord
LA, BRRZFEICL > TEDNI

xa vtu quel adan x4’akic xbit puch ri dios |

Xa

just

u-tukel Adan  x-@-tz’ag-ik x-0-b’it puch r-u[ma]l Dios®
A3-alone Adan CMP-B3-build(PAS)-SS CMP-B3-form(PAS) and  A3-cause God

TEY1IANEIHFEE THh, TLTHCE > TRELON

nima qui cotem nimagak ama3 x40 heui

nim-a ki-k-ot-em nim-a saq amaq’™® x-0-k’oje’ wi
big-ADJ  sweet-RED-IV-N  big-ADJ  white  tribe CMP-B3-be FM
KREGEFERELFEROLPIH 72

nima | qui co tem li anic ¢u gakiL*’ ama3 xu ya dios chi | rech 41z

nim-a  ki-k-ot-em li’anik u-saq-il amaq’ x-O-u-ya’ Dios chi r-ech Kk’is
big-ADJ sweet-RED-IV-N pacific A3-white-POS tribe CMP-B3-A3-give God PR A3-for dirt
KELEY, PR EMEHE 03y 27

rech ronoheL vqui yl vkugiL

r-ech

r-onojel  u-ki’-il u-qus-il

A3-for  A3-all A3-sweet-POS  A3-delicious-POS
TRTO7=DIL, HE, Bwl&Eho

81)
82)

83)

84)

quea bi naticah £ HEPNTVDA, ¢ DETF A =L DFENIZdDEEZ LN, ke-'a-bi-na-tisaj & L7z
tz’aq-ik & -ik 3B B DT, T THHRYND D LEbNL, Ly LERWICIE Mick->TEMESR, Al
WIN/] OFBREDbL,

saq amaq’ \EXTHBYISIT &, [HVRE, ER] L5225 #6ke LT [F4, “F% bien aventuranza
(DKB: 36) paz (DB) (BB)] &\Wo2BMRIZHR %0 wididHDHDT, x-O-k'oje’ DHIOENEIZFKbT I &
Dbhbs

suld [&MWIZT % limpiar (DKB), JHIZM T2, S&EA, BrEdkY 449 orear, pafio, sacudir el polvo (TC) |,
[P£9, ENWICT 3 lavar, limpiar (08) ], [k a v & Yo, i, Ehwi b, T, WHT2, W cierta
calabaza, jicara, flauta, aire de musica, limpiar, borrar, absolver, chupar (BB) | 7 & DA %75, TRk 5
su TW&% < u-saqil amaq’ EIFMT 2 DDHENEE R %,
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4o | 4al® vpam paraysso derrenal

u-k’ok’-al u-pam paraiso terrenal
A3-sweet-smelling-POS ~ A3-stomach  paradise  earthly
W FORRDEARDOH)» D LERF) 2

edo cayb tzi | quin paloma ru4 caqui4’ubafj qui chi qui vuach |

e k’o ka’-ib>  tz’ikin paloma r-uk’ ka-@-ki-tz’ub’-a-j ki’ chi ki-wach
B3PL be two-SUF bird dove  A3-with ICP-B3-A3PL-suck-SF-ACT sweet PR A3PL-face
2IEDMEHNE L & BTV e ZRHIHATTHW D DE K-> TV D

ecu bay v4ux

e kub’-ay u-k’ux
B3PL  console-AG ~ A3-heart
YRR e Al

taxuduxlah 4ut adan taxubif | chirech Dios nhu

ta  x-0-u-k’uxla-j k’ut Adan ta  x-@-u-b’i-j chi r-ech Dios nim-a  ajaw
when CMP-B3-A3-think-ACT then Adan when CMP-B3-A3-tell-ACT PR A3-for God big-ADJ lord
ZNHSTF VIZHEL T, M, BRLLEICE o7

lal Dios nima ahau

lal  Dios nim-a ajaw
F2 God big-ADJ lord
[B7%72134, FBRELETHD

chiya ta | la vach afjqui coteL vach 4havel

chi-@-0@-ya’ ta la w-ach aj-kikot-el w-ach ch’aw-el
POT-B3-F2-give IRR F2  Al-companion AG-joy-AG  Al-companion talk-AG
MEEVELEDIZTIAN, BEHMIILeNDAELH2ER

vach tziho | neL

w-ach tzij-on-el
Al-companion  word-AP-AG
REFHEVEINE

yn 4’ak la ynbit xcha chire ch D. nhu | (3v)

in tz’aq la in b’it la x-@-cha’ chi r-ech Dios nim-a ajaw
Bl  build F2 Bl form F2 CMP-B3-say PR A3-for God big-ADJ lord
MEDL7DEZ ETF72HDTHY, GO ADITbDTHL] L, fh HRELTEIIES7

taxutad4ut Dios ro3eh v4ux adan

ta x-@-u-ta’ k’'ut  Dios r-0q’-ej u-k’ux Adan
when  CMP-B3-A3-hear then God  A3-cry-N  A3-heart Adan
ENHPHMIET & ¥ DLOPEFE % vz

85) T F A Mdodal (=k’ok’al) EHMANTWED, kok’IX [5V VB huele mucho (DKB), fragrant, aromatic
(CH) ] TH 2. qoqg’ [HWAEW sweetsmelling ], ¢’og’al [# incense (ME)] & HZA, k& ¢ ORLY i# 2
DWFEVEAKTH 5,
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tavyayc | rachcofj

ta u-ya’-ik r-ach koj*®
when  A3-give(PAS)-N  A3-companion  puma
Ya—<OMH»G2oNhb L X

quehedut tax var ti ¢ax adan rumaL | D nhu,

keje k'ut ta x-@-war-tisa-x Adan  r-umal Dios nim-a ajaw
thus then when CMP-B3-sleep-CAUS-PAS  Adan  A3-cause God  big-ADJ  lord
PLLTH, BREDZEICE>TT ¥ VIERS Sh:

cavar 4ut adan taxelegax hun v4al | 4ax

ka-@-war k’'ut  Adan ta x-@-el-esa-x jun  u-k’alk’ax®
ICP-B3-sleep then Adan when CMP-B3-leave-CAUS-PAS one  A3-rib
HOBESFTOLARPMONIzLE, 75 VIFETW

chumos xelui fun v bakiL v4al 4ax yxok | 4ut xuxic

ch-u-mox x-@-el wi jun u-b’ag-il u-k’alk’a’x ixoq  k'ut x-@-ux-ik
PR-A3-left CMP-B3-leave FM one A3-bone-POS A3-rib woman then CMP-B3-become-SS
TR 1 ADBIESHEHE SN, AR L

hu3atafj xutzin ru mal nima afjau | dios

ju-q’ataj x-@-utz-i-n r-umal nim-a ajaw  Dios
one-moment ~ CMP-B3-good-SF-AP  A3-cause  big-ADJ lord  God
TS FEMARLRLE, Mo TRELA

xavi hutz u xoc ranima

xa wi ju-tzu x-@-ok r-anima
just  FM  one-drop CMP-B3-enter  A3-spirit
RS U3 A - 72

vtzinina3 chic tax | 4az tah vuach adan

utz-i-n-inaq chik ta x-0-k’as-taj u-wach  Adan
good-SF-AP-PFV. REP  when  CMP-B3-live-CPAS  A3-face  Adan
TYUHRHEDILE, TEDIoTWE

tax 4agux ru" rangel Dios |

ta x-0-k’as-u-x r-u[ma]l r-angel Dios
when  CMP-B3-live-SF-PAS ~ A3-cause = A3-angel God
MORMIZEL o THRODI®E LN L &

adan adan cat 4astahok chachabefj a4 u lel alo3 | a4anifj

Adan Adan k-at-k’as-taj-oq ch-@-a-ch’a-b’e-j a-k’ulel a-loq’  a-k’anij
Adan Adan ICP-B2-live-CPAS-DSS POT-B3-A2-talk-APPL-ACT A2-companion A2-love A2-friend
[TFY, T, BETWRIV, ROHEN, ROFTLHHE, ROMELEFITHE LRSIV

86)  rach koj % O, Kifi, T AbBMIIMITY S A Su compafiera méascara, es decir, una persona semejante
aél (C&M 1983:271) | & LTWwA%', iKIfi mascara i k'oj TH Y, kojid 7T =< THb, I TIIblitkE)
Wy - ) nagual D Z L BIREL TV B LIRIRL 72,

87) AeMlialck b T2 ] BfEOMKEEDD L, 1a “when” \TEp NN o BERE VI [7F VA48T
Wzt & 1A0DIESHEEON] OFBEENPCHAELLTIOTHS I,
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xcha rangeL Dios chi rech adan

x-0-cha’ r-angel Dios chi r-ech Adan
CMP-B3-say  A3-angel God PR  A3-for Adan
MORMET &V IZF 57z

tax u4a | mo vah chirech dios

ta x-0-u-k’amow-a-j chi r-ech Dios
when  CMP-B3-thank-SF-ACT PR A3-for God
M IT L &

4amo chi ech la lal tza koL bi | to' vech

k’amo  chi-ech la lal  Tz’aqol B’itol  w-ech
thanks PR-for F2 F2 Tz’aqol B’itol Al-for
[T, Hkiz, Y77 +VEE MV

mix yala vach bil xchachi rech dios nima | ahau

mi-x-@-0-ya’ la w-achb’il x-@-cha’ chi r-ech  Dios nim-a ajaw
REC-CMP-B3-F2-give F2 Al-companion CMP-B3-say PR A3-for God big-ADJ lord
BRI IO E L2 7] L, RRRDEICE o7

hutzu4ut x 4haou adan chirech yxok

ju-tzu k'ut  x-@-ch’a’-ow Adan chi r-ech ixoq
one-drop then = CMP-B3-tell-AP  Adan PR  A3-for woman
FLET T VRIS Lz

xcha | adan chirech yxo3 atnubakiL atnu tiohil

x-@-cha’ Adan  chi r-ech ixoq at nu-b’ag-il at nu-ti’oj-il
CMP-B3-say Adan PR  A3-for woman B2 Al-bone-POS B2  Al-flesh-POS
T YREIIE o7z, [REROFETHY, RIIHROWTH S ]

at | elena3 chupam nutiohiL xcha chi rech yxo3 |

at el-enaq ch-u-pam  nu-ti’oj-il x-@-cha’ chi  r-ech ixoq
B2  leave-PFV  PR-A3-in  Al-flesh-POS CMP-B3-say PR  A3-for woman
RIZRDANSMT] ERIZE 72

taxe4ulu bax 4ut ru* dios nima ahau

ta x-e-k’ul-ub’a-x kK’'ut  r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
when  CMP-B3PL-marry-TRZ-PAS  then  A3-cause God  big-ADJ  lord
ZLTHI, BEREZFEICE-T, MiEsEoh:

rTa vachi | file ri auTxokiLle

ri  aw-achij-il-e i aw-ixog-il-e®

D A2-man-POS-SUF D  A2-woman-POS-SUF
[ZDRDFK, TORDELE,

88)  ri..e LBRDIENCTRSTVD X975, -e 3 vocative b TDTHA 9o Brasseur de Bourbourg I ajaw-e
“oh, sefior!” (BB: 45) &\ ) Hl&EZF T\ 2%,
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chit lo3of yuib chi 4ax4omafj yuib |

ch-@-i-loq’-0-j iw-ib’ ch-@-i-k’axk’om-a-j* iw-ib’
POT-B3-A2PL-love-SF-ACT  A2PL-REF  POT-B3-A2PL-like-SF-ACT  A2PL-REF
BTOEWEELAVES V. ROAWIIHEFVARI W

chi4a nihah y uib

ch-@-i-k’anij-a-j iw-ib’
POT-B3-A2PL-dear-SF-ACT  A2PL-REf
BOHEVIZELAGTVR SV

quix mi alanic qui x 4aho la nic xe | vchaxic

k-ix-mi’al-a-n-ik k-ix-k’ajol-a-n-ik® x-e-"ucha-x-ik
ICP-B2PL-daughter-SF-AP-SS  ICP-B2PL-son-SF-AP-SS ~ CMP-B3PL-narrate-PAS-SS
WHRRERY, BFEalanZ] s Ebhi:

que he 4ut vpixabaxic adan ru4 eva

keje k’ut  u-pixab’-a-x-ik Adan  r-uk’ Eva
thus  then  A3-counsel-SF-PAS-N  Adan  A3-with Eva
TYFINEEDIIIOL Y ITHF R

ri | xo kil adan xuxic ru" dios. nhu.

r-ixoq-il Adan  x-@-ux-ik r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
A3-woman-POS  Adan  CMP-B3-become-SS  A3-cause God  big-ADJ  lord
M, BK%ZEICLST, THYDHEERST

taqui pixaba | xic 4ut chi rech 11 avaz tu lul

ta ki-pixab’-a-x-ik k'ut  chi r-ech i awas tulul
when  A3PL-counsel-SF-PAS-N then PR  A3-for D forbidden sapote
W oOY KT OlDoOBEs SN &

canu canafj va | uaz tzifj vauaz pixab chi uech

ka-@-nu-kan-a-j w-awas tzij w-awas pixab’ ch-iw-ech
ICP-B3-Al-leave-SF-ACT  Al-forbidden =~ word  Al-forbidden counsel PR-A2PL-for
[FAIEEWT O EZE, S & 2k 5125k 5

mi lo v ua ch a vaz | tu lul etama bal tulul mixcam RumalL are |

m-Q-i-lo’ u-wach awas tulul  etam-ab’al tulul m-ix-kam r-umal are
NEG-B3-A2PL-eat ~ A3-fruit forbidden sapote know-INST sapote NEG-B2PL-die = A3-cause C3
SR OF KT OR, HHMOF KT OROEELRLTLV. THIZE o THELVLD

chilo ri 4az lemtulul hunelic quix4age ru*

ch-@-i-lo’ i k’as-l-em tulul junelik  k-ix-k’as-e’ r-u[ma]l
POT-B3-A2PL-eat D  live-POADJ-N  sapote always ICP-B2PL-live-IV  A3-cause
MOV RTOREERL IV, FRITE D LS EAREICEE S ]

89)  k-at-nu-k’axk’omaj [ FA3E T H#f & te quiero mucho o te amo mucho (DKB)| £V, Hifk 3 D2DOITH
WChF& A9 S L &R 2% 85 log oj, k'axk’omaj, k'anij TEWIRZ TV,

90) XOWIhSSARB L, WHDLIBEKRTH LD, @A THIUL, -oq &% 51T KB absoluto TH
50T, MLOFETTREEL LI ZEITHRS I,
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xev cha | xic adan eva ru" D. nhu

x-e-"ucha-x-ik Adan  Eva  r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
CMP-B3PL-narrate-PAS-SS ~ Adan Eva  A3-cause God  big-ADJ  lord
fil, BRRZLEICKY 7Y vz idEDbNR

ta vtique ric 4ut quica | vachi xic rumal diablo 4axtoc

ta u-tik-er-ik k’ut  ki-kawach-ix-ik r-umal diablo  k’axtok’®
when  A3-begin-IV-N  then ~ A3PL-confuse-PAS-N  A3-cause  devil deceptive
EREICE > TRELSEONLZLDIHTF VDL &

rumal aredaxchi | qui4ux

r-umal are  k’ax chi  ki-k’ux
A3-cause C3  torture PR  A3PL-heart
ZDDLDIAL o7

v yayc veipaxic chi cafjil fja chi que chada | eva
u-ya’-ik u-sip-a-x-ik chi kaj-il ja chi k-ech Ada[n] Eva
A3-give(PAS)-N  A3-present-SF-PAS-N PR sky-POS  house PR A3PL-for Adan Eva
7YY EINIREORMGZ O, WHhiz

taxul qui caxto4of* ri eva chu lo yc avaz tu | luL | (4r)

ta x-0-ul-ki-k’axtok’-a-j ri Eva ch-u-lo’-ik awas tulul
when  CMP-B3-arrive-A3PL-deceit-SF-ACT D  Eva  PR-A3-eat(PAS)-N  forbidden sapote
BEWOVRTBEROND L5 INEZZ00 LIk L &

xu hal 4atifjy v uach ri dia blo chi an gel cu matz 4u | v he

x-@-u-jalk’at-i-j u-wach ri diablo chi angel kumatz k’u  u-je’
CMP-B3-A3-transform-SF-ACT ~ A3-face D  devil PR angel snake then  A3-tail
BRI RMEICER L7z, LALEZOLSTIEETH - 72

lo o la v ae vuach etama b al tu lul lal | eva xcha chi re

lo’-0 la wa’e wu-wach  etam-ab’al tulul lal  Eva x-@-cha’ chi r-e
eat-DSS  F2 D A3-fruit  know-INST sapote F2 Eva CMP-B3-say PR A3-to
[COFLEOHFMD I R T DEEBENLR IV, bl L] ERERITFE o7

mauT cauafj tafj ru" ca na hi na3 | rawaz dios chi 3ech

ma wi  ka-O-w-aj taj r-u[ma]l kanaj-inaq r-awas Dios chi g-ech
NEG FM ICP-B3-Al-want IRR A3-cause stay-PFV ~ A3-forbidden God PR AlPL-for
[RIEFELV, RELRLMOELNDERNZDOE FHKoTWV I 5]

xcha e va

x-@-cha’ Eva
CMP-B3-say Eva
INEF-7

91) daxtoc (=k’axtok) &FHPNTWVEY, kaxtok’ (ZZEFTN) LETIEL72e ANRA Vil diablo & ¥ F = ik
k’axtok’ THWIE L7z & Az,

92)  caxtodofy MM T VD LI ITHZ D75, kaxtok’aj [72F 3 engadiar] k'axtok’ [ diablo (MM: 115) | &
HY, kaxtok’aj Liits 2 LI U720 kaxtok’'oj £\ RIS HE Z HNDAS, 23v \TZEIED x-e-k ‘axtok -a-
x-ik B3 B DT, kaxtok’'aj & L7z
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maha y mapa yn | veamafjel machutzin pa la

majay  ma-pa in u-samaj-el ma ch-O-utz-i-n pala
NEG NEG-Q Bl  A3-work-AG NEG  POT-B3-good-SF-AP  Q
[Z9 Tldkv, RIENTRVDD, 5L uhiniZsHHh

quefjetafj xa rumalL | revabal dios
keje  taj xa r-umal® r-ew-ab’al Dios
thus IRR  just A3-cause  A3-hide-INST  God

HDBETHHITIEZE I THAHH

are carafj maul ca4’at etamabalL | alla3 lo o la xcha

are ka-O-r-aj ma wi ka-@-tz’aqat etam-ab’al alaq lo’-0 la x-@-cha’

C3 ICP-B3-A3-want NEG FM ICP-B3-complete know-INST F2PL eat-DSS F2 CMP-B3-say
AT DHABPEE T E LRV IRIHEATHD, BENLIW] 5ok

quefjedut vloyc avaz tulul ru* eva |

keje kut u-lo’-ik awas tulul r-u[ma]l Eva
thus  then  A3-eat(PAS)-N  forbidden sapote  A3-cause Eva
9 LTEM O RF BN L > TERLN:

quehe4ut v uina kiric mac la bal cumalL |

keje  k’ut  u-winag-ir-ik mak lab’al  k-umal

thus  then  A3-person-IV-N  sin war A3PL-cause
ZLTIH) LTHESICE > THREFVIETNL I LITE ST

taxe o ko tax 4u v1o3* chupan pa ra ysso terenaL |

ta x-e-’0qot-a-x k’u uloq ch-u-pam  paraiso terrenal
when  CMP-B3PL-chase-SF-PAS  then  hither =~ PR-A3-in  paradise earthly
o3 EoRRE»SBN SNz E &

ta xevul varal chuach vleu

ta x-e-"ul waral  ch-u-[w]ach  ulew
when  CMP-B3PL-arrive  here PR-A3-face  earth
BonZ I LIZH L E

parapa4ax pava | yhal pa chahih chi
pa ra pa  Kkax® pa  wa’ij-al pa  chajij chi’®
PR pain PR torment PR  hunger-ABSN PR  thirsty  mouth

ARLE LA, JLARBEDOLENIDHD

93)  xa rumal [~"T& % 7%*5 121 por cuanto, y asi (Anleo: 66v) |

9) FFAPTIEvIo3 (=uloq) EHEPNTVEA, FEID ulog [Tz,

95)  rail kaxkol [ el dolor (DB)] & &%,

96)  wa'ij-al chaj-ij chi’ &2 D, BUCFF = DENGETIL nuumik chagijchi’ “hunger thirsty” (Norman 1980: 393)
L Hbo chajij \& chagij DT & LR L7z
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chio3ibal chiji4i bal

chi og-ib’al  chi ik’-ib’al”
PR cry-INST PR  agitate?-INST
Bix, ¥ LAT

quehe | 4ut tax qui4’onofj chic cal4ual chi re ch dios | nima afjau

keje k’ut ta x-0-ki-tz’on-o-j chik k-alk’val  chi r-ech Dios nim-a  ajaw
thus then when CMP-B3-A3PL-ask-SF-ACT REP A3PL-child PR A3-for God big-ADJ lord
ZITH S O PRI, BRRZEITE) 2

x03 quidux xe 03ic xe¢idinic

x-@-0q’ ki-k’ux x-e-’0q’-ik x-e-sik’-i-n-ik
CMP-B3-cry  A3PL-heart CMP-B3PL-cry-SS  CMP-B3PL-invoke-SF-AP-SS
P DL 2o T, HHL 72

tax qui | tzonofj cal 4wal

ta

when

x-@-ki-tz’on-o0-j k-alk’ual
CMP-B3-A3PL-ask-SF-ACT ~ A3PL-child

oo b3 e) e &

chi yatala kamial ka4ahoL xecha |

chi-0-0-ya’ ta la qa-mi’al qa-k’ajol x-e-cha’
POT-B3-F2-give IRR  F2  AlPL-daughter =~ AlPL-son = CMP-B3PL-say
[FOHDWERTHE2ONL L9 | LHESEE 7%

alatafj ali tafj xecha chi rech dios nhu

ala

taj ali taj x-e-cha’ chi r-ech Dios nim-a ajaw

male.child IRR female.child IRR CMP-B3PL-say PR A3-for God big-ADJ lord
[BOFERDTFHRBHYFTEIH] &, fh, HRELZFIHESEISo72

ta vayayc | cal4u al

ta

when

u-ya’-ik k-alk’ual
A3-give(PAS)-N  A3PL-child

BoofrGrohsb e &

xuta dios ro 4ef*™ quidux ro 3efj qui pam |

x-0-u-ta’ Dios  r-0q’-¢j ki-k’ux r-0q’-¢j ki-pam
CMP-B3-A3-hear God  A3-cry-N  A3PL-heart  A3-cry-N  A3PL-stomach
A S DL DMLY, JEOM % [ 72

97)

9%)

38

C&M i wik'ib’al LFATWSY, ZOI LIFIFHHFITHL5%0, M STHhLRLRVD, [HEAD
¥ LADY el lugar para dolor de parto (C&M: nota 31) ] £\, TF A bDEDIHDOLFIE) F i
AP, AN TS L chi D, udi bal D X HICH R B, u DLFERL S 2 4AMOfHED I
CHAHHDT, 1ICHR S, TLTuDXFEMET 2 EMORHEL ZOH O i OMOTIZay<nk)
BEBROND, TNRLTERIRT DL L2s, j Tho iR D 545, 29 % 5 chij idibal (= chi®
ik’ibal) &%V, ik’ [H] 2 BHIRELFELHEETE %o Christenson I chi sik’ib’al “in place of wailing” &
ATV A A (Christenson 2022: 203), s LFEATELFIEs ZRDT ¢ R 2 ITIEAZ LV, WTHIZLTH,
XOfmENPLEZT, [HFE, Wl &9 AEREEDTITENR WV, HIXDpa LI3#EY, T2 TR
chiThHh, FEREEXDLTVDEMML 72,

ro 4efy (=rok’ej) LEMPNTVDA, r-0q ¢ ki-k'ux r-oq-¢j ki-pam LN EEZ HNDDT, rogej L&
Loyl
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14 Htrer ey = t”

9 hupah chic tzih 40 ui vbixic oxib chibi cayin | abel xetfy

ju-paj chik tzijj kKo wi u-bli-x-ik ox-ib’ chi b7’ Cayin Abel Xeth
one-NC REP word be FM A3-say-PAS-N three-SUF PR name Cain  Abel Seth
19 120N TR I DOHMDERD D o720 AL >, TRV, = b

Mahahai ok v4ahol adan ta xel | vlo3 papa ra ysso terenal
majajay  0q u-k’ajol  Adan ta x-0-el uloq pa  paraiso terrenal
NEG PLUP A3-son Adan when CMP-B3-leave hither PR paradise earthly
HWEORRENP SRS ET TV OTRFERE LD

anim 4ut xuya dios | xalas: cayn: xalax chi4ut abel

anim k’ut x-@-u-ya’ Dios x-@-al-a-x Cayin x-@-al-a-x chi[k] k’ut Abel
quick then CMP-B3-A3-give God CMP-B3-son-SF-PAS Cain CMP-B3-son-SF-PAS REP then Abel
ZLTMIZT S FL R 20 A4 VA Iz, ZLTEBIIT RNV EE N

ecayb chialobd | quicha3 quib v4ahol ada

e ka’-ib’ chi ala-b’o[m]  ki-chaq’ k-ib*1% u-k’ajol  Ada[n]
B3PL  two-SUF PR  son-PL A3PL-younger.brother ~ A3PL-REF  A3-son  Adan
o2 NOBFTholze 75 ¥ OFHEHIED N TH o7

are4u ri ral 4ual | hutzu xe ma cun chic nabe

are k’u ri r-alk’val  ju-tzu x-e-mak-u-n chik  nab’e
FOC then D  A3-child one-drop CMP-B3PL-commit-SF-AP ~ REP  first
WD THARANCT ITFREIL L2

are ri cayin nabe | al kitzifj meba:

are ri  Cayin nab’e al qitzij meb’a
FOC D Cain first son  certainly  poor
HA YHBRADBTTH oo RYIZHELIo7

areduri: abel xuyadios chi rech | v3inomal vti quilem
are kKu 1 Abel x-@-u-ya’ Dios chi  r-ech u-q’inom-al  u-tikilem""
FOC then D Abel CMP-B3-A3-give God PR  A3-for A3-rich-POS A3-wealth

— BT RVIZEME E W EE -2 72

ytzel 4ut xriL cayin

itzel Kkut x-O-r-il Cayin
bad  then CMP-B3-A3-see  Cain
ZLTEEAAL VIZR:

99)  Theologia Indorum (67v-69v) 47% (%5 6 #i 9 fMi~118i) jupaj tzij ub’ixik oxib’ chi b’i Cain, Abel, Seth,
u-b’elej ulajuj uu-laj b’i wa'eo [ AL, H4 ¥, TN, v bD3ODLEIZOWT, 9FH, 10FH,
11FH 0% o HHOANFL 4 o Christenson (2022) 13 The Story of Cain and Abel & L THESMF LT,

100) 4 7 Fr Vil DFHC ki-chag’ k-i” [TREO W5, BF- hermanos de un vientre o mellizos (0S)] & & %,

101) DL chi rech D LB BIET D ri Abel B are \ZE VIY LTHNTHIE SN/ LN TE 5,
LI X 2T E R O HINEEOWIE TH 2205, BElidbBhiFo % £,
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ta | xucamicalfj vcha3 chi e vali quil

ta x-0-u-kam-isa-j u-chaq’ chi  ewal-ik-il
when  CMP-B3-A3-die-CAUS-ACT  A3-younger.brother PR  secret-ADJ-N
R EIIRL7- L &

kitzify 4ut ulo3 dios | ri abel rumal xuya vni makil vuach uti conahi'® |

qitzij  k’ut u-loq” Diosri Abel r-umal  x-@-u-ya’ u-nim-ag-il  u-wach u-tikon-aj-i[1]
certainly then A3-love God D Abel A3-cause CMP-B3-A3-give A3-big-PL-N A3-fruit A3-field-TRZ-N
TRVEMOED D 5720 RS, MOEDORELDDOEE R 72

are4u ri cayin xavpi4holil xuyachi rech dios | (4v)

are k’u i Cayin xa u-pich’ol-il x-@-u-ya’ chi  r-ech Dios
FOC then D Cain just  A3-corncob-POS  CMP-B3-A3-give PR  A3-for God
HA FEVwI L, LR ET T Y OME T

are 4u ri abel cagidinri vqui4el chuach dios
are k’u i Abel ka-@-sik’-i-n i u-kik’-el ch-u-[w]ach  Dios
FOC then D  Abel ICP-B3-invoke-SF-AP D  A3-blood-POS  PR-A3-face  God
TRV E W) EOTTILEET 5

que | he 4ut v yayic v4axel v mac cayin

keje  kK'ut  u-ya(y)-ik u-k’ax-el u-mak  Cayin
thus  then  A3-give(PAS)-N  A3-trouble-N  A3-sin  Cain
CIHLTHA YOROFELADE-Z bz

xaui ma u | vtzi lafj camic xoc chi rech

xa wi ma utz-ilaj kam-ik  x-@-ok chi  r-ech
just FM  NEG  good-INT  die-N CMP-B3-enter PR A3-for
R IR L SR Ehh ol

xax 4ak ru" fjun ca | sador 40 pa rabis
xa x-0-k’aq r-ufma]l  jun  casador ko pa  r-ab’ix'®
just  CMP-B3-shoot(PAS)  A3-cause one  hunter be PR A3-field

M2 1 ADFFANITE - TR B R

ta xilitah ru maL ri vu baneL | tur nio z4akin chimoy mot v uach

ta x-@-il-itaj r-umal i wub’-an-el turnio'’sk’aqin chi-@-moymot u-wach
when CMP-B3-see-CPAS A3-cause D shoot-AP-AG Turnio little POT-B3-blind A3-eye
BEAEBNIP Gy V2 ORFFICL > TRDIF bz E &

tax vu bax | 4ut magat xrillo

ta x-@-wub’-a-x k’ut  masat  x-@-r-il-o
when  CMP-B3-shoot-SF-PAS  then  deer CMP-B3-A3-see-SS
o7 inizLt &

102)  tikonaj \ZMBBYEH T % DT, u-tikonaj-ik \EA o u-tikonaj-il & ids Z LT L72e C&M I uticon chi & Hxit

103) ab’ix iEI NS (FYETIIH) T, AVT A AR YHIIEAOME FRT %o il (FRT) AV
7 AN WEEORY T, 9 LIsiEREPARAL LT, BIRADRVEEZ DL THHIGART VL DIC
ErzrkHLlLiztBbhs,

104) turnio £ A4, TI (68v) Ti& Lamech
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xa to ho ri ¢axic vmac ru® dios |

xa tojor-isa-x-ik u-mak  r-u[ma]l Dios
just  pay-CAUS-PAS-N  A3-sin  A3-cause  God
ER e IR | OB E NV AR<Y (- Rl

maui v macta ri v banell

ma wi u-mak ta i [w]ub’-an-el
NEG FM A3-sin IRR D  shoot-AP-AG
FFEFRER o7

chita4ut veu4uli | quil nabemac xquiban ral4ual adan eva

ch-@-i-ta’ k’ut u-suk’-ulik-il nab’e mak x-@-ki-b’an r-alk’val Adan Eva
POT-B3-A2PL-hear then A3-straight-POADJ-N first sin CMP-B3-A3PL-do A3-child Adan Eva
ROT 5 EINDRF T2 AN LR DIEDOREZ H & RS

vae | 4ut vdahol adan cayin abel:

wa’e kut u-k’ajol  Adan Cayin  Abel'®
D then A3-son Adan Cain Abel
CIRXTYYDRT, AL TETNLV

are chi 4ut | v4ahol cayin abel vae: enoe matuxalem |

are chifk] Kk’ut u-k’ajol Cayin Abel wa’e e Nowe  Matuxalem
FOC REP then A3-son  Cain Abel D PL Noah  Matusalem
ENDPOHAL VETRVORTA, /TEIboH LA

106)

noe. vae xen, chan, Jabet'"”

Nowe wa’e Xen Chan Jabet
Noah D Xen Chan  Jabet
JT7DFEF, YxvEFrrEXRy b

1.5 7 7 0h"

9| vae chidute chi hu | pafj tzifj vbixic

wa’e  chifk] k’ute ju-paj tzij u-b’i-x-ik

D REP then one-NC  word  A3-say-PAS-N
CHEHEYDODL) 12D IETHS

105) 78 Y EINDFHHAL Y ET N,

106) Theologia Indorum (72r) 49 % (6 #il3 ~ 15ff) r-ox-lajuj u-kaj-lajuj r-olaj (ki-) nima-bi ki-nima-bi. Enoch.
Matusalem. Noe: [ 4513, %514, F15MiZ/ vF, < bwHL LA, JTlwHIKRELL] £HY, ENIC
HH L2z eldenoch Kb Z ) L L7z bord v, HYHEHICKZ L, 7¥A>Eb>T /) V2
ST FUHRINTGNVIN—HAL IV R ) 7= XA a2 A7) TEE&, JT7TOTIdEA, N4,
Y7z b,

107) Theologia Indorum (75r) 513 (6 #i17 ~19%i) u-wug-laj u-wajxag-laj u-belej-lahuj nimabi ki-bi Sem. Cham.
Saphet. E r-alk’ual Noe: [17, 18, 19ffiix, &, F¥ A, 72y b WIHIART) ZOTETH S

108) Theologia Indorum (72v) 50% (6 #il168i) u-wag-laju paj tzij nima-bij(m) u-bi diluvio butik ch-u-cha=x-ik p-i-
ch’abal wae [#516fi1d, JKEVIRIZT T4 v 7 LSO LTINS | IHHEHEOAFED 6 ~
11, Christenson (2022) 1% The Changing of the Languages at the Great Tower & L CHAMI LT\ 5%,
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vhal 4atifiic'® 4habal ru® dios | chi quech eral 4ual noue

u-jalk’at-i-x-ik ch’ab’al  r-u[mal]l Dios chi k-ech e r-alk’ual ~ Nowe
A3-change-SF-PAS-N  language A3-cause God PR  A3PL-for PL A3-child Noah
I T OFREDDOIZ, MIZE > TEHEIEZ ORI L

xbanoma ri nabebu | ttic chuach noue: caminaka chic noue

x-@-b’an-om-a

1o ri nab’e b’ut’ik ch-u-[wlach Nowe kam-inag-a  chik Nowe

CMP-B3-do(PAS)-PFV-PL? D first flood PR-A3-face Noah die-PFV-PL? REP Noah
ADOWAKD) 7TOHDH TR > TLE 72 / TIHEATLE ST

taxqui | 4ux la ah ral 4ual noue

ta
when

x-@-ki-k’uxla’-a-j r-alk’ual  Nowe
CMP-B3-A3PL-think-SF-ACT  A3-child  Noah

T OFRENER T2 &

vbanT
u-b’an-ik jun nim-a  tz’aq nim-a  k’oxtun

¢ hun nima 4’a3 | nima 4oxtun chu pam chuach cafj xecha

" ch-u-pam ch-u-[w]ach kaj x-e-cha’

A3-do(PAS)-N one big-ADJ building big-ADJ fortress PR-A3-in PR-A3-face sky CMP-B3-say
KREZEY, KRELENIEOW, HITILHzbhbILE, LEoT

vue |
we
if

chi ban chirT bu ttic hu mul chic
chi-0-b’an chiri”  b’ut’ik  ju-mul chik
POT-B3-do(PAS)  there  flood one-time  REP

BLLITH ) 1 KPR SND %5

chiri4ut cofj | colotafj ut xecha

chiri’
there

k’ut  k-oj-kol-otaj wi x-e-cha’
then ICP-BIPL-save-CPAS FM  CMP-B3PL-say

ZITERLRBTI LN, EMHIEE-7:

taxe3il rul dios. nhu.

ta
when

x-e-q’il r-u[mal]l Dios nim-a ajaw
CMP-B3PL-abstain(PAS)  A3-cause God  big-ADJ  lord

fil, HRZZECE>THITLNLE

109)

110)

111)

42

haldatif] (= jalk’atij) ZMBFIE. LALI ZT-ikAADOWTWEOTHEGRCE R BERET, ZHO%
G ujalk atix-ik DIENEBbN L, Thee & HITHZ 500%Z] b s rumal DHEFETH . L
L Theologia Indorum (76v) 52% (6 #1948 2 JH) DREIZ, ju-paj tzij u-jalk atij-ik ch’abal u-tiker-ik puch
u-sik 'i-x-ik abaj che r-umal winag [ 1 fiTId, SEIEZ OGN L, AEA (AM) 2SALICL > THI
SN7=2 & T, ujalkatijik ch’ab’al VI TEHFFINDD0D LR,

x-0-b an-om-a DX Y L HBARHTH %o BUUBYEIINC -0'm 230 Bk, BURFF G THAOND, ka-0-
loog -0’'m-an-ik [PE\ZE 9 |, x-O-ch’aaj-o’m-an-ik [1§1ZP>72] (Larsen 1988: 261-262) @ -o'm & IH L &
HMN b, Brasseur de Bourbourg (2 & % &, blag-om & [RAPF SN7z] L) ZEE T TH S, nu-
b’agqom [FADRA5DH 9 BlF HN72H D mi cosa ya barrenada] &) BN D 5% ZNh AMBNFIE b agomaj
BRASEDLZENTED L V) (BB: 141)o banoma \22WT W5 -ald, aj-tzamaj-oma [ 57184 trabajador
(BB: 38) ] 25 -ab’ DEWEIE D E X SNBH, b'anomaj H*SIRE L7z b’anomax £ 721& b anoman DEWEIE
LARDLZ LRI Il bNG, L LZEDORDIZH HEY5E TIIZ -a DDz kaminag-a H3A S, %
NERUERELT 2 L EZTHPC0DRrE Lvkv,

WA E LT z’aaq k'axtuun (wall, fortress) T [REE (home) | &9 EBRICA S L9 (Norman 1980:
392)
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taxu | cattzih dios paquiui
ta x-@-u-q’at tzij'” Dios pa  ki-wi’
when CMP-B3-A3-cut word God PR  A3PL-top

MIEELHEOD L TY 7L &

taxul hal 4atih dios nhu | qui 4habal

ta x-@-ul-jalk’at-i-j""? Dios  nim-a ajaw  ki-ch’ab’al
when  CMP-B3-arrive-exchange-SF-ACT  God  big-ADJ  lord  A3PL-language
i, BRELZ TS OEREMWR /L &

oxlahu 4hob chi chi 4ha bal qui4ha | bal xuxic

ox-laju-ch’ob’ chi[k] chi ch’ab’al ki-ch’ab’al x-O-ux-ik
three-ten-division =~ REP PR language A3PL-language = CMP-B3-become-SS
oD LFRI3ORE L 7 V=T o

machi chi xquita qui 4habal chiqui | bil quib

ma chi  chi’ x-0-ki-ta’ ki-ch’ab’al chi  ki-b’il k-ib’

NEG PR mouth CMP-B3-A3PL-hear A3-language PR  A3PL-among A3PL-REF
LIFRWELOZHEZNESOMTHL S LidhhoTe

quehe 4ut quipaxic ri ru*dios. nhu. |

keje  k'ut  ki-pax-ik i r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
thus  then  A3PL-divide(PAS)-N D  A3-cause God  big-ADJ lord
ZHLTH, RRZEICL-oTHTONS

1.6 X2 7ICE2b25 %K

arechi 4ut v4ahol xen chan Jabet vae abrafjan | ysahac esau Jacob

are  chifk] k’'ut wu-k’ajol Xen Chan Jabet wa’e Abrahan  Isahac Esau  Jacob"?
FOC REP then A3-son Xen Chan Jabet D Abrahan  Isajac  Esau  Jacob
WOTHE, Yxv, Frv, YRv b, SRETTINY, AFNn7, =%, Y7

vae chi4ut v4afjol Jacob | Ruben Simon: leui Jutas. Ysacab: |

wa’e chi[k] k’ut u-k’ajol Jacob Ruben Simon Levi Jutas Isacab
D REP then A3-son  Jacob Ruben Simon Levi Judas Isakab
CREYITORS, VRV, YEY, LE, 25, A¥HT

cabu | len samin dan cat betalen aset Josepfj (5r)

Sabulen Samin Dan Cat Betalen Aset Joseph'?
Sabulen Samin Dan Cat Betalen Aset Joseph
¥7Vvy, IV, Fy, Avh, XFLVY, TRy b, k7

112) 5 2 F 4 Wil kig ato tzif [HIWT S 5 juzgar], tin ¢ at nu tzij [ BEA D, Pk desaficar a otro (0S) %
EICERSDH Y, ZThafL T, [Hdhkie S s7] LiRgLicle,

113)  x-ul-u-jalk’at-i-j &7 5X&, VSO &I ilillizE & >Twb,

114) 7 70ETdts, Na, Y7 b (BRI NAOTREAF Ve TTINKEF TS DTDA Y7,
A7 EYVRADFPIHY I EXYAT, YATORADFE, YIATEVLTOFHPNVRY, Y X4V, L
E, 2%, A YAV, ETVYT, YATEINDTHRAE, Tzl YATEEMNDTRYT Y, F
THY, XATESEADOTHITLT, RIXI T,

115) Theologia Indorum (82r-85r) 57, 58%, ¥ I 7T DF I 71X F25 2 FH,
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Ri 4ute vma A Dan: v4aho. pu ch.noc. Ri 5 6''¥ | Abrahan: Jacob puch

ri kK'ute u-ma[m] Adan  u-k’ajo[l] puch Noe ri  Abrahan Jacob puch
D then A3-grandson  Adan  A3-son and Noe D  Abrahan Jacob and
ENET T Dk, I/ TOTF, TTINY, ¥a7

9 vae 4ut vbihuyub cana | han:

wa’e k'ut u-b’i juyub’ Kanajan

D then A3-name mountain  Canaan

ZhRID4HE A F 7 ¥ T

xe 4oheui Jacob cu4 eral 4ual:'"”

x-e-k’oje’ wi Jacob  k-uk’ e r-alk’ual

CMP-B3PL-be FM  Jacob A3PL-with PL  A3-child
ZITX I TIEOTIGE L W

peel™ chi 4u | chiri:

x-e-"el chifk] k’u chiri’

CMP-B3PL-leave =~ REP then  there

TN ET2EoT,

xeopd chi4u chila egipto xauixeladohol za|cak'”

x-e-’opo[n] chifk] k’u chila”  Egipto

CMP-B3PL-arrive ~ REP then there  Egypt

ZN b YT MK

omugh chi 4u hu nabxqui ban chi la ri | vmam Jacob:

o-much’ chifk] k’u  jun-ab’ x-@-ki-b’an chila’ 1 u-mam Jacob
five-eighty =~ REP then one-year ~CMP-kB3-A3PL-do there D  A3-grandchild Jacob

4004EX I T DFHIHIFEZ TR 72

116)

117)

118)

119)

14

vdaho. puch. noc. Ri 5 6D X I ZFD L2, £ bDBARV5 6L HZ LD, 5r LWV ) R=I M bANZE,
C &M & puch noc % pachinoq’ (“empollado” Y& A 7z) LidAaErZ T b, Christenson (2022) X u k’'ajol
puch noe. Ri Abrahan LA THEY, TNEHRME LIz, Lo LBEEORLREZFHTLE, TTI8=%54
DFDVAHZTHY, A 47 =YRIOFHIHY, Y7 THhY, FREELIER% 5,

Theologia Indorum (83v) 58%, £ 6 Mi228i u-wajxaq-laju molaj r-ox-k’al tzij ri> u-bixik uju-winaq kaib nima
bi(iij) u-bi Jacob r-uk’ kab-lajuj r-alk’ual [58%EI%, £5221fi, ¥ I 7O L12ADHEDO T I2oWT] ¥ a7
DY, 59~61FE T HbITV5,

peel EHPN TS L) ITAZ D25, C&M & x-e-ul chi k'u chiri’ [ HIZZ ITH V2] LHATYS, B
BRIZEC 525, WHADTEp THY, xeul LIEimAD 7200 b oLl d TOR=IIZHND p i3t
DIEHETH B 25, ZDp D X 9 BSLFAIMERO FEA TS TB Y, P Tl % o Christenson
W& puch “as well” EFEA TV %o WEDTIEIID XD T, ch LIFFEADTZ\, raldual & chiri DH LiZaw
Y INBHLZDOLERNH D LS ITEbND, S HIT, x-ek’oje’ wi D wihS Canaan &\ BEHIASHTE ST
WBZEEIRLTVAEDT, ZORICELGNZEDT chi k'u chiri’ FERLTWEOLFMTE RV £
ZTxeel Litr 2 ENTT %o (6r) IS U & 5 %3 x-e-"el chifk] k’u chiri’ x-e-"opon chi[k] k’u chila’ Xim u-b’i’
BHo0H, ZORELZLBDEER Do

xaui-xeladoholza—/cak & HI CIH SN TV 5,
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1.7 E—tliZ2nT”
ta xalas chi 4u cano3 moyses'®

ta x-0-al-a-x chifk] Kku kanoq Moyses
when  CMP-B3-son-SF-PAS ~ REP then  remaining  Moses

TP HE—dEFh- L &

chu | xol eb reos xalas ui moy ses =

ch-u-xol Ebreos x-@-al-a-x wi Moyses
PR-A3-between  Hebrews CMP-B3-son-SF-PAS FM  Moses
NT T4 ANDHTE—XIZEE NI

catahin 4ut moy | es yu3ul chifj

ka-@-tajin k’'ut  Moyses  yuq’-ul chij
ICP-B3-continue  then  Moses pasture-AG  sheep
E—bIFBEL TV

taxcidix rum al dios, nhu 4o | patucan:

ta x-@-sik’-i-x r-umal Dios  nim-a ajaw  k’'o pa  tukan
when = CMP-B3-call-SF-PAS ~ A3-cause God  big-ADJ lord  be PR bush
HERDEADOHNZ WA L THRER L 2 BT L o THEh - L &

maui ca 4at tuf'® ca po ro tafj ta puch | vxaktucan 4o ui dios. nhu.
ma wi ka-O-k’at-taj ka-@-por-otaj ta puchu-xaq tukank’owi Diosnim-a ajaw
NEG FM ICP-B3-burn-CPAS ICP-B3-burn-CPAS IRR and A3-leaf bush be FM God big-ADJ lord
i, FRRDZEPVLEROFIMRPLEINTDH, FrhTwin

taxugi4ifj moyses | moyses moyses

ta x-@-u-sik’-i-j Moyses  Moyses  Moyses
when  CMP-B3-A3-call-SF-ACT  Moses Moses Moses
E—k, E—k, E—bLELIPATL X

cat peta vu4 qui nulta aui la. | chul atanutzifj

k-at-pe ta  w-uk’ k-in-ul-ta-aw-il-a ch-@-ul-a-ta’ nu-tzij'®
ICP-B2-come IRR Al-with ICP-Bl-arrive-IRR-A2-see-DSS POT-B3-arrive-A2-hear Al-word
[RAE =R AR S Ve RERITREZ V. ROEEZHS IR IV

xcha dios. nhu. chi re

x-@-cha’ Dios nim-a ajaw chi r-e
CMP-B3-say God  big-ADJ lord PR  A3-to
LANIEICE 572

120) Christenson (2022) & The Story of Moses in Egypt & L C# 4T LTWwWa,

121) Theologia Indorum (90v-94r) 62%E45 6 Mi235, u-ka paj uju-much’ tzij wa’e u-bixik uu-winaq-ox-ib nima bi
u-bi Moysen [62%1%, 23ffiC, E—tDHIIOVWT], T—tDFHIFTIFE T THhil,

122) cadat tuff DL HCHZ B75, kak attaj \ZED72,

123) 320XV TFRb G TH S0 BIilal a-AbBilao 8 k- & ch- DXADD 2 DPAHTH 5.
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taxopd 4ut | moyses 40 ui tu can

ta x-@-opo[n] k’'ut  Moyses ko wi tukan'®”
when  CMP-B3-arrive  then  Moses be FM  bush
ZLTHERDEAIZE—2H L X

cafjuluyc chi 3a3 xrilo

ka-@-julu-ik chifk] q’aq” x-O-r-il-o
ICP-B3-burn-SS  REP fire CMP-B3-A3-see-SS
KT TITRR T LD % 7

chauele | ¢ah ca No3 axahab 4ate catul varal vu4

ch-@-aw-el-esa-j kanoq a-xajab’ k’ate  k-at-ul waral  w-uk’
POT-B3-A2-leave-CAUS-ACT  remaining A2-sandal later = ICP-B2-arrive  here Al-with
RIZBEWERE RS Ve ZNHHIIHDOD EITRE S V]

xcha | dios chi rech moyses

x-0-cha’ Dios chi  r-ech Moyses
CMP-B3-say God PR A3-for Moses
LE—RITHIEE -7

ta vbixic chi re moyses hate | gipto ru4 paraon

ta u-b’i-x-ik chi re Moyses  jate [Elgipto  r-uk’ paraon
when  A3-say-PAS-N PR A3-to  Moses go(IMP)  Egypt A3-with  Pharaoh
E—kIHOND L E, [77 7L TT MTT

que be aui legah vlo3 nulo3 | enudanih ah ysrael xuchax moyses

k-e-b’e-’aw-el-esa-j uloq nu-loq” e nu-k’anij aj-Israel x-@-ucha-x Moyses
ICP-B3PL-go-A2-leave-CAUS-ACT hither Al-love B3PL Al-friend AG-Isracl CMP-B3-narrate-PAS Moses
HEEPET BN BE2WNZ LI A ATFZVDALBLREROKRE] LE—RiZEbNI7:

xudu | luba moyses maui ynroquic v4habexic ri ahau | paraon

x-@-u-k’ul-ub’a’ Moyses ma wi in rokik  u-ch’a-b’e-x-ik ri ajaw paraon
CMP-B3-A3-respond-TRZ Moses NEG FM B1 possible A3-talk-APPL-PAS-N D lord Pharaoh
E—RRBIERT [RERE7 7 7 EANEENL LI TERW

xaki yn v4ial me ba:

xa qi in u-k’iyal meb’a’
just certainly Bl  A3-friend poor
HEA RN HZ DRGET

vue ta hun chi | quech ni mak propetas chi bec lal ahau:

we ta jun  chi  k-ech nim-aq  propetas  chi-O-b’e-k lal  ajaw
if IRR  one PR A3PL-for big-PL  prophet POT-F2-go-SS  F2  lord
BRLBHEHED 1 AN, 1o TIFEW, bk, £X]

124) ko wi tukan D wi’d % T ET, WARDEAIZVIZE—LTIERL, WAYDL LI ALV EIIRER
TWBHI ENDbID,
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xcha moy | ses chirech nhu dios

x-0-cha’ Moyses chi  r-ech nim-a ajaw  Dios
CMP-B3-say  Moses PR A3-for big-ADJ lord God
EE—LIIERLRLE, MZEo72

xax catbeui chabifj nu | tzifj chire ch paraon

Xax k-at-b’e wi ch-@-a-b’i-j nu-tzij chi r-ech paraon
indeed ICP-B2-go FM  POT-B3-A2-tell-ACT  Al-word PR  A3-for Pharaoh
[EFH20EKIFT-T, 77 7FHIHROEELTHE TN

maxibij avib yn 40 avu4

m-a-xib’-i-j aw-ib’ in k’o  aw-uk’
NEG-A2-fear-SF-ACT  A2-REF Bl  be A2-with
RN, BdikE LD ]

%) nima ahau chi rech moyses

x-@-cha’ Dios nim-a ajaw  chi  r-ech Moyses
CMP-B3-say God  big-ADJ lord PR  A3-for Moses
e, KRS EIRE—RIZEo7

xcha | vios

tavbic 4ut moy | ses ruc paraon rach bil vcha3 aron

ta u-b’i-k  k’ut  Moyses r-uk’ paraon  r-achb’il u-chaq’ Aron
when A3-go-N then Moses  A3-with Pharaoh A3-companion A3-younger.brother Aron
ENHPHE—RIET7 774D LTz E, TUYOH (THEHE—1) DAl

126)

maui 4o | ah'®” la bali bal

ma wi k’o taj lab’al-ib’al
NEG FM be IRR  war-INST
BWOBEHEF > Toedrolz

xruda ah xaui xa re v4hamiy |......bal chifj

x-O-r-uk’a’-a-j xa wi xa re u-ch’amiy [yuq’]-b’al  chij
CMP-B3-carry-SF-ACT ~ just FM  just D A3-stick tend-INST  sheep
TGO AR T2 2o 7

tavbic 4ut moy ses xopd | (5v) 4ut ruc pa on

ta u-b’i-k k'ut  Moyses  x-@-opo[n] k'ut  ruk’ paraon
when  A3-go-N  then  Moses CMP-B3-arrive  then  A3-with  Pharaoh
E—RIFfToTC, 77 7F0bLITH I

125) vios & PN TS, W SHIT dios DHENTH 5.

126) rachb’il uchaq’ Aron % C &M [EDH:, 77— XMt &1 Cacompaiiado por su hermano menor, Aaron |
L LT, Aron % Mose D IR L CTW5b, L L, 7o Y3 E—tDWTHADT, Wiy [7Taro
HOK (L)) ERL, T—=tDILERLTRDLLALINRINTDHA 9. €L paraon KD
BRE AT, 77 I+ T 0V OBORHER L LR TX 5,

127) ah DA 1 PRI >TWhe, ZNT, C&M I3 ta) EHATVS, LR LXDOBEHTHEH S, mawi k'o
1aj THAH% 5 ta THERETH b, 8, 120 \CZDHNED 5. THUTHKEL DD lab alib’'al TH B, af lab’al
[&1t] 226N Tagliclzk 9 iclbhs,
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xubij 4ut vtzih. nhu.dios chir€ |

x-@-u-b’i-j u-tzij nim-a ajaw  Dios chi r-e
CMP-B3-A3-tell-ACT  A3-word  big-ADJ  lord God PR  A3-to
BRZBHE, MOSELWTH72

xchamoy ses lal a hau paraon

x-0-cha’ Moyses lal  ajaw  paraon
CMP-B3-say  Moses F2 lord  Pharaoh
E—tidE o7 [HR7E 779+ ETHS

ynach bi layque | ri evlo3 v4anify dios aj ysRael

in achb’il-ay k-e e u-loq’ u-q’anij Dios  aj-Israel
Bl  accompany-AG A3PL-to D PL A3-love A3-friend God  AG-Israel
MITEN, KTHEA ATTIVAZRGERTI D72

ru" quehe nu... | takiquiL ru" nh. dios

r-u[ma]l keje  nu-tag-ik-il r-u[ma]l nim-a ajaw  Dios
A3-cause  thus  Al-send(PAS)-N-POS  A3-cause big-ADJ lord God
HELRSZ ) LTHARZELZ2MIE > TROESNL D]

xcha moyses chi rech para | on:

x-0-cha’ Moyses chi  r-ech paraon
CMP-B3-say  Moses PR A3-for Pharaoh
E—kld777FICE S

paraon chi4ut maui xu nimah vtzih moy** |

paraon chilk] k’ut®® ma wi x-@-u-mim-a-j u-tzij Moyses
Pharaoh  REP then NEG FM  CMP-B3-A3-obey-SF-ACT  A3-word Moses
777 HIEE—LDEREIED R, oT2

tavbanic 4ut 7 chinima3 puznaval

ta u-b’an-ik k'ut 7 chi nim-aq pus nawal
when  A3-do(PAS)-N  then 7 PR  big-PL  miracle wonder
TODREGHWHFERHINDL L &

vkmaL'® | chi nima3 puz na val xu ban dios

ug-mal chi nim-aq pus nawal x-@-u-b’an Dios
seven-times PR big-PL  miracle wonder CMP-B3-A3-do  God
TEDRE G E M5 Lz

128) XDFNDE chi kutid [L2 L] BA5EDb L,

129) vkmal &#55 LT, ugmal LA TVW52% (C&M: 61), kKITHD X ) HEHH s, F727 i vuk~vu3
(=wuq-wuq) LHEPNDZDT, TOHRAMIMENTHRV. LELATEGDES L, HVRDHAL LT
T L7z

43



TXZX MDA

milagro chu | chaxic chi qui vach ah egipto chuach puch | paraon

milagro™ ch-@-ucha-x-ik"" chi-ki-wach aj-Egipto ch-u-[wlach  puch  paraon
miracle  POT-B3-narrate-PAS-SS ~ PR-A3PL-face = AG-Egypt PR-A3-face and Pharaoh
WA T YT PADFT, TLT7 7 74 DRITHON LS

ta vtzol 3omitafjic v 4hamiy aron chicu | matz

ta u-tzolq’om-i-taj-ik u-ch’amiy  Aron chi kumatz
when  A3-transform-SF-CPAS-N  A3-stick Aron PR snake
ZLT7urONIRIZE D572

9 v cab 3ifj chic tax tzol 3omitafj chic fia | chi qui3

u-kab’ q’ij chik ta x-0-tzolq’om-i-taj chik  ja’ chi  kik’
A3-two day REP when CMP-B3-transform-SF-CPAS REP water PR  blood
2 HH, Kidimiz£b- 7=

9| ros 3ih chi 4ut taxeui nakir xpek | xtu4’ ru4 calat

r-0X q’ij chifk] k’ut ta X-e-winag-ir xpeq xtutz’ r-uk’ kalat
A3-three day REP  then when CMP-B3PL-person-IV toad frog  A3-with scorpion
ZLTC3HHICe RN, Az, ZLTHVUPETR

9 v cal™ mul 4ut xeuina | kir. vz. xcatz. xpeper amolo ronohel tionel chi | cop

u-kaj-mul  k’ut x-e-winaq-ir us xkatz xpeper amolo r-onojel ti’-on-el  chikop
A3-four-time then CMP-B3PL-person-IV mosquito tabano moth fly =~ A3-all eat-AP-AG animal
ZLTAHFHI, 77, & NI, IXTORTEWHIET I

9 ro mul tax vi na kir lem amolo

r-0’-mul ta x-@-winag-ir lem"™ amolo
A3-five-time when  CMP-B3-person-IV ~ biting fly fly

5 FHICH Y ATz

9 vu™® | mul tax xe ul na kir nima ca3 boch nima ca | kul fja

u-wag-mul ta X-e-winag-ir nim-a sagb’och  nim-a kaqulja
A3-six-time  when  CMP-B3PL-person-IV ~ big-ADJ  hail big-ADJ  ray

6 FHICKE G EEI AT

130) pus nawal 1% [ encanto (DKB), ¥ milagro, 4% prodigio (DB) J, [fi=cHidE e & DBE)), #FEN poder
magico, poder extraordinario, sortilegio, poder sobrehumano, ya sea de Dios ya de algun espiritu (SS) | 7 &®
BRI ONTODED, RS, ARA VD milagro I3ZDF VIR LIERTE 5,

131)  ucha-x-ik \& uchaaj/uchaj DZ\FEHTH 5o uchaaj 13 [5 9 decir, 75 narrate], # 27 F 4 Vil Tld ucheej
(Flores: 381) | T&» 543, [3%, TE 5 hacer, poder (DB), 9 % < i3 hablar bien (BB) ], ZBTI& b7z
1.5 ser tenido (DB) ] &V o7-BKbH 5,

132) v cal mul EHEPNTVDDS, cal IZHIED D 4 ZEKDT cah TH D Z LIFMENRVDThaj LRt L7,

133) Chritenson (2022: 109) 13 biting fly & L C\>%, Pantaleén de Guzman OFfisEilliE xlen [NT 2 BT HT
7" 79 Weel ronron que come la rosas (PG:41) | LH D, BZHLL TV 7V ERUEYHIT RO & %24F
LTw2DTHAH9o L L xlem id [E#HD/ T mosca comin (SS)] L9 L, C&MIE [ ) Fifo N
T otra mosca] & LTWb, F7zamolold [V, ¥ ¥ H mosca o gusano (DB)| &9, Zhw 2 IEMfEL
HIREARTH 5,

131) vu-DXHTHRZZH, XD SiFu-wag [ 6 FH] EHHRETHS )0

49



ru4 ni ma cumatz xim chuach che x... | kiric

r-uk’ nim-a kumatz ~ xim"® ch-u-[w]ach che’  x[-O-wina]q-ir-ik"*®
A3-with big-ADJ  snake tie PR-A3-face  tree =~ CMP-B3-person-IV-SS
VNQLING VAN PR

ta xoc ni ma3ekum ru" dios nima | fau

ta x-0-0k nim-a q’eq-u'm  r-u[ma]l Dios  nim-a [a]jaw
when  CMP-B3-enter  big-ADJ  black-N A3-cause  God  big-ADJ  lord
ZLTH, BRRDFEICI s TREREHICASZEE

xcam fjun quinabeal afjexipto™”

x-0-kam jun  ki-nab’e’-al aj-Egipto

CMP-B3-die one A3PL-first-POS  AG-Egypt

IIT P ANDEND 1 AHFEATE

4ate 4ut | qui tzo ko pita hic vlo3 ah ysRa el rumal pa | raon

k’ate  k’ut  ki-tzoqop-i-taj-ik uloq aj-Israel r-umal paraon
later  then  A3PL-loosen-SF-CPAS-N  hither = AG-Israel  A3-cause  Pharaoh
ENHST 7 THICE o TA AT TV NRIRES h7z

xata que bec moh cam cu malL lal moy | ses aron xcha paraon =

xa ta" k-e-b’e-k m-oj-kam k-umal lal Moyses Aron x-@-cha’

just IRR ICP-B3PL-go-SS NEG-B1PL-die A3PL-cause F2 Moses Aron CMP-B3-say Pharaoh
[7272 M7 E LT, HSWEDAA, =kl 7 OBETRRRV] L7795 FEF -7

quehe 4ut quipetic | ral4ual yx rael e ah vtinamit dios

keje  k’ut  ki-pet-ik r-alk’ual  Ixrael e aj-u-tinamit Dios
thus  then  A3PL-come-N  A3-child Isracl PL AG-A3-town God

ZIHLTA AT IZNDOTAEDNR - TR D, PS5 IFMDED A

nim | cax 4ol xepe ui

nim
big

k’axk’ol  x-e-pe wi
suffering CMP-B3PL-come FM

REGHLADLENPTR>TESR

135)

136)

137)

138)
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ral v4ahol ysrael ahcana | an off puch ebreos

r-al u-k’ajol  Israel  aj-Kanaan 0j puch  Ebreos™
A3-son  A3-son Israel  AG-Canaan BIPL  and Hebrews
AATINOTE, HFT VDN, ZLTESEIANTIAAN

taqui4amic vbic rumal | moy ses

ta ki-k’am-ik ub’ik r-umal Moyses
when  A3PL-take(PAS)-N  thither =~ A3-cause = Moses
E—kilLoTHNLR Tzl &

taxe opan chi palo

ta x-e-’opan chi  palo
when  CMP-B3PL-arrive PR sea
LT SIS W

taxubij dios | chi rech moy ses

ta X-@-u-b’i-j Dios chi r-ech Moyses
when  CMP-B3-A3-telll-ACT God PR  A3-for Moses
ZLTHNIE—RIZES T2

chatza ka cab lafufy a3ab'” | (6r) papalo cablah+ h 4ut chauege..." |

ch-@-a-tzag-a kab’-lajuj ab’aj pa palo kab’-lajuj k’ut ch-@-aw-es-e[waj]

POT-B3-A2-throw-DSS  two-ten stone PR sea  two-ten then POT-B3-A2-carry-hide?

M20FZ TS, £ LTI2Z2 Y H+ ]

tax tzah cut palo ru' dios ni ma ahau

ta x-D-tzaj k'ut  palo  r-u[ma]l Dios nim-a ajaw
when CMP-B3-dry then sea A3-cause God  big-ADJ  lord
Z LTINS L TRR R 5 B2 & o Tigw7z

cab lahah | nima3 be x co he chu pam palo taxoh y 4ou v 103 |

kab’-lajuj nim-aq b’e x-0-k’oje ch-u-pam  palo ta x-0j-ik’ow
two-ten big-PL  road CMP-B3-be PR-A3-in  sea when  CMP-B1PL-pass
120K E BEDPWEOHICH o7z, ZLTELITMEY BET:

xax z4akin chic ma ui tza ka tina3 cah calab chi | vina3
xax sk’agin  chik'” ma wi tz’aqat-inaq kaj-kalab’ chi  winaq
indeed little REP NEG FM complete-PFV  four-swarm PR person
BRA DD ANDTENDGEIRT BITIZD LY o7z

139) BEBICHUL L9 LXhd b,
140) a3ab (=aq’ab’ [1]) F72iFazab DL HICHRZ DD, abaj[f1] L o7z

uloq
hither

141) HAT&LHDLVAS, C&M, Christenson (2022) & % chawesewaj & #A TV, esqjld [FER carry (ME),
JER, il b FE-> T % acarrear, traer muchas veces (BB) ] T %o esaj wach (& [if22% 22123 5 to empty

something (CH) ] T %,
142)  xax...chik \FWE5E T pretérito plusquamperfecto (Anleo: 14r) %&b E WV,
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oh ral v 4ahol ah ysRael ahca na an | oh puch ebreos

0j r-al u-k’ajol  aj-Israel aj-Kanaan 0j puch  Ebreos?
BIPL  A3-son  A3-son  AG-Israel AG-Canaan BIPL and Hebrews
KA ATV, BFTVANDRTTHbB, TLTANTIALTHAH

Ridute kapetic re li bal 3ih""

ri Kute qa-pet-ik r-el-ib’al q’jj
D then Al1PL-come-N  A3-leave-LOC  sun
ZLTH»LEDITRI-C &

vae | te x chin chol chic qui 4e ui bal vlo3'” pad4im pade | che lah'®

wa’e te'”  xch-@-in-chol chik  k-ik’ow-ib’al ulog pa KkKim pa K’echelaj
D from NEF-B3-Al-count REP A3PL-pass-LOC hither PR straw PR forest
RS RARESAMYBE TR TR ERF TN, 78 FA(TF57H), 25 FF257 ()

v cab xelim cutz chi maracou Caay lah | ha:

u-kab’ Xelimkutz ~ Chimarakow  Caaylaj ja
A3-two  Xelimkutz =~ Chimarakow  Caaylaj ja
2FHIZY VA vy, FFAT, ATATIN

xeel chi 4uchiri xe opon chiduchi la xim vbi: |

x-e-el chi[k] k’u chiri’ x-e-’opon chifk] k’u chila’ Xim u-b’i’
CMP-B3PL-leave REP  then there CMP-B3PL-arrive REP  then there Xim A3-name
WHRIZZEEST, HLELDY AL VI ZHOPHIH N

xe el chi 4uchiri xepon chi 4ucha la Papitin'® |

x-e-"el chifk] k’u chiri”  x-e-’opon chi[k] k’u chila’  Papitin
CMP-B3PL-leave = REP then there = CMP-B3PL-arrive  REP then there  Papitin
EHREN»HETE2EST, HHLOLDNET 4 VITHF W

xaui xere x4okon chiui quidux chiri ah ebreos |

xa wi xere  x-0-k’0g-o-n'* chilk] wi ki-k’ux chiri’  aj-Ebreos
just  FM  only CMP-B3-curse-SF-AP  REP FM  A3PL-heart there = AG-Hebrews
NT 74 NEDH L TEIAF RN

143) 8EHICH U L9 XA H B0, THELEERMIG DY, 2NilhkosTWVD I EHbD b,

144) Z®477*5 Christenson (2022) 1% The Story of the Migrations of Israel & L CHMF LT 5,

145) qui 4e ui bal vlo3& HMPN T2 X 9 7245, ki-ik’owib’al uloq & #itre

146) Theologia Indorum (101r) 67% u-wuq molaj uju-much tzij ri’ u-bixik ki-bik chik aj-Isracl pa k’im pa k’echelaj
[67FI, MERIA AT TVADPHNMT o722 LIZDOVT o

147) ZDte iz X K bhoRvA, XOHh» I [~25] O X H bbb, kate ([DHIT después (Anleo:
500) ) EWIHEEIHELR TV S kald [V, BLDHT, 2] ZEVLBALEEKREFOD, Zhico]
te LI L X9 BBEA B2 L TR DTIRRD5 )

148) cha la Bapitin & HMPNT VB, chila’ Panpitin & 872,

149) k’og-o-n \& k’ogoj DMBETH 5 95 o k'ogoj 1 curse, condem (ME) TH Y, 77 FrVikETid [ALVA,
RIETHNIZ ADHIIA % 5 9 quejarse a Dios el pobre o desvalido (SS)] &9 A H %, [T
L) DITEDPLRT, BELLKAKP BN E VI LTEBRIZDBDOTHS I,
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chiri 4ut xqui 4hac ui[amalech]™

chiri”  kut  x-@-ki-ch’ak wi Amalech
there then CMP-B3-A3PL-defeat FM  Amalech
IR oHLETTI Ly FIHES 172

4ate 4ut ro | panic ral 4ual Jacob chila chi4ates

k’ate  k’ut  r-opan-ik r-alk’ual  Jacob  chila’ Chik’ates
later  then  A3-arrive-N  A3-child Jacob there  Chik’ates
TNPOXIATDTRHH LOF I T ANTHK T

chiri4ut | xcam ui maria ranab santo moyses""”

chiri’  kKut  x-@-kam wi Maria  r-anab’ santo  Moyses
there  then CMP-B3-die FM Maria  A3-eldersister Saint  Moses
ZITHE—LOWMORV T (3VT L) AR

4ate 4ut | taxe opan chic ral 4uaL Jacob: chila hor vcamic | moy ses'™”

k’ate k’ut ta x-e-’opan chik r-alk’val Jacob chila’ Hor u-kam-ik Moyses
later then when CMP-B3PL-arrive REP A3-child Jacob there Hor A3-die-N Moses

ZNDSXY A TOFIERD L SDORNVITHE VWL E, E—LDME

are 40 chiri mo ab nakah chic canaan ta | xe 3ax chi 4ut Jortan'”

are k’0o chiri’ Moab naqaj chik Kanaan ta x-e-q’ax chi[k] k’ut Jortan
C3 be there Moab near REP Canaan when CMP-B3PL-pass REP  then Jordan

WoBINY U RBYMELLE, AFTrDb-EELDHHLLDET 72TV

taxe 4ha catah herico --------- |

ta x-e-ch’ak-ataj Heriko'™
when  CMP-B3PL-defeat-CPAS  Herico
AYa (zya) tlhit &

9 Are 4ut cahavar ri Jo seph paqui'™

are k’ut  k-O-ajaw-ar ri Joseph  paki[j]®”
FOC then ICP-B3-lord-IV D Joseph bigman
ENNOHLREI TR L2

150) Theologia Indorum (103v-105v) 693 u-belej paj u-ju-much tzij wae rlik ja chupam abaj r-umal Moysen u-banik
labal r-umal amelec: [69351%, T—XIZX > THDHRLADMIZT E, TAL Yy FIZL - TGP RSN

72 &
(Y7 il DITEICTILZ EDWNEHBDT, chiri’ (ST BT E & HRETIE ARV,

151) Theologia Indorum (108r-109v) 72 Vcablahu molah vhumuch tgih rij quimacunic 4hahcar ral4ual Jacob:

152) Theologia Indorum (122r) 80%E (4% 6 23 d. 16) Vhumudh pah tgih rij V camic Moisen: ~~~~~~

153) Theologia Indorum (116r) 77% (4% 6 #i23%1135{). V vuklahu pah vhumuch tcih rij vbixic vcumatz, Moysen

(773513 E—kDRRIZOWT ]
154) Herico (ZRETY) 2L b e NZ I TH DA, WOXLEFUHEEEZ T, Bk L.

155) Theologia Indorum (125r) 81% (4% 6 #2444 1 B{) V nabe pah rodal tcih ri vbixic vhuvinak cahib nimabi vbi

Tosue

[BIFI24FHOKR & 2%, TOHIFZIAL]

156) paqui £ EARTVEIEFTHEA, CEM I wi #MAT 5D L] & v) HRICR>TVS, Lol

Basseta 1& paquih {2 gran sefior &\ ) BRZ 52 THY (DB:467), ZHERH L7



9 veamic Josue | vhachic Vleu vleu canan ---------------
u-kam-ik ~ Josue  u-jach-ik ulew  ulew

1% Canan

A3-die-N  Josue  A3-divide(PAS)-N  land land  Canan
SAL (F3a7) ORFHY, THHGEHSh, HF T O

1.8 ELHEHELD

vhuina3 nimabi vbii Saniuel™

u-ju-winaq [5] nim-a b’i’ u-b’i’ Saniwel
A3-one-twenty  [5] big-ADJ name  A3-name  Saniuel
Y= (FAIN) OXENE, 20 (25) FHOBKELHHTH o7

9 vcah tzih vua | baxic : Saul chi aha virem
u-kaj

160)

tzij u-wab’a-x-ik Saul chi ajaw-ar-em

A3-four word  A3-invite-PAS-N  Saul PR  lord-IV-N
H4 QFHDFEL, FINVBEOMIEINIZ L

9 vhu uina3 6 nimali vbi ala Dauit'®”

u-ju-winaq 6 nim-a b’i’ u-b’i’ ala Davit
A3-one-twenty 6  big-ADJ name A3-name boy David
267 H DK X BB Y EF DL

9| vhui na3 .7. nima | bi vbi Salamon ru4 quiabi chic

162)

u-ju-winaq 7 nim-a b’i’ u-b’i’ Salamon  r-uk’ kK’iy-a b1’ chik
A3-one-twenty 7 big-ADJ name A3-name Salamon A3-with many-ADJ name REP
IHHORE AW, HTE DR LMD T ADHT

9 vhuina3 | nima bi vbi pro pe tas ruc naypuch pa | (6v) patriargas

163)

u-ju-winaq [8] nim-a b’i’ u-b’i’ propetas  r-uk’ nay puch patriargas
A3-one-twenty [8] big-ADJ name A3-name prophets A3-with either and  patriarchs
8% HOKRE BB HEH LK O40

157)
158)
159)

160)

161)

162)

163)
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Theologia Indorum (134v) 86%% (5 6 #2444 6 3) V uak pah tzih v camic Tosue rud naipuch e aretak chic
4hacon chic nimak bi vae: [ 45 6 JHIZ T A ZDIE L o 72H DD, KR B4

ulew P TEISHDPNTV D XS ITBDND DS, usjach-ik ulew [ THIAMHESNDZ ] 1 o0h7zFh &
AT, ulew Kanaan b ) 0720 & LTHIRL 720

Theologia Indorum (136r) 87% (4 6 #§258i) Vhuvinak oob nima bijfj vbi SamueL [253F H Dk & £ ii
FRAINVDL] OBOLEPSDIITHY, 5 (oob) ZHEENEMbNS,

Theologia Indorum (138r) 88%% (45 6 #2550 2 ) uca paf t¢iff vvabaxic Saul chi Ahauarem rumal Samuel
(APS: 138r), Vcapaf t¢ifi vvabaxic Saul chi Ahauaré rumal Samuel (BnF 5: 138r) [ 45 2 Hid, #&A T Vick
S THYUDBEENH PN L s SRR TIOREDFHAFIH L2bDTH Y, ukaj zij LHEPNTW
DA, u-ka tzif DFGENEBDN D, FINVEHFLINVIRWIEENA ZSZVOURLETH B0, FF
T NZEDHF YLD EHo7259 T, UTERHSHDLMABTONTWEZ I THL, 2I2b
Christenson (2022) & The Later Prophets & L CHESMF LT 5,

Theologia Indorum (139r) 897 ( 6 #i261i) Vhuvinak vakakib nima bijf vbi Dauid: bijfj vbi Dauid (APS: 139r)
/Vhu vinak vakakib nima bijfj vbi Dauid (BnF5: 139r) [26%FHOKE L4E5 ¥y Fo% ]

Theologia Indorum (142r) 90 % ( 6 #i27 ffi ). Vhuvinak vukub nimabijfj vbi Salomon ru4 4iyabi chic (APS:
142r) /Vhuvinak vukub nima bijf§ vbi Salomon ru4 4iyabi chic (BnF 5: 142r) [27%FHOKE A3 HaE v
D EZOMIL SADS]

Theologia Indorum (144r) 91%% (6 #§28%fi) Vhuvinak vafxakib nimak bijfj q’bi prophetas ru4 naipuch
patriarchas (APS: 144r) /Vhuvinak vahxakib nimak bijfj q’bi prophetas ru4 naipuch ptriarchas (BnF 5: 144r)
WHFEHOKRE LW &1L 6 Mi2liiz S LTwEA, [8FHOKRERAEHEE b LR bOA] L L
T HBZOLHERSSIDBLWE S IZ-DbN D, pa patriagas EHPNTWLA5, 7E7225D 12K % pa DD
BLTHSo



elias propetas vbi eli se o pro | peta vbi tanieL ppeta vbi
Elias
Elias

TXZX MDA

164)

propeta  u-b’i’ Eliseo  propeta  u-b’i Taniel  p[ro]peta  u-b’i’
prophet  A3-name  Eliseo  prophet A3-name Daniel prophet A3-name

ST T ADZ0N, FEELY LART0s, Sy =IVRZ0

165)

esayas p | peta vuc Jouanes pro peta'® ------
Esayas  p[ro]peta  r-uk’ Jowanes  propeta

Esayas  prophet A3-with  Jowanes  prophet
HEHTHA TALHSHI TR A

1.9 7v ¥ 7HINY

9 vla hu pah tzih quitzali hic vlo3 Judias chi qui | huiubal vbi jerusalem'”

u-lajufj] paj tzij ki-tzal-ij-ik uloq Judias chi ki-juyub’-al u-b’i’ Jerusalem
A3-ten  NC word A3PL-return-IV-N hither Judias PR A3PL-mountain-POS A3-name Jerusalem
HI0EHIE, T/ WMESOWL, ZOHRDBIAFLATERLZ L

qui petic chi lababi | lonia // axiria //------ \

ki-pet-ik chila’ Babilonia  Axiria

A3PL-come-N  there  Babylonia  Assyria
ZHobonRvuny, Ty yIUThrbkIEIE

v hu la hu ah tzih coui chi

u-ju-lajulj]  [plaj  tzj ko wi chifk]
A3-one-ten NC word  be FM  REP
EANE]RS

164)

165)

166)
167)

Theologia Indorum (146r) 92% (6 288 2 J) Vcapaf t¢iff vbixic Elias. propheta (APS: 146r) /Vcapaf t¢ifj
vbixic Elias. propheta. (BnF 5: 146r). [ %5 2 HUZHEH T 7 AIZDWT

Theologia Indorum (148v) 93%% ( 6 #E281i 3 ) Rox pafj tcifj vbixic Eliseo propheta (APS: 148v) /Rox pafy
t¢ifi vbixic Eliseo propheta (BnF 5: 148v). [ 45 3 BUIHISH TV £+ 22T

Theologia Indorum (152v) 94% (6 #i281fi 4 J{) Vcahlahupafj rodal t¢ifj vae vbixic Daniel (APS: 152v) /
Vcahlahupah rodal t¢ify vae ubixic DanieL (BnF 5: 152v). [ 459431 ¥ = = W {ZD>WC

Theologia Indorum Tl 3 7 8 N— Vb 725 TR L L BRENTW D FSH DL & 727230F 5720 TH
FETV5,

Theologia Indorum (163v) 993 (6 #2811 9 Z). Vbeleh ™ pah rodal t¢ih vtcihoxic vbanofj Esayas ppha ruud
naipuch vbanoh Jonas, ppha (APS: 163v) /Vbeleh lah pah rodal tgih vtgihoxic vbanoh Esayas ppheta ru4 naipuch
vbanoh Jonas, ppheta (BnF 5: 163v). [99F I TH A 7 ADMEEHEL & ISR F AOHEEIHZ ONL I L]
Christenson (& The Return from Babylonia & L CH#4MF L T4,

Theologia Indorum (166r) 100% (45 6 #i2851105H) O4al pah tcih q’tcalihic Judios chiq’huyubal ubi hiertm,
q’lic ulok chiri babilonia (APS: 166r) /O4al pah tcih quitgalihic Judios chiq’huyubal ubi hiertm, q’lic ulok chiri
babilon (BnF 5: 166r)

[100%1, =VHLAEVIZDINILT Y APRESTEZ L, hboonvu=7hrolT&2 L]
28D TN SHA T, 10FHICHR D, FNZ ulaj paj tzif EIFAZDTHY, T OLFEIFI00FEDME
HTDEND SN S,
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m aui copanic | chik lah uh chi chi namital ah ysRa el chi | qui hu yubaL'®

ma wi  k-opan-ik chik lajuj chi chinamit-al aj-Israel  chi ki-juyub’-al

NEG FM A3PL-arrive-N REP ten PR lineage-ABSN AG-Israel PR A3-mountain-POS
F724 27 TV ADL0DHFRHEDE S DIUNIENE L TWAnZ 22w T

chi la chi qui hu yubaL | xe pe ul ba bilonia

chila’ chi  ki-juyub’-al X-e-pe wi Babilonia
there PR A3PL-mountain-POS  CMP-B3PL-come FM  Babylonia
ZHLDI, AT TRHRo THS:

xul qui la 3abeh chic | ca ma3

x-0-ul-ki-laq’ab’-e-j chik  k-amaq’
CMP-B3-arrive-A3PL-reside-SF-ACT  REP  A3PL-tribe
PO DRI - TRTHEAD W

xahun chial hun puch chinamital | xa ehu 4hob'™ chic china mital

xa jun chi al jun puch chinamit-al xa e  ju-ch’ob’ chik chinamit-al
just one PR son one and lineage-ABSN just PL one-division REP lineage-ABSN
DEDOF, TLTOLOOPIE, ) BEOVLODETY

ev4ahol Jacob | v: ah al chu4oheyc

e u-k’ajol  Jacob u aj al'™  ch-u-k’oje’-ik
B3PL A3-son  Jacob A3 AG son PR-A3-be-N
WodYa7oE 2w 1t

xaqui t u quel chic xqui la | 3a beh chic Jeru sa lem |

xa ki-tukel chik  x-@-ki-laq’ab’-e-j chik  Jerusalem
just  A3PL-alone REP CMP-B3-A3PL-reside-SF-ACT  REP  Jerusalem
WOHZ2FVBTNY L AIHEAT

Y AR _4u ri elahuh chichinamital xebe chi la | asiria ramal sal manasar
ar(e) k’u ri e lajuj chi chinamit-al x-e-b’e chila’ Asiria r-umal  Salmanasar'”’
FOC then D PL ten PR lineage-ABSN CMP-B3PL-go there Assyria A3-cause Salmanasar

0DTFIEIZ L V) EF AV FH ML S THELDT v ) TIATo 72

168) Theologia Indorum (167v) 1013 (45 6 #i28{ii) v nabe pah vuak4al tgih coponic chic lahufj chic chinamit ahisra®
chi q’huyubaL [101F1Z10D % 9 O EDDHBIEA 2 T IV DN A DW S DINIFH L72Z L 12onwT
91 HA2BMDURDT, ZIHhHHA S EI01TINFH 2%, THDBBHOEIHTH Y, TNE uju-
laj paj tzij EWFATEDTH B0 T ZOLFIZI0VEDEE Y SLEWTH B0 T oD HIMD lajuj chik chinamit
Tl L, lajuj chi chinamital DFFHIE LW EBDND, HAAIIBF 10 (90r) Tl lahuh chinamital [10
W] TH Y (Lopez Ixcoy 2017), chic T chi (FilH [~D)) OFFIEL W LZ2HFHFL T2

169) xa chu 4hob & HFEdZ 9 72%5, C&M iE xae jun ch’ob’ LHrE LTHEY, chu TE%L, ehu &2 & T
FIRANE U %o

170) v:ah al Z C&M iZ u k'ajol [EDHT-] LB LT,

171) Salmanasar {& Shalmaneser VD Z & THAH Do 7T v YU TIHEN T o 7201, Y v V<RIV 5 HHOKD
FHngr 2l Zo®BEL Ly FrI) TEVD,
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xma lo chi ui | xetzalih chiui ulo3
X-ma lo chifk] wi™ x-e-tzal-ij chik]  wi uloq
indeed-NEG  later ~ REP FM  CMP-B3PL-return-IV. ~ REP FM  hither

ZDBSTIE IR - TR Do 72

chila x ga™ ui quitzihoxic |

chila’ x-@-sach wi ki-tzij-o-x-ik

there =~ CMP-B3-lose(PAS) FM  A3PL-word-SF-PAS-N
ZHLTHLOFELNS Z b7z

xma vi'™

xe 4utun vi kitzih chi e 4i chi copanic |
X-ma [lo] wi x-e-k’ut-un wi  qitzij chi e k’i chi k-opan-ik
indeed-NEG later FM CMP-B3PL-appear-AP FM certainly PR B3PL many PR A3PL-arrive-N

ZNHH L) BOWLIEFIL TEE RS L o7z HEPITE VAP T SAVT:

ma chi 4ut xetzalih vlo3

ma chifk] k’ut  x-e-tzal-ij uloq
NEG REP then  CMP-B3PL-return-IV  hither
WHRIL TR TR o7z

xache xa abah x § | qui ¢i 4ih chi la xepeui
xa che’ xa ab’aj  x-O-ki-sik’-i-j chila’  x-e-pe wi
just tree just stone CMP-B3-A3PL-invoke-SF-ACT  there = CMP-B3PL-come FM

RERENZW LB L, ZTh o051k

xaqui mac xapu qui | tzelal xeo3otax vuir u mal dios nima ah a |

xa ki-mak xa pu k-itzel-al x-e-’0q’ot-a-x wi r-umal Dios nim-a  aja[w]
just A3PL-sin just and A3PL-bad-POS CMP-B3PL-abandon-SF-PAS FM A3-cause God big-ADJ lord
Woix, 22720500, HSOEDHRNT, M, ks EICRBETLNE

1.10 REsHE)

vae vbi huyub mixcholotahic xey4ou ui---| (7r)
wa’e  u-b’i’ juyub’ mi-x-@-chol-otaj-ik x-e-ik’ow wil™
D A3-name  mountain REC-CMP-B3-count-CPAS-SS  CMP-B3PL-pass FM

CHEVE L7 HR HNZIMDLAET, 5158 # &

mix cholotahic: ma ra vbinabehuyub

mi-x-@-chol-otaj-ik Mara  u-b’i’ nab’e  juyub’
REC-CMP-B3-count-CPAS-SS  Mara  A3-name  first mountain
Bz ohiz, BRAOWLDOHIEYT THo7z

172) xma lo chi ui £ #8525, C&M & xma k'o chi wi [Z 12V 727> 72 no estaban alli] LfERLTWb, lo
121 [72 8 A, ZD% perhaps (ME); después o quizas (DKB) ] &9 KD D %o lochij bHZ HNDHS,
[/ % % < derramar agua, regar, salpicar (SS); echar agua con la mano como quien riega (DKB) | &9 ZElk
THY, WRIZEDR BIEOBIZ wi 2385 DT, xma lo chi wi BRI E LTRIEL T2 & lbhs,
Martinez {3 xax ma k’o wi saqil \Z [W% &A%\ no hay claridad| L WIil%E 52 T2 (MM: 83), Ak
BRXHR21r W2 B DS, xax ma k’o wi lab’al x-O-ki-b’an-o (11t/21r) & k'o wi D L3 %A H->T, 2
DX ) IHE D 2L TRV,

173) xma & wi DHVIZZAR— AW DB TNE xma k'o wi & CEMIIHFRLTW5B, HigEE L EBbNRS,

174) mi- & x- DTS, BYBELHBHOMNAFLEEZ SNDo wilBIY ML THE L7 EFE 1D 5
LEHSE TS0 mixcholotajik ZRICH BB T Lhd, BETIERL, BEOLHESTRLAE DL/
bbb, Z9T2HLwiDFERD XL b2Y, [CTHEESHBYBEXANOATITHL] LT-E0T 5,
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taxuh 3ax | v lo3 4hahapalo:

ta X-uj-q’ax uloq ch’aqa  palo
when  CMP-BIPL-pass  hither  other sea
EoOVBLIIMOMEWESTEL &

veabxelimcutz : rox Sin: vcah | rabitin ro xiney
u-kab’ Xelimkutz ~ r-ox Sin  u-kaj Rabitin ~ r-0’ Xiney'™
A3-two  Xelimkutz ~ A3-three  Sin  A3-four Rabitin A3-five Xiney

2FHIFY 2V A7 vy, 3FHIZY Y, 4FHEIIETF 4 », 5H/HIZIAA

vua3a3caxerot vuu3 chi 4ates | vuah xa3'" eton: v beleh: hor: vlahufj chi boch

u-waq-aq Kaxerot u-wuq Chik’ates u-wajxaq Eton wu-b’elej Hor wu-lajuj Chiboch
A3-six-SUF  Kaxerot A3-seven Chik’ates A3-eight Eton A3-nine Hor A3-ten Chiboch
6FHEA Y =ay b, 7THEARFATA, 8FHIFT b, 9FHEFN, 10FHIZF Ry F

v | hulah chi abatin. v4ablah caret: roslah arnd | vcah lah matan

u-ju-laj Chiabatin  u-kab’-laj Saret  r-ox-laj Armo[n]  u-kaj-laj Matan
A3-one-ten  Chiabatin ~ A3-two-ten  Saret  A3-three-ten  Arnon A3-four-ten ~ Matan
HUFEHEFT AT 4 7, R2FEHEY Ly b, BBFHET VY ¥, WEHIZSR Y >

rolah xchamel: vua3lah : bemot | v uu3 lah chimoab ------------ |
r-0’-laj Xchamel  u-wag-laj Bemot  u-wug-laj Chimoab
A3-five-ten  Xchamel  A3-six-ten Bemot A3-seven-ten  Chimoab

15FHE Y 2F v A, 16FHIEREY b, 17FHIZFET v T

175) M=V 7 PREREEDPSDEDTH LA, [4 V7 4+ DIz D% Theologia Indorum] & HFHTIIAL
9, M Y7 MlsHE~198 (RT>TY A=Y V=L T4 74 A=Y F 1), REGE20~21% (h 7Y
2L FA-FV=>F R K24 THNYLA=EL F=2T IV ) V=7 F>F N TIV—)NE F>ETT)
(Cf. Bredt-Kriszat 1995: table 5; Theologia Indorum APS: 117v)

Totonicapan Theologia Indorum Bible

mara Mara Mara ((H= ¥ 7 +id<5) (£101r, 103r)

xelimkutz Elim Elim (=¥ 7 Miex Y &) (£101v, 102r)

sin Sin Sin (M= Y7 Mg ¥) (£102v)

rabitin Raphitin~Raphidin Refidim (Il Y7 FiEL 7 4 714 A) (£103v, 104r, 106r)
xiney Monte Sinay Monte Sinai ((h ¥ 7 b F A 1) (£106v, 107v, 109r, 111v)
kaxerot Serot Hazerot (J&ELEE12/vY = 1 )

chik’ates Cades Cades (REGE20% 73 =) (£1161)

eton Edom Edom (REGE20L &)

jor (hor) Hor Hor (REGE204V) (£117r)

chib’och Obot Obot (REGL214 K )

chiab’atin Abari Tje-abarim (RELGEE21A = « 723U &)

saret Zared Zered (REGE21E L F)

arnon Arnon Arnon (JEGE217 V7 V)

matan Mathana Matana (REGEE21~ % )

xchamel Mabhaliel Nahaliel (JeEGE21F") = )v)

bemot Bamoth Bamot (RELGI21/VE 1)

chimoab’ Moab Moab (REGE21ET 7)

176) vua3a3, vuu3, vuah xa3&, ZZTIETRTqaq EHPN TV D, ROED ZDORDE S P (k, q) 255
NTHMMPET U=k,3=q) THEIrI TV,
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Ridute quicoheyc qui 4oul bal Rumal dios nima | ahau

ri  k'ute ki-k’oje’-ik  k-ik’ow-ib’al r-umal Dios nim-a ajaw
D  then A3PL-be-N  A3PL-pass-LOC ~ A3-cause God  big-ADJ  lord
M, FERZRLEICE ST, WHELT, Bl IATHo7

qui yi3 puch ah canan: ah ebreos puch ah yx | raeL

ki-yiq’ puch  aj-Canan aj-Ebreos puch  aj-Ixrael
A3PL-tread  and AG-Canan  AG-Hebrews and AG-Israel
NFYN, NTFTALANZLTA AT TNV ADEEARDT

oxib chi bi chi conohel ah ysrael ah cana | an ahebreos que v chaxic

ox-ib’ chi b’i’ chi k-onojel aj-Israel aj-Canaan aj-Ebreos k-e-"ucha-x-ik
three-SUF PR name PR A3-all AG-Isracl AG-Canan AG-Hebrews ICP-B3-narrate-PAS-SS
WHHRALBDHHD 3D, A AFTIIVAN, HFT YN, ~NTFT4ANEIFIh

ekamam 3aka | hau ri oh

e ga-mam qa-qajaw o oj
B3PL  AlPL-grandfather =~ AlPL-father D BIPL
o 1EFESOHKL, EHOK

ri 4u te kaxekad4oheyc puch kelic pu | vlo3 reli bal 3ih

i k’ute qa-xe’ qa-k’oje’-ik  puch g-el-ik pu uloq r-el-ib’al q’j
D then AlPL-root AIPL-be-N and  AlPL-leave-N and hither A3-leave-LOC sun
ZhIESOMHA, OO EEL, ZLTHI LR TR LR

xchi ta4u alla3 xchiuachin pu v | vach vumal

xchi-@-0-ta’ k’u alaq xchi-@-wach-i-n pu u-wach w-umal
NEF-B3-F2-hear  then = F2PL  NEF-B3-harvest-SF-AP  and  A3-fruit ~ Al-cause
baTHEELES I L > TEERETHSH

xchin bih 4ut veu4uliquil chi | ech alla3

xch-@-in-b’i-j k'ut  u-suk’-ulik-il chi ech alaq
NEF-B3-Al-tell-ACT  then  A3-straight-POADJ-N PR for  F2PL
ZLTRRSBZIICEHED L ZiHES D

xapalabal xegach ui kamam kaka | hau

Xa pa lab’al  x-e-sach wi qa-mam qa-qajaw
just PR war CMP-B3PL-lose(PAS) FM  AlPL-grandfather = A1PL-father
k4T, WODOHRL, OO %L %oz

oh vmam v4ahol adan eva: enoe abra | han yssac Jacob

0j u-mam u-k’ajol  Adan Eva e Nowe  Abrahan Isaac  Jacob
BIPL  A3-grandson A3-son Adan Eva B3PL Noah  Abrahan Isaac  Jacob
ROBTIFVEINL I TETTINVEALART 27EXATORTHY TTH2

xadu rumal xquigach qui dios |

xa k’u r-umal x-@-ki-sach ki-Dios
just then  A3-cause CMP-B3-A3PL-lose  A3PL-God
GRGROESDME RS T D 72
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xa 4u cha xe yxouax rumal dios nima ahau |
xa k’'u  cha™ x-e-’ixow-a-x r-umal Dios  nim-a ajaw
just then there = CMP-B3PL-hate-SF-PAS  A3-cause God  big-ADJ  lord

ZOR0M, ERKRLEITL - TlibI:

ri 4utev guduliquil----------- |

ri  kK'ute  u-suk’-ulik-il

D  then A3-straight-POADJ-POS
ZThIHFIEDZ L TH D

B2 ¥F DR

2.1 YEEDOILRI S X F = DRELA~DBIT™

// xax quipoo xaxquihal 4atih quitzifj
xa x-0-ki-po’-0'™ xa x-0-ki-jalk’at-i-j ki-tzij
just  CMP-B3-A3PL-harm-SS  just CMP-B3-A3PL-renew-SF-ACT  A3PL-word

BHRIEHZYEL, L3z do:

Vu3ub pec Vu | 3ub ¢iuan ¢euan tulan xe cha chi rech

wug-ub’ pek wug-ub’ siwan  Sewan Tulan  x-e-cha’ chi  r-ech
seven-SUF  cave seven-SUF  ravine Sewan Tulan CMP-B3PL-say PR A3-for
[7TO0WHE, 72084, ¥7Y, boIv] EHEE-7

pan pa | rar pam paxil pan 4aela xecha =

Pan Parar  Pam Paxil ~ Pan K’a’ela™” x-e-cha’

PR(in) Parar PR(in) Paxil PR(in) K’aela CMP-B3PL-say
[N c RGN EINY - XYWLy - HTST] EES7

177)

xa cha, xa ku chal [ Z D720, DT LT, 7275 por eso (DKB), por tanto, por eso, por esa causa (Anleo:
66v)] THY, [EZADNINPICD DS xa k'u cha (Tv, 11v, 12v, 26r)0 chaliF [2Z, 22, Fhhb,
~®W por aqui, por alli, por donde, entonces, cuando (SS) | 7% LD H 2 & Bbh b,

178) 2225 C&M 1983; 200713550 % LT, [HEDERD S FF = OBELADFEAT Transicion de la tradicion
biblica a la historia k’iche’] & LCW4, [FAIN « % 7 Popol Vuh] D 3 1 FIZIE/ 82V (paxil) &
HXT (cayala) DT EDFLENT W5,

179) po’o i [FHICB W TEZE 5.2 % dafiar en las costumbres (BB), to change mode of dress (CH) | 7 &D3%
%253 % o

180) pan paxil %% pam paxil £FEPNT VLD p DREIZEHHo Lo LIRDEETIE pan L %> T\,

60

pan parar pam paxil pan k'a’ela \FIRT & [ FOWE, HZHROY, KO TH Y, pan % Wik 5
i FO TG & 250, BABHICED S0, LY. Evw)od, HICART S Sewan Tulan
DY5EE Pan Sewan Pan Tulan 3 %o W% "3 pan 23R OOV TG A4FILT 2068, £
RZZETUDRLVIEEDRH L EEZOND, paxil & k'a’ela DWEEIE, WIS pan BOVTVWEDT,
NV YN, Ry - ST E LTHERV,

[RAFW « &2 7 Popol Vuh] (43 #B1 %, Ximénez 1973: par.544; Edmonson 1971: XLIV) Tl& Pan paxil,
pan cayala vbi xpe vi 3anahal zaquihal “De Paxil, y de Cayala que asi se llamaba, vinieron las mazorcas
amarillas, y blancas” (Ximénez)/“En Paxil, en Cayala, su nombre, vinieron amarillas mazorcasm, blancas
mazorcad de maiz” (Villacorta) & &M THE Y, Pan Parar (X775, ROEETIZ Pan Paxil, Pan K’aela 7213
Thbo
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are4 | (7v) ri pan pasil pan 4aela xequibih

are k’[lu] r Pan Paxil Pan K’a’ela x-e-ki-b’i-

FOC then D PR Paxil PR K’aela CMP-B3PL-A3PL-tell-ACT
WORESTFDIRY RV NVENRY - AT TIZEVH L

are ri chu | pam para yso terenal

are ri  ch-u-pam  paraiso terrenal
FOC D PR-A3-in paradise earthly
e EDLERE DI )

xoh 4’ak ui xoh bit ui | ru mal Dios nimaahau

x-0j-tz’aq wi  Xx-0j-b’it wi  r-umal Dios nim-a ajaw
CMP-BIPL-build(PAS) FM CMP-BIPL-form(PAS) FM A3-cause God big-ADJ lord
ZZT, MCLTRECE-T, THIEFEE LTS, o3RG SNT:

maui xutzin chi | vbi cumal rumal 4ut quimac

ma wi  x-@-utz-i-n chifk] ub’i’™®  k-umal r-umal k’ut  ki-mak
NEG FM CMP-B3-good-SF-AP REP thither ~A3PL-cause A3-cause then A3PL-sin
WHOENT, TLTHESOIFOTWT, PLH L hoTudkrolz

are 4uri | ceuan tulan xquibih cha4ut veuduliquil | Sineyeton

are  k’u ri Sewan Tulan x-@-ki-b’i-j cha’ k’ut u-suk’-ulik-il Sineyeton
FOC then D Sewan Tulan CMP-B3-A3PL-tell-ACT say then A3-straight-POADIJ-N Sineyeton
WoHDIEAIZL TV, oI vidEwvndl, VAL 2 P UPELWHDREZEH 72

are4ut ri vu3ub pec v3ub ¢iuan |

are k’ut  ri wug-ub’ pek wug-ub’ siwan
FOC then D seven-SUF cave seven-SUF  ravine
ZLTT20H, 720/3Ew) L

kitzih ui areri papec pagiuan

qitzij wi are ri pa  pek pa siwan
certainly FM FOC D PR cave PR ravine
HEMWHD %D, FOLEHIT

xevar ui chi la chi | Relibal 3ih

X-e-war wi chila’ chi r-el-ib’al q’j
CMP-B3PL-sleep FM  there PR  A3-leave-LOC  sun
ZH L ORTHET:

181) C&M X [ 5 DIETEDLFNEEHM S 417272572 No estimaron su nombre debido a sus pecados, Christenson
13 But his name was not honered by them because of their offences. & L Cub’i & [#iD%Hiu-b’i’] &L -T
W3S, TS TRAIG ubifk] LY 72w BhEA) ~chifk]- JiE L v ) X PRS2z & 2E9r i

bALNLNOLTH 5D,
ta x-0-ki-k’am chilk] ulogq u-xe’ che’ u-xe’ k’a’am (9r)
when CMP-B3-A3PL-take ~ REP hither A3-root tree A3-root vine

[ROMEEOMEFoTEL &
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xaquehunelic vlo3 xap ue huga | chic

Xa
just

ke junelik  uloq xa pu e ju-sach-ik
like always  hither just and B3PL  one-lose(PAS)-N

AEIZZHHDNHTH, HEHENH-7:

taxegach ch la asiria rumal salmana | sar----------- |

ta
when

x-e-sach chila’  Asiria r-umal Salmanasar
CMP-B3PL-lose(PAS)  there  Assyria  A3-cause  Salmanasar

U FHLOENT, £H50T v V) T TRbIIZE X

9 Vae
wa’e
D

hupah tzih xchinbih'®
ju-paj tzij xch-@-in-b’i-j
one-NC  word  NEF-B3-Al-tell-ACT

CNRBAFEAI ETH1 OO LIETHD

vae v
wa’e
D

40 heic aha | varem vxe puch tzih
u-k’oje’-ik  ajaw-ar-em  u-xe’ puch  tzij
A3-be-N lord-IV-N A3-root and word

MR EEOHFETHY, ZLIZORETH S

ri vbi

xic 1i 3analah | huyub raxalah "vyub ri pa ¢iua patulan |

ri u-b’i-x-ik ri q’an-alaj juyub’ rax-alaj juyub’ ri pa Siwa[n] pa Tulan

D A

3-tell-PAS-N D yellow-INT mountain green-INT mountain D PR Sewan PR Tulan

Nk g rEN e by T VOEFBOIIE BREOINZOWTESNTWAZ L

X qui

bih v4’ibal pec vtzibal ¢euan.| tulan xecha

x-0-ki-b’i-j u-tz’ib’-al pek u-tz’ib’-al Sewan Tulan x-e-cha’
CMP-B3-A3PL-tell-ACT A3-writing-ABSN cave A3-writing-ABSN Sewan Tulan CMP-B3PL-say

(Y

IHFOEEY, IV, by I UOHEEYEEST, LD

taxenimatah chupam ri tza3bal | tzih

ta
when

Y

x-e-nim-a-taj'*¥ ch-u-pam ri  tz’ag-b’al™ tzij

CMP-B3PL-big-SF-CPAS ~ PR-A3-in D  lie-INST  word
IEDZ LI E &

182)

183)

184)
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Z D177 5 Christenson (2022) 13 Section 2 The History and Traditions of the K’iche” People & LT 2 fii &
i, The Origins in the Place Where the Sun Emerges &\ 9) #%& 72T TV 5,

nimataj V& nimaj [969, WHET 5, 5, #OFZ 5 obedecer, acatar, reverenciar, alabar (BB) | O E)5¢ T
JETH DD, nimatajik \21% [REDEL %5, &Y EL 5 become gravely ill, to get worse (CH) ] &Y,
AT FrVEEICH [ERTH L, ROBIKICDO L, HEEIT7 5 estar muy enfermo, llevar mucho tiempo en
cama, empeorar el enfermo (SS)J, kinimataj chupam [#< 7 % empeorar (0S) ] &\ 9 EMAH %, [ Z%
DWTHEL ozl L, [HEShZ LIETEOHRZONL] LM TE S,

tzadbal (= tzaq’b’al) EHPNTVDED, z'agh’'al #EKbZH L L7zbD LML 7o B ZERIIZ1 T,
Ir THH SN tz°aq [ | %KD FTITEVRWVEEA 423 (=tz’aq’), tzad (=tzaq’) EHDPNTVWD, z'ag
1B & LCld [JEAES to fashion, to fabricate| TV, z'agol tzij 1& [WED &, FLHEH liar, “fabricator of
words” (CH) J, tz’aqal tziij [W&GE DU & 7% chismoso (DK &\ ) EMRIZHR 20 7 F 7 IVEETD tz'agh 'al 1E
[WE mentiroso (SS)J, z’agb’al tzij & [, WE, JEf% calumnia, mentira, falso testimonio (SS)J, #z’aq ru-
tzij & [WE% 595, 53 % decir mentiras, calumniar (SS)] T %o tzaq’(0) “to hit someone”, tzagal tzij
“interpretar, translator, lawyer” (CH)o tzaq \& [%3% &3, 29 to drop something, to lose something (CH) ]
[%H % caer (DKB)], H 27 Fr ViETh, tzagld [#%H 5, G55, BT, #F5, L5 caerse,

desmayarse; derribar, tirar, afligir (SS) |
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taxecha chi rech ri 3ih y¢'® hun 3apoh ha" | 4ahol xecha:
ta x-e-cha’ chi rech ri qyj ik’ jun  q’apoj jun Kk’ajol x-e-cha’

when CMP-B3PL-say PR A3-for D sun moon one virgin one son CMP-B3PL-say

KEEHICE 72L&, DEVDLREFTHENE 72

hunah pu xe cha chi rech ri 3ih |

Junajpu  x-e-cha’ chi  r-ech o qi?
Junajpu  CMP-B3PL-say PR A3-for D sun
7F 7T EWRS IR LT -7

xbalanqueh chuchax ri y¢"*” cumal
Xb’alankej  ch-@-ucha-x ik k-umal'®¥
Xb’alankej ~ POT-B3-narrate-PAS D  moon  A3PL-cause
RO R A N R L E S ()

v¢i4 4i3ab | chu chax ri 4humil cumal

u-sik’ K’iqab’  ch-@-ucha-x ri ch’umil  k-umal
A3-cigar K’igab’ POT-B3-narrate-PAS D  star A3PL-cause
Ty X7y TIIESICREIEINGIES D

oh v mam oh v4a | hol ah ysRael santo moysen

0j u-mam 0j u-k’ajol  aj-Israel santo  Moysen
BIPL  A3-grandchild BIPL  A3-son  AG-Israel saint  Moses
EOEIAATINVA, BE—LOFKTHY, FTH5

189)

chupan quichi na | mital ah ysRael xelui eka mam eka kahau. |
ch-u-pan ki-chinamit-al aj-Israel  x-@-el wi e ga-mam e qa-qajaw

PR-A3-in A3PL-lineage-POS AG-Isracl CMP-B3-leave FM PL A1PL-grandfather PL A1PL-father

FEODOHR, HODRIZA AT ZIVORRDHH) S 72

ta xepe chi libal 3ih chi la pa belonia

ta X-e-pe chi  r-el-ib’al q’jj chila® pa  Belonia
when  CMP-B3PL-come PR  A3-leave-LOC  sun there = PR  Babylonia
ZHH6DONU=TOKREDTLEZADHNEHITRE &

185) Ttk S yclidHEFEDLTVwE E-bIEY, Hidik Thb,

186) [7F 7 7WEKBICE o72] L32L, xecha’ D e hBFE LGV [7F T TERMIE 721 &35 &, jun
q’apoj jun k’ajol 2% e \AFE T %o chi rech Junajpu ® Junajpu LY ETHNTWAEL L AL L, [7F7
TIHLTHESIEREES-72] L%b. BEIE cha’ 23R HIWEEZ IS O — AR LEsas, 3v

WCRDED BXDHY, HYFD T ENDPL,

x-B-cha’ Adan chi r-ech ixoq at nu-b’aq-il at nu-ti’oj-il (3v)
CMP-B3say  Adan PR A3-for woman B2 Al-bone-POS B2 Al-flesh-POS

[7% Y3 [EROBTHY, RIROWKTHL] LEo72]
187) ye PN TWDA, WRDHIIHE DT ik’ LIFRTRETH A9,

183)

189)

COWSCIIBIRT, [Yang Y r 7@MOICHEHERE S ] &b THIRYang v r7edh s )|
Lbeihd, HZVEDOLYBWOT, riik LBE ri H3OWTHRE BbN B LS. iz s
), iSOV TVWBEDTEEEDASN, [HIZY a5 vy 7 LIFEhE 5] OFiveonrd Likny,
L2l [REWV - oo 7] (42145, Ximénez 1973: par.538-539; Edmonson 1971: XLII 4700-4708) T
X, KEBERHRRICG 728w DT, ThhoHlis 2L, BHEOHPIELVE I b,

Moyses 25Z & Tl Theologia Indorum & [i] Ui & JiCT& % Moysen L HN TV 5,
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couissa | n03"” ahau na3 xic
kow-ir-sa-n-[n]aq ajaw  Nakxik
strong-IV-CAUS-AP-PFV  lord  Nakxik
F7 ¥y 7 FIIROT S

ri vxe kama maxic | (8r) ka4aholaxic

i u-xe’ qa-mam-a-x-ik qa-k’ajol-a-x-ik

D  A3-root AlPL-grandchild-SF-PAS-N  A1PL-son-SF-PAS-N
EOPRITSH, ROPTRICSNE Z L OWETH S

taxqui4ux la ah qui petic ena | val vina3""
ta x-@-ki-k’uxla’-a-j ki-pet-ik e nawal winaq
when  CMP-B3-A3PL-think-SF-ACT  A3PL-come-N PL  wonder  person
WD N7= B A3k 5 2 & Z.0ITdan 7z

nah xopam viqui mu3ubal®”

chi cah | chi vleu

naj X-@-opam wi ki-mugq-ub’al chi kaj chi ulew
long CMP-B3-arrive FM  A3PL-look-INST PR sky PR earth
Moo HIFE < 222, Kz

maui4ota cuhuna mah ruc'®”

ma wi ko ta k-@-u-junam-a-j r-uk’
NEG FM be IRR  ICP-B3-A3-one-SF-ACT  A3-with
ZTNEFRTCITT 2 H DI

xquimu | 3uh ronohel xe cah

x-0-ki-mug-u-j r-onojel  xe’ kaj'®
CMP-B3-A3PL-see-SF-ACT  A3-all under  sky
WOREDTOTRTEAL

enima3 eta manel e4amol | vbe ronohel vuk ama3 tlecpan

e nim-aq etam-an-el e k’am-ol  u-b’e r-onojel  wuq amaq’ Tlekpan
B3PL big-PL  know-AP-AG B3PL take-AG A3-road A3-all seven tribe Tlecpan
WORBEREDZHHET, WO LI AYDTOORIRTOWEHTH S

que he 4ut | quipetic vae 4haka cho 4hakapalo pa tulan pa | ceuan------------ |

keje Kk'ut  ki-pet-ik wa’e ch’aga cho ch’aga palo pa Tulan pa  Sewan
thus then A3PL-come-N D other lake  other seca PR Tulan PR Sewan
ZHLTIOMDIZ ), DM IO/ by Ty, N T yPLIHLICR-TELIL

190) FHHITE RV, HBEIO 3 AP TH D &, kukowirsan og E TR BRETHH ),
b’ag-ir-sa-an (thinTV-CAUS-PFV [J4¢ &7z 1) (Duncan 2016: 225, Z #11% Dayley 1985: 344D BIX) o ar
kun-a-n-naq (B2 cure-SF-AP-PFV) [#1Zifi-72] (Duncan 2016: 224) LW ) BlI2sH 25 &AM S, kowisan(n)
ag IR L 720

191) Chonay (1834) X255 1 # [FF = FE & boM A L 223D El viage de las naciones quichés y
otros pueblos agregados (p.3)] & LTHAE %o wina3 (=winaq’) LHEMPNTH, winag L&Dz,

192) mu3ubal ( =muq’ubal) LEFHEPNTVDH, muqub’al LDz,

193) ruc (=ruk) druk’ THBHRE

194) xquimu3uh ( = xkimuq'vj) & xkimuquj THHRETH5 5. FHMPASE OB H D, 2 oitibid R
ARV« 7% 7 Popol Vuh] % 3#8 2 FITHIM T 50 TRTEETH 72 4 AOIEHAAEIE T & F L Tidwviy
HBVEVS TRNZEDNSHO, TRTEHMYRL, @ DI LEThroTLE) ZLITOWTHBNR
TWwh,
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2.2 BPIDOLEHH™

Vae4utequibi nabeuina3
wa’e Kk'ute ki-b’i’ nab’e  winaq
D then A3PL-name  first person
SR D NDZ

vaenabediche | e4.chiuina3 =

wa’e nab’e K’iche’ e 4 chi  winaq
D first K’iche’ B3PL four PR  person
CHERMIDOFF AT, 4 ATho7

arenabeahau vaeBalam | 4itze ri ka mam ka kahau o4 muclib™®® =

are nab’e ajaw wa’e B’alam K’itze’ ri’ qa-mam qa-qajaw 0j Kaweq-ib’
FOC first lord D B’alam K’itze’ D AlPL-grandfather A1PL-father BIPL Kaweq-PL
BADLEZEN) ENT A - FV 2T, BOEOHURTHY, KCThotzo KDEAYzv 7 TH2D

aredut | vcab ahau ri Balama3ab. v ma v 3a hau'®”

ahau | nihayib =
are k’ut u-kab’>  ajaw ri’ B’alam Aq’ab’ u-ma[m] u-qajaw ajaw  Nijay-ib’
FOC then A3-two lord D B’alam Aq’ab’ A3-grandfather A3-father lord Nijay-PL

ZFLTE2BEHDOLIRZEV)ENTAL -T2 79T T, 2N,y TOLEOMRXTH YK THo72

ros 4ut ahau ri mahu cotah ri | quimam qui kahau e ahau 4iche =
r-0X k’ut ajaw ri’ Majukotaj ri’ ki-mam ki-qajaw e Ajaw K’iche’
A3-three then lord D Majukotaj D  A3PL-grandfather A3PL-father PL lord K’iche’

ZLCHEIFHOEEIY 734 7T, 77 - FF2OHKXTHY, XThoz

v ca h 4ut | ahauri yquibalam

u-kaj k’ut  ajaw i’ ki B’alam
A3-four then lord D  Iki B’alam
ZLTAFHDOER, 41 F - NFATHo7:

A redut vae nabediche |

are k’'ut wa’e nab’e K’iche'®
FOC then D first K’iche’
INOPRPDDFF = Thotz

Balam 4itze na be ahau. cakapaluma v bi ri xokil |

B’alam K’itze nab’e ajaw  Kag-a-Paluma u-b’i’ r-ixoq-il
B’alam K’itze’  first lord  red-ADJ-paluma  A3-name  A3-woman-POS
RPDTNG L - XY 2lE, A7 7 - SVIBEDLHTH 72

195) C&M X [FF = DIRHI DA & Jotl Los primeros gobernantes y antepasados K’iches] &#4MF%& LTw
%o [BRAN - 7% 7 Popol Vuh] D32, 3FTIIEKD V.

196) o4 muclib’ ® & 9 ZFHDOZ ) 7205, LFDOLN 5, kaweq (= cauekib) DT & TH5BDT, of Kaweqgib' &
L7zo C&MIZoj kawegib’ & LTWB o MM 0f D37\ & ga-mam qagqajaw D & D237 5T, umam uqajaw
LT BUENRDHS D,

197) v 3a hau L HHPNTVEA, vma BZDHNIH Y, u-mam u-qgajaw T 5 Z LIFFEN R,

198) [RAN « 7 % 7 Popol Vuh] Recinos 4 3 i 2 # ; Ximénez 1973: par. 550; Edmonson 1971: XLVI
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Balam a3ab vcab ahau: ¢uniha v bi ri xokiL |

B’alam Aq’ab’  u-kab’ ajaw  Sun-i-ja u-b’i’ r-ixoq-il
B’alam Aq’ab’  A3-two  lord spirit-ADJ-house ~ A3-name  A3-woman-POS
2H/HOFNG A -T2 79T, ASNBEOEDHTH T

Mahu cotah rox ahau cakixaha vbirixokiL |

Majukotaj  r-ox ajaw  Kagqix-a-ja u-b’i’ r-ixoq-il
Majukotaj ~ A3-three lord  macaw-ADJ-house  A3-name  A3-woman-POS
%7357k 3FHOET, ZOEOHKEHZ 4 ¥ NThoTz

yqui balam xaki4ahoL spe chi reli bal 3ih |
Iki B’alam  xa qi k’ajol  x-@-pe chi  r-el-ib’al Qi
Iki B’alam  just  certainly  son CMP-B3-come PR A3-leave-LOC  sun

A X« NT RFMENITEET, WOJH6k7:

9| Vaedut Vcab quiche Vbi tamub:

wa’e k’ut  u-kab’ K’iche’ u-b’i’ Tamub’
D then  A3-two K’iche’ A3-name  Tamub’
CHEHE20FF 2, FLYTEVIKTHoT

vae nabe | ahau 4opichoch. 4ochohlan. mah4inalom. | 403anauil.

wa’e nab’e ajaw  K’opichoch K’ochojlan  Majk’inalom  K’oq’anawil

D first lord  K’opichoch  K’ochojlan Majk’inalom  K’oq’anawil
ChoRPMOEZaFaF, aFa75y, 7FF0b ar77F 74V Thotk

xaui xa cahib chi ui na33i*"

vxe | vae ahau ab tamub
xa wi xa kaj-ib’ chi winaq qi u-xe’ wa’e ajaw-ab’  Tamub’
just  FM  just four-SUF PR person true A3-root D lord-PL  Tamub

kD4 AL, 725y TEROE SIRHTH - 72

vae cakoh e3oma3 | xa v3ana ui na3 rib chu pa vae vuh
wa’e Kaqoj Eq’omaq™’ xa  u-q’an-a winaq  1-ib’ ch-u-pa[m] wa’e wuyj
D Kaqoj Eq’omaq’ just A3-yellow-ADJ person A3-REF PR-A3-in D book

CDOHhIF 7L 52y 7 EZDOADOHOMEINTH S

xa | (8v) ehunelic V1o3 4ha ka cho 4haka palo

202)

xa e junelik  uloq ch’aga cho ch’aga palo

just B3PL always hither other lake  other sea
BSOS, WO I H 5o TR

199) [RA) - ¥ » 7 Popol Vuh] (Ximénez 1973: par. 569, 646; Recinos £ 3 #5 3 %/ 7 #; Edmonson 1971: XLVIII
5027-5038, LVI 5722-5734) (2L % &, 4 ANiZ€NhZ M balam quitze, balam acab, mahucutah, iquibalam &
FHHANTBY, TOFEIE, ZNZN caha paluna/3aha palana (A XA ¥l Tl caha paluma), chomiha,
tzununiha (A XA ¥ §EFR Tl tzununiha/ 4 *ununiha = tz’ununija), caquixaha/caquixha TH ), L LE% %,
AF NG AZBEDPNWT, X735 TDFETH 5 caquixaha 234 F - NTFADELIN TS,

200) winaq qi T HXEDS, winaq’ q'i (< uina3 3i) & %o TWwb,

201) 19r Tl Kag'oj Eq'omaq’ Tdh %, Historia Quiche de Don Juan de Torres (2 & % &, Kopichoch, Kochojlan 1%
Ekoamagq’ib’ DFHLT, Majkinalo, Kokanawil \& Kagojib® ®F6HLE 5 (Contreras 2008: 118),

202) 7v Tl xa ke junelik ulog T 5.
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reli | bal 3ih patulan pa ¢euan------------ |

r-el-ib’al q’ij pa  Tulan pa Sewan
A3-leave-LOC  sun PR Tulan PR  Sewan
I 1 VAR N A IR -PARIE V1))

9 xaui quehe quech ri ylocab Ros*® quiche
xa wi keje® k-ech ri Ilokab”  r-ox K’iche’
just  FM  thus A3PL-for D [Ilokab’ A3-three K’iche’
FRIC3FHOFF i34 ah v 7TH5D

xa | ui 4 chi uina3 vae v bi na beahau

xa wi 4 chi winaq wa’e u-b’i’ nab’e  ajaw
just FM  four PR person D A3-name  first lord
FILLHI24 AT, CHPRNDEDHHTH S

chiyatoh | chiya4’iquin yol chi tum. yol chi ra ma3. 4hi | pel can mu3el.

Chiya toj  Chiya tz’ikin Yol chitum Yol chiramaq” Ch’ipel kan ~ Mugq’el*”

Chiya toj  Chiya tz’ikin Yol chitum Yol chiramaq® Ch’ipel Kan = Mugq’el

FX b7, FY-VAFY, GN-Fhwd, G -FGIVT, FRVH Y, AT
Vaequi mam qui ka hau e | ahauab: 3ale ¢i4a Juan’ ha® e ylo cab
wa’e  ki-mam ki-qajaw e ajaw-ab’ Q’ale Sik’a  Juanija e Ilokab’
D A3PL-grandfather =~ A3PL-father PL lord-PL  Q’ale Sik’a  Wanija B3PL Ilokab’
INBRZ 7L - YA, 77ENEV) EOHRTHY, KThb, oA uAh Y TTHD

e oxi | xib®” ama3 chi 4iche

e ox-ib’ amaq’ chi K’iche’
B3PL  three-SUF  tribe PR  K’iche’
WoHR>FF 2D 3 ODHIRT

xahun qui tzih xa pu hii | qui vach chi oxib ama3 chi quiche

xa  jun  ki-tzij xa pu  ju[n] ki-wach chi  ox-ib’ amaq’ K’iche’
just one A3PL-word just and one A3PL-face PR  three-SUF tribe K’iche’
FFzDIDOOHHENZ LIFIX 12T, HOOMRDVEDTHS

e ral v4a | ysRael

e r-al u-k’afjol]  Israel
B3PL  A3-son  A3-son Israel
WESHIEIA ATV OTHTH D

203) Ros L H D25, rox THERETH b,

204) xa wi kejeld [ U & 9 12 asi también, del mismo modo (Anleo: 67r), de la misma manera (DKB) |

205) 4 ATlE%L, 5 ATHb. L UL10r Tl chivatoj chivatz’ikin jal chi tum jal chi ramaq’ chipel kan muq el
kan THY, ThaedblilTsr e, 6 Ae%hbd, [4 0% v 7RLEl Titulo de Tlocab] (Carmack and Mondloch
1985 ClIIC 7 R— I DMEIE S N10X— ) T mo3elcan, chipilcan(4an), halchitun, halchirama3, chiyatoj,
chiyatziquin MM TL %o A L_EDITTIE mo3elcan, chipilcan (& nawal (SFi%) LN IZEhTw5, Z
IFTHEANCTERD,

206) Juan’ ha D X ) IZFEd 5705, 19r & LA BND Juanija TH 5 Z L IXHEWRWOT, FIIEL,

207) oxi xib EEPNTVEA, [TELETHIBRLLEZ OND, ROBEDP S BN TH 5,
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oh 4iche uina3 ta xuh pe Babiloni | a relibal 3ih------------ |

0j K’iche’ winaq ta X-uj-pe Babilonia  r-el-ib’al q’ij
BIPL K’iche’ person when CMP-BIPL-come Babylonia A3-leave-LOC  sun
EORFF2ORTHS, KONCT=THoESHITRL &

2.3 WhSFF z DMAOBH™

9/ V ae4ut qui petic chireli bal 3ih taxe | ya catah 4u vlo3

wa’e k’ut ki-pet-ik chi r-el-ib’al q’ij ta x-e-yak-ataj k’u uloq
D then A3PL-come-N PR A3-leave-LOC sun when CMP-B3PL-raise-CPAS then hither
WHIXMLLT, WL LAREZ L

are4amol be ri Ba lam4i | tze. ru4 balan a3ab. Ma hu cotah. yqui | bal =

are k’am-ol b’e 1’ B’alam K’itze r-uk’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’al[am]
FOC take-AG road D B’alam K’itze’ A3-with B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’al[am]
FHE, NTLH - FV2T, NFTA T 7v7, X7IA57, AF - NFHLLLTHoT:

vaedut qui petic

wa’e k’ut  ki-pet-ik

D then  A3PL-come-N
CHIE SR - THRAZ L

tax ya vlo3 pison cadal | chi quech rumal ahau nac xic

ta x-0-ya’ uloq  pison k’ak’al chi k-ech r-umal ajaw  Nakxik
when CMP-B3-give(PAS) hither pison k’ak’al PR A3PL-for A3-cause lord Nakxik
F2 Yy 7 FILEoTESICEY ¥V - A AP 2 H5NhT

ta qui petic | varal e conolic®® e4hanalic xepetic
ta  ki-pet-ik waral e son-ol-ik e ch’an-al-ik x-e-pet-ik

when A3PL-come-N here B3PL naked-POADIJ-SS B3PL nude-POADJ-SS CMP-B3PL-come-SS
WHNRZZIWTHRDLEE, MHOTFITHRTHES IR - TE

xa quito?” | xa quixa3 potdolic

xa ki-to[q’] xa ki-xaq’pot k’o-l-ik

just  A3PL-flint just A3PL-armor be-POADJ-SS
7R A LA H ORI D 5 7

ta culic 4ut chu chi palo®” |

ta k-ul-ik k’ut  ch-u-chi’ palo
when  A3PL-arrive-N  then  PR-A3-mouth  sea
MERHCH &

208) C&M I [HA2 5 FF = ~DOHE) La migracion del oriente al K’iche’], Christenson (2022) 1% The Journey
from the Place Where the Sun Emerges & DA% D1 T b, [HAIL - 7 % 7 Popol Vuh] 45387 %
WA NBED LD D %o

209) e conolic £ENPNT VDS, 21r 2 e son-ol-ik e ch’an-al-ik &) WA % DT, e sonolik LD 7z0 ¢
DEF 4 —2ODFENIL S ASNS,

210) quito EHFDPNTVDDY, ki-tog” LtAEZ T

211) KOXD N\ 2RXY Y OEGRE A B L [HRICHVZEE, AHERAEZT 2D -oTwe] L4205 X0
nroHw) L, IHRICOWTHZIRY, 2L, HIT2»O07L ) LD S AR TH 5,
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9| Ta xu4am4ut v4ha miy ahau Balam 4itze |

ta x-@-u-k’am k’ut  u-ch’amiy ajaw  B’alam K’itze’
when  CMP-B3-A3-take then  A3-stick lord  B’alam K’itze’
TNPHNT A - FY 2R3N EED

taxu3ogih 4ut palo

ta x-0-u-q’08-i-j k'ut  palo
when  CMP-B3-A3-hit-SF-ACT  then  sea
ENvuze &

hutzu4utxtzahripa]|lo

ju-tzu kKut  x-O-tzaj i palo
one-drop then CMP-B3-dry D sea

T CIHHE T A S V72

xaki bolo bic ¢a na yeb xux chic

xa qi b’ol-ob’ik sanay-eb’  x-@-ux chik
just  certainly round-ADJ  sand-PL CMP-B3-become  REP
Z L THEIC NS E o 72

quehe4ut | qui 4ouic vlo3 chi cono hel ox 4hob na bediche | (9r)

keje  kK'ut  k-ik’ow-ik uloq chi[k]  k-onojel ox-ch’ob’ nab’e  K’iche’
thus  then  A3PL-pass-N  hither =~ REP A3PL-all  three-division  first K’iche’
CHLTHRHUDFF 2D 3 FHREAALIH LD IThIsTET:

cu4 4ut **la hu 4hob chi vu3ama3 tlecpam

k-uk’ k’ut  ox-laju-ch’ob’ chi  wuq amaq’  Tlekpan
A3PL-with  then three-ten-division PR  seven tribe Tlecpan
FL 2T DT EIRDIZRE & H I

e te | ren chi quih

e ter-en chi  k-ij

B3PL  follow-POADJ PR  A3PL-back

%S (133H) 35 (FF =0 3K 1hto7z

xa ki 4idouic vlo3 ta xutzapah®? rib pa | lo

xa qi k-ik’ow-ik uloq ta X-@-u-tz’ap-i-j r-ib’ palo
just  certainly  A3PL-pass-N  hither ~when CMP-B3-shut-SF-ACT  A3-REF  sea
WAHOH UL &, MENICSHLDNITbIzoTET:

xax vlo3obalui Dios chi quech

xax u-loq’-ob’al wi Dios chi k-ech
indeed A3-love-INST FM God PR  A3PL-for
W H~NOMORED 7 B 5

rumal xa huna | 4’akol bitol xqui¢ij v ni4ahal cah vleu xe.cha |

r-umal  xa juna Tz’aqol B’itol x-@-ki-sij u-nik’aj-al kaj ulew x-e-cha’
A3-cause just one Tz’aqol B’itol CMP-B3-A3PL-rejoice A3-middle-POS sky earth CMP-B3PL-say
RS, BERKMONTHE DY 773 VEE MRS, LEo7

212) 4idouic vlo3 ta xutzapah &HPN TS K725, XM HAT, #HE#Z 720
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rumal xa xeui v4ahol vmam abra han Jacob |

r-umal xa xewi u-k’ajol  u-mam Abrahan  Jacob
A3-cause just only  A3-son  A3-grandchild Abrahan Jacob
BERLT T INLEXYIATOW—DTTHY, HTHolnb7E

ta qui3axic 4u vlo3 va ral vlo3 4haka palo

ta ki-q’ax-ik k'u uloq waral  uloq ch’aga  palo
when  A3PL-pass-N  then  hither  here hither  other sea
BESRMBEDMZ I PO L LDHNESTL DL E

Tas | qui 4am vlo3 vxeche vxedam
ta x-@-ki-k’am uloq u-xe’ che’ u-xe’ k’a[’a]lm
when  CMP-B3-A3PL-take  hither  A3-root tree  A3-root vine

WHRARDOREZORZEEZ T HHLDHNETLE

chi maui va chi | ma ui ha

chi ma wi wa chi ma wi ja’
PR NEG FM food PR NEG FM  water
B KD %<

xaki v ui qui 4hamiy chi quigiko

xa qi u-wi’ ki-ch’amiy  chi-@-ki-sig-o

just  certainly  A3-head  A3PL-stick POT-B3-A3PL-smell-SS
MOFHEZRSIZTTH S D

chi | cube 4u quidux xepetic

chi-@-kub’-¢’ k’u ki-k’ux x-e-pet-ik
POT-B3-sit-IV  then = A3PL-heart ~CMP-B3PL-come-SS
WHDLIEETHS ) THLITMNP-TEL

taxevl 4ut chuchi hii | 4huti cho chi ri nim soy carcha h

ta x-e-"ul k’ut  ch-u-chi’ ju[n] chuti cho chi ri Nimsoy
when CMP-B3PL-arrive then PR-A3-mouth one little 1lake PR D Nimsoy
ZLTHESIE=A VA - AVTF v T ONESREORIE

xqui ban quitza3*? |

x-0-ki-b’an ki-tz’aq
CMP-B3-A3PL-do  A3PL-wall
Wo3EME -7

chi ri e4o ui 3u3 raxon punpun

chiri’ e ko wi q'uq’ raxon punpun
there B3PL  be FM  quetzal  bluebird  duck
ZIRT Y s VB ERRB LT a Yy

213) tza3 (=tzaq’) &EPNTWDBA, 1z'ag LR 72,
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3ana xco raxa | xco 3an bu lul 3an 4iquin

q’an-a

xko*? rax-a xko q’an b’ulul  q’an tz’ikin??

yellow-ADJ  parakeet  green-ADJ  parakeet yellow  ? yellow  bird
WOHOL A LfRDOA Y ALET VN EE BT

xaui ma ui xudan ta | qui vacl*?

xa
just

wi ma wi x-@-u-k’am ta ki-wach*”
FM NEG FM CMP-B3-A3-take IRR  A3PL-face

R S DB Z o o 72

tax co3otah chi 4u cano3

ta x-@-koq’-otaj chifk] Kk'u kanoq
when  CMP-B3-afflict-CPAS ~ REP then  remaining
WLWIEETHo7L

ta xqui camchi®® | vlo3 vxeche vxe 4aam

ta

when

>

x-@-ki-k’am chi[k] uloq u-xe’ che’” u-xe’ k’a’am
CMP-B3-A3PL-take  REP hither =~ A3-root tree  A3-root vine

KOWEEOWREFoTE 2L &

214)

215)

216)
217)

218)

xko W& A 7 Fr Wilioikgesk (PG: 46) 124 ¥ 2 O—F (otro género de perico) & H DAY, FF il
Tldxco (=xko) F721Ex30 (=xq’0) (DB) & LT, #7724 papagayo &\ I ilAhZ HNTW5b, Tkt
DINETp A 3k LTeuyuch (= kuyuch) &I FERAOND, TOFEETFA P2IvICHINTL 225, £
NEFaaa A AFyafra, FFoilTE KBV - 757 Popol Vuh] 45 3 # 1 %, Villacorta
1962: 54412 TL B kel LlbI D) X D/PNZVFEDE (unos pajaritos pequefios que llaman pericos, no son
chocoyos, sino mas pequefios y verdes (DB)) &\29, xko D A4 ViEEE LT papagayo &\ 9 D352
SN, SHUIEEA T A ERNENDEH, 7 AFHIICRA—A P T L= TIHTEHDTHH72DT,
ARA Y NEPRDHOFEE T2 8, A7 ALV RGEYTEAVI LICh D, T T AL YT ) KR
W, LaL, A4 ¥aktety 2HoXMISEYEETEH 200, HETIZOXPNIEKT, 2L 2
A A A4 2237 2FHIRT 2 D004 Y anHAHONTEY, AAICBWTHEAL XS hCfib
NT0RV, FARS VIR R F 2ill, A7 Fr VO LORES TV L LA ¥ aDEZEHRL TXG
LTHEL T D LIRERZWOT, §iFlD I DI vrkve bAAIZT Y TI 4 ¥ 2EARS
VT guacamaya, YT macaw THEAS, FF ilivh 7 F 7 Vil Tld kagix TH Y, TFA MDY
T 5o BIRENT &IZ, caquix (=kakix): guacamaya (BB), cakix (= kaqix): guacamalla (PG: 44) &3 1,
17HREICIE N ATy ERFTENTVRZT L% I PAbELHEE S TH D,

q’ana & q’an EAFVT HNTEY, ZOECIEHGED 1 FECR29DENEEZ SND, ¢ antz’ikin (3an
diquin & Z5d) & [#54 ¥ 2 D—Ffi otro género de perico amarillo (PG: 46) | £ %o g’an b'ulul % C &M IX
[B A DFIM plumas verdes] & LTW22A5, bulul 3% IZHAHTH L. L LEiE»HAL v IO—FTH
HEMMTE B0 bulul LI FEZ, Wi~ 7 FiEICALNLYS, ZhUita vy VA8 TH Y (Haeserijn
1979), & Z O CMRIZZ < % W, Christenson (2022: 98, note 218) 13 b uluj “to hoarde, gather, or pile
something up” &\ ) DS OPRAEFHE AT, [HAaDFEDL D, FEx5b0] LFRL T2,

vacl EHEPNTVD X HIZHAZ L%, vach (=wach) LHIHIEL7ZDDTHAH.

k’am nu-wach [ W2V % hallar (TC) J, t-u-k’am nu-wach, u-k’am-on nu-fwjach waral [ & Z TRAIZ RO H > 72
me hallado aqui (DKB)J, k’am ru-wach [ZELMIZE D, W53 % calumniar (SS)J, mani t-in-k’am ru-wach
[O& < BkS querer mall, mani t-u-k’am nu-wach [#EF %, 1X1EEr esquiva, estrafio (TC) J, k’am -wach [
%, H723 to become accustomed, to find one’s self (in a new place) (CH)J, x-@-uu-k’am a-wach[7xA &
2Ro T o7z, iz, -7z you got along, you got accustomed to being somewhere , te hallaste (Larsen
1988:450) ] % EDEMNA D %o

camchi & EHPNTWDAS, k'am chik LR L 720
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ta *vl chi 4u chi ri chix | pach

ta x-e-"ul chilk] k’u  chiri’ chi  xpach®”
when  CMP-B3PL-arrive  REP then there PR  walllizard
HHLLDTF « Y any FITHFVIL &

xqui ya retal pa ha ayin abah
x-@-ki-ya’ r-etal®™ pa ja ayin ab’aj
CMP-B3-A3PL-give  A3-sign PR house lizard stone

INeN T AT TNy 7T GERE) 2527

retal xqui | yao taquipeticchi 4ut chi la

r-etal x-@-ki-ya’-o ta ki-pet-ik chifk] k’ut  chila’
A3-sign  CMP-B3-A3PL-give-SS  when  A3PL-come-N REP then there
ZHohbRLE, BELR

ta culic chui hun | nima hu yub v bi chi4i che

ta k-ul-ik ch-[u]l-wi’  jun  nim-a juyub’ u-b’i chi  K’iche’
when  A3PL-arrive-N  PR-A3-top one big-ADJ mountain  A3-name PR  K’iche’
F o FFoLVIFHORERINRIHEL L

xecha chi rech xa | ui xeya luh chi ri

x-e-cha’ chi  r-ech xa wi x-e-yal-uj chiri’
CMP-B3PL-say PR A3-for just FM  CMP-B3PL-delay-IV  there
PO H o720 TELTELMEHIESTLIELAE -2

ta* qui canah chi4ut ri hu | yub chi 4iche

ta x-0-ki-kan-a-j chifk] kut 11 juyub’ chi  K’iche’
when  CMP-B3-A3PL-leave-SF-ACT  REP then D  mountain PR  K’iche’
ZLCF - FFzolizb il

ta xepe chic

ta X-e-pe chik
when  CMP-B3PL-come REP
W STz ORIz 8 &

ta culic 4ut chi ri” chui | huyub ha3auitz 4hipa3 vbi

ta k-ul-ik k’ut  chiri’ ch-[u-]wi juyub’ Jag’awitz Ch’ipaq u-b’i
when  A3PL-arrive-N  then there PR-[A3-Jtop mountain Jaq’awitz Ch’ipaq A3-name
NI 749 - FRy 7S HOINEIZHEL &

chi 4u -- xehekeui | chi nima conohel

chi k'u x-e-jeq-e’ wi chifk] nim-a k-onojel
there  then = CMP-B3PL-settle-IV. ~ FM  REP big-ADJ  A3PL-all
ZITHARLRBTRXTODDOHEEL T

219) Chixpach i% San Andres Sajcabaja O#Ff canton %, (Carmack 1981: 83)

220) retal & [ZOB] L) EHRTHE%5, SSTEBREERDL TV DL MbNL, 775 AR
DFt Titulo de los sefiores de Sacapulas] % [2 3 4§t Titulo de C’oyoil 7 EMMDILHRTD, retal V& k'ulb’at
LLHIT, AL VEEDO mojon [BEREE, kRl #ERbT I EE LTEbhTw5,
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chi i puch xhe keui eah4ix | e ah caf*"

chiri” puch  x-O-jeq-¢’ wi e aj-k’ix e aj-k’aj[b’]
there  and CMP-B3-settle-IV  FM  PL  AG-thorn PL  AG-sacrifice
ZLTEITEE o720 WOHIMERTA, WKL A (tHE) Thos

ri Balam 4itze balam a3ab. Ma | hucotah: yqui balam*? ----- | 9v)
i’ B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
D Blalam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Tki B’alam
FNENTH - FYLENTGH T 7yTEITAYTEALAF - NT A

xa 4u cudam quib chi cono hel 4u4 tamub’ ylocab |

xa k'u  k-@-uk’am k-ib’ chi[k]  k-onojel®” k-uk’ Tamub’
just then ICP-B3-A3-take A3PL-REF REP A3PL-all  A3PL-with Tamub’
FhyTl4uhy T LIPS ARAR—HITZIT AN

Tlokab’
Tlokab’

cu4 puch eoxlahufj chi vu3 ama3 tlecpan |

k-uk’

puch e ox-lajuj chi  wuq amaq’  Tlekpan®’

A3PL-with  and PL  threeten PR  seven tribe Tlecpan
FLZ VDT ODRDISHEE & HIC

2.4 ROMG™

xe 4ut ¢epetahina3 chic

xe k’ut  sep-etaj-inaq chik
only then found.a.town-CPAS-PFV  REP
FTTICHASEECT STz

xudial achic 3ih hu | nab e4o chiri

x[a]

just

u-k’i-ala chik  jun-ab’ e k’o  chiri’
A3-much-INT REP  one-year B3PL be there

72 BADENRZEZTHoT2

221)

222)

223)

224)
225)

ajk’ix ajkaj \Z10r, 10v, 12v, 20v \2H BT %, HiRT A L, [BOAN, ZELF4ON] L4250, [RER
JV -7 % 7 Popol Vuh] (48r) \Ze ajk’ixb’ ajk’ajb’ kib’i nam “they who were called bloodletters and sacrificers”
(Sachse and Christenson 2005: 2) £V, ajkaj \& ajk’ajp’ £ BbND . aj k'ix ¢ k'ajb’ [HEEHEH idolatra
(Vico) J, aj k’ix THE3°X & vergonzoso (DKB) |, k'ajb’ [BH4ET %, K539 % sacrificar, idolatrar |; k'ixb’
M2 L&, &2 L& vergiienza, empacho (BB) | 72 &, ANRA ¥ ANIT& o T, flZ&fl Liin % 5t LAtk
THANE, WTDLTARIEEHER A 72DOTH A 90 ZDDEDL S HRVG-Z 5N TnDH L
bhd,

ajk’ix ajkafjJb’, “priest and sacrificer (Recinos 1953 Popol Vuh); idolators and sacrificers (Vico)” aj k’ix, “he
of the spine”, would appear to refer to the autosacrificer, and aj kajb, “he who cuts in pieces”, to the sacrifice of
animals and humans. (Carmack 1973: 311, note 26)

iR BRDMER TH 245, TOLTE X P2 H20v IXH Do xjege' L HEINTH LD T, %5 DBHL
EFROTHEIILEIHR M VIETTH S5, AT - FY 2 LU THEICIC RS2 &8
HBHDOT, TNEZTFLIREEDBETE RV,

L' kuk'am & u LV HETIFLDTHH ) o konojel BIHEIRAILTD, kb’ &> TWwh, 20vIC
LAL L) BRUDBH D, IOV TIELHESR 6.3.5 THI -

k’am -ib “to make love, sexual relations, to join together” (CH)

9r U2 oxlaju ch’ob’ chi wuq amaq’ Tlecpan &Y, THOWEEHA LD,

[RAF)V + 7 % 7 Popol Vuh] (Recinos/ #E 2016: 4 3 ¥ 5 %5 Ximénez 1973: par.601-624; Edmonson 1971:
LIT 5337-5543) & & D #FL S BRAPFETH 5o C&M 2007 T [FBEOF R OL B E L THKEI fuego
como simbolo del vasallaje de las parcialidades] & LC, %7z Christenson (2022) 13 2 BXHiD9v DI Lo
 The Beginning of Sacrifices & L TH/MF LT 5,
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taxqui4ux la ah4ut relik | qui 3a3

ta x-0-ki-k’uxla’-a-j k'ut  r-el-ik ki-q’aq’
when  CMP-B3-A3PL-think-SF-ACT  then  A3-leave-N  A3PL-fire
KOWY ML EER L&

tax chabalam 4itze

ta x-@-cha’ B’alam K’itze’
when CMP-B3-say B’alam K’itze’
NI H - FYLIEIEo7L E

mi bax 3anateu® | xatachi 3e le gah ka3a3

mi-b’a-x-0-qa-na’ tew  xa ta chi-@-g-el-esa-j qa-q’aq’
REC-well-CMP-B3-A1PL-feel cold just IRR POT-B3-Al1PL-leave-CAUS-ACT  Al1PL-fire
[ROBEIRIELIL A, EZhOEROOKREIY 72Z9 |

xcha balam 4itze | chi quech vu3 ama3 tlecpam

x-@-cha’ B’alam K’itze” chi  k-ech wuq amaq’  Tlekpan
CMP-B3-say  B’alam K’itze’ PR A3PL-for seven tribe Tlecpan
NIH-FI2EPLINRYDTOORICE ST

utz ba la na | ki pa chi kadha co

utz b’a la’*” naqi  pa chi-@-qa-ch’ak-o

good well D  what Q  POT-B3-AlPL-defeat-SS
[ZhudE v, ESIEIMELRL &9

xecha vu3ama3 tlec | pam

x-e-cha’ wuq amaq’  Tlekpan
CMP-B3-say  seven tribe Tlecpan
EPLIRYDTODORIZE -7

apachina3 na be cheL v 3a3

apachinaq nab’e  ch-O-el u-q’aq’
who first POT-B3-leave  A3-fire
[ SRR B 725 9

chi ka | yahunkal ka4ahol chi rech xecha vu3 | ama3

chi-0-qa-ya’ jun  g-al qa-k’ajol chi r-ech x-e-cha’ wuq amaq’
POT-B3-A1PL-give one AlPL-son AlPL-son PR A3-for CMP-B3-say seven tribe
KODRTO1AZWIIER L) ] LTOORIIE-72

vtz ba la quehe chuxic xcha Balam | 4itze

utz b’a la>  keje  ch-@-ux-ik x-@-cha’ B’alam K’itze’
good well D  thus POT-B3-become-SS CMP-B3-say B’alam K’itze’
[ZRE IV, ZOEICHDEEALH] LNATA - XY zlEE-7

226) mi bax 3anateu % mi-b’a-x-O-qa-na’ tew LR U720 [IARIC chi e le cah b chigelesaj & LC, 3a/3 % AFk
A D1 AR qaqg & L7z

227) uzzbala’ld [Kv - T3 T LOMTEZITHDH, balallid [HBYFIT, LA Ten algin
sitio, por alguna parte (SS) | “whatever, somthing, at their ease” (ME) &9 A DH %,
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tax qui4hac quitzif

ta x-0-ki-ch’ak ki-tzij
when  CMP-B3-A3PL-defeat  A3PL-word
WHEFF -7 LI B2 &I

tax quiti quiba | 4ut vbakic qui 3a3

ta x-@-ki-tik-ib’a k'ut  u-b’ag-ik ki-q’aq’
when  CMP-B3-A3PL-begin-TRZ  then  A3-nail(PAS)-N  A3-fire
KEDTREBIIND LR IBOIE &I

nabe 4ut xel qui 3a3 | ri Balam 4i tze balam a3ab: Mahu4otah y | qui balam

nab’e k’ut x-@-el ki-q’aq” ri B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam
first then CMP-B3-leave A3PL-fire D B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj lki B’alam
BININT A XYz, NGA-T277v7, I7A5T7, 4% NFADOKHHT:

are 4u ri vu3 ama3 tlecpam xax | maxel ui qui 3a3

are kv ri  wuq amaq’ Tlekpan xax ma x-@-el wi  ki-qaqg®®
FOC then D seven tribe Tlecpan indeed NEG CMP-B3-leave FM  A3PL-fire
LRV DTODRIZEVD EXD T 72 Moz

9| 4ate 4ut v4’0 no xic 3a3 cumal |

k’ate  k’ut  u-tz’on-o-x-ik q’aq”  k-umal
later  then  A3-ask-SF-PAS-N fire A3PL-cause
ENTHESIC L > TRAVEDNT2

chi quech : balam 4itze balam a3ab Mahucotah | hun Iqui balam =

chi  k-ech B’alam K’itze” B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Jun Iki B’alam
PR A3PL-for B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Jun Iki B’alam
NIX - FVx, NGA-TI7vT, X7AYT, 77 4AF - NFAIT

xatabachi ya alla3 34in ka3a4* |

xa ta b’a chi-0-0-ya’ alaq sk’in  qa-q’aq’
just IRR  well POT-B3-F2PL-give F2PL few Al1PL-fire
[725VEREDICKZALTFSVE D]

xecha 4ut ri vuk ama3 tlecpan

x-e-cha’ kut 1 wuq amaq’  Tlekpan
CMP-B3PL-say then D seven tribe Tlecpan
LMLV DTOORIEE S

chi ya ba ri ka4haco | xe v chax 4ut

chi-@-ya’ b’a i qa-ch’ak-o[m] x-e-"ucha-x k’ut
POT-B3-give(PAS) well D  AlPL-defeat-PFV ~ CMP-B3PL-narrate-PAS  then
[BROOBHENRGZ oMb XHIZ] EELIEEbI

228) Wi EWARD &, ki-g'aq’ ri wuq amaq’ Tlekpan ® ri wug amaq’ Tlekpan % F AL U CRIICH L7230 L A %o
xax...wi T8 T W2 pretérito plusquamperfecto DM FEMED E 2 SN b (Anleo: 14r) o
229) alla3 3din ka%3add X HITHPNTWD L H b DS, EN% alag sk'in ga-q'aq’ Lite 2 EIZ L7,

xa ta b’a \& still then, maybe, in a moment, xa b’a i now then! (ME).
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naki tala 4ut riucha com chi ka ya o xe | cha=

naqi
what

ta la k’ut ri ch’ak-om chi-@-qa-ya’-o x-e-cha’
IRR Q then D defeat-PFV  POT-B3-A1PL-give-SS  CMP-B3PL-say

[EoDBHTEHLEIMITLEY | LIRS 7

vuebachi u ah chikatzu mah vach y4ux

we
if

b’a ch-@-iw-aj chi-0-qa-tz’um-a-j wach  i-k’ux
well  POT-A2PL-want POT-B3-A1PL-kiss-SF-ACT  front ~ A2PL-heart

BODBREGR S, KOHIFILSOMITHADZH

xe | vchax 4ut rumal balam 4itze

x-e-"ucha-x kut  r-umal B’alam K’itze’
CMP-B3PL-narrate-PAS  then  A3-cause B’alam K’itze’
ENT L - FY Lo THiE&NT

vtz bala xecha | 4ut

utz
good

b’a la’®” x-e-cha’ K’ ut
well D CMP-B3PL-say  then

[EALW] EESIEE-7

ta v 4’uba xic 4ut vua qui4ux qui mas quel | (10r)

ta
when

u-tz’ub’-a-x-ik kut  wa ki-k ux®" ki-maskel
A3-suck-SF-PAS-N  then  front ~ A3PL-heart A3PL-armpit

WoOMEWSOHBDO T OWbI L E X

quehe 4ut qui4hacatahic ri e vu3 ama3 ah lab u

keje
thus

232) ‘

k’ut  ki-ch’ak-ataj-ik e wuq amaq’  aj-lab’al
then  A3PL-defeat-CPAS-N D PL  seven tribe AG-war

CHLTT7T 20RO DITHLANPIR TSI

aredut xketah®™ ri cal qui4ahoL

are
FOC

k'ut  x-0-q-et-a- i k-al ki-k’ajol
then = CMP-B3-A3PL-measure-SF-ACT D  A3-son  A3PL-son

ZLTHELIESOET 2 L7

230)

231)

232)
233)
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wzb'ala’d [&v 32 - Zh] EHMTEZ)TH DD, [V TT faesta bueno (BB: 162) | L35
RG22 5N TWbo utz b'a’futz b'a ri’ & [ £ A L, HKHIL 7z esta bien (de acuerdo) (Lépez Ixcoy 1997:
208)] TH %o

wa u-k'ux & M el pecho (Anleo: 64v) ], wa i$ wach [BH, Wilii] O & THAHo 3B wach i-k'ux B
Hbo [T IKG] % wa u ch’ek (Anleo: 65r) L2975, u uach che3 (BB: 389) ~ uach che3 (BB:159) &
BV, wa~wach DEEVPR SN Do maskel F 7213 meskel 1% DT ]

vudld wug THAHI L, labuD X ICARZBD, lab'al THDZ LIHELEN5 9o

C&M IF xRetah D & ) IZHEDPNI2b D% xretaj & L, [HEHOR FAMERE N2 2125 2 784 Td > 72 Fue
la sefial que sus vasallos les dieron al ser conquistados.| &L, Christenson (2022) 1Z&FHAT they thus
gave its sign the their children their son (p.225), BRRTIRDATE BT They gave their children and their
sons as a sign of their defeat (p.101) £ LTWh, LML IOR—=ID k2 Kb T LFIE L E L BITRITE
WIEOMTTDH Y, T ThhkaERDbLTWDEMDbNL, L2 L kique) 7213 r OWREED H 5. <
Nehbl ke q L MEZTREYED D B0 are k'ut & ri kal kik'ajol ZEmALT 2B E %2 0L E 2 bh (X
PRI4E), [MESoRT2ESIEE-72] &L



TXZX MDA

xquiya chi 4haquic |

x-0-ki-ya’ chi[k]  ch’ak-ik
CMP-B3-A3PL-give  REP defeat(PAS)-N
oI bArIhL LR 2 7

25 =X FFzDELBOILYT, ANy TOEHLLOIN™
capitulo 2, *

flvacamic chi 4ut xchikatiquiba chic

wakamik  chi[k] k’ut  xchi-@-qa-tik-ib’a chik

now REP then  NEF-B3-A1PL-begin-TRZ REP
ZNTRVELSIHED LD

vchoke®*

' vae | qui ha cho uic quib
uchoge wa’e  ki-jach-ow-ik k-ib’
how D A3PL-divide-AP-N  A3PL-REF

WHoHHED XS TN iza

taxecha ri balam 4itze balam | a3ab. Mahucotah yqui balam =

ta x-e-cha’ ri  B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
when CMP-B3PL-say D  B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
NIXFVx, WIGA-T2r7v7, 7357, 4% - NFLEGFo72L &

xa ta b’a chi | kahach 3ib

xa  ta®” ba  chi-@-qa-jach g-ib’
just IRR  well POT-B3-AlPL-separate ~ A1PL-REF
[ehciEsdiing

alla3 ahauab 4opichoch. 4ochoh | lan 403anauil. mah 4inalom:

alaq ajaw-ab’  K’opichoch  K’ochojlan  K’oq’anawil =~ Majk’inalom
F2PL  lord-PL K’opichoch  K’ochojlan  K’oq’anawil  Majk’inalom
beldi, £, a¥FavF, aFar7Iy, s 7 40, ¥7FF0lh

238)

alla3 puch: chi | ya tofj chiya4’iquin mah4inalom hal chi tum | hal chi rama3 chi pel can mu3el can =
alag  puch Chiyatoj Chiyatz’ikin  Jal chi tum  Jal chi ramaq’  Chipel kan ~ Mugq’el kan®”
F2PL  and Chiya toj ~ Chiya tz’'ikin ~ Jal chi tum  Jal chi ramaq”  Chipel kan ~ Mugq’el kan
ZLThRES, Y- b7, FX-94F0, NVF - bok, NVF-S53v s, TRV
Y, hr xSV

234) T Z75 Chonay (1834) 145 2 3% [#BlE () D43%L Separacion de los pueblos (p.6) ], C&M iX [HD
BB O HORfE . Se establecen los primeros centros politicos & LC, % 7z Christenson (2022) 1% The Division
of the K’iche’ People & L THIMF LTV b,

235) 1Eo & DR Z RS, & T capitulo 2, (capitulo segundo 55 2 #5) LATHNCHEINTWAH LW,

236) vchoke (=uchoge) “how” D X HIZWH 2 %75, C&M & ucholik [#82% Z & | Liites uchoge THDH L [&
DX RNz

237) xata[7:& 2~ X, T siquiera (DB) Jo xa ta b’a “still then, maybe, in a moment,” xa b’a “now then!” (ME)

238) 8r Tld, K'opichoch K ochojlan Majk’inalom K'oq anawilo NEA LS 721, SNHIEF Ay TD L,

239) 8vTld, Chiyatoj Chiyatz'ikin Yolchitum Yolchiramaq’ Ch’ipel Kan muq’elo i T8 AR 2D &L, mug elkan
TR L, mugel 123 LarEIPN TRV, ThbHidf ey 770K,
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xcha | balam 4itze

x-0-cha’ B’alam K’itze’
CMP-B3-say  B’alam K’itze’
NIH - FVxiEBEo7

ma b’a kagachik tah et chi qa4uL | vui kib’

ma b’a  qa-sach-ik taj et chi-@-qa-k’ul wi??  g-ib’

NEG well AIPL-lose(PAS)-N IRR without.reason POT-B3-A1PL-join FM AIPL-REF
EOOWRIEZLVESL ) wONEETSH

maha chi kari3 kajuyu bal qata | 3ahal

ma ja’  chi-@-qa-riq’ qa-juyub’-al qa-taq’aj-al
NEG yet POT-B3-AlPL-find AIPL-mountain-POS  AlPL-plain-POS
ERELOI, RO FHZEOTTwan

xa v may tzih xchi ka bano varalha | 3auitz chi pa3*"

xa u-may  tzij xchi-@-qa-b’an-0*"? waral  Jaq’awitz  Ch’ipaq
just  A3-old word NEF-B3-AlPL-do/find.out-SS  here Jaq’awitz  Ch’ipaq

CZINZ T4y - FRy 7 TEROGETEERARCTARL D

are xchibinah ui chi pixab | chi mamah
are xch-@-i-b’i-na-j wi  chi Pixab’ chi ~ Mamaj*?
FOC  NEF-B3-A2PL-name-SF-ACT FM PR counsel PR age

WONRBITBTHAIDBDEF v vvT, F:-337Thb

quejechiquibih chi 3iyah chi ka | mamah

keje chi  Kib’ij*” chi Q’iyaj chi Qamamaj
thus PR Kib’ij PR Q’iyaj PR  Qamamaj
FMLEH2F - F€7, F-24%7, 572775373

xe vchan 4u quib

x-e-"ucha-n k’u k-ib’
CMP-B3PL-narrate-AP  then =~ A3PL-REF
PWHFEHEY o7z

240) wi (=vui) IIHTED et ZRFUEL TOEDTH A 9o et id [BFAR 4D & ZOEKEM/NT 26 es una
di (c) cién que, juntindola con nombres y verbos, lo disminuye (DB) |, [ @D #H 3 7% < sin qué ni para qué
(DKB) ]

241) chi pa3 (=chipaq’) (&, MWOFFTEELDA ch'ipag’ TH DA, LHTIEq L @ DRAIEL, chipag [F
1} A jabon (Ixchajchal Batz et al. 1996: 101; Ajpacapa Tun et al. 1996: 68) | 2 & & bh b, WHTH Y,
AT VA, 14 (10r) Thhipak (= ch’ipaq) &HEPNTBY, Chlipag & L7z

242)  kanuban tzij \< [ Y W3 averiguar (DB)] &\ 9 B D %0 F 72 may tzij I [\ 53 antigua palabra
(DKB) | &\ ) BIRABD B0 F 72 may tzijol \C [cuento Wik, u maij tzij, u maij uchan \Z [ antiguamente |
LWV ERDD %o may \IZIVIEO0EDOE®D H S,

243) Chi Mamaj 1% Santa Cruz del Quiche DAL D 2 DD D H % I (Carmack 1981: 88)o Chi Pixab’ 1 Santa
Cruz del Quiche DILH DA (C &M 2009: 20, Titulo de K’oyoi 3)o

244)  chikib’ij ZAMBIFA (chi-O-ki-b’ij/POT-B3-A3PL-tell) & ENDAS, HiHLNSRTI DOART LMD Z L2
5o
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ta quidaxic 4ut ta | mub chui huyub ama3 tan =

ta ki-q’ax-ik k’ut  Tamub’  ch-[u-]wi juyub’ Amaq’ Tan
when  A3PL-cross-N  then  Tamub’ PR-[A3-]Jtop mountain Amaq’ Tan
FhyTORTIv Y - ¥ YOUDHERZ D L

xaui quehe que | ylocab xe3ax chui huyub v4in =

xa wi keje  Ilokab’  x-e-q’ax ch-[u-]wi juyub’ Uk’in
just FM  thus Ilokab’ CMP-B3PL-cross PR-[A3-]top mountain Uk’in
Aahy 7HHM YFONOTHE B

xaui 4u | xete re ri vu3 ama3 tlecpam chi quih |
xa wi k’u x-e-ter-e’ i wuq amaq’ Tlekpan chi

k-ii

just  FM  then CMP-B3PL-follow-IV D seven tribe Tlecpan PR A3PL-back

ZLTER DMLYV DT ODRIMESDEH ETHENT2

2.6 == - XFFWHEDONY 794 27 TOER, HOOFEM
Xa4u quituquel ri ah 4ix ah cah

xa k’u ki-tukel i aj-k’ix aj-k’aj[b’]

just then A3PL-alone D  AG-thorn AG-sacrifice
PR S 22T CTh o7z

ri balam | a3ab balam 4itze Mahucotah yqui balam |

ri B’alam Aq’ab’ B’alam Kitze’ Majukotaj  Iki B’alam

D B’alam Aq’ab’ B’alam Kitze’ Majukotaj  Iki B’alam
NINX-TI79T, Woh - FVx, 7257, £ F 174

xecanah chi ri chui huyub ha3auitz 4hi | pak

x-e-kan-aj chiri’  ch-[u-]wi juyub’ Jagq’awitz  Ch’ipaq
CMP-B3PL-stay-IV ~ there = PR-[A3]-top mountain Jaq’awitz  Ch’ipaq
WoHEHHLEONZ 749y - FRy 7O E ST

chiri 4ut xemi alan ui xe4aho lan ui |

chiri’  kut  x-e-mi’al-a-n wi x-e-k’ajol-a-n wi
there then CMP-B3PL-daughter-SF-AP  FM  CMP-B3PL-son-SF-AP FM
ZLTESTHSIIKTFREATE, BTREATL

chi ri x4aholax ui 40 cayb 403auib rumaL | ahau Balam 4itze------
chiri’  x-@-k’ajol-a-x wi K’oka’ib> K’oq’awib’  r-umal ajaw

B’alam K’itze’

there =~ CMP-B3-son-SF-PAS FM  K’oka’ib> K’oq’awib’ A3-cause lord  B’alam K’itze’

ZITNAT L - XY tilEoTahfyTarr o4y 794 Thi

ta quipo3otahic | (10v) 4ut cal quid4ajoL vukama3 ahlabal =

ta ki-poq’-otaj-ik k'ut  k-al ki-k’ajol wuq amaq’
when  A3PL-multiply-CPAS-N  then =~ A3PL-son  A3PL-son seven tribe
7OOR, WEOLFAWPLINTVDL L X

aj-lab’al
AG-war
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vikiL | achi 4ut quitzak®*”

wig-il achi*® k’ut  ki-tz’aq

adorn-POADJ man then  A3PL-build

Z LU THSioTwiz (RELR) BiE, Ho0ud hiFboTho7z

rie ah 4ix e ahcah rieka | mam kakahau

ri
D

e aj-k’ix e aj-k’aj[b’] n e qa-mam qa-qajaw
PL  AG-thorn PL  AG-sacrifice D  B3PL  AlPL-grandfather = A1PL-father

BoEBON, BEoN (HEH), ROOHEKXT, HHORXTHo7:

ofj caue3ib: nihayib ahau | 4iche

0J

Kaweq-ib>  Nijay-ib>  Ajaw  K’iche’

BIPL Kaweq-PL  Nijay-PL  lord K’iche’
®BoiExhvr 4 T, INA YT, TNNT - X F 2 ThHD

aredu yqui balam xaki xcam chu pa | v4aholalL

are

FOC

k’u Iki B’alam  xa qi x-@-kam ch-u-pa[m]  u-k’ajol-al
then Iki B’alam  just certainly ~CMP-B3-die = PR-A3-in A3-son-ABSN

A F N HFEV) EFERUIIEA L

9| Balam 4itze TohiL v4abauil | Balama3ab auilis v4a bauil

B’alam K’itze’ Tojil  u-k’ab’awil ~ B’alam Aq’ab’ Awilis  u-k’ab’awil*”
B’alam K’itze’  Tojil ~ A3-idol B’alam Aq’ab’  Awilis  A3-idol

NTH - FY2E PN EOMG, NTL T 7y TRT T4 ) AHZOME

mahuco | tah: ha3auitz v4abauil. chi4ual abah |

Majukotaj  Jaq’awitz ~ u-k’ab’awil  chi  k’ual ab’aj*®
Majukotaj  Jaq’awitz ~ A3-idol PR emerald stone
RTAY T, NI T T4 YDBEDOTAOMG

ri picon 4a 4aL xpe reli bal 3ih

ri
D

pison k’ak’al  x-@-pe r-el-ib’al q’j
pison k’ak’al CMP-B3-come  A3-leave-LOC  sun

HOEV Y - AAN (LS AKR) THPSE

chi ri 4ut | xqui quir vi ha3auitz

chiri’
there

kKut  x-O-ki-kir wi Jaq’awitz
then CMP-B3-A3PL-untie FM  Jaq’awitz

HHLEOLDONT 74 v Y TIEEW:

245)
246)

247)

243)

80

tzak IZFFHFICRVD T rzag Lt 2 LT L7z,

wig-il achi\Z [#fiio725, FdHfioTwb ] LW RKTH D5, wigital chi ch’ich’ {2 [1%€ L7z armado
compuesto< $kTHi>72 (DKB)] LW I ERA DY, ZITid TREL72Y, RER] LW HERCRL0
TIN5 9 D%

OB E D LB, SR L — S LOREIRE & 2 L SEEANVEEE B D o Tojil u-k'ab’awil B'alam K 'itze’
PIEH ML T, 209 % Balam Kitze’ DAL S WA L7 L EFNTE B0 [RENV - o7
Popol Vuh] % 3 &4 %,

e ual \IFFHC D H4ual (DKB), cual (DB) DI ETHA)o [T X5V Kesmeralda] & W) iRDEZ 5T
Who kual ab’aj \ 3D L 2 HTidab’aj k'ual (20r) F7213 k'ual (201, 28r) THY, BZLLIZATVEF
D& BEELRRMAE LI2AZRDLTVIDTHA ) HROZENDBANE WV,



TXZX MDA

are e3a3 ui e tepeu | vi

are e q’aq”  wi e tepew wi
FOC PL fire FM PL majesty FM
X O Thh, P

xe vxic chiqui ui vu3ama3 tlecpam |

x-e-"ux-ik chi  ki-wi’ wuq amaq’  Tlekpan
CMP-B3PL-become-SS PR A3PL-top seven tribe Tlecpan
LRV DTOORD LIZHR -7z

4ia may squiban chi ri qui hachom a chic qui | b=

kK’iya  may x-@-ki-b’an*? chiri’  ki-jach-om-a chik  k-ib’

many twenty.year.cycle CMP-B3-A3PL-do there A3PL-divide-PFV-PL? REP A3PL-REF
T2 EADEH, HHIEZHHITW, ESIFHWIZh:

2.7 =% - FF = BKISHT S b L2 YOTHRBEOHN

tax tiquer cut ve¢achic quimi al qui | 4ahol vu3 ama3 tlecpan

ta x-O-tik-er k’ut u-sach-ik ki-mi’al ki-k’ajol  wuq amaq’ Tlekpan
when CMP-B3-begin-IV then A3-lose(PAS)-N A3PL-daughter A3PL-son seven tribe Tlecpan
ZLTILI RV DT OOROPE D FAHINL Z LD MEE 72

xamaui 3alah qui | sa chic taquega chic cu mal chalama cat |

xa ma wi q’alaj ki-sach-ik ta k-e-sach-ik*" k-umal Chalamakat™
just NEG FM clear A3PL-lose(PAS)-N when ICP-B3PL-lose(PAS)-SS A3PL-cause Chalamakat
FxIIAY Mo (M) CEoTHENALE, WEODHLIEF 72 boTHLNTER P o7

xa rix co lob chic 40 cano3 tachiquiri3 vu3a | ma3

xa r-ixkolob’ chik k’o  kanoq ta chi-0-ki-riq’ wuq amaq’
just  A3-internal REP  be remaining  when  POT-B3-A3PL-find seven tribe
TOORDVEBTTHAH L&, FHELLETIFS TS

249) banld [T5] E0) OFERNLERTH L7, ZOLHHE [VWE] LWIEKRTHHH. ThEHZb
BISL%280F %o jukab i x-O-u-b’an pa ximob’al ja [ 2 H b EHERIT W 7= estuvo en la cércel hasta el tercer dia
(DKB: 225)

250) C&MIFZ TH S [FRBITHT 2 RA DY La primera guerra contra las parcialidades |, Christenson (2022)
1% Beginning of the Disappearances from among the Seven Nations & L CHEMF L TWb, [RKXL - o7
Popol Vuh] %4 & 2 %, Ximénez 1973: par.708-715, par.717-720, Edmonson 1971: LXI-LXIIT {27z PI%EAHS
BENTV5,

251) Z CAZ k-e-sach-ik & B3PL ST & 720 Wi LD u-sach-ik, ki-sach-ik EW SRR 5, L L% DIZ
ik RWERbNLD, XN T-ikHBH2YEdHoT, TORM, TREHIWLRBIITE Lo/ vwi
X990 JE cumal DT TIE I ABND, L) T Ll kee-sa chik L\ ) MFEMED HETE BV sa 121
[T S s FICANS. HIZE 5T, BEL estrenar, obtener, exponer al sol, asar (SS) ] &9 KA DH 5
B, LOWNH 5 sach DIFIE\NTED S o TRz AS [T ¥ 2FL Titulo de Yax] (4r) I2bH27%5, C&M
W2k B L, %l ki-sach-ik & BYEE k-e-sach-ik 12 & 12 3 ANMBIELT, W EAMORE, [EDXH Iz 7
2 52T 2 5 72 no estuvo claro como desaparecieron] &, [ED X HIZ] LWV ) FIRIZR S L) (C&M
1989: 125) o

252)  Chalamakat % k-umal EBELTZT TR ETHNE, NADOAREEZOND, LA L Coto I chalamecat
LWVIFT MVERSOEMNE LT, encantar [BEEICHT 2] LI EKELSZ T3 (TC:CXVD,
chalamakat &, €N TId7R\V2*& Christenson I3 LT % (Christenson 2022: 105, note 249), THiH o
F T MVEEOFEEN SMEND LT LIZTET, FBHTHLILDPRUICLDLEIATHLY, bLEHIR
5, [B#ck-T) &%59,
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na3ipa cofjbano wic vue xa hu yub lo | xecha

naqi pa  k-0j-b’an-ow-ik we xa juyub’ lo x-e-cha’
who/what  Q  ICP-B1PL-do-AP-SS  maybe just mountain perhaps CMP-B3PL-say
it () AESITT 2006 RANLIrRVEFo7:

xquita 3eh® rakan ri banoL re
x-@-ki-taq-e-j r-aqan i ban-ol®’ re’
CMP-B3-A3PL-inquire-SF-ACT  A3-foot D do-AG D

WHRZENZ R 5 T ND R & <72

xa | rakan balam xarakan vtiu cocano3 ----|

xa r-agan b’alam  xa r-agan utiw k’o  kanoq
just  A3-foot jaguar  just A3-foot coyote be remaining
7272 X A — DR, 33 7O RYHIRS Tz

xa 4ut vqui4el cabe chuach 4aba uil chuach | to hil auilis ha3auitz

xa k’ut u-kik’-el ka-©0-b’e  ch-u-[w]ach k’ab’awil ch-u-[w]ach Tojil Awilis Jaq’awitz
just then A3-blood-POS ICP-B3-go PR-A3-face idol PR-A3-face Tojil Awilis Jaq’awitz
MAEOWZ, FeVET T4 VRAENT 774 v VORI, ToTWD

quehedut v4uxla | xic qui ca migaxic ekama ka kahau®™

keje  k’ut  u-k’uxla-x-ik ki-kam-isa-x-ik*" e qa-ma[m] qa-qajaw
like  then  A3-think-PAS-N  A3PL-die-CAUS-PAS-N  PL  AlPL-grandfather = AlPL-father
ZIHLT, BODHR, OHDRKAIMENDLZLAEZHNIz

Bala 4itze | balam a3ab mahucotah yqui balam cuma | vu3 ama3 ah labal:

B’ala[m] K’itze” B’alam Aq’ab’ Majukotaj ki B’alam k-umall] wuq amaq’ aj-lab’al
B’alam K’itze’  B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam  A3PL-cause seven tribe  AG-war
NIGHFVx, NGA-TI7v7, X7A5T7, A F - NFAH, TOOR, ®LIZI-T

chifju 3atah 4ut xna | (11r) tah chiquech ...... 4itze

chi  ju-q’ataj k'ut  x-O-na-taj chi  k-ech [B’alam] K’itze’*"
PR one-moment  but CMP-B3-know-CPAS PR A3PL-for B’alam K’itze’
FTCINT A - FyzilHONTLES

253) ta 3eh LEDPNTWDD, tagej LHRAEZ 720

254) blanolid [Ro7=N] &7%&Y, WEOZLEI LTV,

255) Christenson (2022) 1XZ ®477*5 The First War with the Seven Nations & L T4 LTWb,

256) BAILBEDOT L THHEDOIETOIDHY ) %, [KREN2] OTELL [REINLT L] FRTAIE
CoTWaV, LML uk'uxlaxik DIEH 11X [EZA5NAZ L, fTobhAZ e ] IMEoZ b,

257) B’alam K’itze’ @D b’alam 257 F A b TRIBZTWBY, o720 Balam K'itze” \$HEBTH B DS, k-ech £H
MTZIT05B, TNOX, k1dwug amaq’ aj lab’al %2\ T TWD EFNTE, ST A - FF 298
Bwihshiz] b, ZOMNELZDIBRDEDTH %,
x-@-na'taj ch-k-e x-e-atin-ik “They remembered to bathe themselves” (Can Pixabaj 2015: 210)
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hu tzu xe chuch® | to IL auilis xquibifj

ju-tzu xe’ chuch To[jlil  Awilis  x-@-ki-b’i-j

one-drop  below  mother  Tojil Awilis  CMP-B3-A3PL-tell-ACT
FLEreNETI 4 VADD L THSIEE o7

qui camigaxic cumal | vu3 ama3:

ki-kam-isa-x-ik k-umal wuq amaq’
A3PL-die-CAUS-PAS-N  A3PL-cause seven tribe
TODRIZE - THINE I L%

taxu4u lobatofjiL mi*bih yuib |

ta x-@-u-k’ul-ub’a’ Tojil ~ m-@-i-xib’-i-j iw-ib’
when  CMP-B3-A3-reply-TRZ  Tojil NEG-A2PL-fear-SF-ACT  A2PL-REF
PeNDERTEE, RS AFBRIEVES

3alafj chi4hiquitah v3ihiL labal chul ybif | chue

q’alaj  chi-O-ch’ik-itaj u-q’ij-il lab’al  ch-@-ul-i-b’i-j ch-w-e
clear POT-B3-fix-CPAS ~ A3-day-POS  war POT-B3-arrive-A2PL-tell-ACT ~ PR-Al-to
HAOHBE->E D EOLNL ), RAITVWITRE S W]

xcha to hiL auiliz ha3auitz -------

x-@-cha’ Tojil  Awilis  Jaq’awitz
CMP-B3-say  Tojil Awilis Jaq’awitz
EMeNETILYRENT 794 v VIEE o7

a v4hi qui | tahic 4u3ih cumal vuk®” ama3 tlec pan

[tla u-ch’ik-itaj-ik k’u q’ij k-umal wuq amaq’  Tlekpan
when  A3-fix-CPAS-N  then day(<sun) A3PL-cause seven tribe Tlecpan
ML ZNRVDTODRIZE ST, HAOOLNS &

qui | camigaxic Balam 4itze balam a3ab mahu | cotah yquibalam

ki-kam-isa-x-ik B’alam K’itze  B’alam Aq’ab’  Majukotaj  Iki B’alam
A3PL-die-CAUS-PAS-N  B’alam K’itze = B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
NIH - FVx, WIA-Tr7v7, 7397, AF - NITLPREINLZLD

tax qui vi3 4u vloquib | ah labal

ta x-0-ki-wiq k'u ulo k-ib’ aj-lab’al
when  CMP-B3-A3PL-adorn  then  hither =~ A3PL-REF  AG-war
i AR EYE Y 5 oY

258) xe chuch \ 33X [REDICT] &4 %75, SHTIEEMASE Lo LA L chuch-gajaw “priest-shaman”,
chuch-tat “god-father” (CH) & W) FEHAH Y, [BE] 25 [#h, ] 2KDTRBASLNDLDT, chuch i
Tojil Awilis DMEFED X 5 B EZ LTWDBLERDL I LT Bo xe' ch-u-chi EHHTHTE LA, ThTIE
SCHEIR Y V720,

259) 71XINTIEvud (=wug) EHIPNDEZEHPLVA, ST TlEvuk (=wug) LIEL{HEIN TV,
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chitzo. chi 4’unun che chi yachvach | vach®” pua3 chite gacau pua3

chi
PR

tzo[1]*" chi  tz’unun che’®® chi yachwach puaq chi tesakaw® puaq

club/sling? PR hummingbird wood PR crown metal PR ornament metal

b (Behitn?) RARCHRO BELHOMH D T

tax qui ban | nabelabal chi la ha3auitz

ta

when

x-0-ki-b’an nab’e  lab’al chila’ Jaq’awitz
CMP-B3-A3PL-do  first war there  Jaq’awitz

WHRZHLLDNT 774 v Y TRPOOBSF % LizL &

9 edup

€

%% xa | ba ma chic oyeu achi e 4amago4’

k'ut  xa b’a ma chik oyew achi e k’amasotz’

B3PL then just well NEG REP fierce man B3PL  vampire
WHIZBH I THWIMA TS o7

xadut | xe var xesa yab*® ri ah labal

xa
just

k’ut  x-e-war xe’ juyub’ i aj-lab’al
then CMP-B3PL-sleep under mountain D  AG-war

W72 H X F T

are4ut que | varic tax mah qui tzol qui 4’unun che |

are k’ut k-e-war-ik ta  x-0-maj ki-tzol ki-tz’unun che

>

C3 then ICP-B3PL-sleep-SS when CMP-B3-snatch(PAS) A3PL-club/sling? A3PL-hummingbird tree
WHIFETW, Z0LEWL0RE Ga?), wiadEbhiz

260)
261)

262)

263)

264)
265)

84

Z D vach iZ, FTOHDITHIATO wach ZH ) B L7z DT, LEELEZ D,

1zol \Z C&M i honda [Fefids, 73F >3] LWVIHMELZTVEA, £O L) HIUF LORHFITH L7
5%\, 1zol 1 [JR2 volver (BB); leak, drip, a people, possibly a lineage (ME) | T, tzoloj che \Z [sauce il
L) IRlAG- 2 5T %, honda/slingshot 1 ikag’ (DKB, TC), ikaaq’ (Ajpacaja Tum et al. 1996), ikiag’
(Henne Pontious 1980) T 5. 2611 ikag’ HMTL 2MDT, honda TlxHRWEMbDN L, 12r, 25v TIIHE,
5, BERFNHRDNTWEDOT, R0 1 21EWR L, AF 2 IREO YD 5, WSOz %
LI TWD [Z7 724 F 3 x ORI (El lienzo de la conquista Quauhquechollan)] % [FF ¥ 2 A5
DAl (El lienzo de Tlaxcala)] (1%, #i, D&, H, #H F2foldF=Xh 7 F 7 VORIANH
NTWD25, NFraeifitie o R LI RY 55w, BETH, KTHARRIEA» DA T -
BEBHEN OV O TR BV LIS 5. BHL ikaj TH 5o WML joson che (DB) L HBH, josof
I [5AY, Ehwicssd (ME)| THbo h 7 F 7 IViliTld izopotzik che, kupukik che (TC) £\ 9o
tz’unun 1% [7vF K'Y gorrion, chupa flor, colibri (DK)] Td 2 4%, tzunun \& [H8, BEEX, %€ lanza, escalera,
gorrion (BB) | &H Y, tz’unun che’ T [AROWH ]| & L7zo —HOREF%E Recinos (1953; 1980) & bows, arrows,
darts, and another instruments of war (arcos, flechas y demas instrumentos de guerra) &L T\ 2%,

C &M nota 117TlZ tesacaw & bezote (Diccionario de Vico) &\ ) A%, Vico DFEH T tecauh (tekaw) TH
%o bezote LI TIEFIZOT LMY 70 teld [HE, BUBE, BEMSZYE madre, tia , mujer casadal T3 %75,
te ch’ich’ [ &K yunque, te k’ak’ [K¥TH A4 eslabon, te kakow [ 71 71 %+ O Wl las primeras mazorcas de
cacao que brotan , te k’oxbal k’ak’ [¥TH A1 pedernall, te tzimay [ a7 % », K& %t jicara, vasija de gran
tamaiio para batir el cacao (SS)] LW o7=ffibN b LT, [~ZELDID] Lo [~DdbL] &h [~D 1
Bl REDBRIMMTE %, tecacau % te sakaw £ 55 &, saka'wlZi [ F75 underwear, undershorts (CH),
pantaloneta, calzén (DK) ] &9 EMAH %,

dup (=kup) DEHICHZZA, kut TH 9o

xesa yab D & ) IZHZ %75, C&M 125> Txe juyub’” & L7zo L7 L Christenson (2022: 106) 13 xesayab’
& LT they were drowsy £iRLTVW %, say A% “dormilén/drowsy person or sleepyhead” (Ximenez 1985: 637)
V) ETAHNPLEDL) BRELTVDY, ab OBWIATE L,



TXZX MDA

qui ya4h vach qui3al 3ah* ruc hu hii | qui 4hi p a 3ab qui 4hipa 3an

ki-yachwach ki-q’al-q’ab’ r-uk’  ju-ju[n] ki-ch’ip-a  q’ab’ ki-ch’ip-a  [a]qan
A3PL-crown/headdress A3PL-clear/beautiful-hand A3-with one-one A3-little-ADJ hand A3-little-ADJ foot
iy, Wfin2s, 120E20F/MREROMEL EDBIC

xa ki esono soh | chic tax 4as tah qui vach

xa qi e S0N-08-0j chik ta x-0-k’as-taj ki-wach
just certainly B3PL nude-DUP-PL  REP when CMP-B3-live-CPAS  A3PL-face
Higwizt &, #Thotk

xax ma 4ouilabal | xquibano

Xax ma ko wi lab’al  x-@-ki-b’an-o

indeed NEG be FM  war CMP-B3-A3PL-do-SS
WOVR ST F I T 572 boThholz

xetzalih chiquihuyubal

x-e-tzal-ij chifk]  ki-juyub’-al
CMP-B3PL-return-IV.~ REP A3PL-mountain-POS
B 51305 S DI ST R - 72

2.8 FBIRICHT %21 H 0¥

Vca | mul chi 4ut xquimol chi na quib

u-ka-mul chifk] kut  x-@-ki-mol chifk] na k-ib’
A3-two-time  REP then =~ CMP-B3-A3PL-gather ~REP NEC  A3PL-REF
ZND S50 ISR o 72

ru mal | tzatz ri cal qui 4ahol que ¢a chic

r-umal tzatz i k-al ki-k’ajol k-e-sach-ik

A3-cause many D  A3PL-son A3PL-son ICP-B3PL-lose(PAS)-SS
BELOIDIWE T EA

quehe | ut 40 ui labal chi qui4ux madu cacu | hah*®

keje [K'Jut ko wi lab’al chi  ki-k’ux ma k’u  ka-@-k-ucha-j

thus  then be FM war PR A3PL-heart NEG but ICP-B3-A3PL-narrate-ACT
) LTRADE S DM H o 7275, S LSRRV

4a chi ri x4ulun vi ri qui tu x4’u | (11v) ma | xic

k’a chiri”  x-@-k’ulun wi i ki-tu x-0-tz’um-a-x-ik
actually  there =~ CMP-B3-come FM D  A3PL-tit CMP-B3-kiss-SF-PAS-SS
FBRZ ITHEA DTz b DHE T2

266) yadh vach \& yachwach LR U720 F723al 3ah (& g alg’ab’ LiwAFEZ 720 qalg’ald [Hid, ¥4, TVA
L v I adornar, joyas, ajorcal, ¢q’alq’abaj i [fii%, A1 adornar, joyas (TC)] &\ 9 BEHADH %,

267) C&MIZZ A5 [FBIRICH T 2 2 EEH DM\ La segunda guerra contra las parcialidades] & LT, F 7z
Christenson (2022) (& The Second War with the Seven Nations & L CHE/MF L TW5, [HRARNV - 7 2 7 Popol
Vuh] %54 3 %%, Ximénez 1973: par.743-759, Edmonson 1971: LXVI-LXVII {2 & { BlzBHd s hCw
%o

268) Cacu | hah &EPNTVEA, ka-O-k-ucha-j EIFR L 720
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ta xquitzonoh 3a3

ta x-0-ki-tz’on-o-j q’aq’

when  CMP-B3-A3PL-ask-SF-ACT fire

WHIRECH 12L&

xa ma ui xquina o | vaechi 4ule”™ vcamul la bal

xa ma wi x-@-ki-na’-o wa’e chik] k’ute u-ka-mul lab’al
just NEG FM  CMP-B3-A3PL-know-SS D REP then A3-two-time  war

WHRIZD2EADEFDZ L Z T 572 Mbhholz

tax4hi qui | tah chi 3ih cumal va3*” ama3 ah lab alL

ta x-0-ch’ik-itaj chifk] q’ij  k-umal wuq amaq’  aj-lab’al
when  CMP-B3-fix-CPAS  REP day  A3PL-cause seven tribe AG-war
7O0R, BEIZXoTHP RO OLNZE &

chi | qui camigaxic e kama ka kahau

chi  ki-kam-isa-x-ik e qa-ma[m] qa-qajaw
PR A3PL-die-CAUS-PAS-N PL  AlPL-grandfather = A1PL-father
KOO, KOOI ENLT-DD

Balam 4itze | balam a3ab mahucotah yqui balam

B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam

B’alam K’itz B’alam Aq’ab’  Majukotaj  Iki B’alam

NGH - FVx, WIFA-TI7v7, 7357, £F - NF A

ta re | ta maxic chic rumal tohiL auilis ha3auitz |

ta r-etam-a-x-ik chik  r-umal Tojil  Awilis  Jaq’awitz
when  A3-know-SF-PAS-N  REP  A3-cause Tojil Awils Jaq’awitz
PRV ETIALVRENT 794 v VIZEoTHIBND LA LT E

tas quibij 4ut balam 4itze chi rech tohilaui | lis

ta x-@-ki-b’i-j k’ut  B’alam K’itze> chi  r-ech Tojil ~ Awilis
when  CMP-B3-A3PL-tell-ACT  then B’alam K’itze PR A3-for Tojil  Awilis
NTGH - FIZHPPNETI LY RIIFE- 2L &

mix 4hiquitah 3ih kacamicaxic*”

chic | cumal vu3 ama3 ah labal
mi-x-@-ch’ik-itaj q’1j qa-kam-isa-x-ik chik k-umal wuq amaq’ aj-lab’al
REC-CMP-B3-fix-CPAS day AI1PL-die-CAUS-PAS-N REP A3PL-cause seven tribe AG-war

[7TOREKETL ST, OEPBINBHIRD LN

at tohiLaui | lis ha3auitz xecha chi rech
at Tojil  Awilis  Jaq’awitz"™ x-e-cha’ chi  r-ech
B2 Tojil Awilis Jaq’awitz ~CMP-B3PL-say PR  A3-for

W, Fe, TUALVR, Nrru4 k] EHESIIHICES

269) 4ule EEPNTWDA, kute (< 4ule) LBDIz.

270) va3&EDPNTWDDS, RICamaq’ H3d 5 DT, wug L&Dz,

271) kacamicaxic & EDPNTVDLA, ¢ DEF 4 —L2OMNTENTHASDT, kamisaxik L LDz

272) BBTHBIHDDET, at LHEHR . 723 RICT o TR DET, chi rech & HEHWIZ
roTWh,
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xcha 4u ri tohil | chire balam 4itze

x-0-cha’ k’u ri Tojil chi r-e B’alam K’itze’
CMP-B3-say then D Tojil PR A3-to B’alam K’itze’
ZLTHREVENT A - FYLIIFEo

chi bana cab lahuh | quech ri poy

ch-@-i-b’an-a kab’-lajuj  k-ech i poy
POT-B3-A2PL-do-DSS  two-ten A3PL-for D  scarecrow
[ZIITD12%2Fh

are ri quitzol quitzununche | xi mah cano3 nabe

are i ki-tzol ki-tz’unun-che’ x-0-i-maj kanoq
FOC D A3PL-club/sling?  A3-hummingbird-tree =~ CMP-B3-A2PL-snatch  remaining
oot Featr?), WO OBTRSDRINTD Mo TW7z

are chi qui coh ri poy | aham che
are chi-@-ki-koj*"® i poy aj-a-m che’
FOC  POT-B3-A3PL-believe D  scarecrow  work-SF-PFV  wood

WA 25 L 72ARDRINF 2 HHIMELETHS )

que ya chuita3 4ch® ru4

k-e-ya’ ch-[u-]wi taq  kej r-uk’
ICP-B3PL-give(PAS) PR-A3-top PL  palisade  A3-with
Mo ETEhe -l 2 5N0b

chi | ya chic 4 ¢ocob chucah 4’uctak 4’ak

ch-@-i-ya’ chik 4 sokob’  ch-u-kaj™ tz’uk taq tz’aq
POT-B3-A2PL-give REP  four pot PR-A3-four corner PL  building
MATERO 4 FHOMIZADDFER Y HE W

hii | ¢o cob 3auonon : hun ¢o cob cital
ju[n]  sokob’  q’a-wonon*® jun  sokob’  sital
one pot yellow-bumblebee  one  pot wasp

1 2DFIZHBEDINFINF, 1 DDFIFARAINF

nab’e
first

273) koj i [MEL %, BRI %HIIAMND creer, meter algo adentro ] ka-nu-koj Dios [ 1% 45 U % creo en mi Dios
(DKB) &5, BHEOEEZ Li- [ 513 THAHDT, [HESIIENTZ KWE) BLs] v EW®

VIR 720

274) ta3 4ch EHFPNTW S5, C&M 3 tag tz’ag & Wi, Christenson & tag k'ej ‘palisades” & #t A TV %
(Christenson 2022: 107, note 263)o k'ej &\ ih%FEH TR} 5 2 LIXTE &)~ 7225, Christenson (25

ST [ OB®RELG 25281275,
275) XMRDPSRT, chukaj tzuk A FHE VI XD, 4200MTHA5,

276) wonon 1 [ )V2NF73F abejorro (SS) , ¢ ’anawonon i [#HLD< IV NF73F abejorro amarillo] TH Y, Z

MR 720
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hun ¢o | cob 3a 4’utuh: hun ¢o cob vonon------ |
jun  sokob’  q’atz’utuj””
one  pot red.wasp one  pot bumblebee

1 DOFIRBOA F AZXANF, 1 DOFEININFINF

jun  sokob’  wonon

rumal manaeta4iR bulam®® 4itze: balama3ab | Mahu cotah hun yqui balam

r-umal ma na e ta ki ri B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj jun Iki B’alam
A3-cause NEG NEC B3PL IRR many D B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj one Iki B’alam
GEBRONGA - FVx, NIGL-Tr7v7, XTI, 7V AF - NFRIELELE IR h o7

xa4u charah xe | tzayx cumal vu3 ama3 ah labal

xa k’u cha raj X-e-tzay-ix k-umal wuq amaq’  aj-lab’al
just then there want CMP-B3PL-pursue-PAS  A3PL-cause seven tribe AG-war
Z0iz®, TOOR, WLITEWIEDONEHIThoT2

cao3 3ih | tarah xe camidaxic ri kamam haka hau

ka’oq q’ij ta raj x-e-kam-isa-x-ik i ga-mam qa-qajaw
Ka’oq day when want CMP-B3PL-die-CAUS-PAS-SS D AlPL-grandfather ~A1PL-father
AEy 7 OHELOMR, EODRIIHEINL ) IThoTz

ta | vbanic 4ut nima may habal cuonal chi*® | (12r)

ta u-b’an-ik k’ut  nim-a mayj-a-b’al k-umal
when  A3-do(PAS)-N  then  big-ADJ  marvel-SF-INST  A3PL-cause
WO L > TREMMM B LB Eh

chi ri 4ut xqui4ut ui quibinibal qui pus quinaual |

chiri’  k'ut  x-@-ki-k’ut wi ki-b’in-ib’al ki-pus ki-nawal
there  then CMP-B3-A3PL-show FM  A3PL-walk-INST  A3PL-miracle = A3PL-wonder
ZTT, BITNREN BRI

taxetza lou poy ahamche vchuch ¢ak 1a3 vonon | gital
ta x-e-tzal-ow poy aj-a-m che’ u-chuch  saqg-laq wonon sital
when CMP-B3PL-fight-AP scarecrow work-SF-PFV wood A3-mother white.plate bumblebee wasp

AKEOLRINT-RANDOEE, IUNFINF, ZAZXANF o7 L X

277) tz'uti \21& [TM%E ¥ % anoint (CH) ] &\ 9 MDD 545, SURDHEINFO—FiL b b, Vico DfFE
1Zi33ad’utufy (= qatz’utyj) [KH#EAE vibora grande (Vico)] £H%. LA*L C&M (nota 123) 1%, ~NEIX
CZDOYMRICSEDULL %L, g'a susuj rij [ KA X AINF abispa grande (Vico) ] #ZF T, [RTLDA X X
23F- avispas bermejas| &) FGEE G2 T b EMPICNT OREAH DT, NFo—flitEbhd, &
7 F A Vil Oikse i 2 i 5 L 72 Pantaleon de Guzman (% cad™utufj (katz ‘utuj) |2 abispa (avispa) grande vermeja
(bermeja) que pica [HITREAD KA X AT | (PG:40) L 52 THBY, KLV ZhOFAELEDLW
1259, BLBICERLDP®WET T, SIUNFANF, ZAXANF, WO VNFINF (wonon sital q'a-
wonon) BRI L7z B %o gatz ulaj B3NF O—Fize &, WATRREINTURTH L2, €9 TEAENVT
EREZRICANTD, WAVLALRRILEIZE R LB 7B welbhd,

278) R bulam DX H AR B, ri B'alam & HAEZ T2

279) cuonal L HEPNTVDA, kumal E QD720 T D chi \ZRDATD chiri D chi EHZ HNb. 17F7- & Tili
DD B HNIANC D A S D, Christenson X kwonal chi &3, strength again/demonstrations of strength
LWIHiRE G- 2Twb (Christenson 2022: 233/108) o
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4ha bi3a3 cak ti hax 3eteb pubayx : cutz | mayul nima ¢akboch :
U sutz”  mayul®” nim-a sagb’och
arrow-ADJ  fire red flint take.hugging sudden cloud mist big-ADJ  hail

ROE, FOKITHH, B KSERH), % KROE

ch’ab’-i q’aqg’® kaq tijax q’eteb’ pub’a’ix

cabra3an : ca3ul ha ri | qui binibal qui cha cabal:

kab’ragan  kaqulja i ki-b’in-ib’al ki-chak-ab’al*¥
earthquake  thunder D  A3PL-walk-INST  A3PL-crawl-INST
WREFEIWS OB DDHER, 5 0EHEH

ta ro quic cut labal | cu mal vu3 ama®’ tlecpan
ta r-ok-ik k’ut  lab’al  k-umal wuq ama[q’]  Tlekpan
when  A3-enter-N  then  war A3PL-cause  seven tribe Tlecpan

LRV DTODRICE BERAITEADE X

xa 4ut poy aham che | rix quilabalih

xa k’ut  poy aj-a-m che’ i x-@-ki-lab’al-i-j

just then  scarecrow  work-SF-PFV wood D  CMP-B3-A3PL-war-SF-ACT
o 2k 72 D1E, A LR BO72220RITCTh o7z

x4is na qui chu3ab

x-0-k’is na ki-chuq’ab’

CMP-B3-finish(PAS) NEC  A3PL-strength

TSN PRE 7

4ate 4ut | xha katah ¢o cob cumal x030 hau ab

k’ate  k’'ut  x-O-jag-ataj sokob”  k-umal xoq’ojaw-ab’
later  then CMP-B3-open-CPAS  pot A3PL-cause  princess-PL

ZNH S FI Iz HIT X o TEIBT SR

280) ch'ab’ X [SEHE, W4, 2% M, Hiray, shaft, arrow, blade, glass, lance (ME) lo ch’ab’i q’aq’ (% [K§% a spirit
(ME) ] Vo ZeBHBFON TS, R E DG (K) OK] THDAS, chab’i g’ag’ [ KDE cometa
grande que parece como globo o gran llama (0S) ] &\ )RR A 7 Fr Vil ), ThaRH L7,

281) C&M X q’eleb’ pub’aix LA T, HEZLGZTWRWWA, T I Tld g eteb’ pubaix &iitse H 7 T Wik
V2 g ete pub’aix [R5 7% H, TEHE aciago dia, diablo (0S)] &H Y, WHFHEKD b 13H 7 Fr ViiTIXHZ %
DT, qleteldqgeteb’ EWFETH 72 E 2 %o 21r il TW A, Christenson (2022) 1% g eteb’ & [#&
# strangulation ], pub’a’ix % [WKE K TH SIS being blowgunned | (p.235) & LT, g'eteb’ pub’a’ix % the
strangulations and the sudden deaths (p.108) & iR L T\ %, Theologia Indorum 25 % (33r) (2 hunafjpu
xbalanquefj. tagul hurakan 3eteb pubaix. Hunhunafipu, Vukub hunafijpu. huncame Vukub came qui4 re. qui4
rixdak. mam y3choa. Voc hunapu (= Junajpu, Xb’alankej, Tasul, Juragan, Q’eteb’ Pub’a’ix, Jun Junajpu,
Wuqub’ Junajpu, Jun Kame, Wuqub’ kame, Kik’ Re’, Kik’ Rixk'aq, Mam, Ik’ Choa, Wok, Junajpu) DTSR OM
F 71330 bk LTHTL % (Christenson 2022: 38)

282) cutz mayul EHPNTVDDS, sutz’ mayul EFRAEZ 120 sutz’ & [FEnubes] THEA, sutz’ moyew 13 [5%
niebla (SS)] T, Thze&EbLTVWbLEEZ b,

283) C&M IE ML EIINE S DML 720, B 72012flib5 I el terremoto, trueno y rayo, eran (los poderes)
que usaban para caminar, para moverse| & L C\V27%%, chakab’al &> 9 i chakub’al DT & 0h L,
chakb al~chakub’al [ 38 B: tool~tools (CH) I, a-chakub’al [ DALY, O3 B tu obrador, o tu herramienta
(DKB)J TH Do LaL [EH] L) Wiktkd b b. LU chakanik &9 HEE, 7213 chake,chakal
EVHIRBABFTH Y, -b'al O KA, chakanib'al, chakalib’'al &7 %133 T % (cf. Anleo: 29r)o
LU Lépez Ixcoy (2 & B &, IRBEYEIZ Vb al 250 Ky, 72 & 20X xuk-ub alxuk-ul-ub’al [Hi< & 25,
& H. instrumento/lugar para hincar] ® X 912, CVC-Vb'al £ 721% CVCVI-Vbal & 7% DT (Lopez Ixcoy
1997:203), chakab’al bFF3 N5 T LTk 5,

284) vu3 ama EHEPNTOVDH, wug amag’ TH 5 Z LIZNRA HEEN K 9 B,
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ri x03iL ba | lam 4itze balam a3ab mahu cotah yqui balam |

r-ixoq-il B’alam K’itze>  B’alam Aq’ab’> Majukotaj  Iki B’alam*®
A3-woman-POS  B’alam K’itze” B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
NI FVx, WIA-TI7v7, 7357, AF - NFLDE

are 4ut tax hakatah ¢ocob

are kut ta x-0-jaq-ataj sokob’
FOC then when CMP-B3-open-CPAS  pot
FAPNTF HNI=zZDL &

tax ha3atah®® vonon | ¢ital 3av onon

ta x-0-jag-ataj wonon sital q’a-wonon

when  CMP-B3-open-CPAS  bumblebee  wasp  yellow-bumblebee
RNFINF . AXANF, WD UNFAFHPROB L& &

Are 4ut xka ¢an quech vu3 ama3 | ah la baL chuach vleu

are k’ut x-@-qa-sa-n k-ech  wuq amaq’ aj-lab’al ch-u-[w]ach
FOC then CMP-B3-descend-CAUS-AP A3-for seven tribe  AG-war PR-A3-face
ZLTEMNTOOR, Wtz Ko HiZEL

are 4ut ek’o chuach vleu |

are k'ut e k’o  ch-u-[w]ach  ulew
FOC then B3PL be PR-A3-face  earth
Y EoN 2R MY

tax3ol ca no3 quitzol qui4’u nun che

ta x-0-q’ol kanoq ki-tzol ki-tz unun che
when  CMP-B3-leave(PAS)  remaining  A3PL-club/sling? ~ A3PL-hummingbird  tree
BooftE (), #

xaki qui 4hab | qui po cob

ulew
earth

xa qi ki-ch’ab’ ki-pokob’

just  certainly  A3PL-arrow  A3PL-shield

ZLTREMIIRS N

40* cam ca no3

k0% x-@-kam kanoq

someone CMP-B3-die  remaining

5D DIISIC

285) Iki B’alam \IMEDIZTTH L0 Br), ST TIREED>TVD EHITHEDPN TV D, rivogil & HEHN

286)
287)

90

CHoTw37A%, —HELTIHY) & EITIFHEIRVIC R 2 e DD, LiIdVE, TTICBRRAXHIC [RER
)+ %7 %7 Popol Vuh] (45 3 ¥ 3 % / 7 %, Ximénez 1973: par. 569, 646) Tl caquixaha/caquixha ( = kakixaja)
LV TEED STV,

ha3atah ( =jaq’ataj) &HDPNTWED, jagataj &A% Z 70

ko 3@ be Wik LTHWHNLAS, T2 (] EVIRRERD ) H 7 F 7 VT ko IH72
D, k'oj x-ban-o [§EA75E N % L7 alguno lo hizo| (Torresano 1754: 11; Flores 1753: 50) &) B33 %
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40 xa nu mah chi chi queh | vukama®® _ tlecpan
k’o x-@-anumaj chifk] chi k-ech wuq ama[q’]  Tlekpan®’
someone  CMP-B3-flee REP PR A3PL-for seven tribe Tlecpan

MRV DTOORDH 5D DIFHEITF7

chi ma ui 4ota labal xquiba | no

chi ma wi k’o ta lab’al  x-@-ki-b’an-o

PR NEG FM someone IRR  war CMP-B3-A3PL-do-SS
ENBI®H L% Ladol

xalo3 xqui banalabal =

xa log” x-@-ki-b’an a[j]-lab’al
just  vain CMP-B3-A3PL-do  AG-war
72 H I BKIC R 5 72

4ue he 4ut vni | maric quiche

keje  k’ut  u-nim-ar-ik K’iche’
thus  then  A3-big-IV-N  K’iche’
CHLTHFFoPREL Lo

vae e3a3 etepeu = xe vs chiqui bi | vae vu3 ama3

wa’e e q’aq” e  tepew X-e-"ux chi  ki-b’i[l] wa’e wuq amaq’
D PL fire PL majesty CMP-B3PL-become PR A3PL-among D seven tribe

CNDBZDTODRDEICH - 72 L BhkE o7z

vae 4u te qui bi vu3ama3 | rah xelabalinic chila ha3auitz

wa’e k'ute ki-b’i’ wuq amaq’ 13j x-e-lab’al-i-n-ik chila’
D then A3PL-name seven tribe  want CMP-B3PL-war-SF-AP-SS there
CHIE T OORDAHTTH %, WHIEZHLEDNZ 774 vV TREL I L LA

9| rot hayib: | 4ibaha : vxab: bacah : queb: tzunha:

Rot Jayib> K’ib’aja Uxab’ B’akaj Keb’  Tzunja*”
Rot Jayib> K’ib’aja  Uxab’ B’akaj Keb’ Tzunja
Ty b, NT, RN, T XT, NAT, T, T UN

Jaq’awitz
Jaq’awitz

288)

289)

290)

queh 721 quch D X ) IZTHEPNTVDD, kech & Lzo 727 13O E AT ABNS vu3 (=wuq’)
TlE% L, vuk (=wuq) LIELLKILEN TV S, amaldamag’ TH 5D LIHIHED HF Z THELRD25 9 o
HRT2L [H2HDE L7800 T OOROIDICHEITFTz] L4597, TRTREEIES &V ko
chi kech wuq’ amagq’ Tlekpan @ k’o HSBYF DO FIIZ & 7250 HEE L & A L M50 TORME LR %3
EHIF5.

wuq al chi kech (26v) [H5DH) LD 7T ADRT-]

Jjun chi kech nima’q propetas (5r) [HFHDNHI HD 1 A

ri jun chi kech (13v) SO HD 1 A

Jjun xb’e chi kech chi relib’al q’ij (14r) [#5DH HD 1 AHHIAT -7z

7 F A b Tl rothayib & @@ % %%, 12v-13r Tl Rotzhayib uxab : 4ibaha ba cah quebatzunha & & %o wug
amaq’ T TODOR]| ZFHFBYITLDHE, TOEHIXTDHTEHHBEVTHAS ). LA L, Hugo Fidel
Sacor Q. |2 & % &, Rotzjayib, Quibaja, Uxab, Bakaj, Quetzunja I& Pogom ® [& (Sacor 2008: 142). C&M
(1983:222) Tl Rotzjayib & Uxab {&F ¥ )V Rabinal DI parcialidad nativa, Bakaj & I b =%/8 ®
o
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taxeba | nou labal

ta x-e-b’an-ow lab’al
when  CMP-B3PL-do-AP  war
P oHAuRA Lz &

vtiqueric labalin rib

u-tik-er-ik lab’al-i-n r-ib’
A3-begin-IV-N  war-SF-AP  A3-REF
HOWICHH) ZEohE Y

vtiqueric | puch 4hab po cob 3ivxe

u-tik-er-ik puch ch’ab’ pokob’ qi u-xe’
A3-begin-IV-N  and arrow  shield true  A3-root
ZLTREMWDIEE Do FENMTHETH S

queh e 4ut v4utu | nic 3a3al tepegual rumal 4icheuina |
keje  k’ut  u-k’ut-un-ik q’aq’-al tepew-al r-umal K’iche”  wina[q]
like  then  A3-show-AP-N  fire-ABSN  majesty-ABSN  A3-cause  K’iche’  person
ZHLTHF = AT & o TR LRI TwEDI o 7

chuach ro no hel rah labal xel ui 4u apano3 | qui ni maL =

ch-u-[w]ach  r-onojel r-aj-lab’al x-0-el wi k’u apanoq  ki-nim-al
PR-A3-face  A3-all A3-AG-war CMP-B3-leave FM  then out A3PL-big-POS
FRTOBRLDOHTYSDOKRE SHH72

2.9 BZBICEZ =7 - FF 2 XRENOHRE ZHANOHIE"

Rox maL chi4ut lab al Rah | (12v) xqui4ux lah chic vuk ama3 tlecpan

r-ox-mul chi[k] k’ut lab’al raj  x-@-ki-k’uxla-j chik wuq amaq’ Tlekpan
A3-three-time REP then war  want CMP-B3-A3PL-think-ACT REP seven tribe Tlecpan
EBE3EHIC ML XV D T ODRIBKRSFZMRTL ) L

taxqui | camigah chi qui tzih chi rech qui ¢ha quic chic

ta x-0-ki-kam-isa-j chi ki-tzij chi r-ech  ki-ch’ak-ik chik
when CMP-B3-A3PL-die-CAUS-ACT PR A3PL-word PR A3-for A3PL-defeat(PAS)-N REP
BEoBH B ONL7-DIC, TLIETH > THRLE

e | ka mam ekakahau balam 4itze balam a3ab | Mahucotah yqui balam =

e  ga-mam e ga-qajaw B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam
PL AlPL-grandfater PL AlPL-father B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam
FOMRL, EOPK, NTA-FVx, NFTL-TI7vT, X7A5T, £ F - NF1%

ru mal v 3uta3 | 3ih queatinui

r-umal ug-u-taq q'j  k-e-’atin wi
A3-cause  seven-SUF-PL  day ICP-B3PL-bathe FM
RS 7T HI LIS IMAIIAS

2091) C&M I [ CTAMRZZHICE 55 F = L2 b DK La tentacion de los jefes k’iche’s por las doncellas en
el baiio] & LCTWA, WolF) Christenson (2022) 1% The Third Attempt to Defeat the K’iche’ & L THE4MF
LTw5, [FFI -7 %7 Popol Vuh] £ 4 2 # (Ximénez 1973: par. 716, 721-742; Edmonson 1971: LXI~
LXVD) (2 & W7NED D %o
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ri ah cah ah 4uix**

" ekamam | ka kahau =
i aj-k’aj[b’] aj-k’ix e gqa-mam qa-qajaw
D  AG-sacrifice  AG-thorn PL  AlPL-grandfather =~ A1PL-father

i, LOOHEKL, L0

taxecha chi 4ut vu3 ama3 |

ta x-e-cha’ chilfk] Kkut wuq amaq’
when CMP-B3PL-say REP then seven tribe
TODRIZEHIZE 72

xataquebe ka 4haca chimi3ina chi catinabal |

xa ta k-e-b’e-qa-ch’ak-a chi miq’in-a> chi k-atin-ab’al®”

just IRR  ICP-B3PL-go-AlPL-defeat-DSS PR  hot-water PR A3PL-torture-INST
[7Z25 58 L b TR L L THOWETERS I3 S 285 LICATL

mapaxaru mal maui caquil vuach yxo3 |
ma pa® xa  rumal®™ ma wi  ka-Q-k-il u-wach  ixog®"
NEG Q just A3-cause NEG FM ICP-B3-A3PL-see A3-face woman

WSIZ LD LTV RV S TR RV DN

are3u rumal 3itzih e3a3 etepe

are kKu  r-umal®”  qitzij e q'aq’ e tepe[w]
FOC then A3-cause certainly B3PL fire B3PL  majesty
LR OWHIAMIINDD Y, WA D 25

xatadut que | kauik quekacauh vbic oxib hos3i lah alito |

xa ta k’ut k-e-qa-wiq k-e-qa-kaw ub’ik  ox-ib’ josq’-ilaj alit-o[m]
just IRR then ICP-B3PL-A1PL-decorate ICP-B3PL-A1PL-adorn thither three-SUF pure-INT girl-PL
ZhoEHE 3 ANOMRLWREAEY, Hid

vue tapu chibe qui 4ux chiquech

we ta pu chi-0-b’e ki-k’u’x chi  k-ech
if IRR and POT-B3-go  A3PL-heart PR  A3PL-for
b LR 5D S DITIATL D4 S

292) ah cah ah 4uix EHEDPNTVDD, aj k'aj/b’] af k'ix LETIEL720 4uix & quix & #h#EW L2 &9 TH %,

293) C&M I [T 5 DJEES TR T S 2 % LIZAT < Vayamos a vencerlos al agua caliente en su bafio] &
LCwa2s, A4S chsd e, HBEEE atn ((FAZRAICA S k-in-atin-ik (yo me bafio) (DKB)[) %5k
H U7z atinib’al (23vI2TL ) &% 2133 THbo atinab’al D5 LEEWZWET S &, ZhudbBhi
atinaj [ 15 L% % atormentar, padecer (DKB) | (ZHire T-Bt & Fb T Vb al D W2 & AT ud
%% F v, LA L Tamub I (Historia Quiche de Don Juan de Torres) Tl atinab al sel, atinab’al kukub’ joronala
Ja’ TS OR, 72\ KD a vasija para el bafio, el cantaro del agua fria] (Contreras 2008: 118) &30,
atinab’al BRES R LT Wb H 2. 2L [RMEOBNET] LI kb,

204) mapalZiE [F48123, LA F 5 L por ventura (MM: 48r; Flores: 380) ] &\ 9 AR SN T Wb,

295) xa rumal [ ~"T& % H 5121 por cuanto, y asi (Anleo: 66v) Jo

296)  ka-O-k-il u-wach ixog \AIPEM IR ERE I N TS L9 (Christenson 2022: 109, note 275)

297) are k'u rumal \21& [Z LCTEDD, TNEH Sy por eso (Flores: 379) | L) EHAZHFF SN TV 5, are
kFuBd b, MHIZERIINTORTWAEIEERL TV,
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chetde lax ta®” | 4ut v4ux to hiL auilis ha3auitz chi quech |

ch-e-tzel-a-x ta k’ut  u-k’ux Tojil  Awilis Jaq’awitz chi  k-ech
POT-B3PL-return-SF-PAS ~ IRR  then  A3-heart Tojil Awilis Jaq’awitz PR  A3PL-for
PRV ETIALVRENT 774 9 Y DLIEXSIZEIEFEOLNLTHA)

xaducha vtz quicami ¢axic chux 3umaL | xecha 4ut

xa k'u cha wutz ki-kam-isa-x-ik ch-@-ux q-umal x-e-cha’ k’ut
just then there good A3PL-die-CAUS-PAS-N POT-B3-become AlPL-cause CMP-B3PL-say then
ZOZLIZENPESERSICE-TH) FAREINDZTHAH ] LE-7:

tax banatah quitzih

ta x-0-b’an-ataj ki-tzij

when  CMP-B3-do-CPAS  A3PL-word
Koo Lidphshi-t &

x4hi quitah 4ut | v3ihiL quichaquic kaman ka ka hau

x-@-ch’ik-itaj kKut  u-q’ij-il ki-ch’ak-ik qa-mam qa-qajaw
CMP-B3-fix-CPAS  then A3-day-POS  A3PL-defeat(PAS)-N  AlPL-grandfather =~ A1PL-father
OO, TOOXPEAM» SN HAED Iz

cumalL | vu3 ama3 uhlabal =
k-umal wuq amaq’  aj-lab’al
A3PL-cause  seven tribe AG-war

7TODR, WLHIZkoT

hutzu4ut chianim x | queta mah balam 4itze

ju-tzu k'ut  chi anim  x-@-k-etam-a-j B’alam K’itze
one-drop then PR  quick CMP-B3-A3PL-know-SF-ACT  B’alam K’itze’
FTIENT L - FY 2 HIFHI-72

2299)

taqui biceatinel | pa mi 3ina:

ta ki-b’i-k e atin-el pa  miq’in-a
when  A3PL-go-N  PL  bathe-AG PR hot-water
WO ABAEDWIRITADITATL &

echi4u co chic oxib hos 3ilah | 3ilah™ alitom pami3ina

e chifk] Kku k’o  chik  ox-ib’ josq’-ilaj alitom pa  miq’in-a’
B3PL REP then  be REP  three-SUF  clean-INT  girl-PL PR hot-water
3 NDAPUIIRIR ISV 72

298) chetdelaxta & FHZ ) TH 525, C&M IZ ch-e-tzelax ta LA TWA, Christenson (2022: 110, 236) 1% chet
k’elax u-k'ux “soon deadened their hearts” & L CW% 75, WHESTZORZIEMNT L2 LIETERV, zel/
tzelej [, JR% return, come back, give back”| DZBIE tzelex “be returned (ME) ” b LIz, tzel 1T
-axtaj [ BPWFEE inmediativo (Par Sapén and Can Pixabaj 2000: 128) | 232 W/=IEOWHEMED % 2 k7%, it
BENIOL DTS L9 I1I2Bbh s, 728 ZiE x-u-sik il-axtaj ~ xusik-ila’ [ § IZENEFHVIED 7 1o recogio
rapidol, x-u-chap-axtaj~xuchap-ala’ [§ {IZZEN%E DDA 7E Lo agarrd répido s

299) Blalam K'itze’ LSRR WAS, BENO AMEEL k- EHBIRNIC > TWAEDT, NS4 - FvbHl
L7

300) josqilaj q’ilaj \X q’ilaj DREV B L Lo TWEH, [TE72ETHY, HifTOHYELLEEDLNL,
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taxeopanic = hutzu | 4ut xeperi alitom

ta x-e-"opan-ik ju-tzu k’ut  x-e-pe ri  alit-om
when  CMP-B3PL-arrive-SS  one-drop  then = CMP-B3PL-come D  girl-PL
oAz L &, F RDRENR - TR

caniman alla3 alla3 ahauab |

ka-@-nim-a-n alaq alaq ajaw-ab’
ICP-F2PL-big-SF-AP  F2PL  F2PL  lord-PL
(BB, HhIIiLERED

mixuh pe v4 alla3

mi-X-uj-pe uk’ alaq
REC-CMP-B1PL-come  with F2PL
bL7)iDb E~FBIERE L

vh quita3on®” ka ka hau

uj ki-taqon qa-qajaw
BIPL  A3PL-messenger  AlPL-father
M2z b oG LIETYT

ohixcu4 | ahauab Balam 4itze balam a3ab mahu cotah | y qui balam :

0j-ix k-uk’ ajaw-ab’ B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
go-IMP(B2PL)  A3PL-with lord-PL B’alam Kitze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj ki B’alam
(N2 FVx, NGH-TI7v7, X757, AF - NFTAELLDLEFEREN

he y4habefj vae*”

j-e-i-ch’a-b’e-j wa’e
go(IMP)-B3PL-A2PL-talk-APPL-ACT D
BRI IOV THESITHH LIATE 2 EW

naki chi cah chi | ya chi quech

naqi  chi-0-k-aj ch-0-i-ya’ chi  k-ech
what  POT-B3-A3PL-want POT-B3-A2PL-give PR  A3PL-for
BOPKLAZDDZRLIIESITR) S

vuep uchi cah qui x4ule cud

we  pu chi-0-k-aj k-ix-k’ul-e’ k-uk’

if and POT-B3-A3PL-want ICP-B2PL-marry-IV ~ A3PL-with
WODES LREWET DI ERWEOVRELDLRS]

quecha | eka kahau Rotzhayibuxab : 4ibaha ba cah | (13r) quebatzunha :
k-e-cha’ e qa-qajaw Rotz Jayib> Uxab’ K’ib’aja B’akaj Keb’a Tzunja®™
ICP-B3PL-say PL AIlPL-father Rotz Jayib’® Uxab’ K’ib’aja B’akaj Keb’a Tzunja

L, B22boRa vy, MM T, w¥xT, 2N NAT, FN Y UAFEVET

301) vh quita3on I35¢ VHESL 1) ki-tag-om Tldp\w ik bz, LU a-tagoon [ B OFEfl “tu embajador” (DKB) J,
taqo’n, taqo’nel, “messenger” (CH) &V, TH oM L7z,

302) he %9 M CTE LD ol CMIE [ SIZHET 72012 para hablarles] EFRLTW275 22
Tl j-1& T17< be] OBBED 1V BB LM L7 LR 8.11.2.4 BlH),

303) 12rTiE, Ty b, N YT, FNAN TYXT, NAT, v T, VU
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304)

xecha4ut 3apo hib chi queh ba | lam4it e
x-e-cha’ k’ut  q’apoj-ib> chi  k-ech B’alam K’itze™*®
CMP-B3PL-say then virgin-PL PR  A3-for B’alam K’itze’
HIRT=HDNT A - FY 2 HILFE 572

taxecho3obex 4ut

ta x-e-choq’-ob’e-x k’ut
when  CMP-B3PL-respond-APPL-PAS  then
W OHPEZ Hhizt &

utz bala yx ka | mial
utz b’a la>  ix qa-mi’al
good well D  B2PL  AlPL-daughter

[£2259, HOEOHHD X

mi baxe ka4habeh ri ahauab

mi-b’a-x-e-qa-ch’a-b’e-j ri ajaw-ab™™
REC-well-CMP-B3PL-A1PL-talk-APPL-ACT D  lord-PL
EORIFELBIZ) FLFHLE

mipuch | 3il qui vach quix cha ba apano3 chi quech yka | hau

m-i-puch-q’il ki-wach*”  k-ix-cha’ b’a apanoq chi k-ech i-qajaw
NEG-A2PL-and-abstain A3PL-face ICP-B3PL-say well out PR A3PL-for A2PL-father
M5 OHEMTRVEIIC, THIFKLDRIT) TLFHDR

yxkamial xecha balam 4itze

ix ga-mi’al x-e-cha”® B’alam K’itze’
B2PL  AlPL-daughter =~ CMP-B3PL-say B’alam K’itze’
BoH, ROPRIBLE] ENTAH - FVblEFo7

Are ba ri | kata3iquiL Alak ahavab

are b’a ri  qa-tag-ik-il alaq ajaw-ab’
C3 well D  AlIPL-send(PAS)-N-POS  F2PL  lord-PL
[ZNERZ bbb INIATE TH Lo Heihk), b k]

chi4ama v 03*? retal chikitzih xe y cha beh

ch-@-i-k’am-a uloq r-etal chi  qitzij x-e-"i-ch’a-b’e-j
POT-B3-A2PL-take-DSS ~ hither ~ A3-sign PR  certainly = CMP-B3PL-A2PL-talk-APPL-ACT
[HEP ISR OIS LFE LI WIBER>TE LRIV

304) chi queh ba lamdit e D & ) \TEHDPNTWDDS, chi kech B'alam K’itze & 72,

305) k-ech & 3 ANMEE DX, Balam K'itze BMLELTWBEEZ b5,

306) 2B TFICH-TL 2L EMANEL S (BIEI) .

307)  m-i-puch-q’il ki-wach % mi-puch-q-il ki-wach EX{->T, [FOHIEIHAAE S DOF% FL72 we also just now saw their
faces| LI 2HT7H3H %A% (Christenson 2022: 111, note 281), ZDMHETHIUL, mi-puch-x-g-il &%
SRIELLRVES D,

308) B'alam K'itze £ WA OBEM Tld e EHMTRISTZDOT, [NFA - Fvxb| &L

309) v o3& HMNTWEA, ulog LIFRL 720
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vue maui co re tal | chul y vumal quix ka ca mi ¢ah

we ma wi k’o r-etal ch-@-ul iw-umal k-ix-qa-kam-isa-j

if NEG FM be A3-sign POT-B3-arrive A2PL-cause ICP-B2PL-A1PL-die-CAUS-ACT
BLILSLIZE o THRLEINBEDHVES, KHIBZMSZHRT

quixchoy chu | vach hachuach ¢i u an

k-ix-choy ch-u-[wlach  ja ch-u-[w]ach  siwan
ICP-B2PL-hurt(PAS)  PR-A3-face  river/house = PR-A3-face  valley
WHRIN (R) OuiT, FouiT, Wohsl &

quicha ka ka hau | chi3ech alla3 ahauab to3ob 4u kauach

k-e-cha’ qa-qajaw chi g-ech alaq ajaw-ab’  toq’ob’ k’u  qga-wach
ICP-B3PL-say = AlPL-father PR AlPL-for F2PL lord-PL  mercy then AlPL-face
BMizbORiE, BebllEo7z [Hhizkk)i, TG, Blzbidshcy

chiyata alla3 | retal chi 3e xecha 4ut 3apohib =

chi-0-0-ya’ ta alaq  r-etal chi g-e x-e-cha’ k’ut  q’apoj-ib’
POT-B3-F2PL-give IRR F2PL A3-sign PR AlPL-to CMP-B3PL-say then virgin-PL
HTMTi, B HITREE 5 2 TS ] AR BS54

tax qui4ulu | badut balam 4itze

ta x-@-ki-k’ul-ub’a™” k’'ut  B’alam K’itze’
when  CMP-B3-A3PL-respond-TRZ  then  B’alam K’itze’
NI H - FYxBIFIBRT

chi uey _ beh na chi ka | ya retal chiwech
ch-Q-iw-ey[e]b’-e-j*" na chi-@-qa-ya’ r-etal ch-iw-ech
POT-B3-A2PL-await-SF-ACT NEC  POT-B3-Al1PL-give  A3-sign  PR-A2PL-for

[Brolffbhdv, KOBLOHIHEGTZ L) ]

xe v chax 4ut 3a po hib |

x-e-"ucha-x k'ut  q’apoj-ib’
CMP-B3PL-narrate-PAS ~ then  virgin-PL
A7 HIEEE ST

taqui bic 4ut bala m 4itze.chuach tohiL a | vi lis : ha 3a uitz

ta ki-b’i-k k’'ut  B’alam K’itze’ ch-u-[w]ach  Tojil Awilis Jaq’awitz
when  A3PL-go-N  then B’alam K’itze’ PR-A3-face  Tojil Awilis Jaq’awitz
NI FI2HRIPRNET T4 VRENT 7742 VORI & &

at tohil auilis nakipa | retal vaetzih

at Tojil  Awilis naqi  pa r-etal wa’e  tzij
B2 Tojil Awilis what Q  A3-sign D word
Mk, PeVETILYRE, O LIEOBIZRIH

310) B'alam K'itze & WA HEYEA Tl ki LBBTRIELTWEDT, NF4 - Fvabe Lz

311) THXFAMTIEy DD EDVAWITHL25, eyebej [1FD to wait for something CH) | & #iteZ L 12T %, FEHT
12529 oyebej (ME), oyobej (BB) T 5%, 17vICd x-O-k-epeb-¢j & r-eyeb -e-x-ik A HND & T A7
5, BRiEALIEITT S,
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chika ya niquech®® vae | 3apohib quimi al vu3 ama3

chi-@-qa-ya’ chi  k-ech wa’e  q’apoj-ib’  ki-mi’al wuq amaq’
POT-B3-A1PL-give PR  A3PL-for D virgin-PL  A3PL-daughter seven tribe
ZOARE, TOOROBIHIZKSIZG 2 LD ]

xecha4ut | to hil auilis

x-e-cha’ k'ut  Tojil  Awilis
CMP-B3PL-say then Tojil  Awilis
ZNpH e T4 REES T

chi tzibah oxib 3al®®® chi ya | chi quech:

ch-@-i-tz’ib’-a-j 0x-ib’ qal ch-@-i-ya’ chi  k-ech
POT-B3-A2PL-write-SF-ACT  three-SUF  cloth POT-B3-A2PL-give = PR A3PL-for
L OIHERZHIZE 22 MOz E7-F 2

hun ¢ital vpam hun 4ut ba | lam v pam: hun 4ut cot vpan
jun  sital  u-pam jun  k’ut  b’alam  u-pam jun  kK’ut kot u-pam
one wasp A3-stomach one then jaguar A3-stomach one then eagle A3-stomach

ZDWEFRD T VED AR ANF, ZLTZEOWEHA 1D Y v ' —, ZLTZOIEEA 1 Lo

chiqui | 3u vuh a pa no3 quika hau lo3obal

chi-0-ki-q uw-u-j apanoq  ki-qajaw loq’-ob’al
POT-B3-A3PL-cover-SF-ACT  out A3PL-father  love-INST
BT WL SO EREH L 512

que | xcha4ut to hil auilis. ha3auitz chi que balam 4itze

ke x-@-cha’ k'ut  Tojil  Awilis Jaq’awitz chi  k-e B’alam K’itze’
thus CMP-B3-say then Tojil Awilis Jaq’awitz PR  A3PL-to  B’alam K’itze’
ZIPRN, TIAVR, NZ7I4 9V BNTA - FVBIIEo7

quehe cut v4’ibaxic ox bu | (13v) ox bu ¢ah®? chi 3al cumal balam 4itze

keje  k’ut  u-tz’ib’-a-x-ik ox-b’usaj chi q’al k-umal B’alam K’itze’
thus  then  A3-write-SF-PAS-N  three-NC PR clothes = A3PL-cause B’alam K’itze’
ZLTIIHILTNATA - FY 2 bIZX - T3 HOMAHiAI 5 L

xqui | ya v bic chiquech oxib 3a po hib quimial | vu3 ama3

x-0-ki-ya’ ub’ik  chi k-ech  ox-ib’ q’apoj-ib’  ki-mi’al wuq amaq’
CMP-B3-A3PL-give thither PR A3-for three-SUF virgin-PL A3PL-daughter seven tribe
W7 OORDOWPTH % 3 ARG Z 7=

312) niquech ® & 9 (@b B A%, chi kech LI 720

313) 3al LEHENPNTWAD, g'al 1F embrace, tie, armload, twenty, lord of cacao, brass (ME) T®» Y, XIRIZEHH
%\ Z T T qal [0 tela de algodon (SS) ] & &7z, Christenson (% oxib’ k'ul “three robes” LZEH LT\
W, EZTETHH)o kullllZ [V b, RYF 3 manta] &I EHDG-2 50 Tw2 (Anleo: 7r)o

314) ox bu A2 BRI THANTVEA, K HDER=IVFHF)OHYELTHA I,
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vaequibi 3apohib: hun puch | hun tax hudibatzunha
wa’e  ki-b’i q’apoj-ib> jun  Puch jun Tax jun K’ib’atzunja®®
D A3PL-name  virgin-PL  one Puch one Tax one K’ib’atzunja

CNSIFEROAFTH S, 1 N7y F, TARY v, 1 AEFNAY N

tax cudaah | oxib tzibam 4ullo 30 bal rech qui kahau |

ta x-0-k-uk’a’-a-j ox-ib’ tz’ib’-a-m k’u log’-ob’al r-ech ki-qajaw
when CMP-B3-A3PL-carry-SF-ACT three-SUF write-SF-PFV then love-INST A3-for A3PL-father
WELFIWHEDOREFELTWLHELTD 3 DDA EALEL &

que qui cot chic xebec----

k-e-ki-k-ot chik  x-e-b’e-k™?
ICP-B3PL-sweet-RED-IV. REP  CMP-B3-go-SS
WL BHIFE HITEATIT- 72

ta copanic ru4 | qui kahau

ta k-opan-ik r-uk’ ki-qajaw
when  A3PL-arrive-N  A3-with ~ A3PL-father
WEHDRDDH LITHE WL &

nim xequi cot ahauab chi | rech quil 3 xic®” rahaual vu3 ama3 ----

nim x-e-ki-k-ot ajaw-ab’ chi r-ech  ki-loq’-0-x-ik r-ajaw-al wuq amaq’
big CMP-B3PL-sweet-RED-IV lord-PL PR A3-for A3PL-love-SF-PAS-N A3-lord-POS seven tribe
TOOROTIZENEINDL ZLIZERBIZnwE) BEAR

are ba vae cul hu hun quech ykahau | quechu® ahauab balam 4itze

are b’a wa’e k-O-ul ju-jun  k-ech i-qajaw k-e-cha’ ajaw-ab’ B’alam K’itze’
FOC well D ICP-B3-arrive one-one A3PL-for A2PL-father ICP-B3PL-say lord-PL B’alam K’itze’
[ChEL, ZODROENENDPHELENTA - FY2OEBIERIED ]

xecha | chi quech quikahau =

x-e-cha’ chi  k-ech ki-qajaw
CMP-B3PL-say PR  A3PL-for  A3PL-father
W EDRIZE -7

hutzu4ut xu | 4am v3u ri hun chi quech

ju-tzu kKut  x-O-u-k’am u-q’u ri jun chi k-ech
one-drop then CMP-B3-A3-take  A3-clothes D one PR  A3PL-for
FIZED 1 AD KR Z I - 72

315) S T3 ADBOADBBHIFLNTWDEA, [RFEIV - %7 Popol Vuh] TlE¥ 2 7 xtah &3 27 v F
xpuch D 2 NLABHIF 5N TV ARV (Ximénez 1973: par.726; Recinos #5 4 #5 2 #; ME 1971: LXIII)

316) HiIDAEEM, BAEEMTHEDOT, [~LunS] Lib9,

317) quil 3 xic D & ) IZFED B A, ki-log oxik EIFIRL 720

318) quechu DX HITHZ 275, kecha’ LI L7z aldMRoTL L EW LTV 2133 TH 52, quechu Du
Fa ThHRWEERDE T v
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are ti ¢ital | v pam xacoh™ chi rih
are i sital  u-pam x-@-u-koj chi  r-ij*
FOC D wasp A3-stomach CMP-B3-A3-put PR  A3-back

ZDAXANTHZORH ). TOBWHRITELAAI

hutzudut x4as tah | qui vach chi gital xutivtiohil ahau |

ju-tzu k'ut x-0-k’as-taj ki-wach chi sital x-@-u-ti’ u-ti’oj-il ajaw
one-drop then CMP-B3-live-CPAS A3-face PR wasp CMP-B3-A3-eat A3-flesh-POS lord
FCRAZANT OFIH o720 FOWERL ST

xaui quehe ri cot v pam x4as tah qui vach | cot balam

xa wi keje ri kot u-pam x-0-K’as-taj ki-wach kot b’alam
just FM thus D eagle A3-stomach CMP-B3-live-CPAS  A3-face eagle jaguar
RS ZOuNm (). BE Vv F—DFIEE RS2

xeti cut ahau ab rahaual | ama3

x-e-ti’ k’ut  ajaw-ab’  r-ajaw-al amagq*
CMP-B3PL-eat(PAS)  then  lord-PL A3-lord-POS  tribe
HEOTTH L EizbhfTbhi:

ma*? ki pachi 4ax 4oL vae x bey | 4ama vlo3 vlo3

naqi pa chi Kk’axk’ol wa’e x-b’e’-i-k’am-a uloq uloq
what Q PR  suffering D CMP-go-A2PL-take-DSS  hither  hither
[BHi7=H050 720 L2 LA R A7

323)

yx 4axtocanel xecha | chi quech qui mial

ix k’axtok’-a-n-el x-e-cha’ chi  k-ech ki-mi’al

B2PL  deceit-SF-AP-AG ~ CMP-B3-say PR A3PL-for  A3PL-daughter
BHi7- 51380 #H72] LHES WS DOBITE -7

quehedut v3i li | tahic labal ri cumal ama3 chi la ha | 3auitz 4hipa3

keje k’ut u-q’il-itaj-ik lab’al i k-umal amaq’ chila’ Jaq’awitz Ch’ipaq
thus then A3-abstain-CPAS-N  war D A3PL-cause tribe  there Jaq’awitz Ch’ipaq
CHILTHEHDONT 7Y 49y - FRy 7 TRIZE ST, WA O L

v nimal v3a3al qui | (14r) che

u-nim-al u-q’aq’-al K’iche’
A3-big-ABSN  A3-fire-ABSN  K’iche’
FFxOBERE LT

319) xacoh DX HITHZ 2%, LB TWLDTUuTHS )0 kojld [15 U5 creer, ka-nu-koj Dios FAEfl %
{5 L% creo en mi Dios, fif%% 7 LiAEs meter algo adentro (DKB), creer, meter (DB), meter, entremeter, creer
(BB), to place, to put, to believe or accept, to spread on , to use (CH) | &\ o 728K %

320) - W EARICIE [T, %A1 THEH, [1TonT, YA, L, 1L T, BN T, alrededor, detras, afuera
de, sobre (DK), contra, a escondidas de (Anleo: 9v) ] LWV 2EEDL H Y, Z 2 TIIRZ LICHEES & v
BERBLEZEbLWE ) IZEDNRS,

321) ajawab’ & rajawal amaq’ \ZIEERA S XK

322) ma LHEPNTVEN, ZOHBERDL L, nagi pa DI HHEY L EONLEOT, TDXHITEZI

323) ulog O#Y B UL L O, Thé dELHEOMENDY, BLWHETH S,
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quehe 4ut v4utunic v 3a3al v tepe | val 4i che ui na3

keje®” k’ut  u-k’ut-un-ik u-q’aq’-al u-tepew-al K’iche’  winaq

thus

then  A3-show-AP-N  A3-firerABSN  A3-majesty-ABSN  K’iche’  person

I LTHFF = NOWI LA HEDIC R DT &

chuv ch® ro nohel Rah | labal xel ui 4u apano3 qui nimal

ch-u-wach r-onojel  r-aj-lab’al x-0-el wi k’u apanoq  ki-nim-al
PR-A3-face  A3-all A3-AG-war CMP-B3-leave FM  then out A3PL-big-ABSN
TRTOBREOUIT, o OERS A

eka ma | kakahau Balam 4itze bal am a3ab. Mahu | cotah Yqui balam

e
PL

qa-ma[m] qa-qajaw B’alam K’itze> B’alam Aq’ab’ Majukotaj ki B’alam
AlPL-grandfather =~ AlPl-father B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam

FTHDHRER, NWFL - FVx, NFGL-Tr7v7, 73257, £F - N5L0D

varal 4ut che ta | mas ui 3a3al tepeval xban ha3auitz 4hipa3---|

waral k’ut ch-@-etam-a-x wi q’aq’-al  tepew-al x-@-b’an Jaq’awitz Ch’ipaq
here then POT-B3-know-SF-PAS FM fire-ABSN majesty-ABSN CMP-B3-do(PAS) Jaq’awitz Ch’ipaq
NI 7L Y - F 8y 7 THRENTIEI LR S THHNE D

chiv4ial may xquiban chiri ha3auitz

chi
PR

u-k’iy-al may x-@-ki-b’an chiri’  Jaq’awitz
A3-many-POS  twenty.year.cycle = CMP-B3-A3PL-do  there Jaq’awitz

WoHRHHLEDNT 774 9V THRONARWEA RS 72

210 aBfvyTearzry s v TORHNDIKE 2FF = DFEE™

9| Vae4ut v naohi xic ahauarem cumal | balam 4itze

wa’e

D

k’ut  u-na’oj-i-x-ik*” ajaw-ar-em  k-umal®® B’alam K’itze’
then  A3-feel-SF-PAS-N  lord-IV-N A3PL-cause  B’alam K’itze’

CHENAG A - FV b oTEREME) TLEHLRBTE

chui qui4hacatahic vu3ama3 | taxecha

ch-[u-]wi ki-ch’ak-ataj-ik wuq amaq’ ta x-e-cha’
PR-[A3-]top  A3PL-defeat-CPAS-N  seven tribe when  CMP-B3PL-say
TODORMTHHSNEZ LIZONWT, ZLTHESIEE-72

324)

325)
326)

327)

328)

keje i [ DTEL] D [ZDEIT] EH [~DEITHE] LWIEKRTH S5, 2BHEFALT
By, RH»SHEWT 2L, [ZORMR] DX HIEbNhD,

chuv ch EHEPNTVD D, ch-u-wach TH5 9o

Chonay (1834) TIZZ Z2*H 45 3 7 [ AUk, WUk, 2OV T De los empleos, dignidades y honores (p.11) ]
L%b, CRMIZ [TH4 v TLar 74 v TORNDIREI viaje de K oka’ib’ y K’oqawib’ al oriente ] T
%, Christenson (2022) 13 Z DKDFTH*H The Journey of K’oka’ib’ to the Place Where the Sun Emerges &
LCHEBMF LTS,

na’oj V& [# 2 %, MAli%Z & think, know, approve, suspect, resolve, wisdom, idea (ME), knowledge, idea (CH) ]
DREERZEDS, na’ojij & M5, £ x5, Hili< saber, discurrir, trazar (DB), confer, consult, discuss wisely, have
ability ME)] TH Y, 57 F 7 Vil naojij 121 [REDTF T2 % T 5, 9 FL 35, HHMLARGEICHE
- CHE% hacer algo con cuidado, hacer las cosas bien, obrar conforme a la razén o al instinto (SS)| &\ o7z
BRYD %o

fumal EBBINTH B DT, Blalam K'itze HE V) T EIZHRAD,
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xatabachi bekagama hel chi | la chu ach ahau nacxic chi relebal 3ih |

xa ta b’a chi-@-b’e qa-samaj-el chila’ ch-u-[w]ach ajaw Nakxik chi r-el-eb’al q’ij
just IRR well POT-B3-go A1PL-work-AG there PR-A3-face lord Nakxik PR A3-leave-LOC sun
[HHOLOEDF 7 ¥y 7 EOFNIES OMHHFT LI

matacoh quidhac ri vaka ma3** ah labaL |
ma ta k-oj-ki-ch’ak i wuq amaq’  aj-lab’al
NEG IRR ICP-BIPL-A3PL-defeat D  seven tribe AG-war
TOOR, WIPIERSEANS LV

matapucoh quigacho coh qui mayh
ma ta pu  k-oj-ki-sach-o k-0j-ki-may-i-j**”
NEG IRR and ICP-BIPL-A3PL-lose-SS  ICP-BI1PL-A3PL-destroy-SF-ACT

ZLTHELHERSZHLES VI ). WOEHIEL VLD

ma | ta pu chi kah 3a3i h ka la xic ka bi ka vach |

ma ta pu  chi-@-qaj qa-q’ij g-al-a-x-ik*" ga-b’i’ ga-wach
NEG IRR and POT-B3-fall AlPL-fate AlPL-son-SF-PAS-N  AlPL-name AlPL-face
ZLTEL oy, KOOPH, KOOHAN, KODEPEDLRVWLD

332)

taui®” chux apa no3 xecha
xa wi ch-@-ux apanoq  x-@-cha’
just  FM  POT-B3-become out CMP-B3-say

CORDBRDBTHAH] LS50/

que hedut qui | takic vbic ecay b v4ahol Balam 4itze |

keje  k’ut  ki-tag-ik ub’ik e ka’-ib’ u-k’ajol  B’alam K’itze’
thus  then  A3PL-send(PAS)-N  thither PL  two-SUF  A3-son  B’alam K’itze’
CHLTNT A - FY 202 NORBTHIREENZ DD

vae 4ut qui bie cayb v4ahoL balam 4itze |

wa’e k'ut  ki-b’i’ e ka’-ib’ u-k’ajol  B’alam K’itze’
D then A3PL-name PL two-SUB A3-son  B’alam K’itze’
CHENT A - XY D2 N\OBTFOHETHS

tax ya qui ta ki quiL vae 4o cayb 4o 3auib |

ta x-0-ya’ ki-tag-ik-il wa’e K’oka’ib’ K’oq’awib’
when  CMP-B3-give(PAS)  A3PL-send(PAS)-N-POS D K’oka’ib>  K’oq’awib’
Coanh4yTearry4 v TORENG O &

329) 522 vaka ma3& HEPN TV DD, wug amaq’ TH A Z LZHEVEZWTHS I,

330) sach-o & -0 LW MMHRIHAOVTVEDOTZITYNZETTHEA, ma ZRLDEMLTVWE T E
FERP W SN TH S,

331) alaxik [ parientes (DKB) J, birth, fate, idol, nagual, importance, relative (ME), clan, patrilineage, relative,
family member, birth (CH) lo # 7 F 7 VEEOFIZ, Mk 5 L [FAOH, BotThizc L] 1245 nu-
q’ij w-alaxik \Z [#9, ANF 7213 O honrar y estima de la persona o la hacienda (0S)] LH 2L 25
Mo [k &) FIRIIRS Z &2 L7,

332) tawi LD DA, TNTIEERZEZ IV, ZRTREIHVWEEZ N5 xa wi L2 &IZL7,
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TXZX MDA

taxebechi reli bal 3ih
ta x-e-b’e chi  r-el-ib’al q’i
when CMP-B3PL-go PR  A3-leave-LOC  sun
W SIEHIAT o2 &

ed4ama ahau a rem | chi reli bal 3ih
e k’am-a**  ajaw-ar-em  chi  r-el-ib’al q’ij
B3PL  take-DSS  lord-IV-N PR A3-leave-LOC  sun

W HIEHTERR ZIT N

hun xbechi queh chi reli | b a | 3ih

jun  x-0-b’e chi  k-ech®’ chi  r-el-ib’al q’ij
one CMP-B3-go PR A3PL-for PR  A3-leave-LOC  sun
oD HbO 1 NEHIAT 72

hun 4ut xbe chu kahibal 3ih

jun  k'ut  x-@-b’e ch-u-qaj-ib’al q’j
one then CMP-B3-go PR-A3-descend-LOC  sun
1 ANEvEicAT - 72

40 caib | xbechi relival3ih =
K’oka’ib’  x-O-b’e chi  r-el-ib’al q’1j
K’oka’ib> CMP-B3-go PR A3-leave-LOC  sun
anA v TERIAT 572

40 3a uib xbechuk hibal®” | 3ih

K’oq’awib’®  x-O-b’e ch-u-qaj-ib’al q’i
K’oq’awib> CMP-B3-go  PR-A3-descend-LOC  sun
Ay 74y TIEEIATo 7

a re 4u ri 40 cayb hugu ¢udu lic xbe chi re | libal 3ih

are k'u 11 K’oka’ib’ jusu suk’-ulik x-0-b’e chi r-el-ib’al q’ij
FOC then D K’oka’ib’ quickly straight-POADJ CMP-B3-go PR A3-leave-LOC sun
AhA4 vy TREVRE, FTCE TSRO NMT 572

areduri 403auib xa xtzalih vlo | (14v) chi*® palo

are k’u i K’oq’awib® xa x-0O-tzal-ij ulo[q] chi palo
FOC then D K’oq’awib’ just CMP-B3-return-IV ~ hither PR sea
A7 74y TEVRE, MOTHLR-TET:

333) e k'am-a \FHYHLAT2ORELTH %o kama 72572 3 ANBOGHETH S, ThUle 230 LIFE 21T
, HWEZEL re DWRENERD 2, Do dHVRL DI kek’ama THHHo C&M & e k'amol & i
BLL, Christenson (& chi DRENTH A9 LN LTS,

334) chi queh L EHDPNTWDA, chi kech L AT\ jun x-O-b’e chi k-ech % xb’e jun chi kech O jun ALY 7.
TONFICHEN/ZLT, 24THI x-e-be chirel-ibal ¢ EH Y, D (e TZIIFTW5), Thbb
K’oka'’ib’ & K’oq’awib’ % chi kech \¥¥F L T2 LR L 72,

335) chuk hibal &HEANTVD A, chug ajib’'al TH 2D Z LIZFN L I B RVDT, Bdiz.

336) 14— VEHOWFIHZ Td D, C&M I chi LA TV,
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maui PaP R palu® taxtzalih v 103 | xi co

ma wi x-0-q’ax ta palo ta x-O-tzal-ij uloq [Me]xico
NEG FM CMP-B3-pass IRR sea when  CMP-B3-return-IV ~ hither =~ Mexico
AFTAPLRSTEILE, WEBRR B o72

taxudhutinah v 4ux

ta x-0-u-ch’utin-a-j u-k’ux
when  CMP-B3-A3-little-SF-ACT  A3-heart
PWoLzhSL LI E

taxhoxou cano | ru4 rix nam rixokil 4ocayb
ta X-0-joxX-0W kano[q] r-uk’ r-ix-nam r-ixoq-il K’oka’ib’
when CMP-B3-fornicate-AP remaining A3-with A3-sisterinlaw A3-woman-POS K’oka’ib’
WenFEhli, N4 v TOFEHELIL X

tax 4aho aric™ | nariba la m 403auib =

ta x-0-k’ajol-a-n-ik na ri B’alam K’oq’awib™®”
when  CMP-B3-son-SF-AP-SS  first D  B’alam K’oq’awib’
NIGH 7794y THEPREDLITLLE

40 a*” chi4u adal chi cu | cul*”

k’o [l]Ja chi[k] k’u ak’al  chi  kusul
be D REP then child PR  cradle
FHIIHED W Y T OHII Nz

tax 4ulun vtziho xic co cayb

ta x-@-k ulun u-tzij-ox-ik K’oka’ib’

when  CMP-B3-come  A3-word-PAS-N  K’oka’ib’

AHA v THFHEENDLIE Bl wiAng) stwnizt &

taxbe ua | ma*® mufj 3ali bal i**¥ tzi quiL col® tziquiL balam |

ta x-0-b’e-u-k’am-a muj q’al-ib’al tzikil kot tzikil b’alam
when  CMP-B3-go-A3-take-DSS  shade lean-INST  spotted eagle spotted  jaguar
HEWEED N, HHODLBLHEOD D Y v =% 2T AT/ L &

337) PaPR palu DL 9 IZHZ 525, C&M IS T, x-0-q ax ta palo & L7120

338) 4aho aric D X AR B2, k'ajolanik TH5B I LIZEFHENVHEVTHS ),

339) -ikXBHBHILTEITYUNDIETTHENZ) TRV ZOHOLIE, Wh®5HZH) (HEE) o)
FAEDNT VL, FREOWRE L, FHEOAER LTS THSo ri B'alam K'oq awib’ ¥ DL
DEFETOHDILERTOEDEZOND,

340) 1502k’ la chi k'u D3 HDT, TD X H WDz,

341) cucul EHDPNTVBD, €T 1 —ZOFENT, kusul TH5D I LIEWRPSWS1TH %,

342) xbe ua ma D X HITHEDPNT WD X720, x-be-u-k'ama ZFEbLTWAHEERbNS,

343) iDXHITHZZH, C&M b Christenson I TV 1 & LTWh, IROITTIEIE-ED @ Ebh b,

344) col DL IZHAZ DA, kot [ aguila (SS) | F/zldkoj[ ¥ 2 —=leon] TH Ao tzikil b’alam (14v, 16r, 22v,
28r) EXFTHDLDT, kot LiitrZ EITL7.
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taxul puch : titiL 3ana bah xbantatah xbe | ...... na*® 40 cayb

ta  x-@-ul puch titil q’an  ab’aj x-O-b’an-ataj x-0-b’e[-u-k’am]-a K’oka’ib’
when CMP-B3-arrive and powder yellow stone CMP-B3-do-CPAS CMP-B3-go-A3-take-DSS  K’oka’ib’
ZL TSN BB FE 2L &, Th L v THZITMY 7o 72

taxul puch co4’ihabal pae3 | ...... puach

ta x-0-ul puch  kotz’ij-ab’al  puaq  [soch-i] puach*?
when  CMP-B3-arrive  and flower-INST  metal rattle-ADJ  metal
AL R OE 75 7T DDAz

rech mama ah 4’alam rah | pop ah 4’alam utzam chi na mi tal
r-ech mama’  aj-tz’alam®” r-aj pop aj-tz’alam u-tzam chinamit-al
A3-for old AG-wood  A3-AG-mat AG-wood  A3-nose family-POS

R (BE) - T77 97 AETT Ry T T TV FITAET YA - FFIMLD

4ate | pxpcha™ chi 4ut 403auib

k’ate  p[u] x-©-cha’ chifk] k’ut K’oq’awib’
later and  CMP-B3-say REP then  K’oq’awib’
ZLTENSIZ 794 v T EE 072

3itzih ba chi yan miyn | van ca no3
qitzij b’a chi yan™  mi-x-@-in-b’an kanoq
certainly ~well PR  shame REC-CMP-B3-Al-do  remaining

HEMITIRT LW EITRA R o 72

xataquibe hi 4’axo3 chupam ri | be xitzalih ui vlo3

xa ta k-i-b’e-jitz’-ax-oq*” ch-u-pam ri b’e  x-i-tzal-jj wi  ulog
just IRR ICP-Bl-go-hang-PAS-DSS PR-A3-in D road CMP-Bl-return-IV  FM hither
EhORDRS 7 BOEAFTHHYIZENEHITRDY

rumal mix pe ri aha | 40 cayb

r-umal mi-x-0-pe i ajafw] K’oka’ib’
A3 cause REC-CMP-B3-come D  lord K’oka’ib’
BELRLIANA v TENR - TR

M5) na DHIE 1 FH2RATH D, Tz C&M I uba & LT, Rt ST xbeub’ana & 5 A TV B,
BHASE LV, S THIATOMY RLEART, xbek’ama’ LintrZ L1272,

346) JESCIE pae3D & 51T, ZDOEIEDRHRWD, 23v D ri kotz'ij-ab’al puach soch-i puwaq % B#EIZ LT
HWio 7z puach & puag HREBELTEY, W UEREHT U000,

347)  tz’alam % [MAR] L) FERTH Z25, aj 1z alam (& [HIBZH D 4TS IEH principal que reparte el servicio
de los indios (DKB), ¥4 # mandador (Anleo: 6v) ] &9, Tk 7 F o VikTid, [N, ASGH
OfER, HHABZRE TSN pregonero, el encargado de los correos, e que guarda las listas de los
trabajadores (SS), K&, T principe (TC)] &I BUDH D, WINDBEKETEELBERTHS I,

348) pxpcha 7213 puxcha D X )T Z 575, C&M IFta¥ xcha & L TWAh, & 2 TRI7v I kate pu 3 % D
T, k'ate pu xcha LA F3 2 &IZ L7z,

349) yan 1 [RADUE nu-yan, nu-kixb (DB) | 05, W& WI FREW S 720 A 7 Fr ViOFERIZIE [T < Cen
seguida (SS)] & d %,

350) JiE b'e DHEDZHEIC -0 BB HDT, T THIIREYWSNDIETTH S, LiLE) ThWIHHT
{EAD Do [RoTZlEDEARTEDNICEINE ) o7z LHFET, THLOHIRIZH > T
% X9 bND, xax ta ba/a be xa ik [ZNT, DT, b LT 5LE pues, acaso] (Anleo: 67r) LD
BRPFFONTBEY, xatald [7Z5h5] L) BRPZZTERAEDL,
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naki pa xchi ha chah®™ ri a4al xcha |

naqi  pa  xch-@-i-jach-a-j ri  ak’al  x-@-cha’
what  Q  NEF-B3-A2PL-divide-SF-ACT D  child CMP-B3-say
[k Sz F by o0 LEo7:

ta xu malih v4ux

ta x-@-u-mal-i-j u-k’ux
when  CMP-B3-A3-sad-SF-ACT  A3-heart
PizoeEL L &

1352

a re 4ux qui ban ri are | pu cuhe4h bal®” ri b cahauarem

are k'u  x-@-ki-b’an i’ are pu  u-jech’-b’al r-ib’ k-ajaw-ar-em
FOC then CMP-B3-A3PL-do D FOC and A3-bend-INST A3-REF A3PL-lord-IV-N

WohRotzZ bid, HODEOMREASRA LTS Z L7257

ri ri 4u le | retal rahauarem 4o cayb

ri’ i Kute r-etal r-ajaw-ar-em K’oka’ib’
D D then A3-sign  A3-lord-IV-N  K’oka’ib’
ZLTENEIAL v TDOEICHE D Z L DIE

ki tzih ui mu | 3alibal cofj bala m vaca chi bal cotziha | bal pua3 4ut

qitzij wi  mufj] qal-ib’al  koj b’alam  wakach-ib’al®® kotz’ij-ab’al puaq  k’ut
certainly FM shade lean-INST puma jaguar image-INST  flower-INST metal then
MEPCHEY, o a—<s Yy h—, {LEOROG

rech r ah pop ah tza lam | v tzam chi na mi tal

r-ech r-aj-pop aj-tz’alam  u-tzam chinamit-al®"

A3-for  A3-AG-mat AG-wood  A3-nose town-ABSN

F7 KT - TT V7 ITA T ITAFFININVDIDD

3B1) C&M & juch’'aj EIFRL TV 275 WIS AT hachah ( =jachaj)) EHPNTW 5, jach i [5F %, JITT
%, bwERI Y%A dividir, separar, apartar, coger o cortar el maiz (BB) | &\ BUUBEITH Y, jachaj
KA SHVIETTH S, Lo LBMMENEIC -7 23N S WIRAEALTYFC % 5 2 & 5% % (Larsen 1988: 249;
NER8.12.2.1 B). LTI LS, MY BELRBEOERIMD L33 THL, ZORFZThNboL
bAEbLwEH bz,

oW REPEE LT, jachan &9 antipassive &35 &, [MDSZDF &5 7=00] L5525 @HTH5S

& jachan T3 % < jachow &7 5133 T b (LR 7S M) hachah E lachah & &5 Z L ASHFET, BIK
WWE &l lach 1 [N 5, BEESS % separarse, hacer divorcio (BB) | TH Y, jach & & {W=EHRTH 5,
xch-O-isjuch’aj E3 5%, [ROFZDOFIMER LD L% bo juch (uch” & DXL BB TldZz shie
W) X [, M FE, WE5I<, AT, FE T 5 sefial, raya, profecia, dibujar con tinta, sefialar, profetizar
(BB)] TH 2D, juch’ 32, [#%51<, #H< echar una raya, tachar, subrayar (SS), rayar o escribir
(DKB) |, juch’uj “signal, mark, prophecy, sketch (ME) ” Td %,

352) pu cuhedh bal D & ) 12D 5 A%, C&M b Christenson b pu ujech’b’al LHAEZ TV %,

353) wakach-ib’al 3P CTH %o FMEONED23v I wachib'al £V, ThEFZ HN5,

354) 10B¢F 2 LIZITF U72AS, WA LS r-ech mama’ aj-tz’alam r-aj pop aj-tz’alam utzam chinamit-al
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na be cha peL ta | ol v pe vuina3 chi v 4a hol vcha3

nab’e chap-el ta’-ol u-pe u-winaq  chi”®® u-k’ajol u-chaq
first

2356)

grasp(PAS)-AG hear-AG A3-misfortune A3-person mouth A3-son A3-younger.brother

DT, WOHORF: LRI % [ 720 TRAMTBEEIN L NE A

ka | cam ah 4halam ulee

357)

qa-sa-m aj ch’at-a-m ulew
lower-CAUS-PFV  green.corn  level-SF-PFV  earth
BlENAko r DI Y, ESICENIK

nin ha goc baqui | are ximonel are Racane
nim

big

1358)

ja Sokb’aki  are  xim-on-el are  rap-a-n-el
house  Sokb’aki C3  tie-AP-AG  C3  whip-SF-AP-AG

VINFERELGRTH D, TNUIKSEAN, T2

ti hoy v 4ah | v cha3 1T ma ma ah 4’alam

tij-oy

u-k’ajol*™ u-chaq’ i mama’  aj-tz’alam*"

teach-AG ~ A3-son  A3-younger.brother D  old AG-wood
R -TT V7T AEHEOF BN

355)
356)

357)

358)

359)
360)

Vinak chij (= winaq chi’) {2 [§\, AS°F, JLJE pleyto. quexa 6 delicto (DKB) | &3 %,

ZTH D A ATIEEYR LAT720AS, K oka'ib’ DU K oq awib’ & Z D B’alam K onache D ¥ E L TW5b b
DEEbND, 23vICHFE L L) BXHhDH S,

4halam ulee D & ) IZHZ 525, 23vICH U X 9 B35 % DT ch’atam ulew &35t 2 &1L 720

[HRFW 7% 7 Popol Vuh] 123 [ U & 9 % 3L cazam ah, chatam uleu 3% %, Ximénez (1973: 161, par.533-
534) 1% [EAPNI2ZFE, IR E 7 o 72 KM cafias puestas, tierra hecha cama”, §#1:358 Tl& cama hecha de tierra
+TTE7~R >y F, Recinos (2016: 1I-14; #)2 2001, 2016 4 2 #814%) 12 [EEF D4 X i Cafas Vivas en
la Tierra Llana, Edmonson (1971: 142, 143, 174631~4640) TlxK’azam Ah, Chatam Ulev & L, #Ri “living
corn, flat earth”, Tedlock (1996: 139) & Living Ears of Green Corn, Bed of Earth, Christenson (2022: 246 )
1& “victors in war, conquerors earth” EFRLTW%, O, BROELLEERLZ7 V777 —L v
NG U IHRIZT My BRI IO THOFEEML, HBAERRTHTL2XTHY, 2ok
LOMRERDT 201 ML E7280) TOMRSERLY, ENDSELV2HEBICE RV, kasam A3
ELWwEToE, Thudkasa 7 HIRELIZEETHR L TR S HRVe LA L living IR T 2 8511 k'ase
LWV ) RBEFTH 2005, kasam % living EIRTDIZIEL W THA 9o Domingo de Basseta DFFFHFIZ
W&, chata ulew/tzag” & LT [poyo BT ] v 5iashiibhs (DB:389). F7:h 7 F 7 VilidFEHICIE
ch’atam che [ cadahalso 28, KEH] 2352 (TC, 0S)

coc balaui, Racanel ® & 92t 545, 23v \Z A k2 3 nim ja sokb’aki are rap-an-el xim-on-el %33 1),

sokb’aki, rapanel £3its 2 12T %o sokix [H, 7 v ¥ a v, A el nido, almohadilla de paja que sirve
para evitar los golpes, veleta, todo lo que sirve para indicar la direccién del viento (SS), B2 5 X ) 12K %
B2 5 54 E 1D 5 5 Ai & v 7 — 7 IWITHNT % punzar y picar como hacen las aves, detener las deudas,
lavar y tender los manteles en la mesa (FX), sokaj [ IMFZ$%, T2 M5 afeitar, trasquilar (FX), MNF%
M5, Ya, #5212 afeitar, cortar, herir (SS) |, sokab’al V& [8F, 4#, HIHEAT D7 lanceta, puiial, hacha
de obsidiana (SS)J, rakaj i [ L%, Hlo4%&< scratch, gnaw (ME) ], rapaj i 72724, ¥ez2b5, #E%
[ < azotar, cortar ramas, abrir un camino (SS) | &\ o 72EMAH 5,

v dah LEFEDPNTVEA, 23vICFH LX) Bidd Y, u-k'ajol TH2D I LIZMERNZES S,

(o7, BEHZLZAN] O ] LiZarv 1 T28TOTHA). TLTHESERZMTONY< -

T V7 IREERTE L, £ FDL, [HOF, BOBOLERTEZBHCA] b, x< 77 V7
FRERD ), IRIFHRL L VI BERTDH 575, ST TRREEL VI ERDSSES DLV, 23vICHFH L LD
BN B 5o
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na be xpe | ri que 3alen rumal 4ocayb

nab’e  x-O-pe i k-eqalen r-umal K’oka’ib’
first CMP-B3-come D  A3PL-authority  A3-cause K’oka’ib’
RAONZAAA v TIZX MRS 725 Shiz

vae 4ut x | ban chi ha ka vuitz

wa’e k'ut x-@-b’an chi  Jaq’awitz
D then CMP-B3-do(PAS) PR  Jaq’awitz
CHENT 774 v TROLN:

xaui ba chi3ala hin a pa | no3 | (15r)

xa wi b’a chi-@-q’alaj-i-n apanoq
just  FM  well POT-B3-clear-SF-AP  out
BHULIHIITHLMILED

15361)
ox mul ox la hu vina3 xcu lun*” ui 4ocayb |
ox-mul ox-laju winaq  x-@-k’ulun wi K’oka’ib’

three-times  three-ten  person ~CMP-B3-come FM  K’oka’ib’
13020 260HIBEDZ L) O 3T TIHA v T3

tax pechi re li bal 3ih

ta x-@-pe chi  r-el-ib’al q’1j
when CMP-B3-come PR  A3-leave-LOC  sun
KOs LAk L &

40 la chi 4ut adal chi | cugul taxulic

ko 1a* chik] k'ut ak’al chi kusul ta x-@-ul-ik

be D REP then child PR cradle when CMP-B3-arrive-SS
Kotz &, FHIHECO Y 1T

A pa chi na ri adal xcha | 4ut ahau 4o cayb chi rech xo 4ohau®’

apachina[q] i ak’al x-O-cha’ k’ut  ajaw  K’oka’ib> chi r-ech
who D child CMP-B3-say then lord K’oka’ib> PR  A3-for
ZOFRHIZE, aht v TEIRAICE 72

x0q’0jaw
lady

361) js D &) L FA xlahu & vina3D FICRZ 575, 15—V DT LZ2EDLTWE L) THbH, He2FT
ABHE, 5L UL, 10r 12 13, 16r, 20r, 21r, 27v, 28r, 29r DX— Y D LEAMSH 72 Y 12 Eh2h10,
12, 13, 16, 20, 21, 27, 28, 29D FH AR B DTHENRWES H o 7272 L27v 1324 EH VTV S X 9 ITAh

A, 29r TIX29TIE %30 /AN TV B, TRHADFRITAM L 720

362) k'ulun[$%, HO¥KD, ¥ venir de nuevo (BB), venir (Flores), allegar a lugar (0S) | LML 7z peft]
k%] 13 H5OHICHP>THS (Larsen 1988:168) DITH L, kulun & [2H HDOFHITR > TR TH

] 2EZEBRLTV2,

363) 25B(HICII U ko la chi k'u, k'o la chila’ (22v) ~ k'o la chi ri’ (29v) &5 la’ B3MFENZEDLTHEOL

E A~

364) xo 4ohau & HAPN TV 2%, 28v Tid xo3ohau TH Y, F7z74 27 F 7 Vil d xok’ojau (= xoq’ohaw) A

LDT (SS), xoq'ojaw & L7ze
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hexa ui | ba ti ohil la tzu mal la
€ xa wi b’a ti’0j-il la  tz’umal la
yes just FM  well flesh-ABSN  F2  skin F2

MEv, d%7z20RTHY, HRLOILTT

xaui puatz la | cha3 la ah cho3e xcha 4ut yxo3

xa wi pu atz la chaq’ la  aj-choq’e  x-O-cha’ k’ut
just FM and elderbrother F2 youngerbrother F2 AG-owner CMP-B3-say then
ZLTHBIEDWTHY, bLIOEIPHAATT] LRIZE-7:

noh ba | bala

noj b’a (b’a) la’
full  well (well) D
+4372

maba xchi vixo v ah t ah

ma b’a xchi-@-w-ixow-a-j taj
NEG well NEF-B3-Al-detest-SF-ACT  IRR
REHEBrbL VI HITL L)

mapu | x chi vitzel bi h tah

ma pu xchi-@-w-itzel-b’i-j taj
NEG and NEF-B3-Al-bad-telll-ACT IRR
ZLTELSEDLBZVEIIIZLEY

xaui ba chin ¥ ra haua | rem

xa wi b’a ch-@-in-ya’ r-ajaw-ar-em
just FM  well POT-B3-Al-give  A3-lord-IV-N
AN (ER) 25259

xaui pu chin ya v 3a3al vtepeval |

xa wi pu ch-@-in-ya’ u-q’aq’-al u-tepew-al’®

just  FM  and POT-B3-Al-give  A3-fire-ABSN  A3-majesty-ABSN
Z LT E 7RIBIRT) &% 52 & 9

xcha 4ut 40 cayb

x-0-cha’ k'ut  K’oka’ib’
CMP-B3-say then K’oka’ib’
L, AAL v TRELT

ixoq
woman

365) jelx [1d\>si (DKB) je kawaj [1Z\v>, 12 LV T si quiero (DKB)] THAH ) 2%, jeld S| o Lnd

Lz,
366) 4 SCIEFMPSC oY B Uk
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ta xu
ta
when

40 no 4a vuach cu | gul
x-@-u-k’on-ok’a*” u-wach  kusul
CMP-B3-A3-twist-FREQ  A3-face  cradle

WY O LD i 7z

*abavaealla ba lam 4ona che chu | chaxic chi be3ih chi be ¢ak

xa®™ba wa’e ala B’alam K’onache ch-@-ucha-x-ik chi-@-b’e  q’ij chi-@-b’e saq

369)

just well D child B’alam K’onache POT-B3-narrate-PAS-SS POT-B3-go sun POT-B3-go light

K

CEDTNINT L - aFF o EMHENB7EA D

xcha 4ut 4o | ca yb

x-0-cha’ k’'ut  K’oka’ib’
CMP-B3-say then K’oka’ib’
L, At v TRES7:

quehe 4ut rulic nabe ahauarem | ri rumal 40 cayb

keje
like

>

k’ut  r-ul-ik nab’e  ajaw-ar-em ri’ r-umal K’oka’ib’
then  A3-arrive-N  first lord-IV-N D  A3-cause K’oka’ib’

ZHLTaNnA vy 7o TRMDENDRD 2585

tax 4a ho la cano3 40 3a | uib chi rjh ri X na m

ta
when

x-@-k’ajol-a-n kanoq K’oq’awib’ chi  r1-ij r-ixnam
CMP-B3-son-SF-AP  remaining  K’oq’awib’ PR A3-back  A3-sister.in.law

A7 74y TRRMELDYRTZIALZLE

quehe 4ut vui na3i | ric bi richi4o na che ri z ta yul ahau cu | chax vacamic

keje k’ut u-winag-ir-ik b’ i’ chi™ K’onache ri Stayul ajaw k-Q-ucha-x wakamik
thus then A3-person-IV-N thither D PR~ K’onache D Stayul lord ICP-B3-narrate-PAS now
ZHLTHERY N - T LIFHEN TV S 3 FF A S h 7z

367)

368)
369)
370)

110

k'on-o-k’-a L\ ) BEEE E 2 SN Do ZHUIBBY verbos frecuentativos DREBETH D, k'ir-ik'a (k'ir
[z &< desatar), tur-uta (tur (B33, EL derribar, desbaratar]), jag-aja (B %, HHT2, HOHHITTE
abrir, descubrir, manifestar ), yoch-oya(yochochir [ L1127 %, §2< arrugarse, secarse ), lem-ela ([ % narrar,
relatar|), mut-uma ([¥34 23 % hacer pedazo]), chap-acha ([ 27%s agarrar]), tar-ata ([ 7 v 73 % tocar la
puertal) (Anleo: 47r) DB S LIS X HICCV,CV,.Cla &%,

kon &V FEMUEFF fERh 7 F VEEORHIZAWZE R VDS, C&M (p.227, nota 157) & k'onok’a
2 [WF19 % dar golpes], Christenson (2022: 116) & uncover &\ ) BIK% 52 TWbo 7 7 Filill k'on-ok
[ 3 torcer], k'onk’o [MiAS> 7z, HMiFevsH DA L 72 torcido, encorvado algo largo y delgado| &9
DA% (Sam Judrez et al. 1997) o BE 5  FHFITHE 2V,

a®) Zllre 7213 ve DL ) XTI HEMZONTVEIAYTH S, C&M Idxa LA TV 5,

chi b’e q’ij chi b’e saq \& [7KEIZ, KA por los siglos de los siglos] &) KA TH%S (DKB)o

ri chi K’onache O ri’ \& keje...ri’ "C, chi & chik OWHEYEDSS 505, i LR L7z WU &9 BREED ri
chi Ismachi’ ojer tinamit kuchax wakamik (26v) T chi BT 245, AU chi Ismachi” &\ NI i TH %o
Tl chi Konache (372 DT, EH) WD H D, CM I [Z9 LTA AF N L) FisgElEsh
72, BUE 3 FF = LITIEN 5 De esta manera fue creado el nombre del sefior Istayul, el que hoy dia se llama
K’onache, Christenson (2022: 116) 1 “this was the conception of he whose name was K’onache Ristayul, as
the lord is called today” & LTV A%, LHEMIZEZTY, NAPSLEZTY, Z0X) %ilIC3L 540
ThsH CUERLT2ZH).



TXZX MDA

quehe puch v ui na ki ric | ah po 4am hayil ri v cab aha ua rem

keje  puch  u-winag-ir-ik ajpo  k’amja-y-il i u-kab’ ajaw-ar-em
thus  and A3-person-IV-N  ajpo  k’amja-E-ABSN D A3-two  lord-IV-N
CIHLTC2HHDOEDRDT 78 - A 2o vfidEEn

ahau | staiul chu cha xic

ajaw  Stayul  ch-@-ucha-x-ik

lord  Istayul = POT-B3-narrate-PAS-SS
AZANFELIFHENDTEA 9

are cu ri nabe ahau | 40 ca yb vtahol balam 4itze ri ahau | ahpop ca ue3

are k'u ri nab’e ajaw K’oka’ib> u-k’ajol B’alam K’itze’ ri ajaw aj-pop  Kaweq
FOC then D first lord K’oka’ib’ A3-son B’alam K’itze’ D lord AG-mat Kaweq
B UNOFER, NTA - FYLORT-OANL 9T T, AV IRDOTNG - T7 - Ko7 (£ F) Thol

2,11 F4ITT - VA7 9 Y DB RANDIRO T

xchi ta chi 4u alla3 ugu | 4uli quiL xchicholotahic

xchi-@-0-ta’ chifk] k’u alaq u-suk’-ulik-il xchi-@-chol-otaj-ik
NEF-B3-F2PL-hear REP then F2PL  A3-straight-POADJ-N  NEF-B3-count-CPAS-SS
HLulHEINDOBRRONLBEERHLEHH

xchin 103 bij 4ut | qui 40 heic

xch-@-in-loq’-b’i-j k’ut  ki-k’oje’-ik
NEF-B3-Al-love-tell-ACT  then  A3PL-be-N
e S DIFEZ B2 RAD TS D

xchin 4’ibah cut yn Diego rey | noso popol uina3 v 4a hol la hu noh |

xch-@-in-tz’ib’-a-j k’ut in  Diego Reynoso pop-ol winaq u-k’ajol Laju Noj
NEF-B3-Al-write-SF-ACT then Bl Diego Reynoso mat-SUF person A3-son ten  Noj
M7 T LA oY, BBV -4 F 97 TTT - ) TORTFHFINpLEETT

Are chi 4ut xchi kati quiba chic vbixic | (15v)

are chifk] k’ut  xchi-@-qa-tik-ib’a chik  u-b’i-x-ik
FOC REP then  NEF-B3-Al1PL-begin-TRZ REP  A3-tell-PAS-N
WESLOROIGHED ZIHD LD

vae quibic chic eoxib na val uina3 chuca | mul chik

wa’e  ki-b’i-k chik e ox-ib’ nawal winaq  ch-u-ka-mul chik
D A3PL-go-N  REP PL  three-SUF  wonder person PR-A3-two-time REP
2 3 NOWURGAS 2 ERIAT - 722 &

ta xebe chic chireli bal 3ih

ta x-e-b’e chik chi r-el-ib’al q’1
when CMP-B3PL-go REP PR  A3-leave-LOC  sun
PWOITHRIATo 2L &

371) ZZH 5 Chonay (1834) TIEsE 43 [HADDH 9 1 DDk Otro viage al oriente (p.13) | TH %, C&M
74T LA 2y 22K RADIKDBW La version del viaje al oriente segin Diego Reynoso ],
Christenson (2022) 1% “The Journey to the Place Where the Sun Emerges as Told by Diego Reynoso” & L T
FHF LTS, [RFI - 7w 7 Popol Vuh] #5478 6 FIZPZZHNEDD 5.
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vae | quibi 4ocaib, 40 3auib. 40 a cul acuta3----|

wa’e  ki-b’i’ K’oka’ib> K’oq’awib’  K’o’akul Akutag®™

D A3PL-name K’oka’ib’ K’oq’awib’ K’o’akul Akutaq
CNDHES O, ANA YT, AT T4 YT, AT IV T IV

rixe bec chi relibal 3ih chuach ajaunacxic |

11 x-e-b’e-k chi r-el-ib’al q’§j ch-u-[wlach ajaw  Nakxik
D/C  CMP-B3PL-go-SS PR A3-leave-LOC  sun  PR-A3-face lord  Nakxik
WoF 2 vy 7 ORI 201

ekamol rech ahaua rem 3alibal coh 3ali | bal balam ¢uc ba3 eham cham
e k’am-ol r-ech ajaw-ar-em q’al-ib’al koj q’al-ib’al ~ b’alam sub’aq  chamcham®®
PL take-AG A3-for lord-IV-N  lean-INST puma lean-INST jaguar flute chirimia

WO RITEMMARDOSDZZTMBN, Bb7ehHota—<, BHLWHOY v 71—, B, M

rahauarem | ahau ahpop ahpo 3am ha: 3alel atzih uina3 |

r-ajaw-ar-em ajaw  aj-pop ajpo k’amja  q’alel atzij winaq

A3-lord-IV-N  lord ~ AG-mat  ajpo k’amja  q’alel atzij winaq

TNT - TT Ry T, TIRAIN, 77V TI4T - T4F 7w EOMNRE

taxberi nim 4hocoh caue3

ta x-0-be’ ri  Nim Ch’okoj Kaweq"™
when CMP-B3-go D  Nim Ch’okoj Kaweq
A F3AT - ATy I ol &

xa4ho cohil tem | xuxic

xa ch’okoj-il  tem  x-@-ux-ik

just  sit-REL seat CMP-B3-become-SS
Faael - Fa (BEH) kot

ma ui xubih tzo4otz ni ma3 ah me | va 4axcol™

ma wi x-@-u-b’i-j tzok’-otz nim-aq  aj-mewa  k’axk’ol
NEG FM  CMP-B3-A3-tell-ACT  peck/carve-DUP  big-PL  AG-fast  suffering
BREBZHETAFHETY IV ERVTL RS hhoz

372) 2BHIT3ANESIN, ANA VT, A2 794 TE ATz I DNT A - FY 2O THY, AT
W, T2y 7I3ADLHIZTHEINTEY, 4 ADAFMFRTFON TV L) Il bhb, LiL [RE
WV« %% 7 Popol Vuh] (789) Ti&, fREEN7ZDIE, /NF A - £V DT cocaib (A4 VFERTIF
4ocaib = k’okaib’), =/V4 ¥ 7D F-coacutec (A4 ¥ iEiiZdoacutec = k’oakutek), 7/N7 + FV DT
coahau (A~A Vikili3doahau = k’oajaw) Tdh b, AT 7N, T2 45 v 71, [REN -2 7 Popol Vuh]
DATZ Ty IDIEDEITMDNG, £H)THLATIN - Tr ¥y 7% 1 ANeARDE, 3NERD,
WETEanL v TEarz 774y THRESNZZ2TTHY, ZCoilbeRis,

373) chamcham 1% shawm flute (chirimia), drums (ME) T& 0, #fiHPKELARWTH 2205, ZDH D sub’aq 1%
B THLDT, HHLRT I LT L7 kamol, quc ba3ld k’amol, sub’ag & & 7Tz0 RDITFD winag 2%
DRD kaweqg SFMHIE 3 (=q) THEPN TR, FHITUD

374) Nim Ch’okoj Kaweq (/17 2y 7 D9 KED 1 DTHLH, INA v THIHERSIZNT, chokojil tem
Lid, FI Y I ERSBWEERBMEEZ NS,

375) ni ma3, 4axcol &HDPNTVDD, nimag, k’axk’ol LDz,

112



TXZX MDA

maui caha ua rem tah

ma wi k-ajaw-ar-em taj
NEG FM  A3PL-lord-IV-N  IRR
W oD FMEE 2

xbe qui4a | ma quita3iquil rumaL ahau balan 4itze |

x-@-b’e-ki-k’am-a ki-taq-ik-il*"® r-umal ajaw  B’alam K’itze’
CMP-B3-go-B3PL-take-DSS ~ A3PL-send(PAS)-N-POS  A3-cause lord  B’alam K’itze’
NTH - FYxFEICEoTIRES Nz DRZITE D IATo 72

ta xepam®”

chuacha hau na 3 xic
ta x-e-[o]pam ch-u-[w]ach  ajaw  Nakxik
when  CMP-B3PL-arrive  PR-A3-face  lord Nakxik

F27 vy 7 EORIE N L &

xquitzonoh | 4ut quitakiquiL chi rech ahau na3xic |

x-@-ki-tz’on-o0-j k’ut  ki-tag-ik-il chi  r-ech ajaw  Nakxik
CMP-B3-A3PL-beg-SF-ACT  then  A3-send(PAS)-N-POS PR A3-for lord  Nakxik
F7 vy 7 Bl s olHIC) 7

tax molobax 4u vlo3 ahauarem chiquech | rumal ahau nac xic

ta x-@-mol-ob’a-x k’u uloq ajaw-ar-em chi k-ech r-umal ajaw Nakxik
when CMP-B3-gather-TRZ-PAS then hither lord-IV-N PR A3PL-for A3-cause lord Nakxik
F7 3y 7 FIZE o TS DO TM GiE) 2EDON-L &

taxetzalih vlo3 ri4o | cayb 403auib ru4 nim4ho coh caue3

ta x-e-tzal-ij ulog 1 K’oka’ib> K’oq’awib’ r-uk’ Nim Ch’okoj Kaweq
when CMP-B3PL-return-IV  hither D K’oka’ib’ K’oq’awib’ A3-with Nim Ch’okoj Kaweq
S Faa7 - h Ty sl ThOANL v TEAT Y4y THRSoTEILE

tacu | lic 4ut xquimo loba4ut quitakiquil

ta k-ul-ik k’ut  x-@-ki-mol-ob’a’ k'ut  ki-taq-ik-il

when  A3PL-arrive-N  then = CMP-B3-A3PL-gather-TRZ  then  A3PL-send(PAS)-N-POS
oL L, ooz

xba | natah xkabano
x-0-b’an-ataj x-@-qa-b’an-0*™
CMP-B3-do-CPAS  CMP-B3-A1PL-do-SS

[ &NTz0 DI

xpe vae ahauarem | retal xpetic xe cha

x-0-pe wa’e ajaw-ar-em  r-etal x-O-pet-ik x-e-cha’
CMP-B3-come D lord-IV-N A3-sign  CMP-B3-come-SS  CMP-B3PL-say
CDTMEDR > TRz, TOWNR o TR EHEDHIEFE -7

376) T THWOHNTWS tagikil i$ [EHNIzd O, HH] LWIHIBRIY, Tl Shlig] v BT
B5 Do FEEA 7 F I VEEOFEIZ [H# mensajero (TC)] &) B D 5o

377) xepam &N TV DA xe 'opam EFFR U720 IRDITD tzonoj R ulog, kaweq % L, 7 MHSHTE & T35 DX
BAD FLAEINTVUARVY, HFEDICEL, TRTEHTHMT L2 Li3en (ERLISH).

378) BV OB EOE TN E LTHRIEL TV &) R TH 5,
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tax quimoloba quita | kiquiL

ta x-0-ki-mol-ob’a ki-taq-ik-il
when  CMP-B3-A3PL-gather-TRZ  A3-send(PAS)-N-POS
BHDEEHEDIL &

maui xqui biih tzo 4otz ni ma3 | ah 4’icom cha .ah. cu4u mam 4a am |

ma wi Xx-0-ki-b’i-’i tzok’-otz nim-aq Ajtz’isomcha Ajkuk’umam k’a’am
NEG FM CMP-B3-A3PL-name-SF-ACT peck-DUP big-PL Ajtz’isomcha Ajkuk’uman k’a’am
BRBDBT 7 VAVEFXET 7 - 775 - AT AFOVEEL LR Ah o7k

belehuina3 oxlahu vina3 chi meva | chi4ax 4ol v4a x 4ol ahaua rem
b’elej winaq ox-laju  winagq*™ chi mewa chi k’axk’ol u-k’axk’ol  ajaw-ar-em
nine 20.day.month three-ten 20.day.month PR fast PR suffering A3-suffering lord-IV-N

9+ (180H), 135 (260H) DWrfr&¥irid, il DWW LATH-7:

2.12 HWHh5 B SNAHEEOHE™

tax | quimo loba chi rech bala m4o nache vae |

ta x-@-ki-mol-ob’a’ chi r-ech B’alam K’onache wa’e
when  CMP-B3-A3PL-gather-TRZ PR A3-for B’alam K’onache D
NIL - AFF2D72DIWHEDEDLDEHDT

379) [RFN « 7% 7 Popol Vuh] (Ximénez 1973: par.861, Recinos 2016: &5 4 #311%)
va cute qui mewahibal beleh vinic que meyahic hu beleh cut que 3ahibic que catonic oxlahu vinac chic qui
mevahibal oxlahu chi cut que cahbic quecatonic chuvach tohil, chuvachpu qui cabauil xa tutul xaahache xa
quinom chi quiloo si, he qui los ayunos: nueve hombres ayunaban, otros nueve ofrecian, incensaban; trece gentes
hacian sus ayunos, trece después ofrecian incensaban ante tohil, en presencia de sus idolos, solamente zapotes,
solamente matasanos, solamente jocotes comian.
B LIS CHiELIzr LI L, 59 AN0REPWEZL, oI AR MEHEE B 4w,
FaPFnic, TLTEHRIBADOEIWEZB I %\, BOIZAN e —VORICHETWZ L, Feiw
720 WHIMORTRZZHRT LI Y= AL R I—TOREZANLIITT, MTA )XY EANLS
LIiZTELdo7) Edmonson (243); Va q'ute ki mevahibal: Beleh vinag k e mevahik, Hu belej q'ut k e
qahabik K e k’atonik. Ox lahuh vinaq chik ki mevahibal, Ox lahuh chi q'ut k e gahabik. K e k’atonik ch u vach
Tohil, Ch u vach pu ki kabavil. Xa tulul xa ‘ahache Xa q’inom chi ki loob; Are ma ha bi va chi ki veeh. (This
then was their fast: 180 days they fasted, And 180 they prostrated themselves And burned offerings. 260 days
more they fasted, And 260 more they prostrated themselves. They burned offerings before Storm And before
their god. Only mamey, Only soursop, Only custard apple could they suck, And they had no corn to eat.
Z D X )2 belej winaq, oxlaju winag % [ 9 AOY, 13ADH | LIFERT LNE, winagz 1 H (20H) &
ED9 s H (9%x20=180H), 137 H (13x20=260H) &M 2R1H 225 [b b=A3ViE] o31r
T oxlaju winag 73135 1 (13 x20H) TH 2 Z EITRPSWHSPTHY, [9+H, 137 H] & L7
9 LB VB TEHELKTHS L, 260HIZMEE L S b Tzolkin/Cholq’ij @ 1 I TH 5,

380) C&MIZT IHS [HAHH 7S N7HIRDLEL Los simbolos de autoridad traidos del oriente] & FE5MF L
TWwh,
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muhi3u3 muhi raxon 3alibal coh 3ali | (16r) bal balam®"

muj-i

q’uq’ muj-i raxon q’al-ib’al koj q’al-ib’al b’alam

shade-ADJ  quetzal shade-ADJ  bluebird lean-INST  puma lean-INST  jaguar
HEVOZDDrY 7 VE, HBECOOOME, WhlchRikb¥a—<, HdLhALLR2
Vx -

¢uba3 cham cham tatil 3anabah |

sub’aq  chamcham tatil q’an ab’aj®?

flute chirimia clear  yellow  stone

M, WE, WDV on Bk

holom pich queh tzi quiL viL cot tziquil bala | tto

jolom  pich  kej tzikil (wil) kot tzikil b’alam® t’ot’
head leg deer spotted  (group?) eagle spotted jaguar  conch

BOHEW, BHOHLE, WHOHLY v 71—, BEH

381)

382)

383)

[RBN - 7% 7 Popol Vuh] (554 & 6 T, Ximénez 1973: par.792) KD X 5 (MR AR SBND o muh
3alibal zubac cham cham tatil canabah tzicvil coh tzicvil balam holom pich queh macutax tot e tatam, quz buz
caxcon chiyom aztapulul ronohel cuque caam ri. Villacorta (1962) 12 & % & “docel, sitial, flauta de hueso,
tambor, cuentas amarillas, garras de leon, garras de tigre, cabeza y patas de venado, palio, caraco, baqueta, arco,
carcaj, pedernal de sacrificio, chicote, estandarte de plumas de garra, todo lo traian.”) Ximénez (1973) DU
‘el trono, flauta, cham cham, otra fuauta, chalchiguites, Tzicvil Coh, Tzicvil Balam, Holom, cabeza, pich queh,
macutax, tot, tatam, quz, buz, caxcon, chiyom, aztapulul, y todo lo trajeron cargado cuando vinieron” HkJE
(2016) 12k BE, [ZhIT4abbRE, TH, BOH, Frvi - Frih, HWOOHMD, Fo—FO)N
LxHh—20N, BEOHEMN, Ku, Wloit 3% Tk B9 LoRR, OEOFMR T2
Yy NEHY 23 ThHho7z]e Edmonson (1971: 217-218) Tl Are tak u bi va; muh Q’alibal, Za baq, Cham
cham, Tatil, Q’an abah, Tzikovil koh, Tzikovil balam, Holom pich, keh, Macutax, T’ot’ tatam, Q uz, Buz, Kax e,
On, Aztapulul, R onohel q’u k e gam ri x e petik “These are the names of them: Canopy, And Throne, Nose
Bone, And Earring, Jade Labret, And Gold Beads, Panther Claws And Jaguar Claws, Owl Skull And Deer,
Armband of Precious Stones And Snail Shell Bracelet, Bowing And Bending, Filled Teeth And Inlay, Parrot
Feather Crest, And Royal Crane Panache. And so they took them all and came away.” Tedlock (1996: 204) 1%
“Nacxit gave a complete set of the emblems of lordship. Here are their names: Canopy, throne. Bone flute, bird
whistle. Paint of powdered yellow stone. Puma’s paw, jaguar’s paw. Head and hoof of deer. Bracelet of rattling
snail shells. Gourd of tobacco. Nose piece. Parrot feathers, heron feathers. They brought all of these when they
came away.”

14v Tl 1itil g’an ab’aj “stone beads; yellow body paint, bright colored body paint used by lord (ME) » fitil [ &,
fafrv, HEr, MEP color, matiz (SS), polvos lucidos, la arenilla (DB) ], ¢’an ab’aj “face paint (Christenson
2007: 244) »

tzikuwil % [ claws (ME)] & LTW52%, ZHid Recinos ® [RAFN - ¥ 2 7 Popol Vuh] DM, 476
6 FEES MO LD DTH A )0 22012 rivk’aq kot r-ixk’aq b’alam ['EDIN, VX HA—D)\] £H Y,
ZTOF %I, tzikil kot tzikil b'alam H33 % DT, INTIEZRV, C&M I [Hi4 los huesos de falange| & L
TWBA, 28 Tld [$/las garras] & LTHEY, #YLRTIELV, =ik \2i& [HOK, 5, 74 V7 codo
del brazo, punto, tilde para contar lincas (BB) |, tzikel 12 d [ @ JiF, X codo del brazo. el punto o la tilde
(FX)| B 205, »E3DLL VI HICEDND, tzikil\&h 7 Fr VikT [BOd 5, 2064, XI
1172 manchado, moteado, contaminado (SS)| £V, FF iflld wikilik \2 [BEHDH % spotted (ME) | &
VI ERYD Y, ENEIRH Lo 14v £22v 12D B tzikil kot tzikil b'alam H* &R T, tzikil wil O wil 13 %
HiEwo L) iIcibhz,

115



9 matta cuz chi yom ah ta puluL*" he 4uch | ma cu tax:
mata-kus chiyom astapulul je’ k’uch makutax
net-quiver  parrot.feather  heron.feather?  tail  vulture  canopy

I, 4 vanW, $XOW, NFITOLoIE, KE

malili na cat abah retal a | haua rem

malili* na[na]kat ab’aj  r-etal ajaw-ar-em
twist?  mushroom  stone  A3-sign  lord-IV-N
ML 7 IAPEICL DI LOBTH o7

chila xnu4 ui vlo3 chi reli bal 3ih | chi quech ¢amahel
chila’  x-@-nuk’ wi  uloq chi r-el-ib’al q’ij chi k-ech  samaj-el
there CMP-B3-arrange(PAS) FM hither PR A3-leave-LOC sun PR A3-for work-AG

ZHLOLORTHH - HD7-DIEZ Sz

aretaquechapo3 aha | vab quehe retal vaxe v chax camahel |

are ta  k-e-chap-oq ajaw-ab’ keje r-etal  wa’ x-e-’ucha-x samaj-el**
FOC when ICP-B3-grasp(PAS)-DSS(IMP) lord-PL  thus A3-sign this CMP-B3PL-narrate-PAS work-AG
[ERBBEMICOTONEZEDE X2, TOBEIOLHIZ] LliFbIdFES N

Aare® ri ahau ah pop cahibmuh pa vui hi | v3alibal:

are ri  ajaw  aj-pop kaj-ib’ muj pa  u-wi’ ju[n]  u-q’al-ib’al
FOC D lord AG-mat four-SUF shade PR  A3-top one A3-lean-INST
77 - Ry TEREVIE, 420HBVAELZho L

40 v raxon ri ah cu ba3 an cham cha®? |
k’o  u-raxon ri  aj-sub’aq  aj-chamcha[m]
be A3-bluebird D  AG-flute  AG-chirimia

B & & MR & 3B ORD D - 7z

Are 4u ri ahpo 4amha oxib v muh pa v ui |

are k’u ri  ajpo k’amja  ox-ib’ u-muj pa  u-wi’
FOC then D ajpok’amja  three-SUF  A3-shade PR  A3-top
77K AINZEVREZDOLIZHE WA 3D

384) ahtapulul (= ajtapulul) &3EN T2, 22v T aztapulul TH Y, F 7 bVEED aztatl [ garza] 7
HRTVEERLEDLNG, pulul IAMTH L. C&MIE [HF DY las plumas de garzal & LTHY, £
NERH L7

385) malili % C&M 1&F 7 M VO malinali & AR L T %o malinalli 1213 [ VA, Vv, BEHE REE
%72 OHAE, (39 % enredadera, liana, paja torcida, trenzada sin duda para la construccion de casas, escoba
(Siméon 1977) ] LWV o 72D H %6 KD nakat b nanakat & LTW5h, EH S na BWEPNTWD LR
M3 2EDOUDFDHE 9o nakat DIjIE22v T nanakat & HEPNTWLDT, ZOWNEENEZH S, F /7230
A > 7oA EBE R E LTHTW A, L L22v Tb malili TH Y, malili DI IENTIE RV Z
NP ZRBE L3 E7MFNE Bbh b, —J Christenson (&7 7 b IVEEO malinqui “twisted cord”, malichtic “a
long braid of hair”, nakat ® Ji &, nacatz “ear” 7 H D& LT\ % (Christenson 2022: 120, notes 339,
340)o LA LH I3 nacaztli Th D, HEAETEDOYA nacaz- TH Y, nacat- £ 135 5%WTHA Do nacat 7% b,
F7 VD nacatl [W] ©F 7 v bJiEEnacat ZMU) ANI=L T 2054 TE Do LIEWV 222y T nanakat
ab’aj £ 3% DT, nakat ab’aj \ZZNOMENERRT I LITLI,

386) 72WANARLIZ WAITH DY, keje ix chikop, keje ix che [ SXBIMID X 9 72, W SIFAD X 9 72 sois
como animales, sois como palos (Anleo: 6r) | £HBDEBHIZLTRT &, [ZOBIIDLH 2] &kb,

387) Aare LEHEPNTVBLY, are & L7z,

388) ri ah cu ba3 an cham cha & HPNT VB, i aj-sub’aq aj-chamcham L7z,
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Aredu 11 nima Ra ho pa chih:cayb v muh | pa v ui

are k’u ri nim-a rajop  achij  ka’-ib’ u-muj pa  u-wi’
FOC then D big-ADJ rajop achij two-SUF  A3-shade PR  A3-top
== IFky 7 - TF7REVZE, ZOLICABEVA2D

Aredu ri 4huti Rapa,™® °chih cayb hii | v muh pa vui paxi ca ha chi chap ui
are k’u ri ch’uti rajop achij*® jun u-muyj pa u-wi’ Pa xikaja® chi-@-chap wi
FOC then D little rajop achij one A3-shade PR A3-top Paxikaja POT-B3-grasp(PAS) FM

FaFA TRy T TFTREVRE, ZOLCHBOHRDED, SYANTELNLESS

mana | 40 ta veuba3 v cham chan

ma na ko ta u-sub’aq  u-chamcham

NEG NEC be IRR  A3-flute  A3-chirimia

B DL S v

ru mal 4ac* | 4aho la xeL ri4ute cahaua re m ahauab |

r-umal (k’aj) k’ajol-axel ri  k’ute k-ajaw-ar-em  ajaw-ab’
A3-cause  son-ABS D  then A3-lord-IV-N  lord-PL

HELR L BFEROLICEDOIAT S

*) | ahauarem

taxulic xpechi reli bal 3ih xa hunulic
ta x-0-ul-ik x-0-pe chi r-el-ib’al q’j xa  junelik ajaw-ar-em
when CMP-B3-arrive-SS CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun just always lord-IV-N

Hwlzb &, KO EHED R B K72

taxulic 3alelai®” tem atzihui | nakiL tem

ta x-@-ul-ik** q’alel-al tem  atzij winag-il tem
when  CMP-B3-arrive-SS  q’alel-REL  seat  atzij winag-REL  seat
Fwick &, 7 VVOW, TYA47 - 74F 7 DN

nim 4ho cohil tem 3ale4am | hayl tem ni ma 4am ha yiL tem

nim  ch’okoj-il tem q’ale k’amja’-il tem  nim-a k’amjay-il tem
big ch’okoj-REL  seat q’ale k’amja-REL  seat big-ADJ  k’amjay-REL  seat
A FaaATDREE, 7L s AANDREE, = - I DNDED

389) Ra'pa, L %A, LBIC rajop achij £V, & HIZ28r 2 ch'uti rajop achij & &% & T 55, rajop & L7z,

390) 28v \ZIl U4 nimarajop achij, ch’uti rajop achij BT %o

391) xikaja \Z2WTIE [FDOR] THIRWHE DR ] < xik’ayil [ ala, pluma| [HlF\ A varita, ramas delgadas | &
W9 A (C&M:nota 170), xik-a ja (hawk-ADJ house) [N4 7 A DR LIFERL 72\

392) dac DL IITHZ %0 C&M IEk'al LFATVWDA, 1 210E)HE S TH Do kall [VFHIFHT S escatimar
(DKB) |, 4%, FBHIF BT 5, #2 2 brazada, escatiomar, pensar (BB) |, 40LABEDED205E DI L
%% [20] L) ERTH 525 (Anleo: 56v-58r), Wi RICED AR k-al k'ajolaxel DWFEMED B %0
LLa BHEOBT) DIZICAHRADDE, kajol (RIFDET) DI ) IIEHNALRFED -axel H30
LIEFZZIT V0, fTO#DYIZEKALNDMYEL, ThbD kajolaxel DRAID k'aj DWREPED o

393) hunulic & HDPNTWDAS, junelik LR L 720

394) 3alelai &EHEPNTND L HITAZ D5, OB (251, 25v, 29r, 29v, 30r) BB g alelal DV FEVEDSR V. FBR
C&M i qalelal LA TV %0 -al IR LFULOEEERS, Zh & b/ BHLOBRED, 3-&D
L, MiGIbThsd &, 77 Vit b9, TORITHER L T - I3BHILoEREHTH Y, 1B
ALHREEO N FEME D BRETE Ve FEBE juyub -al ag’ TIWK> A 7 ¥ ¥ (23r) 1 138 & 2Bk o
Thbo

395) LEtEMEET S E, WU LSRRI -k AHDDT, [z &, B (HoT) | Lib ),
xulik TYIN 2 LB Z v,
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cahib | ah to hil oxib 4ho co hib oxib vtza pop | oxib ya col ha

kaj-ib’ aj-tojil  ox-ib’ ch’okoj-ib”  ox-ib’ u-tzalm] pop ox-ib’ yakol ja
four-SUF AG-Tojil three-SUF Ch’okoj-PL three-SUF A3-nose mat three-SUF servant house
ANDT7 - b, BADF a7, 3ADY -7k - Ky T, 3ADYIN - (P

4i4ut pop 4am ha chi ri h 4iche |

ki k’ut  pop Kk’amja chi r-jj K’iche™*
many then mat k’amja PR  A3-back K’iche’
ZLCHF T 2 OBERIISADKRY T+ S 2

quehe 4ut rech ahau 4iche ta rulic | (16v) atzih uinakil tem

keje k’ut  r-ech Ajaw  K’iche’ ta r-ul-ik atzij ~ winag-il tem
thus  then  A3-for lord K’iche” when  A3-arrive-N  atzij winaq-REL  seat
ZHLTTANY - FF D20, TIAT T4 F v 7 ODEIENT:

e lolmet ahau /nim | 4hocoh ahau // ahau ha3auitz Rech ahau | 4iche

e Lolmet Ajaw ~ Nim Ch’okoj Ajaw  Ajaw Jaq’awitz  r-ech Ajaw K’iche™”

PL  Lolmet lord big Ch’okoj lord lord Jaq’awitz A3-for  lord K’iche’

WHETNT « FFxDUNAY T - TNY, Zh - Fa3TT - TNT, TNT NI 7T4 9

xa oxib chi nima3 4ho co hi balay | tem

xa ox-ib’ chi nim-a’q ch’okoj-ib> al-a-y tem
just  three-SUF PR big-PL ch’okoj-PL  create-SF-AG  seat
ZA - Faa3772b0 3 AT R EAMTA

xaui rach cha pic v pop v 4am ha a | hau ab

xa wi r-ach-chap-ik u-pop u-k’amja ajaw-ab’
just  FM  A3-together-grasp(PAS)-N  A3-mat  A3-k’amja  lord-PL
Freboryabh rnpy—#HICMoNDE &

xaui chirelibal 3ih

xa wi chi r-el-ib’al q’ij
just FM PR  A3-leave-LOC  sun
b

xpeui vbina | tiaxic 4icheahauarem

x-0-pe wi u-b’i-na-tisa-x-ik K’iche’  ajaw-ar-em
CMP-B3-come FM  A3-name-COMPUL-CAUS-PAS-N  K’iche’  lord-IV-N
FFzOLEEE{OTONLDONH D SN

4iche pop 4i | che 4amha aha uval vina3 --------- ’
K’iche” pop K’iche’ k’amja  ajaw-al winaq
K’iche” mat K’iche’ k’amja lord-REL  person
XHFTEANEIFF = - Ry TLFF o - 2N

396) = Z % TA¥Chonay (1834) ICX B4 HTH LA, ZVEEDPNT VL, =N v THED I ODORKE, —
WA 2y 7 ORRDFRINT V5,

397) ShHETAY - FF RO 4KRE

398) Chonay (1834) IZZDRMNHHES T [T L« FY 2 DOFKRICOVT, FILVDORN, FF2TEOET X
\» De la geneologia de Balam-Quitze. Temores de los nahuales y peregrinacion de la nacion quiché (p.13) ] &

LCTwb,
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midut xucube v4ux balamd4itze Bala | a3ab Mahucotah yqui balam

mi-k ut-x-@-kub’-e’ u-k’ux B’alam K’itze’ B’ala[m] Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
REC-then-CMP-B3-sit-IV  A3-heart B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj  Iki B’alam
NIH XYz, NGA-Tr7v7, %7387, £F - NTADLPELH LT A

mix viki | tah ahauarem cu mal equi 4ahoL chui | hu yub ha3auitz 4hipa3 ------

mi-x-0-wig-itaj ajaw-ar-em k-umal e  ki-k’ajol  ch-[u-]wi Jjuyub’ Jaq’awitz Ch’ipaq
REC-CMP-B3-improve-CPASlord-IV-N  A3-cause PL A3PL-son PR-[A3]-top mountain Jaq’awitz Ch’ipaq
NI 749 - F8y 7 OO ETTREIC L > TERIB SIS TA72

2.13 NF 4 - XY ORFR"

vaca mic 4ut | xchita chi alla3 vae qui4ax4ol ka ma | kakahau

wakamik k’ut xchi-@-0-ta’ chi[k] alaq wa’e ki-k’axk’ol qa-ma[m] qa-qajaw
now then FUT-B3-F2PL-hear REP F2PL D  A3PL-suffering A1PL-grandfather A1PL-father
VERLOMLLELDRDZDOW LAEDLRIIIEBHECRS7259

chi meva chi 4ax4ol

chi  mewa chi Kk’axk’ol
PR fast PR suffering
Hifr & AT

xe4o hechiui | huyu ha3auitz

x-e-k’0j-¢’ ch-[u-]wi juyu[b’] Jaq’awitz
CMP-B3PL-be-IV ~ PR-[A3-]top mountain Jaq’awitz
N7 74y VIO EIZwWz

Balam 4itze vae kama | oh caue3ib

B’alam K’itze> wa’e  ga-ma[m] 0j Kaweq-ib’
B’alam K’itze’ D AlPL-grandfather ~BIPL  Kaweq-PL
NTH-FY2Hl3EOOMR, KOA Tz

vara™ 4ut mixtiquer ui v 4aho | lanic balam 4itze = balam a3ab Mahu |cotah :

wara[l] k’ut mi-x-O-tik-er wi u-k’ajol-an-ik B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj
here  then REC-CMP-B3-begin-IV FM A3-son-AP-N B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj
ZLTCITTNAIA - FVx, NGL-Tr7v7, RTAYTOTEYHIGE -7

are4u yqui ballam xcam chupa v4a | holal

are k’u Iki B’alam  x-@-kam ch-u-pam  u-k’ajol-al
FOC then Iki B’alam CMP-B3-die PR-A3-in  A3-son-ABSN
LALAF - NFRFEVZETHO L AT

vaedutev4ahol balam4itze vae | v nabedahol =
wa’e k’ute u-k’ajol B’alam K’itze’ wa’e u-nab’e  k’ajol
D then A3-son  B’alam K’itze> D A3-first  son

CNENT A - FY o7, RO T

399) C&MIFZ IS (NT 774 v Y DERZHDRIN La genealogia gobernantes de los sefiores de Jagawitz |
& LT, Christenson (2022) i3 The Lineage of the Founders of the K’iche’ People & L THEAMT LT 5,
400) vara 3, BiEOBIEEHTRTERLRD wi D33 5 DT, waral EIRRL 720
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4o4oha: 40 ra xonama3 qui | bie cayb v4ahol balam 4itze =

K’ok’oja  K’oraxonamaq ™’ ki-b’i e ka’-ib’ u-k’ajol  B’alam K’itze’
K’ok’oja  K’oraxonamaq” A3PL-name PL two-SUF  A3-son  B’alam K’itze’
Q3N AFYI V- TRYIZHENTA - FV D2 NOBT D4

xe4aholan | chi 4u ri 404oha: 40 raxon ama3 =
x-e-k’ajol-a-n chifk] Kku i K’ok’oja  K’oraxonamaq’
CMP-B3PL-son-SF-AP  REP then D K’ok’oja  K’oraxonamaq’
aJan, agyav TRy IBFTERHETI.

etzin" | chi 4ut xqui4aholafj = xe 4aholan chi4uritzi | quin | (17r)

etzin chifk] k’ut x-@-ki-k’ajol-a-j x-e-k’ajol-a-n chifk] k'u ri Tzikin
etzin REP then CMP-B3-A3PL-son-SF-ACT CMP-B3PL-son-SF-AP REP then D Tzikin
IVAY (VA FY) REAR, OV 14 F VP FHERHT

aj can chi4 ut qui bi xqui4ano lah =v cah | le vuina3 =

Aj Kan"™ chilk] k’ut ki-b’i’ x-@-ki-k’ajol-a-j u-kaj le winaq

Aj Kan REP  then A3PL-name CMP-B3-A3PL-son-SF-ACT A3-four generation

T, hTHBRLDANTH L. 4 FHOWRDAZ |- & LTl

5 Ro le uina3 4ut vae 4o cayb | 40 3auib =

5 -0’ le winag  k'ut wa’e K’oka’ib> K’oq’awib’
five  A3-five generation person then D K’oka’ib>  K’oq’awib’
HES5MRONEZ, IAL v TLarzrayT

xqui4aholah 4*eea ahcan Role | uina3 =
x-0-ki-k’ajol-a-j Aj Kan r-0 le winaq
CMP-B3-A3PL-son-SF-ACT Aj Kan A3-five generation person
77, hyhEs e FiE LTR:

9 ho ob4utt® xu 4aho la 4o cayb |

jo’-ob’ k'ut  x-@-u-k’ajol-a[-j] K’oka’ib’
five-SUF  then =~ CMP-B3-A3-son-SF-ACT  K’oka’ib’
ZLTanf v 75 AoRTETHE LT

person

401) Chonay (1834) % Qotzaha, Qoraxonamac & L C\2 %, K'ok'oja K oraxonamaq’\& B’alam K itze’ D AT

402)

403)

404)

120

D, ROLF2 ND|-L%oT0BDT, JINTHY, BN ERSTWD. 2 ADS Etzin(Tz 'ikin) % W
ARREREIVHIT LRSS,

etzin EHPNTWDEY, WBROLTEND, ikin DT & L BbN b, Christenson X e’ & 1zikin D 2 N &
ML T3 (Christenson 2022: 122),

Tz’ikin R Ajkan & 1 AL BN, Chonay b C&M D 1 ADAWE LTHo TV AR, [ U & 9 Bk
1275 TWh, Christenson (2022: 122) X E & Tz'ikin, Aj & Kan % ZRZRPIANHEHRRLT0b, Th
DFHLEMZELEIe LEBIhSIE2600EDOHDLHITH S, HOLAHZ NDAHNCOT 52 &1k
I brTeThHbH, LELBasAETh72HICIE, Lajuj Noj 1007 7) TEL, BFErEhoL, &
Nz B v BV ABENTOT RO BAREE 2o TBY, 2 ALRRT 2% LM
LTwa,

qutt (=kut’) EEDPNTVDED, kur EFERL72,
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quehnay. 40 yoy // x mai queh // chocoy ---| "Y' la3amal rixu4aho lah 4ocayb---|

Kejnay K’oyoy Xmaykej Chokoy Lag’amal™ ri  x-@-u-k’ajol-a-j K’oka’ib’
Kejnay K’oyoy Xmaykej Chokoy Laq’amal D  CMP-B3-son-SF-ACT  K’oka’ib’
F7FA, agaf, vav4r7, Faad, 7730V, TR v oI TF

// are 4ut 403awib 4onache xu4aho lah | hos bal al

are k’'ut  K’oq’awib’ K’onache x-@-u-k’ajol-a-j jos-b’al al™
FOC then K’oq’awib’ K’onache CMP-B3-A3-son-SF-ACT  fornicate-INST  child
Ay 74y TREVI E, AT F 2T T TH o7

tzipitavar vbi rixokiL | xva3le ok 4aholax - taxic"”

Tzipitawar  u-b’i’ r-ixoq-il u-wag-le oq k’ajol-a-x taxik
Tzipitawar ~ A3-name  A3-woman-POS  A3-six-generation = PLUP  son-SF-PAS ?
V4 ¥ INDEOKT. 6 FHOMROFIM LN

tax be4amo3 | ahauarem chi r elibal 3ih |

ta x-@-b’e-k’am-oq ajaw-ar-em  chi  r-el-ib’al q’ij
when  CMP-B3-go-take(PAS)-DSS  lord-IV-N PR A3-leave-LOC  sun
FICEMEAZTM S AT o7 L &

2.14 HWIFOBR™

vae 4ut quipixabaxic Balam 4itze balam | a3ab cumal tohiL auiliz ha3auitz

wa’e k’ut ki-pixab’-a-x-ik B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ k-umal Tojil Awilis Jaq’awitz
D  then A3PL-counsel-SF-PAS-N B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ A3PL-cause Tojil Awilis Jaq’awitz
CHUIPENET TLYRENT 774 9 NNTKTNT L FY2ENTL - T 7 v THWFEIF 2L

yxaha | va‘cb*® xazdakinchic maui chi ¢aki ric

ix ajaw-ab’  xa sk’aqin ~ chik  ma wi chi-0-saq-ir-ik
B2PL  lord-PL just little REP NEG FM POT-B3-white-IV-SS
B, bk, HAMHT RV BIT

405) 26vICHERENTVED, BB LiEH. 4FHDT 2 7=V lagamal, 5 FHHF 3 34 chok’oy TH
n, ®YIPLERLRD,

406) jos \2iE [3EHI D 3%, BV HLS raspar, desbastar, raer (SS) ] % EDIFH, [HIET 5 jactarse] [ 72T curtir],
Josbal \\3FRATH pedreral (TC) OFEMAH 255, 14vIiZa sz 774 v 7T EHhi L ORFEOF-LLIh T
DT, jos TWEHL, joxo [#M$ % fornicar], joxobal [RVAENRD, JEMGHIE bastardo| (DB) & A 5%1Z9H
BIRICHEDLLBA Do dl ERTETDERTTORF L oT, SNTEIAMY WFzBwds, Fllin
LATZFEWTTND LR,

407) xva3le ok 4aholax - taxic % u-wag-le’ oq k'ajol-ax-taxik L5 ATENS, taxik AW TH %, C&M 1 waqle’oq
kajolaxik taxik ta xb’ek’amoq ajawarem chi relib’al ¢’ij & L T “Los hijos de la sexta generacion se fueron a
traer el sefiorio de donde sale el sol.” [ ANMHAVD BT 72 B KO TS & TADEMERD 1T 7] LR
LTW22S, taxik IAWOFETH L. 8 2 ZHILD k'ajolatajik R k'ajol-axel-tajik DV REHEDE 2 b,
Christenson (2022: 256) 1% taxik % ordered & L C, 4KMD L% Six generation were engendered, were set in
order (123) &£ LTwh,

408) C&M IZ K% AT DOHEX Ceremonia de la gran aurora] & LC, Christenson (2022) ¥2h &k ) 147
[ %*© The Arrival of the First Dawn & L CHMF L TWb, [RAFI - 7w 7 Popol Vuh] # 38 %, 9
B2 X CPZNED RSN T B,

409) ahava‘cb D X IR Z 525, agjawab’ Lt 2 L1272,
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chi | na 4u yuib cuh yue le 4ah"” ta varal

ch-@-i-na’ k’u iw-ib’ k-uj-iw-el-esa-j ta waral
POT-B3-A2PL-feel then A2PL-REF ICP-B1PL-A2PL-leave-CAUS-ACT IRR  here
OB ZIVEI Y, ZIhLERLEVERET LY

ru | mal to 4ob y vach chux apane3""

r-umal toq’ob’  i-wach ch-0-ux apanoq
A3-cause  mercy A2PL-face  POT-B3-become  out
BERSLOPDPDLVEI TR EHN BT

coh yia | tachupam evam 4echelah

k-oj-i-ya’ ta ch-u-pam  ew-a-m k’echelaj
ICP-BIPL-A2PL-give IRR  PR-A3-in  conceal-SF-PFV  forest
BOHIRRSNHREL 2R ->TND

chi ri 4ut coh | y cha beh ui

chiri’  k’ut  k-oj-i-ch’a-b’e-j wi
there  then ICP-B1PL-A2PL-tell-APPL-ACT FM
ZZTHLIFERLISET

rumal cape ni ma ¢a3 cape | pu 3ih y4 chu mil

r-umal ka-@-pe nim-a saq ka-@-pe pu qQy ik ch’umil
A3-cause  ICP-B3-come  big-ADJ  white ICP-B3-come and sun moon star
HELRORELNA KD, ZLTKR, H, B2

vh tadute vachim chic | y vu mal

uj ta k’ute  wach-i-m chik  iw-umal
BIPL IRR  then look-SF-PFV ~ REP  A2PL-cause
ZNDOEOIFLSICF Lo ERBRES ] &

xcha ri tohil chiquech Bala | lam 4itze balam a3ab mahucotah | (17v) y qui balam

x-@-cha’ ri  Tojil chi k-ech B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam
CMP-B3-say D Tojil PR A3PL-for B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj ki B’alam
PEVIINT L - FYx, NFATI7v7, X7A87, AF - NTAIIE-7

taxunimah 4ut balam 4itze

ta x-@-u-nim-a-j k’ut  B’alam K’itze’"?
when  CMP-B3-A3-obey-SF-ACT  then  B’alam K’itze’
ZLTNAT L - FY 2 &2HZT

xbe ri tohiL chupam hun nima4eche lah |

x-0-b’e ri Tojil ch-u-pam jun  nim-a k’echelaj
CMP-B3-go D Tojil PR-A3-in one big-ADJ  forest
e VIERE RHROTIAT- 72

410) cuh yue le 4ah D X )W Z 2%, kujiwelesaj &ite Z LT L7z,

411) apane3D & HIZHZ 555, apanog ERTIEL 720

412) [8F & - F 2 136 o T B’alam K’itze’ obedecio] (C&M), So then B’alam K’itze’ obeyed (Christenson
2022:123) L, COMXE VS LT LEHTEDLH, €9 TEHRL VO &R, T, RD ri Tojil 1T
XL, Balam K'itze \Zri B3O WT R FRETHLOTHMWEE L2 L L, LedERFELELS
PHTHb.
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hutzu xubinah ri 4echelah pa tohil

ju-tzu x-@-u-b’i-na-j i k’echelaj pa  Tojil
one-drop  CMP-B3-A3-name-TRZ-ACT D  forest PR Tojil
FREOHRE/S - e AT

edo ul | 4ula uT cot 4u laui balam

e kKo wi k’ula wi kot k’ula wi b’alam
B3PL  be FM  jointly/pair FM  eagle jointly FM  jaguar
ZTIKIEED, YrAh-b

4u laui ¢ochoh | 4u laui 4anti

k’ula wi sochoj k’ula wi q’anti’
jointly FM  rattlesnake jointly FM  viper
HIHTANEDLFTLLH /I

xcoheui™ v 4abauil Balam | 4itze =
x-@-k’oje’ wi u-k’ab’awil ~ B’alam K’itze’
CMP-B3-be FM  A3-idol B’alam K’itze’

ZTWINT L - FY DGR Do 72

Are4ut rech balam a3ab xbe | pa auiliz pae vam 4echelah =

are  k’ut r-ech" B’alam Ag’ab’ x-O-b’e pa Awilis pa ew-a-m k’echelaj
FOC then A3-for B’alam Aq’ab’ CMP-B3-go PR Awilis PR conceal-SF-PFV forest
NI T779TOEDEN T4 YR, BENTHRAT 7

are4u rech | Mahucotah xaui chi ri x 40 heui ch ui huyub | ha3auitz

are k’u r-ech Majukotaj xa wi chiri’ x-@-k’oje’  wi ch-[u-]wi juyub’ Jaq’awitz
FOC then A3-for Majukotaj just FM there CMP-B3-be FM PR-[A3-]Jtop mountain Jaq’awitz
R7AYTDBDEHHLLDNY 774 v YOO D72

xaui 4o chi ri taxgakiric ---

xa wi ko chiri’ ta x-0-saq-ir-ik

just  FM  be there ~ when  CMP-B3-white-IV-SS
FHUEIIENHIOLEH L HITWT

quehe | 4ut xequicot ui

keje  k’ut  x-e-ki-k-ot wi
thus then CMP-B3-sweet-RED-IV ~ FM
I LTS IREAR

xaki xque yebeh chi vgaki | ric chila chui huyub ha3auitz

xa qi x-0-k-eyeb’-e-j chi[k] u-sag-ir-ik chila’ ch-[u-]wi juyub’ Jaq’awitz
just certainly CMP-B3-A3PL-await-SF-ACT REP  A3-white-IV-N there PR-[A3]-top mountain Jaq’awitz
N7 794y YOO ETO T ORATF 27z

413) xcoheui EHMPNTWVE A, xk'oje’ wi LEIIEL7Z0 wi Db L) Z&IE, ZORNHITERDTHENLD
LrEZbN%,
414)  rech \Z u-k’ab’awil # SVIRZTWAH ERDbI S,
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hunelic x | x3i"® xech vach chi reli bal 3ih

junelik  x-@-q’i xe’ ch-[u-]wach  chi  r-el-ib’al q’ij
always ~ CMP-B3-clean(PAS) dregs PR-A3-face PR  A3-leave-LOC  sun
iz 22 &% S ROMATOWAEhWIZShi:

chi reyebe | xic u ¢aki ric ------

chi r-eyeb’-e-x-ik u-sag-ir-ik

PR A3-await-SF-PAS-N  A3-white-IV-N
BT DFETz TV B IS

ta vgaki ric 4u ----nabe | xel v 103 ri nima 4hu mil 4a mol v be 3ih |

ta u-saq-ir-ik k’uft] nab’e x-0-el ulog ri nim-a  ch’umil k’am-ol u-b’e  q’jj
when A3-white-IV-N then first CMP-B3-leave hither D big-ADJ star take-AG A3-road sun
WHWT B &, wANTKR %8 K& A7

4a te 4ut relic vla3ih x¢a ki r 4ut

k’ate  k’ut  r-el-ik ula q’'lj  x-@-saq-ir k’ut
later  then  A3-leave-N  hither sun  CMP-B3-white-IV-SS  then
Z L TRBASI TR AR 72

taxe | 03. 4ut 4’iquin arenaberi ah pop 4eletzu"'?
ta x-e-’0q’ k’ut  tz’'ikin  are nab’e i’  Aj-pop K’eletzu
when  CMP-B3PL-cry  then  bird FOC  first D AG-mat K’eletzu

ZFLTEIBWLE, ZORUIET7 - Ry 7T - XLy Thoiz

4a | chi ri 4ut xquil ui 3ih ¢a3 ch uihuyub ha 3a | vitz =
k’a chiri’ kKut x-0-k-il wi  q’jj saq ch-[u-]lwi  juyub’ Jaq’awitz
actually there then CMP-B3-A3PL-see FM sun white PR-A3-top mountain Jaq awitz
ZLTEBEDL OO 79 4 v Y IL EThE

4atedu ri taxequi cotic xe4amo | vanic xe bi xanic

k’ate k’u ri’ ta x-e-ki-k-ot-ik x-e-k’amow-a-n-ik x-e-b’ix-a-n-ik

later then D when CMP-B3PL-sweet-RED-IV-SS CMP-B3PL-thank-SF-AP-SS CMP-B3PL-sing-SF-AP-SS
ZFRHOWESIIHEAT, EHLT, Ko7

415) x/x3i L HBH, fTEDYVDxTHY, xqi & Lo ¢illid [$THM5, B9 rendir, o quebrantar (DKB) J
[EA36F, ¥riindd, &h\wiZF 5 aguzar, enderezar, limpiar (BB) ], endure (ME), [#i2iF5, *
>3 CIETHETY, s, MKz 4 % apretar, enderezar, oprimir, desperezarse, echarse al suelo (SS) J
HEOEMDDH Do xeld [, P, ML, L6 las heces, el poso, la parte inferior, raiz, base, cimiento (SS) ]
THY, TOLFFREY H372ve L LKA A1, WRIEIBDZATVIZE W) DT ([RFEN -
¥ % 7 Popol Vuh] % 3 9 # Ximénez 1973: par.673, chacalic yitzil [mojada y cenagosa ¥ X ¥ X LC, ¥
2% A7Z], Villacorta 1962: 267 [cenagosa, humeda 7522 A 72, {-o72]), WAT-F o T/ LML TE
AL {7\ Christenson 3 k'ixe “bloodlet” EFEAZL R TWAo k'ix & MO LT, kixb & Mr2RILT
MEHRTETHEDY, eDFHHTE R,

416) deletza DX HWTHRZ 223, a L WAFOL EHAWATEY, [RKV - 727 Popol Vuh] 453 # 9 #
Ximénez 1973: 197, par.6701ZH T < 2 DI queletzu ( = keletzu) THEHDT, €D L HITED7=,
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4atepu ri taxqui quir | qui pam
k’ate i
later

TXZX MDA

s

pu i’ ta x-O-ki-kir ki-pam
and D  when CMP-B3-A3PL-untie = A3PL-stomach

417)

ZLTEMDHWODBZIZE N

xa reui xquixim vlo3 qui pa m chi | reli bal 3ih

xa
just

re wi x-@-ki-xim uloq ki-pam chi r-el-ib’al q’j
D FM CMP-B3-A3PL-tie  hither =~ A3PL-stomach PR  A3-leave-LOC  sun

ZLTELRTHESDOBEZL o7

taxepe tic ral may lo qui | (18r) petic

ta

when

x-e-pet-ik r-al may lo ki-pet-ik"¥
CMP-B3PL-come-SS  A3-son  who.knows  perhaps  A3PL-come-N

TSR &, K2 EEZHI Mo TVED

taxe movan? 4ut

ta x-e-[k’almow-a-n k’ut
when  CMP-B3PL-thank-SF-AP  then
WoAEH L2 &

tax quiha3 4ut | quipom quicamo a bal;

ta

when

x-0-ki-jaq k’ut  ki-pom ki-k’amow-ab’al
CMP-B3-A3PL-open  then  A3PL-incense  A3PL-thank-INST

BHOTETHLIEE DIz &

Balam 4itze cagiuaz | tan vpom // Balam a3ab miz tan pon re |

B’alam K’itze’  kasiwastan  u-pom B’alam Aq’ab’  mistan pom™  r-e
B’alam K’itze’  kasiwastan ~ A3-incense B’alam Aq’ab’ mistan incense = A3-to
NIL - FILBAVIRY YHZOFE, NTLTI7yTRIAYUF

mahu cotah 4abauil pom rech ------

Majukotaj  k’ab’awil  pom r-ech
Majukotaj  k’ab’awil  incense  A3-for
=735 TEANT 4 NDEDF

417)

418)

419)
420)

C &M X Christenson I& pom Z73V EfFERL T 2%, &9 HTH pam EHPNT WD, 261 12 x-O-ki-kir k'ut
kipam &\ PO LD 5 DT, pam Lt Z L1272

DT ERIZANABRITE LB L ZAT, C&M I [OHITKEOMB L ZADPHLL 5 THoTE
7238V EZNaOME & HITIT E W7z Mas tarde, desataron los copales que habian traido amarrados desde
donde sale el sol, junto con las redes de tabaco.] &FL T\ %, Christenson (2022: 125) I Then came their
vassals. Their arrival was delayed. & L, maylo % delayed & LTV %o mayl2i& [#233] &5 [204E] [4E
Woie, LuW] LEOEWRNED L5, [$dH, &H71Eh, MNizd O TIEAR Y quién sabe! a saber! (SS) ]
LV ERL A 7 F VIR H %o

xe & movan DIIZZEEAH B A%, k'a ZHi>T, k'amowan & L7z,

[RAN &5 7 Popol Vuh] IZHF U &) BXHH 225, LIS, mixtan pom v bi pom rucaam balam
quitze, caviztam pom chic v bi pom rucaam balam acab cabauil pom chudhaxic chic rucam mahucutah, <Y el
incienso que traia Balam Quitze se llamaba Mixtan pom y el segundo que traia Balam Acab se llamaba
caviztan pom, y el que traia Mahucutah se llamaba Cabauil pom. (Ximénez 1973: par.667, &5 3 #8 9 %) (#f)=
2016: TNF L+ FY 2= boTERLFI, IVasy - RALVW, NFA-THTDL->TELFEZA
TAAE Y - RRLV, XT7 TR S TELDRAT 7T 4 - RAEWIHTH-72] (Ldild
2.8 M), pon LEPNTVDA, FithD D pom THEHZLIXHLNTHA I,
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taxquipo | roh ca mul 4amo ox mul 4a mo

ta x-0-ki-por-o-j ka-mul k’amo  ox-mul k’amo
when  CMP-B3-A3PL-burn-SF-ACT  two-times  thanks  three-times  thanks
TN, 20, 3R

at 4’akol at bito at 4u vni4ahal cah vleu at cah tzuc | cah xu 4ut 4a mo

at Tz’aqol at B’ito[l] at k’u wu-nik’aj-al kaj ulew at kaj tz’uk kaj xukut k’amo
B2 Tz’aqol B2 B’itol B2 then A3-half-POS sky earth B2 four side four corner thanks
&Y 77 4 b, EE Po 2L TRIBZELRIBOFEANT, KiZ42o0M, 4o0ff, B

mix 3ih*" ri veaki ric vpa | ca ta hic

mi-x-0-q-il i u-sag-ir-ik u-pak-ataj-ik
REC-CMP-B3-A1PL-see D  A3-white-IV-N  A3-dawn-CPAS-N
EOEIEPAT A, BHEWHT 0% N7

mix 3il 3ih mix 3iL*? 4hu miL =

mi-x-@-g-il q’lj  mi-x-@-g-il ch’umil
REC-CMP-B3-A1PL-see sun REC-CMP-B3-Al1PL-see  star
K% Wiz BN

at | 4ut at kah u yubal tulan ¢euan

at k’ut at qa-juyub’-al Tulan  Sewan
B2 signal/then B2  AlPL-mountain-POS  Tulan  Sewan
WEZ)H, wIRSOI, bvIy, TV

3anakah huyub raxalah huyub xecha

q’an-alaj juyub’ rax-alaj juyub’ x-e-cha’
yellow-INT ~ mountan  green-INT  mountain =~ CMP-B3PL-say
Hmoll, HEiolll EEo7:

tax quipo ro h ri | qui pom

ta x-@-ki-por-o-j ri  ki-pom

when  CMP-B3-A3-burn-SF-ACT D  A3PL-copal.incense
BHDANSNEERR LIt &

are 4uri veibal qui pom ¢u4ulic | xbe chi cah

are kK'u 11 wu-sib’-al ki-pom suk’-ulik x-0-b’e chi kaj
FOC then D A3-smoke-POS  A3PL-incense straight-POADJ CMP-B3-go PR  sky
WODOFDOMITE >3RI T 72

nabe tax ¢cu4 mayh 4u vuach | xbechireli bal 3ih

nab’e ta x-@-suk’-mayj k’u  u-wach x-O-b’e chi r-el-ib’al q’1j
first  IRR CMP-B3-straight-disappear then A3-face CMP-B3-go PR A3-leave-LOC sun
FLDIZE T MTHZ, BIAT-7

421) BIHNIT, 4ih (=qij) LD b5, ROITEFUHETHLDT, qil[#iF5] LAhiv, LrLERT
IFEIRDE Lo 2Tl [FHHIEHRL] EMB T LT
422) 3il, 3iL EEPN TV B, STRAD S g-il £ D70
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rumal are tal xopa | chupam qui hu yubal

r-umal a-retal x-@-opa[m] ch-u-pam  ki-juyub’-al
A3-cause  A2-sign CMP-B3-arrive  PR-A3-in A3PL-mountain-POS
% HIROBIIIBIZE W2

xopam puch ro 3eh | qui 4ux chuach ahau na3xic

x-@-opam puch  r-oq’-¢j ki-k’ux ch-u-[w]ach  ajaw  Nakxik
CMP-B3-arrive  and A3-cry-N  A3PL-heart PR-A3-face lord  Nakxik
F7 Yy 7 ORI S DLDWEE 33K

ru mal xe | cha xatah@i mix 3il ui 3ih ¢ak

r-umal x-e-cha’ xa ta ju[n]  mi-x-@-q-il wi  qij saq®
A3-cause CMP-B3PL-say just IRR one REC-CMP-B3-A1PL-see  FM sun  white
HEGRD, LEol [EHIE 1 EIH Ltz R

yvud yx 3u4 ka tzab hatz hacha3 tlecpa™’

iw-uk’ ix k-uk’ qa-tz’ab’ g-atz qa-chaq’ Tlekpa[n]
A2PL-with B2PL A3PL-with AlPI-friend AlPL-elder.brother 1PL-younger.brother Tlecpan
WHEEBIZ, PLZARVOERSDOKR, WHEEBHIC

y 40 cona chi 3a | hu yu bal chi ka ta 3ahal xe cha

ix k’o  kana chi  qa-juyub’-al chi  qa-taq’aj-al x-e-cha’
B2PL  be remaining PR AlPL-mountain-POS PR  AlPL-plain-POS  CMP-B3-say
THIRESDI, RODOPRIEKRS | LHbEE -7

ro 3eh | qui 4ux e3ama kak hau

1-0q’-¢j ki-k’ux e qa-ma[m] qa-q[a]jaw
A3-cry-N  A3PL-heart PL  AlPL-grandfather = A1PL-father
EHOMLEESDXDLOWEX

tax quil veaki | ric taxe4damo va

ta x-0-k-il u-saq-ir-ik ta x-e-k’amow-a-[n]

when  CMP-B3-A3PL-see  A3-white-IV-N when = CMP-B3PL-thank-SF-AP
WHRIEMTFERI-L &, B L

423) q'ij saq WEEIRT 2L THEH] THD25, [KKE&t EM, HE ZEfivsun and light, daylight, sunshine,
life, balance (ME) ] 7 & DA %o xa tall [72& Z~Td siquiera (DB) , xa ta ju-mul will [—EEIZ,
—5UZo PEMIZ, &1 & de una vez, de una vez para siempre (SS)] &9 EKRDDH %,

424) 3 (=q) &k(=q), h&tk(=q), zt4 (=) ORAFELLN, ED7ze FHOTTHHAL L) %
HEENSHE SN D,
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cot cak 4ut xquiga | quib chuitak ... huyub

kot saq kK ut™® x-@-ki-sa’ k-ib’ ch-[u-]wi  taq [che’] juyub’
eagle white vulture(?) CMP-B3-A3PL-dry A3PL-REF PR-A3-top PL tree mountain
BRHa Y FVIiEARA LD ETHICHS 2 L7

vaedut vea | ki ric quicaxcol eka mam 3aha hau --- | (18v)
wa’e k'ut  u-sag-ir-ik ki-k’axk’ol e qa-mam qa-qajaw
D then  A3-white-IV-N  A3PL-suffering PL  AlPL-grandfather = A1PL-father

ZHIEES OHRXEFES DR D LADEYNT ThH -7z

2.15 BWFHEN7 774y Y EMVTEETY

vae4utequipixab chi quech quid4ahoLchui | caki ric

wa’e k’ute  ki-pixab’ chi k-ech ki-k’ajol ch-[u-]wi u-sag-ir-ik

D then A3PL-counsel PR  A3PL-for A3PL-son PR-A3-top  A3-white-IV-N
BT, RSO FHANOBIE

yxkadahol mixix4’aka tic mi | pu xix po3o tahic

iX qa-k’ajol mi-x-ix-tz’aqat-ik mi-pu-x-ix-poq’-otaj-ik

B2PL  AlIPL-son REC-CMP-B2PL-finish-SS  REC-and-CMP-B2PL-multiply-CPAS-SS
[OEHDT-X, WHRRP BT, TLTHLIEHR 7

chi4 a mu4u vaepi 4on 4a | 4al

ch-@-i-k’am-a k’'u  wa’e pison k’ak’al
POT-B3-A2PL-take-DSS  then D pison k’ak’al
BOHIIZDEY Y - I AN 2T RSV

40 lo ui na chi cho conic

ko lo wi na chi-@-chok-on-ik
be perhaps/later FM  NEC  PR-B3-use-AP-N
ZDI B THSHH

maha ca ka ri3 | ka hu yu bal chi ban ui 3a3al tepeual

maja’ ka-0-qa-riq’ qa-juyub’-al chi-@-b’an wi q’aq’-al tepew-al

NEG ICP-B3-AlPL-find AIPL-mountain-POS POT-B3-do(PAS) FM fire-ABSN majesty-ABSN
) AT E NS W E LS IZFEZREOT T iy

4a | chi ri 4ut chi hakatah ui ri retal ahauare |

k’a chiri’  kut  chi-@-jaq-ataj wi i r-etal ajaw-ar-e[m]
actually  there  then POT-B3-open-CPAS FM D  A3-sign  lord-IV-N
ZLTSHH O TEROBMHITONE S

425) kot saq k'ut EFHNTH Y, T ZOLHEOFEHRIIMY A372\>, Christenson 1& kot sag “sculpted stone luminous”
EIRRL TV 2. kot [ 12D DERT & sagik'uch &) §EDP DM > 72 (PG:4). quebrantahueso
[OMFPE] £H 2P, XFlICRTE [Ha Y ] THD, W UikE Bbhs zac cuch [milano 1]
H% (DB)o EHIT [RAN - 7% 7 Popol Vuh] (Ximénez 1973: 196, par. 670) 2 cot zaccuch & TTK %,
Christenson (2007: 214) {2 X % & the eagles and white vultures T %o % Z T kot sagk’uch &b LT\ 5
Wb E R Sh, [BEnay Fud, AeRIMoET, BISYTr LAl LR rd Lk, ¥
AV X LI OMDPKBEOIMBUC X > TSNS [REL - 72 7 Popol Vuh] D% 3 9 HORLMRIZS
EhlLwl)iclibhs,

426) C&M IZ [ DOIFER L HIEOHIK La desaparicion de los primero dirigentes y antepasados| & LT, F72
Christenson (2022) 1& The Disappearance of the Four Progenitors & L CH4MF LTV 5,
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xpechireli bal 3ih

x-0-pe chi  r-el-ib’al q’ij
CMP-B3PL-come PR  A3-leave-LOC  sun
Y S

chi4aho lah chi na

ch-@-i-k’ajol-a-j ch-@-i-na
POT-B3-A2PL-son-SF-ACT  POT-B3-A2PL-feel
woIE T EfER, BLX

ri ah | pop ah po 4amha 3alel atzih ui na3 chi ba | nou 3a3al tepegual

i aj pop aj-po k’amja  q’alel  atzij winaq  chi-@-b’an-ow  q’aq’-al tepew-al

D AG-mat ajpo k’amja  q’alel atzij winaq POT-B3-do-AP fire-ABSN  majesty-ABSN
T7 Ry T, TIR AN 77V, TI4T + 7 4Fy 7P EREERIETL2THS 9

chux apano3

ch-@-ux apanoq
POT-B3-become  out
%5725

rumaL | coh ca mic coh ¢achic coh bec coh tzalihic |

r-umal k-oj-kam-ik k-oj-sach-ik k-oj-b’e-k k-oj-tzal-ij-ik

A3-cause ICP-BIPL-die-SS ICP-BIPL-lose(PAS)-SS ICP-B1PL-go-SS ICP-BIPL-return-IV-SS
LRRLERLIIEIT, %Y, 1%, LD

mixix kaya ca no3 pa vitziL

mi-x-ix-qa-ya’ kanoq pa  utz-il
REC-CMP-B2PL-A1PL-give remaining PR  good-ABSN
EoRUbRLEDOOTIIR ST

mahi chic labal | cumal vu3ama3 ah la bal
maji chik  lab’al  k-umal wuq amaq’  aj-lab’al
NEG REP war A3PL-cause  seven tribe AG-war
7 OHblE, WX A\ IRV

mix bi con 4ut | chi ui laychuch xecha

m-ix-b’is-0-n k'ut  ch-@-iw-il-a i-chuch x-e-cha’
NEG-B2PL-sad-SF-AP  then = POT-B3-A2PL-see-DSS  A2PL-mother = CMP-B3PL-say
o bB LTk LR ZIFHEL] LHEHIEE -7

maui eya vab tah tax | xepi xabic

ma wi e yawab’  taj ta x-e-pixab’-ik

NEG FM B3PL sick IRR when CMP-B3PL-counsel-SS
WEafl- &, oL TORA TR o72
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vtz qui vach taxo3 a3ab =

utz ki-wach ta x-0-0k'2" aq’ab’
good A3PL-face when CMP-B3-enter night
BIZAST, HHOFE Loz

are | chi 4ut tax cakiric echi 4ut ma hi chic |

are chifk] k’'ut ta x-0-saq-ir-ik e chifk] Kkut maji chik
FOC REP then when CMP-B3-white-IV-SS  B3PL  REP then NEG REP
ZLCHIZOEPINT 2L &1F, dHvhdol

xada et xeca chic =

xa k’a et x-e-sach-ik

just even  withoutreason =~ CMP-B3PL-lose(PAS)-SS
HADHHD % SHEHITH A2

mataduchi ¢a ch v4ux | chi ta ou vaetzih

ma ta k’u  chi-@-sach u-k’ux®  chi-@-ta’-ow wa'e  tzij
NEG IRR then POT-B3-lose(PAS) A3-heart POT-B3-hear-AP D word
LABRbNBEVEIL, COSHERLLELD

xaui ki are balan 4i tze xqui | bi nah qui4ahol :

xa wi qi are B’alam K’itze’  x-@-ki-b’i-na-j ki-k’ajol
just FM true FOC B’alam K’itze CMP-B3-A3PL-name-TRZ-ACT  A3PL-son
DTN T & - FY o3Pz DT

balam a3ab mahucotah yquibalam

B’alam Aq’ab  Majukotaj  Iki B’alam

B’alam Aq’ab  Majukotaj  Iki B’alam
NIGXTr7vT, XT7A8T, £ F - NFA

xe vchaxchic chupam vea3iric

x-e-"ucha-x chik  ch-u-pam  u-sag-ir-ik
CMP-B3PL-narrate-PAS ~ REP  PR-A3-in  A3-white-IV-N
KT F 2N 7

427) x03 a3ab LEPNT WD, LFHEYITRT &, x0q'1F [PV72] E42%, C&MIE [ZLTHICRL L
& { %572y sc hallaban bien al entrar la noche] & o’ % [A%] LIEL T2, HiXDTGEZe THY, W
WD, e TRIFBIITTHEA, TITEOTHb, T Tok[AB] EFTHILIZT 5,

428)  chi-O-sach u-k'ux \ZHRT B E [LA%bREWE HIZ] W) EWRICR A DD, u-sach-ik a-k'ux T [BD
A L& tu desconsuelo (DKB) | &) HIkE %%,

429) are B’alam K'itze’ L AL LTV B DY, x-0-ki-b'i-na~ D ki V& ki-k’ajol WG LCTWA DT, EMISIEZ
N EFEDO LI bN L, TNEZEICANTRT L, (NFA-Tr7vT, %7357, £F- 15
LAOFWIBANT A - FY 2 2RI ] Lhd, LA LENTIEEIRE D 257200 C&M X [N,
NWIGH - FVx, WNGA-TZ7v7, 7357, 4% - NFAGTHAH %4472 De verdad, Balam
Q’uitze, Balam Ak’ab, Majucotaj e Iqui Balam dieron nombres a sus hijos] & LC, NG A 7277y 7, =
73857, £F - NF LMo TRL TS, XOMEICH > TRV, Blalam K'itze 123 D are \12 & -
TRY HEINZERLCThDBDTHA 9o LA L, Balam Aq’'ab Majukotaj Tki B alam 25T x-e-"ucha-x
DIFEOWREME D Z 2 5N Do RD S ed 2 MRS IE 2%, JRLOSRAD L < b2 B %,
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edudi | chic qui mam qui 4ahol chi ca ve3 chi ni hayi | chi ah audiche

e kv k't chik ki-mam ki-k’ajol  chi Kaweq chi Nijayi[b’] chi Ajaw K’iche’
B3PL then many REP A3PL-grandchild A3PL-son PR Kaweq PR Nijayib> PR Ajaw K’iche’
o zy 7 LN v TETNT « FF oI H L FHEIT T SAWT:

taxbinah ri hu yub ca3iri | bal to hil rechcaue3
ta x-@-b’i-na-x*" i juyub’ saq-ir-ib’al Tojil  r-ech Kaweq
when  CMP-B3-name-TRZ-PAS D  mountain  white-IV-LOC ~ Tojil  A3-for Kaweq

ZOWEA T = v ZI3EINT O e vk poFbh

caki ri bal auilis |
saq-ir-ib’al Awilis
white-IV-LOC ~ Awilis
BT DBITT ™7 4 ) A

ta ro 30 ta xic nabe ti namit 3a3aui®’ | (19r)

ta r-oq’ot-a-x-ik nab’e  tinamit  Jaq’awitz
when  A3-abandon-SF-PAS-N  first town Jaq’awitz
NZ 774 Y ONHBEIHETSh- L &

rech ni ha yib: ¢akiribal ha3auitz rech ahau | 4iche ----

r-ech Nijayib®  sag-ir-ib’al Jag’awitz  r-ech Ajaw K’iche’
A3-for  Nijayib>  white-IV-LOC  Jaq’awitz ~ A3-for  Ajaw K’iche’
ENA TR, TAY - FF L ZBEITORINT 74 v

quechtamub gakiribal ma3tan quech ca3oh e3oma3*? ca3iribal ahu | 4in

k-ech Tamub’ sag-ir-ib’al Magq’tan k-ech Kaq’oj Eq’omaq’ sag-ir-ib’al Aj-Uk’in
A3PL-for Tamub’ white-IV-LOC Magq’tan A3PL-for Kaq’oj Eq’omaq’ white-IV-LOC AG-Uk’in
5 hy TWZ@EKHTORI<2 5>, ho+7, 753y 7 3HBFORHNT7 - 7%~

quech y lo cab ¢i4aab Juaniha ------ \

k-ech Ilokab’>  Sik’a-’ab’  Juanija™
A3PL-for Ilokab’  Sik’a’-PL  Juanija
ABAy TN AT T, 7T=Nn

430) xb’inaj 13 Y R VDT, xb'inax & L7z

431) COXEIEFHHEBRISGD RV, S TERIEL TROLAT VEDRD Lo T %&b b sag-ir-ibal Awilis
r-ech Nijayib’ £ 7% E LFEAHLETL b0 S ZEATOXLHEORSNIBMLL, GLENEEbNhD, 2D
S E C &M R Christenson (ZIRDFED u kab’ tinamit DHIZD > TETVEAS, ZOEOFKDYITHEL &
IZL72 %B3adaui LHEPNTVDA, Jagawitz & L7z

432) 8r Tl& Kaqoj Eq’omaq’

433) NI 74 VISR X T lE, ATy, SN YT, TAY - FF D3RI MNIZ, TV
V7 BADY Ny T (Tamub’ de Amaq’ Tam) (&5 27 + 7 (Kagoj) &T7 4= v 2 (Eqomagq) O 22IZ,
IX DA ah v T (lokab’ de Uk'in) V&3 (Sik'a) &7 7 =7v (Wanija) ® 2 2IZhhhizE vy
(C &M 1983: 234; 2007: 188, nota 199)
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2.16 N7 774 v IBLF - £ AT TO2 DN D"

xa4uhun xe4ohe chiui pa tohiL cu4 niha | yib

xa k’u jun  x-e-k’oje’ chi[k] wi pa Tojil  k-uk’ Nijayib’
just then one CMP-B3PL-be REP FM PR Tojil A3PL-with Nijayib’
N vy TEEHITN e P NVTELLZOESIZ 1 DIk 72

3ixubinaah 4haka ha caue3 cha 3aha™”

| nihayib xecha
qi x-@-u-b’i-na’-aj ch’aqa ja Kaweq ch’aqa ja Nijayb’ x-e-cha’
truly CMP-B3-A3-name-TRZ-ACT other house Kaweq other house Nijaib> CMP-B3PL-say

HHEOLMORE ATy, ) 1DODRE=NL v T eI woTz

ret vach qui tzih hunam | xquiban quitza3*®
r-etwach  ki-tzjj junam x-@-ki-b’an ki-tz’aq
A3-share  A3PL-word together ~CMP-B3-A3PL-do  A3PL-building

WHRZERFZRA LTI T ERT:

nabe gakiri | 2" xco3otah chi 4u ri tohiL

nab’e  sag-ir-i[k] x-@-k-0q’ot-a-j chilk] k’u i Tojil®®
first white-IV-N  CMP-B3-A3PL-abandon-SF-ACT  REP then D  Tojil
RAOEINFIZ, PSizZo ez ligcrh

veab tinamit taxe | opan chi 4u ¢ibakiha nah quiban chi ri

(2)u-kab’ tinamit ta X-e-opan chifk] ku Sib’aqija naj  ki-b’an  chiri
A3-two  town when CMP-B3PL-arrive REP  then Sib’agija long A3PL-do there
E2ON, INZANIHFENIZLE, ZITRUMBEIL

2439)

xaui | que3am ri pico"” 4adal retal ahauarem

xa wi k-e-k’am ri  piso[n] k’ak’al r-etal ajaw-ar-em
just FM  ICP-B3PL-take(PAS) D  pison k’ak’al ~ A3-sign  lord-IV-N
THEOBMTHHE Y ¥ - A HNDEEING

xpe | chi re 1i bal 3ih

x--pe chi r-el-ib’al Qi
CMP-B3-come PR  A3-leave-LOC  sun
WhHR o TR

434) CRMIE [N 7949 IHh5F « £ A< F F T21H %8 La peregrinacion de veintiin pueblos desde
Jaqawitz hasta Chismachi’ |, Christenson (2022) & The First Twenty-two Settlements of theK’iche’ Migration
ELTHEGT LTV,

435) TOFFTlEq & @, ch & ch ORMEDPHESN D, WOHPIZHENTH LD TIENEL 7,

436) tza3lEOPNTWADD, tz'aq LETIE L7z

437) xco3otah DIEDMINC 2 BB Y, DBEETH22F TIRON TV A2, 3 PIREIXFEGEI ORI tinamit A% <
DT, 213 u-kab’ tinamit DFHICHE L RXE LIFRL 720

438)  Tojil EAFEERD - IBIRO Tojil T3, TOTEDIXUDISRENT pa Tojil L) BFROWETH 59 o

439) naj ki-b’an chiri’ %> T2, LFO 4 FHONR 7 FHON % Lot T 5 X 912, naj xkiban
chiri’ EELREE AR HEHDEEZOND,

440) que3am ri pico EHPNTWDAS, k-e-k’'am ri pison LETIE L7z

M41) xpe DEE, kek'am BREHEL THIDON TV L2 FED LTV AHEL L b c%, FEEIEHE»S 725
SNTFHMOBTHLEY ¥ - AANVDELADI L R\ o TWHDTIRAEDS ) ) (L 8.3.6 ).
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TXZX MDA

chimaui va chi maui ha ta | xeopan chi cac chivayh
chi ma wi wa chi ma wi ja’ ta x-e-’opan Chi Kak Chi Wa’ij
PR NEG FM food PR NEG FM water when CMP-B3PL-arrive PR kak PR hunger

FAY 2 EFTAL 7DV E, EWHKD LhoTn

3 =ros"” {1 na mit chi vayh nima cabal xqui | ba chi ri

3 r-ox tinamit ~ Chi Wa’ijj nim-a kab’al  x-@-ki-b’a[n] chiri’
3 A3-three town PR Wa’jj big-ADJ  hut CMP-B3-A3PL-do  there
SHHOMNEF VA4 7 CTh ot REBEREHRDIILI T 72

xquicoten v cok vuach ta3 che | abah chi vaya chi cakih**® chi --------- \

x-@-ki-kot-0-j"" u-koq"™® u-wach taq che’ ab’aj chi wa’ij chi chaqij chi’
CMP-B3-A3PL-dig-SF-ACT A3-smell A3-fruit PL tree stone PR hunger PR thirsty mouth
L2 LIBE DD, ReXHOFRFE LM 72

4 vcah ti na mit pa cahaxehoyan xa3an chi | ui qui 4ak chi ri

4 u-kaj tinamit Pakaja  Xejoyan x-0©-aq’an chifk] wi  ki-tz’aq chiri’
4 A3-four town Pakaja Xejoyan CMP-B3-climb REP FM  A3PL-building there
4 FHOMNZ AN - Y 2R Y VT, 23T S OBWICH - 72

nah xqui ban chi ri ---

naj x-@-ki-b’an chiri’
long CMP-B3-A3PL-do there
ZITTo MBIV

5. ro ti na mit ----

5 ro tinamit
5 A3-five town
5 7 H olif

6: vua 3a3 ti na mit ba ra bic chun bo ko ta | hina3 ca na y 10" ----

6 u-waqaq tinamit  B’arab’ik Chun  b’oq-otaj-inaq sanay lo
6  A3-six-SUF  town B’arab’ik Chun  collapse-CPAS-PFV  sand perhaps
6 HHOMTIINTE Y 7 - F2 T, BHPHIAEL TV

442) ros EEDPNTWDDS, rox LETIE L7z

443) chi vaya chi cakihchi & EHDPN TS, 19vIZdH B chi wa’ij chi chagqij chi’ i U & A TENE L7z, &RIC
SOOI FOMECDZ VX ) ITbh s,

444) xquicoten & HHPNTWD L IR Z 525, C&M W& xkikotoj LA T, [ZZTHLZ LBEDD, Kef
%72y escarbaron los 4rboles y las piedras, debido al hambre y a la sed (que pasaron) alli]& L, Christenson
(2022:129) 13 There they carved images of wood and stone in their hunger and their thirst & LT\ %, che’
ab’'aj ZERT B E [K] & [fi] THEN, Sizofbed e [B%idolo (0S)| &I FKRICZR S,
Ne@H, WTNOFTHFLZBYN T 52 3L ThLlv,

445) ukoq 3 F7 1 ulog DWHEMED EZ b, TNA—HFT FA FEIHLR TV, LAL [ =28
Tl ulog 13V31d ulod (=uloq’) EHEPNTVDDT, LFHEY ukoq LIS Z LT L7z,

446) C&M & sanayeb LA TWEN, eb DETHHD10ICHZ %o Christenson (2022: 264) ¥ lo LHA TV A,
lo [Z D%, 725 A después, quizas (DKB)] TH Y, BEfE KDL IT/AEE MM: 17)0 Z DA 1E wagag,
b’oqotajinaqg T 5133 DifiA%, vual3a3, bokotahina3 & FHMMSE 3 (=q) THIAN TV S, F 7 sanay
i ganay Tl 7z { canay & €74 — 22T ENTW5,
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nah chi ui xquiban chi ri |

naj chifk] wi x-0-ki-b’an chiri’
long REP FM  CMP-B3-A3PL-do there
ZITERRWI W

7 vu3 ti na mit panhl lil"” pan 4’ocon nah | xqui ban chi ri

7 [u]-wuq tinamit  Pan B’ilil  Pan Tz’okon  naj x-0-ki-b’an chiri’
7  A3-seven  town Pan Bilil Pan Tz’okon long CMP-B3-A3PL-do there
THEAOIE, /XY - EYNENY - V3T VT, ZSTRVI LWV

xa ral vonon cital xque chah | xquilo o xa v4atibal che
xa r-al  wonon sital x-@-k-echa-j x-@-ki-lo’ 0"

>

xa u-k’at-ib’al  che

just A3-son bumblebee wasp CMP-B3-A3PL-eat-ACT CMP-B3-A3PL-eat.fruit just A3-burn-INST tree
T2IENWNFNF ERAZRANF DT E P HIEENTz, BEwToARZ X7z

XC...n.. (P vah ui fjui ca3ix ...al Rah | (19v)
x-O-k-wajwij wi kaq’ix  alaaj*”
CMP-B3-A3PL-sound? FM? macaw little?
ZZTEMA ¥ arg e Tk

8 vuahxa3 tina mit vae ticah 4halib xa3a | chi ul quitza3 chi ri

8 u-wajxaq tinamit wa’e Tikaj Ch’alib’ x-@-aq’an chi[k] wi ki-tz’aq chiri’
8 A3-eight town D Tikaj Ch’alib> CMP-B3-climb REP FM A3PL-building there
BHFHONZZDT 4 A7« Fx ) v T T, ZITELEWIHST

xaul cudam ri retal aha | va re m

xa wi k-@-u-k’am i r-etal ajaw-ar-em
just  FM  ICP-B3-A3-take D  A3-sign lord-IV-N
[l U & 5 I EMMROBZLA T

xpe chi reli bal 3ih chi meva chi4ax coL |

x-0-pe chi  r-el-ib’al q’ij chi mewa chi
CMP-B3-come PR  A3-leave-LOC sun PR fast PR
Wi & 54T Th o THA S K7

9. v belefj ti na mit tibatzi rahaui che xa3an | chi uT qui4’ak chir
9 wu-b’elej tinamit Tib’atzi Rajawiche x-@-aq’an chi[k]
9 A3-nine town Tib’atzi Rajawiche CMP-B3-climb REP

k’axk’ol
suffering

wi  ki-tz’aq chir[i’]
FM  A3PL-building there

IFHDHNZT 4 8V 4« FNT4F 2T, T THESORWICH 72

447) panhl lil £ 55D %75, Recinos 1953/19809 note 14%° C &M I Pambilil/Panbilil & §EA TV 2D TEIUHED o
M48) echaj i3 EBIMOME AL ETHY, o BEPRELPVDDEARLIEE V), TOEN 61T
REARLEZE, ux ZBWHDEARS, LA E, wawe X b7 ERa VHBHEZARLIEZ ST,
49) TIOFIANR=AITK SAZECTHY, MERKDLLTHL200AHTHbD. C&M W& xkawajwij wi kab ix
L, [ZZTHICHE & L7z Sembraron milpas alli] & LT\ 575, Christenson {3 xk(i)wajwij wi kagix
alRaj L5, There was the din of macaws and parrots & L CW %, % LT alRaj % alaj “male parrot” & fffR
LCw% (Christenson 2022: 129, 265)s L %L alaji& [/NE 72 3 D cosa pequeiia ((DKB) ] &\ ) HIKETH
%0 ROEHIZHZZDA DWW R DT, dlagj & FHW7=Oh b LN\, vah ui fui IZ2WTIE,
Christenson (& wajwij & L"C, wajwinik “the sound of someone or something eating loudly, particularly animals”
DIBNEE A TVD K ) Thbo wajwij wi #EDTOD, wawij wi BOYPAYTH B0, wajajik \ 213 [R 4
% £ OBRF el ruido de los arboles o cosa semejante (DB) | & & %o wi IZBIFI ORI % £ DI HEND %

CERRTHBIIREALRTE, TRUdche 25,
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TXZX MDA

chi rixtiquer u ca3i3 tax | qui cayih vul ¢o3oh™ v4in
chiri’ x-@-tik-er wi kaq’iq’ ta x-@-ki-kay-i-j u-wi  Soq’oj Uk’in®"
there CMP-B3-begin-IV FM wind when CMP-B3-A3PL-observe-SF-ACT A3-top Soq’oj Uk’in

FITHDIET o720 V2o d 7 FVDOTHERRIZE X

lae lae xe cha |

la’e  la’e  x-e-cha’

that  that CMP-B3PL-say
[ENh7:, EniZl &5-o7%

10 vlahuh tinamit ho balam 3ana vleu | vbi hu yub xey4ou vi

10 u-lajuj tinamit Jo b’alam Q’an-a Ulew u-b’i’ juyub’ x-¢’-ik’ow wi
10 A3-ten town 5 jaguar yellow-ADJ earth A3-name mountain CMP-B3PL-pass FM
10FHDINEA - NF L - 7 7F - I LY T, HOHPME- 2 IUDOARTH S

xauixe mayinanchi ri |

xa wi X-e-mayin chiri’
just FM  CMP-B3-last there
FEITREST

11 vhu lah {1 na mit chi vaan chi 3a3 qut | vbi huyub xe4ohe chiut

11 u-ju-laj tinamit Chi Wa’an Chi Q’aq’-Ki” u-b’i’ juyub’ x-e-k’oje’  chi[k] wi
11 A3-one-ten town PR Wa’an PR fire-sweet A3-name mountain CMP-B3-be REP FM
NEFEHOWEF - I7 Y, F-277 - FT, FoOPWZINDOLFTH S

xauixe mayin chiri |

xa wi X-e-mayin chiri’
just  FM  CMP-B3PL-last  there
T2 E o7

v cab lah T na mit vae xe4ha yab xtmba | xuc

12 u-kab’-laj tinamit wa’e  Xech’ayab’  Ximb’axuk

12 A3-two-ten  town D Xechayab’ Ximb’axuk
LFHOITZZD KD) Yx2F¥X¥ v T - YANT a7 Tholz
xaul quekam®™ 17 retal ahaua rem xpe | chi r elibal3ih

xa wi k-e-k’am ri r-etal ajaw-ar-em x-O-pe chi r-el-ib’al q’i
just FM ICP-B3PL-take(PAS) D A3-sign lord-IV-N  CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun
AR & K7z EALOBAEITN T 7z

chiwayh chi chakih chi xe4ohe |

chi  wa’ij chi chaqij chi’ x-e-k’oje’

PR hunger PR thirst mouth  CMP-B3PL-be
TR L HDEE DRELH - 72

450) ¢o3oh (=soq’oj) LEAPNTVEA, C&M I sokoj [ K large jar (ME), tinaja grande (BB)] &#A TV
%o 50q°0 W& [T—TNDFD XS % b D%HIT % tender, como manteles sobre la mesa (DB), to spread
like butter on bread, to smear on, anoint (CH) | &\ 723EMAH %

451)  uk’in \Z10r (2 juyub’ uk’in BB DT, WHTHHHo £IT5E, soqg'oj bIHLEAOND,

452) kam (=qam) &EPNTVEH, k'am LD Z LT L7z LA L Edmonson i gam & k’am OWi )i % 5%
TWwa &9 (ME), HILEOBENDPLIICALND, ZHEZZD1BITH %,
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13 rox lah t1 namit vae ta xe pan4’utuha |

13 r-ox-laj tinamit wa’e  Taxepan Tz'utuja
13 A3-three-ten  town D Taxepan  Tz’utuja
13FHDOITIZY > 280 - YV b oNnNTholz

4achi ri 4utexqui cana be q uT "™
k’a chiri’  k'ute  x-@-ki-kanab’-e-j wi jun  ajaw  TzZ’utuja
actually  there  then CMP-B3-A3PL-captive-SF-ACT FM  one lord  Tz'utuja
FLTEBZITHESIEY b oo L AOEEHEIC L2

ahau 4’u | tu ha

tax ri3itahpayo pa ba 3oh cuban | ro3ibal za3co ro vach

ta x-Q-riq’-itaj Payo Pab’aq’oj k-O-u-b’an r-oq’-ib’al sagkorowach’
when  CMP-B3-find-CPAS  Payo Pab’aq’oj ICP-B3-A3-do  A3-cry-INST quail
RGN T TEOF SN E, FysauTyF (TXTF) BB THW

tax quita bala | a3ab balam4i mahu u tah

ta x-@-ki-ta’ B’alam Aq’ab’>  B’alam K’i[tze’]™ Majukotaj
when  CMP-B3-A3PL-hear B’alam Aq’ab’ B’alam K’itze’ Majukotaj
NIXTT7y 7, WA FVx, 75 73RS

ta xoc cupa | Xuc tax cana be xic tax 4hav*® 4ut

ta x-@-ok Kupaxuk ta x-@-kanab’-e-x-ik ta x-@-ch’a-[o]w k’ut
when CMP-B3-enter Kupaxuk when CMP-B3-captive-SF-PAS-SS when CMP-B3-talk-AP then
I8V ay 7 IA-T, fliBiZEhiz, ELTE-7

mata | quini vuchah yx ajauab mataquini | camigaj xcha

ma ta k-in-iw-ucha-j ix  ajaw-ab’ ma ta  k-in-i-kam-isa-j x-O-cha’
NEG IRR ICP-B1-A2PL-narrate-ACT B2PL lord-PL  NEG IRR ICP-B1-A2PL-die-CAUS-ACT CMP-B3-say
[RACEED 2 2T, S, £2b X, BRERSHRVWT] EEo7:

xchax 4ut apa catuxic

x-@-ucha-x k’ut  apa k-at-ux-ik
CMP-B3-narrate-PAS ~ then = who  ICP-B2-become-SS
ZLCHibhize kIR DD

yn | ba tzutuha quinu cha xic xchadut

in b’a Tz’utuja  k-in-ucha-x-ik x-0-cha’ k’ut
Bl  well Tz'utuja ICP-Bl-narrate-PAS-SS ~ CMP-B3-say  then
[BEZ9 Y b o N ERRIFENTWS ] L Eo7:

453) yqui cana be qui i D & ) ITHAN TV S A, xquicanabeh ui hun &FEdrZ &I2L, BUCHRLLEICSR D2,

454) za3co ro vach EEHEMPNTVBAS, 7 X T sagkorowach & Lo TIA G TIEIIA OEBUADZ & (Carmack
and Mondloch 2009: 18)

455) balamdi LN TWB A, Blalam K'itze” EHli- 720

456) tax 4hav % taxch’afojw L@ite T LI L7ze 3viTch'a’ow D3d %o
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TXZX MDA

xa ta ba | in y vahil ytza kat chuxic xcha 4ut

xa ta b’a in  iw-ajil i-tz’aqat™ ch-@-ux-ik x-@-cha’ k’ut
just IRR well Bl A2PL-payment A2PL-perfect POT-B3-become-SS CMP-B3-say then
[RAFIE S DI, MHDERE LD L2 (AL AL RG] LS5

ki | tzih pala cabij

qitzij pala  k-@-a-b’i-j

certainly Q ICP-B3-A2-tell-ACT

(D Hoh] LTS

vtz ba la quehe chuxic |

utz b’a la>  keje  ch-@-ux-ik

good well D  thus POT-B3-become-SS

[Zhiddve, Z0X512%h59

at ta vla3el nuach nutzih puch chuxic

at  ta u-lag’el  nu-wach  nu-tzij  puch  ch-@-ux-ik

B2 IRR  A3-pair Al-face Al-word and POT-B3-become-SS

WIIROB, ROEREDFE%S) ]

xecha | balamd4itze chire ch 4’utuha

x-e-cha’ B’alam K’itze> chi  r-ech Tz utuja

CMP-B3PL-say  B’alam K’itze’ PR A3-for  Tz’utuja

ENTGH - FY DY by NIEoT7

at Vu 4axel™ | kahau yqui ba lam chuxic xu chax | (20r) 4ut

at u-k’axel q-ahaw Iki B’alam  ch-@-ux-ik x-@-ucha-x k’ut
B2  A3-exchange AlPL-lord Iki B’alam  POT-B3-become-SS  CMP-B3-narrate-PAS  then

[REESOFEAF - NF20RbY L] Likbhiz

quehe 4ut 1137 tahic ahau tzu tu ha 17 | ri gakic

keje  kut  riq’-itaj-ik"™  ajaw  Tz'utuja ri° ri  Sagik
thus  then see-CPAS-N  lord Tzutuyja D D  Saqik
ZHLTY bontEpioioniz, ZhdH s 4 v 7 Thote

457)

458)

iw-gjil i-tz’aqat ZHERT % & [ SO (HIE, liks), ko0 (F73MH) | L% 2525 gjil tzagat
& [BEA neighbor (ME) ] &\»9) BMEASH %o F 72 tab’a V& no jiim ta b’a ka-O-ki-k’oxomaa-j, no jiim ta b’a
ka-@-ki-chama-j r-iij, “I hope they could understand it slowly, I hope they could think slowly.” (Can Pixabaj
2017:484) L) L IAND, FEHEDHAERKDLLTVEEEZ bNb, HifTd ' Dz LEIPN TV 5,
nu-wach nu-tzij \ZEERT % & [FAOBH, FAOFH] L4255, XoWM» SN2 L, [l EvwoE
K2 ) 29 Thb,

459) Vu daxel (= wuk’axel) &EHPNTVED, u-k'avel LitrZ LIZ L7,
460) riq’ EEPNTVDA, rig i [ %, #f3 5, 5%+ 5 encontrar, hallar, conseguir, tener enfermedad

(DK), #%H 5%, WoF5, #9, ¥¥EF 5 fall; find, look for, need (ME) | &\ o728 KA D Y, rig” 121
[M&9, WL, %5, Wb, W25, W5, M5 encontrar, alcanzar, aprender, saber, hallar, ver, conocer
(SS) | REDEMN DL, LHHDRFWHEL MbND7S, Flores (381) 3FF = ifid rig’ (&4 7 F 7 Vil
Dil 1TH72HE LTS,
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v 4aaut"” 4ut mahucotah xuxic

u-tz’aqat k’ut  Majukotaj  x-@-ux-ik
A3-companion  then = Majukotaj CMP-B3-become-TER
XT3y TOMEE o7

v4a | xel yqui balam xu xic ri xcam chupam v4aho | lal
u-k’axel Iki B’alam  x-@-ux-ik i x-O-kam ch-u-pam  u-k’ajol-al"®
A3-exchange Iki B’alam  CMP-B3-become-SS D  CMP-B3-die PR-A3-in  A3-son-ABSN

TRBRIIEA A F - NFL2ORDY Loz

quehe 4ut u4’aka tic cahib nabe uin rT | xpe chi reli bal 3ih

keje k’ut u-tz’aqat-ik kaj-ib’ nab’e win[aq]"*ri  x-@-pe chi r-el-ib’al q’ij
thus then A3-complete-N four-SUF first person D CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun
29 LTHRD BRI 4 NORHDIH5ER L7z

quehe4ut v bi na tiga | xic chicakic' ahau 4iche
keje  k’ut  u-b’i-na-tisa-x-ik chifk] Saqik Ajaw  K’iche’
thus  then  A3-name-COMPUL-CAUS-PAS-N  REP Saqik  lord K’iche’
ZHLTHZ 497 - TAT - FF BB HN

4a chi ri xcamu ul pa | 4’utuha

k’a chiri”  x-@-kam wi pa  Tz'utuja
actually  there = CMP-B3-die FM PR  Tz'utuja
FEXHHLOLDY My NTRAR

mata chigach v 4uxlal cumal ka | 4ahol ka man

ma ta chi-@-sach u-k’uxlal k-umal qa-k’ajol qa-mam

NEG IRR POT-B3-lose(PAS)  A3-memory A3PL-cause AlPL-son  AlPL-grandchild
EKODOFLERODRICI > TEOREA DI ENE I

xaulchirT xqui¢iqul hu nabah |

xa wi chiri”® x-@-ki-sik’-i-j jun  ab’aj
just  FM  there = CMP-B3-A3PL-call-SF-ACT  one  stone
ZLCEHHL O Tl 2O0H%IFAT

461) vdaaut D & ) IZHZ %A%, C&M lFutz’agat LA TV, tz'agat Vi [58HT %, H X 9 & complete, faithful,
just, exact (CH)J &9 BbRkE & H12 [ companion (CH) ] &9 IR 2%, Christenson (2022: 266)
13 uk’aaut IEFIRATR W &V ) A5, 130%— P Tl “his complement, renewal, reparation” LR L Tw%, L
2L, C&M &bz agar LIFRLUIE LT, complement &L T\ 2%,

462) THIFRICIBALZD DIEA F - NT A THBDELNRD S D050 10vICD are k'u Iki B alam x-O-kam ch-
u-pam u-k’ajol-al [ L LA F + NG AFLVZIITHOL ZIFALZ] EH D, EroBFRXD L HIcED
Noe ri LFD BRI & 55 &, BATHD Iki B alam DEEAL S NBIF ORI K2 LIRS TE 5. BHRA
WCROLD ri ZH] S BIRAAE & LT L T 5.

463) uin & LAOEDPNTOROVD, nab’e NEDFEZIZH 5 & T HD S winag EFFRL 720

464) B S M cakic EHEPNT VD25, RA* 51 cakic (=saqik) 2FKbZH L L2 LIHEVRVWTH A
Vo ¢ DET A —ZODFENIK SARONLA, HTIRTIHEHL TV AV,

465)  chiri DSBIF ORI H B DT, BE OB wi DU L BDNL DS, B\ pa b'e, x-D-inw-il kan jun kumatz
chi’l jun ch’o. “on the road, I saw a snake and a rat.” &%) L% HF, Topicalized obliques do not require the
particle wi. (Can Pixabaj 2017:489) & LCw2 D &ML EEbh, FHEILEERL TW272012 wi 2L E
v EERL 72,
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xqui 4aba uT lah 4ual abah v cab 4uri xpe | chireli bal 3ih

x-0-ki-k’ab’awil-a-j k’ual ab’aj u-kab’ k’u ri x-O-pe chi r-el-ib’al q’ij
CMP-B3-A3PL-idol-SF-ACT precious.stone stone A3-two then D CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun
HAEZWEIEL:, EhSRZ2OHTH- 72

x4’a kat 4ut cayb 4ual chir | 4’utuha

x-@-tz’aqat'™ kut  ka’-ib’ k’ual chiri’  Tz’utuja
CMP-B3-complete  then two-SUF  precious.stone  there  Tz’utuja
2HMOELNDHEZ DY b o NTEINSEE LTz

nahxquiba n chi r |

naj

long

x-0-ki-b’an chir[i’]
CMP-B3-A3PL-do there

WoixZ BV

14 vcah lah tinamit vae4utu be chi'4abal |

14
14

u-kaj-laj tinamit wa’e  K'utub’e®™ Chi  Uk’ab’al
A3-four-ten  town D k’utub’e  Chi  Uk’ab’al

UFHOH, ZLTohidZ hoxR:F - o AHNL

xa ul xa3an cochoch chi ri xemayn chi ui*® | chiri

xa
just

wi x-0-aq’an k-ochoch chiri”  x-e-mayin chilk] wi chiri’
FM  CMP-B3-climb  A3PL-house there =~ CMP-B3PL-last REP FM  there

FREITHEOSORICH o7 FLTCEREIIEE ST

xaui cudam ri retal ahawaren xpe ™t |

xa
just

wi  k-@-u-k’am i r-etal ajaw-ar-em  x-0-pe r-el-ib’al q’ij*
FM ICP-B3-A3-take D A3-sign lord-IV-N CMP-B3-come  A3-leave-LOC sun

[l U & 92D 5 N7 THEDHZEA Tz

Ro la h {T na mit vae ya mu cu tu raxah | mah™ xquiba n chi ri

15
15

r-0’-laj tinamit wa’e  Yamukutu Raxaj naj x-0-ki-b’an chiri’
A3-five-ten  town D Yamukutu  Raxaj long CMP-B3-A3PL-do there

LHFHDOHT, ZHIEY L7 by - T3 ¥ 7 Thole BV EZITHESIINAELT:

xatum xaral vond | xa ral gital

xa
just

tum Xa r-al wonon xa r-al sital
shoot just A3-son bumble.bee just A3-son  wasp

PRBE L RN FNF L A X ANFO T %

466)

467)
468)
469)

470)

tz’aqat V& [H725, 58K 3 % fulfill, complete (CH) ] TH 225, H 7 F 7 Vil [HKz2 5, 58K T 5 acabar,
perfeccionar] DIEAIZ [HE< pulir (SS)] LW IBWHRYH LD T, T T [BVWTEETS] L) kK
% AR 72,

wa’e k'ut u-b’'e EIFMTELRVI LIIHRVA, SOED wa'e DHLITIZVTNOHADET, ku 5T
L3V DT, Kuub'e 2D g LR L 72,

chi ut ® wil, BIFOF O chiri %ZVF DBPEE %2 RS wi T2, HBAIED chiri BH 5 DT, chik wi
L) aEE £bTH O LR 7z,

k- & x-DFCGIDBASLNZDT, [HAHH20 SN EHEOMEER] L [THOMELD LA,
WhoHK] LHMMTED (L 8.3.6.2 M),

Raxajmaj \3WHD X )R OND D, naj x-O-ki-b’an chiri’ £ ) X34 FH, 7HFHOWOEHTH SRS
DT, nagj OEEFECOWFEEIHOT, &b,
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caque chaah eka ma ka kahau |

ka-@-k-echa’-a-j e qa-mam qa-qajaw
ICP-B3-A3PL-feed-SF-ACT PL  AlPL-grandfather =~ Al1PL-father
HISL 2 RAEAD

v uak la h 1 namit vae chitza3eb chi ya | qui xe yalufj chi 4u chi ri

16 u-waqg-laj tinamit wa’e Chitzaq’eb’ Chiyaki x-e-yaluj chifk] ku  chiri’
16 A3-six-ten town D Chitzaq’eb’ Chiyaki CMP-B3PL-delay REP  then there
EIGHEHONT, ChidF - V77278 F - YFThHotzo 2IIELLIE LTS

xqui ban chi chir | qui4’ak quicoxtun

x-0-ki-b’an chi[k] chiri’ ki-tz’aq ki-k’oxtun
CMP-B3-A3PL-do REP there ~ A3PL-building  A3PL-fortress
Z TR L HEE S BT

chi nima 4ax 4ol xe4ohe | ui hu vu3 3ih
chi nim-a k’axk’ol  x-e-k’oje’ wi  ju-wuq Q'™
PR big-ADJ  suffering CMP-B3PL-be FM  one-seven day

REGELAICTHIEED S 72

chi qui 3u meh yxim

chi-@-ki-qum-e-j"* ixim
POT-B3-A3PL-drink-SF-ACT  maize
FyERATEKLTHA)

chi cu bedu | qui 4ux chi 1T xaki hun qui vach caue3 ni hayib |

chi-@-kub’-e’  k’u  ki-k’ux chiri’ xa qi jun  ki-wach Kaweq Nijayib’
POT-B3-sit-IV  then A3PL-heart there just certainly one A3PL-face Kaweq Nijayib’
WKHDLHREZTHISGRESL D, ATy 7 Lant vy TOHILL D

17 vu3lah tT namit vae3alemial cu curabah | xaui xeya luh chi chi 1T

17 [u]-wug-laj  tinamit wa’e Q’alemi’al Kukurab’aj xa wi x-e-yaluj chi[k] chiri’
17 A3-seven-ten town D Q’alemi’al Kukurab’aj just FM CMP-B3PL-delay REP  there
I7H/RHON, ZAEZZI77VITNET 7 INY T THolze HidF/ZITLELYE -7

xemolo manic xe4hiho | manic

x-e-mol-om-an-ik x-e-ch’ij-om-an-ik'™
CMP-B3PL-gather-PFV-AP-SS ~ CMP-B3PL-suffer-PFV-AP-SS
WHEEY, WLAK

471) ju wuq q’ij & C&M I [ 7 H por siete dias], Christenson i every seven days &L T\ %, Filiberto Patal
(BME) & [7 HBHE Y unos siete dias] & L T2,

472) 3umeh (=qumej) EHFEDPNTVDEA, qumej [fkEr (EAZDDTH) beber cualquiera cosa (DKB) ] & fif
MU7z0 qumug’ [HE-72 b 7T 3 Y maiz podrido (DKB) ] LW HEDH Y, BRI H 209 Lk,
HARRIZC&M I [ MY €T I Y%Al Z 7z sembraron maiz] LfFRL T2,

473) mol > molom > molomaj > molomano b’ag > b’agom [ 3 TIZ/PHV7=b D cosa ya barrenada] > b’agomaj (BB
141)o t'is [ sew] > t'is-0’'mano log [ 9 buyl > log™-0’man (Mondloch 1981:174) & ASHLHI % M.l
Db %o
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paci uan pa 4echelah chivayh chicha | 3ih"™ chi --- | (20v)

pa siwan pa  k’echelaj chi wa’jj chi  chaqij chi’
PR  siwan PR  forest PR hunger PR thirsty mouth
R LIDEEIZ, BHEHT

18 vuah xak lah ti na mit vae pa che chi 30 hom | v bi hu yab'™ xe 40 he ui

18 u-wajxaq-laj tinamit wa’e Pa Che’ Chi Q’ojom u-b’i’ juyub’ x-e-k’oje’ wi
18 A3-eight-ten town D PR tree PR drum  A3-name mountain CMP-B3PL-be FM
BFHON, ZhEZD/S8F =z« F - 7+ FAT, FbpIIOAHTH S

nah chi4u x qui banchi 1T |

naj chifk] k’u x-0-ki-b’an chiri’
long REP then CMP-B3-A3PL-do there
ZZITESI DRV

e3a mam eka3ahau balam a3ab balam 4itze | mahutah

e qa-mam e qa-qajaw B’alam Aq’ab’  B’alam K’itze’  Maju[ko]taj
PL  AlPL-grandfather ~PL  AIPL-father B’alam Aq’ab’ B’alam K’itze’ Majukotaj
KOO, BODOK, NFGLH-Tr7vT, NGh-FYx, 7357

Ri eal quixeah cah™ ---eeeeeee |

n e aj-k’ix e aj-k’aj[b’]

D PL AG-thorn B3PL  AG-sacrifice

oA TH S

19 v belelah tinamit vae chi4abauilanic

19 u-b’ele-laj tinamit wa’e Chi  K’ab’awil-a-n-ik
19 A3-nine-ten  town D PR idol-SF-AP-N
19FHONT, ZHUEF - AT 4 529 7 ThHhotz

4achiri | 4ut xqui 4a baui lah ul 1T abaj cual

k’a chiri’  k’ut  x-@-ki-k’ab’awil-a-j wi i ab’ay  k'ual™
actually  there  then = CMP-B3-A3PL-idol-SF-ACT FM D  stone emerald
ZLTZITHAZMEILL 2

xpe chire | libal 3ih

x-@-pe chi r-el-ib’al q’ij
CMP-B3-come PR  A3-leave-LOC  sun
P 3k72

taxehe kechi4uchi rixqut bancht uiqu | 4’ak chiri

ta x-e-jeq-¢’ chi[k] k’u chiri’ x-@-ki-b’an chi[k] wi ki-tz’aq chiri’
when CMP-B3PL-settle-IV REP  then there CMP-B3-A3PL-do REP FM A3PL-building there
ZFTITEMELT, ZTICESHICHEWERT

474) cha 3ih (= chaq’ij) EHEPNTWDBD, chagij LETIE L7

475) hu yab L HEDPNTVDDS, juyub’ EFTIEL 720

476) Bi eal quixeah cah D X ) ICHZ B, ri e aj-k'ix e aj-k'aj[b’] Liits T LITL 720
477)  ab’aj k'ual 3O & Z AT k'ual ab’aj (10v, 20r) F 721 k'ual (201, 28r) TH %o
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xa ul cu 4am quib chi caue3 chi ni ha yib | chiah au 4iche

xa wi k-@-u-k’am k-ib’ chi Kaweq chi Nijayib’ chi Ajaw K’iche’
just FM ICP-B3-A3-take A3PL-REF PR Kaweq PR Nijayib> PR Ajaw K’iche’
FhT v an vy TETNT - FF oI EEHTT:

1T Balam 4itze balam a3ab ma | hucotah

ri  B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’  Majukotaj

D PB’alam K’itze> B’alam Aq’ab’  Majukotaj
NIH FVx, NFGA-Tr7v7, X735 71F

xauT 4u cachi bi lam chiri tzutuha v 4e | xe va ch chi yqui balam =

xa wi  k'u  k-achb’il-a-m chiri’ Tz’utuja u-k’exewach chi Iki B’alam
just FM then A3PL-companion-SF-PFV there Tz'utuja A3-substitute PR Iki B’alam
FHLLTAF - NTLDMRDYTHEY by npMpif & o7z

chirid4ut xquiti qui | ba ul tzu cun ma gat

chiri’  k'ut  x-@-ki-tik-ib’a wi tzuk-u-n masat

there  then CMP-B3-A3PL-begin-TRZ FM  seek-SF-AP  deer

ZLTE TR D72

aredu ri vquidel xqui | ya chuach 4abauil tohiL

are k’u i u-kik’-el x-@-ki-ya’ ch-u-[wlach  k’ab’awil  Tojil
FOC then D  A3-blood-POS CMP-B3-A3PL-give PR-A3-face  idol Tojil

ZDILIE b eIV OBIGIHE S 13T 72

4a chi ri 4ut xquiti | quibauT 4abauilanic chidix chi4hat

k’a chiri’ k’ut x-@-ki-tik-ib’a wi  kab’awil-a-n-ik Chi K’ix Chi Ch’at
actually there then CMP-B3-A3PL-begin-TRZ FM idol-SF-AP-N PR thorn PR bed
ZLTF - Fv2lF - Fr bOETTHELIIBGEFE L IR 7

que tahin | 4ut e pi lol rech ri magat chua ha

k-e-tajin k'ut e pil-ol r-ech ri masat ch-u-[wla[ch] ja
ICP-B3PL-continue  then PL flay-AG  A3-for D  deer PR-A3-face house
WOHEROHTHEOEHEEL LTz

taxey | 4ou cayb 4echela hil ui na3 xaul are cu4 vu3 | ama3

ta x-e-"ik’ow ka’-ib’ k’echelaj-il winaq xa wi are k-uk’ wuq amaq’
when CMP-B3PL-pass two-SUF forest-REL person just FM C3 A3PL-with seven tribe
2ANDHRDONDWY BE/2L &, WHBELTOORE-MTHo72

hutz u 4ut xecha na* pa 1T quipilo

ju-tzu k’ut  x-e-cha’ naqi pa 1 k-@-i-pil-o

one-drop then CMP-B3PL-say what Q D  ICP-B3-A2PL-flay-SS
FTCREDIEE 5720 HEHHHCT Y2 b DA
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v uexa | 3u4 katzab que ypilo

we xa q-uk>™® qa-tz’ab’ k-e-’i-pil-o

maybe  just AlPL-toward AlPL-friend ICP-B3PL-A2PL-flay-SS
LKL Lo TV L D% L OFNLE KL IZH T WD

xe cha 4u cano3 va 3ama3"" |

x-e-cha’ k’u kanoq wuq amaq’
CMP-B3PL-say then remaining seven tribe
LTOORIFEVIRL:

quehe chidut vnudic chi 11 lab al cu mal ama3 |

keje  chi[k] k’ut  u-nuk’-ik chiri” lab’al  k-umal amaq’
thus  REP then  A3-arrange-N  there  war A3PL-cause tribe
I LTELRICE>THEH S T8 M S h

4u v a ral chic xqui cut ut quib™”

k’a waral  chik  x-O-ki-k’ut wi k-ib’
actually  here REP CMP-B3-A3PL-show FM  A3PL-REF
WHdELIITHLRLE

xa reul xquitih | to beh la bal chi laha3auitz

xa re  wi x-@-ki-tijtob’-e-j lab’al  chila’ Jaq’awitz
just D FM  CMP-B3-A3PL-tempt-SF-ACT  war there  Jaq’awitz
ZLCELDLOEDNT 774 v Y THREEFR LI

hutzudut xqui 4ux | lah labal vae ah 4ala3a ahtibil cat

ju-tzu k'ut  x-O-ki-k’uxla-j lab’al wa’e  aj-K’alaq’an aj-Tib’ilkat
one-drop  then = CMP-B3-A3PL-think-ACT  war D AG-K’alag’n  AG-Tib’ilkat
ZNro3IEh T2y YV AET 4 EN Ay b NEIRGE ATz

xulchi | 4u hun chic v3u vm vxiquin
x-@-ul chilk] k’u  jun  chik u-q’u’-um u-xikin*"
CMP-B3-arrive ~ REP then one REP  A3-cover-PFV  A3-ear

ZNHHH 9 1 AFV, HEBEoTwi

478) we xa q-uk’ qa-tz’ab’ Lt T LIS L72RS, KEMRIH LW TH S, C&M & Sélo a nosotros nos toca
esto [ ZAUIMETE S 1ZBIRD 5 - L OBHZZ] LBERL, Christenson i3 perhaps merely with us our brothers
you skin them/perhaps it is our brothers who are with us that you skin (Christenson 2022: 270/132) & LCw
Bo uk’ &5 [~ EbIT] THEN, xul wauk’ [HIFROY () 2&7zamivino] DLIHIZ, [~
WCE2o Tl (BB:149) D) LEKDHLDEBIUI L7z,

479) cano3 va 3ama3® & H 2§D B2, kanog wuq amaq’ Lty Z LT L7z

480) uDXHICAZDD, C&MIEKuTIEARL ka & LTWh, EBIEIND L AT k'a waral A SHNDL D
T, k'a& L7z F7zcut & k'ur LETIEL 72,

481) BFE LA 72X TH D05, CM I [ZNNOED DR T TR L H THE - 728 IMLAI2%5 V72 Entonces llegd
un sangrador que se habia cubierto con piel y orejas desde el cuello hasta los pies.] & L CV%, chug ul ragan
% ch-u-qul r-agan [EH SR E T LAz TWwb, Christenson 1 2 Bt F D nik 'wachinel % T % arrived
now thus one now he was cloaked his ears deceiver his ears would be cloaked his legs spy/One of them
arrived, cloaked up to his ears as a deceiver; from his ears to his feet he was cloaked as a spy (2020: 271/133)

LLTwa,
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4a to 3oL v xiquin | chu3uL rakan
k’a toq’-ol"™  u-xikin  ch-@-u-q’ul r-aqan
actually  stab-AG ~ A3-ear  POT-B3-A3-skin  A3-foot

HIZREZHT 2 ABZDHOREHSTHSH

nic vachinel 4u ri chirech qui ca | micaxic e3amame 3akahau

nik’wach-i-n-el k’u i chi r-ech ki-kam-isa-x-ik e ga-mam e qa-qajaw
spy-SF-AP-AG then D PR A3-for A3PL-die-CAUS-PAS-N PL Al1PL-grandfather PL. A1PL-father
ZhhpoEHOMUR, EOHDRIREND DD IR H37z

hutzu 4u xnatah | (21r) chiquech ka ma kakahau

ju-tzu k’u x-@-na’-taj chi  k-ech qa-ma[m] qa-qajaw
one-drop then = CMP-B3-know-CPAS PR A3PL-for = AlPL-grandfather = A1PL-father
FICERO DML LE S DXDI=DITHI LT

are edo chiri chidix chidhat |

are ¢ k’o  chiri’ Chi K’ix Chi  Ch’at
C3 B3PL be there PR thorn PR bed
WHEHHLLDOF - FL2F - Fx M/

4a chi ri 4ut xril ui labal ri ahau 4’utu ha ¢a kic |

k’a chiri’  kKut x-O-r-il wi lab’al ri  ajaw  Tz’utuja Saqik
actually ~ there  then CMP-B3-A3-see FM  war D lord  Tz’utuja Saqik
ZFLTEBHLLTY bon %27 4 v 7 OFENES% H7z

mabhi xril labal ha3auitz
maji  x-@-r-il lab’al  Jaq’awitz*®®
NEG CMP-B3-A3-see  war Jaq’awitz

NI 74y VISR Al h o

hutzu 4ut xeterenm™ | bex vbic ri camahel

ju-tzu k'ut  x-e-ter-en-ib’e-x ub’ik ri  samaj-el
one-drop  then = CMP-B3PL-follow-POADJ-APPL-PAS  thither D  work-AG
267 ClITfiBE7-bidEb Iz

vtz bala coh camo3 xe | cha 3aman 3a3ahau®™

utz b’a la>  k-oj-kam-oq x-e-cha’ qa-mam qa-qajaw
good well D ICP-BIPL-die-DSS  CMP-B3PL-say = AlPL-grandfather = A1PL-father

[Ev, ZHHDH | EERLOHL, EHDORKIEE 72

482) 4a to 3oL % Christenson (2022: 132, 271) 2 k axtok ol “deceiver” & LT\ 5,

483) ZEEFITHY, WLl IAVOSDEIITHZZD, N7 774 VERHiERTLEEZONDLDT,
(N7 794 OS] F721E (N7 794V TS E] LIFRTRETHHS I,

484) xetereni & C&M IEHEA TV A2, xe DIRDLTFDAM T, xevereni D X 512D xerereni DL D HZ 5,
MWL FOEE T TH D, rentd D] L) ERT, reren L HBEALEINTVLD0:H LRV,
C I T C&MIIHES T, x-e-teren-ib’ex Lints T &I %o teren \TIRTEEYG tere DABMIE T, BB
tenenib’ej [l 7% 38 %) seguir a otro] (Anleo: 34v) o

485) amo3 xe cha 3aman 3a3ahau & ¢ A3FRT3 (=¢q) TEDLEN TV,
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taquibic 4ut oyeuachih | eilol quech ri ah labal

ta ki-b’i-k k’ut  oyew achij e il-ol k-ech ri  aj-lab’al
when  A3PL-go-N  then fierce man PL see-AG  A3PL-for D  AG-war
BRI L, oLz A NEo7:

apado ui 40 choch®?

apa kKo wi k-ochoch
where  be FM  A3PL-house
LS DRDH L D

taxil 4ut | chuthuyub

ta x-@-il kK’ut  ch-[u]wi juyub’
when  CMP-B3-see(PAS) then PR-[A3]Jtop mountain
MOHTH Oz &

a re xubi nah ul mu3bagib tatobob | quigibtah quil apano3

are  x-@-u-b’i-na-j wi Mugb’a-sib> ta  tob’ob’*”ki-sib’ tajkil  apanoq
FOC CMP-B3-A3-name-TRZ-ACT FM hidden-smoke when to.smoke A3PL-smoke message out
BB H DDA &, Dy Ny TLLDT

oyeuachih e ¢onolic | e4hanalic ahme va ch 4ax4oL

oyew achij e son-ol-ik e ch’an-al-ik aj-mewa  aj-k’axk’ol
fierce man B3PL naked-POADJ-SS B3PL desnude-POADJ-SS AG-fast  AG-suffering
BB HRHT, REDTT0Ldodz, MiIRETEAN, EIT2T5ANTHo72

xa 4ut xquicut | qui puz qui puz qui "val

xa kK'ut  x-@-ki-k’ut (ki-pus) ki-pus ki-nawal™®®
just then CMP-B3-A3PL-show  A3PL-miracle = A3PL-miracle = A3PL-wonder
WO EEH N =R LI

chui 1T huyub mu3bacib |

ch-[u]wi i juyub’ Mugb’asib’
PR-[A3Jtop D mountain Mugb’asib’
Ay 7NTYy TOND T

xquigi4th caki3 ca3 gut cum caboch®™ ca3ulha |

x-@-ki-sik’-i-j kag-iq”  kag-sut kam-sab’och  kaqulja
CMP-B3-A3PL-call-SF-ACT  red-air  red-cloud  die-hail ray
W3z, FEE, EOR FERIFAL

486) k-ochoch %3 4 -ochoch &> THPN TV 5,
487) tob’ X (W32 ] L) ERTH DA, tob’ob’ DFEMRIE A 7 F 47 WiED tobob chi sib [ 1% 13 humear (TC) J

A HHEN L7z
488) ki-pus kipus LD ELTVWED, LERL, HEWEEbNL, F72xquicut EHFDPNTWDBA, xkik'ut &
ANEL 72,

439) cum caboch % Christenson (& Z ® F F kumkaboch & i, hailstorm & W) & 52 Tw b, C&M 1
kamkab’och &, [FEDFK granizo de muerte] & W9 iR%E 52 TWb, granizo 1& sagh’och TdH %,
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3eteb pu ba yxchiri paqui vui vu3 ama3 ah la | baL
q’et-eb’ pub’a’ix® chiri’ pa  ki-wi’ wuq amaq’  aj-lab’al
take.hugging-I  sudden there PR A3PL-top seven tribe AG-war

HHLoDTODOR, Wt0 I, AEREEE

xaxma4oul la bal xqui bano

Xax ma k’o wi lab’al  x-@-ki-b’an-o

indeed NEG be FM  war CMP-B3-A3PL-do-SS
Woh R e LE o7 heholz

xalo3 xqui4ux | la ah la bal ri ah 4alakan ah tibil cat

xa log>  x-@-ki-k’uxla’-aj lab’al i aj-K’alagan aj-Tib’ilkat™"
just vain  CMP-B3-A3PL-think-ACT  war D AG-K’alagan  AG-Tib’ilkat
WEKIZH 52 7 v T4 €Ay b NGBS R AT

xaquehe xux | e va3*?

ama3 ah labal ------------ \
xa keje  x-©-ux e wuq amaq’  aj-lab’al
just  thus CMP-B3-become PL seven tribe AG-war

ZHLTT7oO0R, lttiosk

20 vhuina3 tinamit vae taxeopan chic humet | taha

20  u-juwinaq tinamit wa’e ta x-e-’opan chik  Jumet Ta-ja

20 A3-one-twenty  town D when CMP-B3PL-arrive REP  bark wealth-house
0FHOMIEIN, TRy b - INTHESEF VL &

vtad4uel hu met cochoch xquibano |

u-tukel jumet  k-ochoch x-@-ki-b’an-o
A3-alone  bark A3PL-house ~ CMP-B3-A3PL-do-SS
T2 IEROBE DR 13- 72

xaui 4abaui lanic xquibano

xa wi k’ab’awil-a-n-ik  x-@-ki-b’an-o

just  FM  idol-SF-AP-N CMP-B3-A3PL-do-SS
ZLTEME ORI L 72

¢a3ul xayahom | 4ox xaral 4’1 quin xqui ya chuach 4a bauil

saq’ul xa yajom k’ox xa r-al tz’ikin  x-@-ki-ya’ ch-u-[w]ach k’ab’awil
fruit  just adventitious bark just A3-son bird  CMP-B3-A3PL-give PR-A3-face idol
R, WEORDRE, BOT 205 3RO TH 2.7

xauT | nima 4ax4ol xe4oheut

xa wi nim-a k’axk’ol  x-e-k’oje’ wi
just FM  big-ADJ  suffering CMP-B3PL-be FM
ZLTELREGHE LA S EZDH o2

490) g ete pub’aix [ANE 7 H, HEJE aciago dia, diablo (0S)] 12ri2ddH %,

491) aj-k’alagan aj-tib’ilkat 1320v THER SN TV 5,

492) va3 (=waq) [ 6] LEDPNTVEA, KiZamaq aj lab’al EHBDT, wuq[ 7] TH2H I LIZFVLH
N
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xe molo manic xe4hi | homanic pa ta3 quechelah

x-e-mol-om-a-n-ik x-e-ch’ij-om-a-n-ik pa taq Kk’echelaj
CMP-B3PL-gather-PFV-SF-AP-SS ~ CMP-B3PL-suffer-PFV-SF-AP-SS PR PL  forest
WHIEHRTEID, WLAL

xa ui cud4am ri | tohil awiliz ha 3auitz ru4 ri picon 4a4al

xa wi k-@-u-k’am i Tojil Awilis Jaq’awitz r-uk’ i pison k’ak’al
just FM ICP-B3-A3-take D Tojil Awilis Jaq’awitz A3-with D pison k’ak’al
ZLTCERPENVETIALYRENT 74 vV REY Y - AAV (DEHR) L EBITRT

ri Re | tal ahaua rem xpe chireli bal 3ih ---------
i r-etal ajaw-ar-em  Xx-0-pe chi  r-el-ib’al q’ij*
D  A3-sign lord-IV-N CMP-B3-come PR A3-leave-LOC  sun

o b 75 Sz ENHRDE

21 vhuina3 hun tinamit vae 4ul ba cauinaL |
21 u-ju-winaq jun  tinamit wa’e K’ulb’a Kawinal®”
21 A3-one-twenty one town D K’ulb’a Kawinal

FHONEZZ DI VN A 4 FVThHD

xa3an chiul quitza3*’ chi ri 4ul ba ca uinal |

x-@-aq’an chilk] wi ki-tz’aq chiri”  K’ulb’a Kawinal
CMP-B3-climb  REP FM  A3PL-building there  K’ulb’a Kawinal
HHLODI NN AT A4 FNT, BHRTAEME -7

chi ri 4ute xquidul ui quib ru4 a3a ab

chiri’  kute  x-@-ki-k’ul wi k-ib’ r-uk’ Aq’a’ab’
there then =~ CMP-B3-A3PL-accept FM  A3PL-REF  A3-with Aq’a’ab’
ZITT7 7Ty 7EEBICHLERITFANS

lal 3a | (21v) m am lal ka ka hau lal ka ui lal kaholom

lal  gqa-mam lal  qa-qajaw lal  qa-wi’ lal  qa-jolom
F2  AlPL-grandfather =~ F2  AlPL-father =~ F2  AlPL-hair F2  AlPL-head
[HH73ESOMR, ZHOR, KHDE, &S O]

xcha | ah a3a a3 chi quech ekamam ekakahau

x-@-cha’ Aj-Aq’a’ab™™ chi  k-ech e qa-mam e qa-qajaw
CMP-B3-say  AG-Aq’a’ab’ PR  A3PL-for PL  AlPL-grandfather ~PL  Al1PL-father
T2 7Ty 7 NEESOHKR, HSOKXIZE -7

493) ri pison k'ak’al % ri r-etal ajaw-ar-em & E\VIRZNH SE72H DT, xpe LT ri r-etal ajaw-ar-em \ZH*%
PBAAREN & L 72,

494) Kawinali¥ [ ¥ a £ JIIOBFOHLEER Principal sitio arqueoldgico del Valle del Rio Chixoy (Sacor 2008: 141) |

495) quitza3?D 7 MPHSHE OFLR 3B A LD T kitz'ag L FIIE L720 HifTD vhuina3d u ju-winag & FT1E L 720

496) a3aa3 (=aq’a’aq’) LHPNTWVEA, 2 EHiTldaq’aaq’ Tld% < aq’a’ab’ TH 5 L, 27v, 31r TH aq’a’ab’
BOT, GlIEL72e Ag'aab’ (&% ¥ % - V¥ 7 + L7 %+ )V'< Santa Lucia La Reforma &%) (Carmack 1973:
map 1)o
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balam | 4itze balam a3ab ma hucotah

B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’  Majukotaj

B’alam K’itze” B’alam Aq’ab’  Majukotaj

NNFGH - FVx, NGA-TI77v7, 7IAF7T7I

ru4 ahauga kic | 4’utuha vdexevach y qui balam

r-uk’ ajaw  Saqik  Tz'utuja  u-k’exewach Tki B’alam
A3-with  lord Saqik  Tz'utuja  A3-substitute  Iki B’alam
AF -NFTEAORDLYOF 7 4 v 7 -y bontlEbic

xqui ya qui | ¢ip quim a yh chuach qui 4aba uil

x-@-ki-ya’ ki-sip ki-mayj ch-u-[w]ach  ki-k’ab’awil
CMP-B3-A3PL-give  A3PL-gift A3PL-offering PR-A3-face = A3PL-idol
W o BMMEROTNZ W E T TWE BT 72

xar al tolob | xaral cuyu4h xqui ya

xa r-al tolob’  xa r-al kuyuch x-@-ki-ya’

just  A3-son snake just A3-son parakeet CMP-B3-A3PL-give
12R2MEDF, fROA Y aADFERESIE

chuach qui 4a ba uil cht | ri cul ba cauinal ---------
ch-u-[wlach  ki-k’ab’awil chi ri  Kulb’a Kawinal
PR-A3-face  A3PL-idol PR D Kulb’a Kawinal
TN - A A4 F VORI

22 vhuina3 cayb ti na mit va® ta culic varal | chi yzmachi

22 u-ju-winaq ka’-ib’ tinamit wa’e ta k-ul-ik waral Chi  Ismachi’
22 A3-one-twenty two-SUF town D when  A3PL-arrive-N  here PR Ismachi’
CCF A ARFITRN, 22FHON TH o7z

4a varal 4ut x3ahui hulechun |

k’a waral k'ut x-0-q’aj wi ju le chun
actually  here then = CMP-B3-break/pulverize(PAS) FM  one layer lime/stucco
Z 2T 1 HOUMA £ 1S Mz,

chi ri chi yz machi 4i arina3 chi4ut 4ahola | xeL v4ahol ahau uma ahau

chiri’ Chi Ismachi’ k’iy-ar-inaq  chi[k] k’ut k’ajol-axel u-k’ajol ajaw u-ma[m] ajaw
there PR Ismachi’ many-IV-PFV REP then son-ABS  A3-son lord A3-grandchild lord
HHOLDF - A A FTIETEE, EORTL EDORDTTITH R Tz

atz cha3 chi | rih ahau Balam 4itze
atz chaq’ chi  r-ij*” ajaw  B’alam K’itze’
elder.brother  younger.brother PR  A3-back lord  B’alam K’itze’

NF L FY 2 EOBRITHR

4iarina3 chic ral v4a | hol caue3ib =

k’iy-ar-inaq chik  r-al u-k’ajol  Kaweq-ib’
many-IV-PFV ~ REP  A3-son  A3-son  Kaweq-PL
Bz 7 DETH72 AR oT:

497)  chi rij BT RHE TR %L, ERNEKRERLTORLDTREERWEES ) H%
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xaui quehe balam a3ab xaui | 4iarinakariral v4ahol nihayib =

xa wi keje B’alam Aq’ab’ xa wi  Kk’iy-ar-inag-a i r-al u-k’ajol
just FM thus B’alam Aq’ab’ just FM many-IV-PFV-PL? D A3-son A3-son

NIGH T 7y ThlE =Ly TORTFYEZ7:

xaui ma | cotah xaul e4iarina3 chi v4ahol ri ahau 4i | che

Nijayib’
Nijayib’

xa wi  Ma[julkotaj xa wi e k’iy-ar-inaq chi[k] wu-k’ajol 11 Ajaw K’iche’
just FM  Majukotaj just FM PL many-IV-PFV  REP A3-son D lord K’iche’

<73y 7dE, T FF2ORTA SAHR T

4a va ral 4ut xchi vachin uiz4akinaha | ua rem ---------

k’a waral  k’ut  xchi-@-wach-i-n wi sk’aqin  ajaw-ar-em
actually  here then  NEF-B3-fruit-SF-AP  FM little lord-IV-N
WEZ I TLEEMPLIEN I ELTHS )

2.17 F + 4 A F TV & NI MR BRI & S5
§ 4atedut vbanic chapanic®” chirichi yzmachi |

k’ate  k’ut  u-b’an-ik chap-on-ik chiri’ Chi  Ismachi’
later  then  A3-do(PAS)-N  grasp-AP-N  there = PR Ismachi’
TP odHboDF - A ARFTRIED R SN

na bechaponic taxchap ahau 4otu ha chi ahaua | rem

nab’e  chap-on-ik ta x-@-chap ajaw  K’otuja chi  ajaw-ar-em
first grasp-AP-N when = CMP-B3-grasp(PAS)  lord K’otuja PR lord-IV-N

I My NERKRUTER N2 & &5, RHMOFRIEE 572

ahpop xu xic v4ahol balam 4ikab ------

aj-pop x-@-ux-ik u-k’ajol  B’alam K’igab’
AG-mat  CMP-B3-become-SS  A3-son  B’alam K’igab’
NIH - F7 7 TORFDBT 7« Ky Flleolz

xaui | quehe chic ahpo4am ha : zta yul hii chi ahau | v 4ahol4onache

xa wi keje chik  ajpo k’amja  Stayul  ju[n] chi[k] ajaw  u-k’ajol
just  FM  thus REP ajpo k’amja  Stayul one REP lord  A3-son
FRe, 778 HANTHEAYANEDH 1 AOE, IFFzORFThHoT

rixoc chi ahpo 4am ha yiL

i x-@-ok chi ajpo k’amja-y-il

D CMP-B3-enter PR ajpo  k’amja-EPEN-ABSN
A R PO AN ARV

K’onache
K’onache

498) C&M i [F A~ F THi V. N7 MR O BB AT B & B8 Los cargos politicos y simbolos de autoridad
establecidos en Chismachi’ ], Christenson (2022) & The Titles of Authority Established at Chi Ismachi’ & %45

FLTWw5, [FFN 77 Popol Vuhl %4 # 8 TICWZZNAA TR EN TS,

499) chapanik EFENL D, Z 9 TEARL, KOFITHITL % chaponik TEARWES 9 D% chapanik &[5
YJ % betray (ME) ] &\ 9 FEEAZF H N TW 525, Mondloch (& u-chapaniik 12 [ DAL (her act of
grasping with hands = her work) &\ 9 il% 5- 2 T2 (Mondloch 1978a: 150) s chapom chi ajawarem &

[SZBLIZ D72 puesto en sefiorio (DKB) | TH %o
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vae | 4ute xchi 3a cholo qui4aholaxic ca ki mus ztayul

wa’e k’ute  xchi-@-qa-chol-o ki-k’ajol-a-x-ik Kaqimus Stayul
D then NEF-B3-A1PL-count-SS ~ A3PL-son-SF-PAS-N  Kaqimus Stayul
AT A DR AT ANHPEFEENDL ERLITBRED

§vaechidute v cholic ahauarem pa4i che chiy | ma chi:

wa’e chifk] k’ute u-chol-ik ajaw-ar-em pa  K’iche’ Chi I[s]machi’
D REP then A3-count(PAS)-N  lord-IV-N PR K’iche’ PR  Ismachi’
FFLDF - A ARFTEMIIOVTHRSLZ &

vae vcholic aha uarem e3alenpuch™ | (22r)

wa’e  u-chol-ik ajaw-ar-em e q’alen puch
D A3-count(PAS)-N  lord-IV-N PL  principal and
WIFFMITOWTIRRIZ D OT, HSHIFEN

9| ahpop 4ikabi uina3 § ahpop 4amha zta | yul 4onache =

aj-pop K’igab’-i[1] winaq  aj-pop k’amja  Stayul  K’onache
AG-mat K’iqab’-REL  person AG-mat k’amja  Stayul K’onache
T7 Ry T@3FI77TDON, 77 KRy T - hANEFAFZNV - 3FF =

9§ Nima Rahop achi h 9§ 4huti Rahop achih 9 chi 3auach oh caue3ib™" |

Nim-a R-ajop Achij  Ch’uti  R-ajop Achij  Chi-qa-wachoj Kaweq-ib’

big-ADJ  A3-ajop man little A3-ajop man  PR-Al1PL-wachoj Kaweq-PL

=R IGRYT TFT, FaTA TR T TFT, FrrIFaT AT 49T
9 ahau vtzampop 9 ahau la3 pop q ahau | ahau® vchuch 4amha 9 ahau nima lolmet |

ajaw U-Tzam Pop ajaw Laq’-Pop (ajaw) ajaw U-Chuch K’am-Ja ajaw Nim-a  Lolmet
lord A3-nose mat lord press-mat (ajaw) lord A3-mother receive-house lord big-ADJ Lolmet

VeV h - RyTE T Ry TE vFaF - hENE =< -ulxv bE

Rahaual 41ka bil utna3 cauekibab hut vae |

r-ajaw-al K’iqab’-il winaq  Kaweg-ib’-ab’  ju[w]i wa’e
A3-lord-POS  K’iqab’-REL  person  Kaweq-PL-PL  entire? D
F77TONDE, ho =274 v 7T THHER

9 aha uab pop 4am ha: e alay tem 4ut vae | 4utequi bi ah pop alo mab

ajaw-ab’ Pop K’amja e al-a-y tem k’ut wa’e k’ute ki-b’i’ Aj-pop Al-om-ab’
lord-PL  Pop K’amja PL create-SF-AG seat then D then A3PL-name AG-mat birth-AG-PL
Ry T« AMNEILRREEEANTA, ZLTINET7 - Ky T - 7a= v 7O

500) pu DD & DFAIZL VA, puch EFHLT LT S

501) chi 3auach oh caue3ib & HEDPN TS X 957223, chigawach of kaweqib’ L35 & [FHDHEIC, DH Y =
2497 LA de LELIOFBRETRTHRTTHAEDT, F779F37 - o7 4y TEVWHF
BHREARDZLHWEETH D,

502) 7E7-&EDahau TH Y, #YERLEFRLIZ,

503) hui (=jui) &HEPNTVE, SHBMERDTLDORELLVE, juwi THDETIE, H7FrViliTth
W, [2HD DB O entera cosa (TC) |, [4TRZE S o7z, 58457 entero, completo (SS) ] &\ 9 BWKIZ% %,
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alay tem caue | 31b alaytem chiquihaha uab |

al-a-y tem  Kaweg-ib® al-a-y tem chi  k-ij ajaw-ab’
create-SF-AG  seat  kaweq-PL  create-SF-AG ~ seat PR A3PL-back  lord-PL
Bz 7 DEERLEAMTN, E2bOEPICEREEEATA

v3alel alomab nihayib = nim4hocoh alomab | ajaudiche =

U-Q’alel Al-om-ab’ Nijayib’**” Nim Ch’okoj  Al-om-ab’ Ajaw  K’iche’™
A3-principal  birth-AG-PL  Nijayib’>  big ch’okoj birth-AG-PL  lord K’iche’
I 7LV TUR Y TEENL T, ZA - F 1337 - TURYTRTNY - FF o

v ua chi balal = xac xib nin hax cuxic |

u-wach-i-b’al(-al) xa ox-ib’ nim ja x-@-ux-ik*®
A3-face-SF-INST(-POS?)  just  three-SUF  big  house = CMP-B3-become-SS
7223 DDREKDEBWZ MNP DD E o7z

9| Daxoc 4ut ahau 3alel nT hayib § ahau atzih uina3 | § ahau 3alel 4a mha

ta x-@-ok k’'ut  Ajaw  Q’alel Nijayib’ Ajaw Atzij Winaq ~ Ajaw Q’alel K’amja™”
when CMP-B3-enter then lord Q’alel Nijayib’ Ajaw Atzij Winaq ~ Ajaw Q’alel K’amja
TN = 77UV ZNA YT TN - TI AT T 4F 7, TAT - 77 LIV ) AR
L&

9| nima4anha 9 vchuch 4a mha | § hulahuhtem 9 ahauilis § metacanic § ¢a3 latol | eni ha yibab =
Nim-a K’amja ~ U-chuch ~ K’amja Julajuj Tem Ajawilis Metasanik Saq’latol e Nijayib-ab®®
big-ADJ K’amja A3-mother K’amja one-ten seat Ajawilis Metasanik Saq’latol PL Nijayib’-PL
SR CAENTFaF AN TTTT - FATNATAVR, RSy 7, Fy s T by,
Hid=ng v T Thot

9 ahaudiche4u vae § “tzhihuina3 ahau | § nim 4ho coh ahau 9 ahau lolmet 9 ahau ha3a | uitz -------------- |
Ajaw K’iche’ k’'u wa’e Atzij Winaq Ajaw Nim Ch’okoj Ajaw Ajaw Lolmet Ajaw Jaq’awitz’®
lord K’iche’ then D Atzij Winaq Ajaw Nim Ch’okoj Ajaw lord Lolmet lord Jaq’awitz
TNT - FF 2, TIAT - 94Fy 7 TNy, Z A -F3a27 TNy, T)HN7 -0l Ay
b, TNT NTT7T4Y

504) C&M I DITD chi kij ajawab’ %* 5%l T tras de los sefiores Q’alel, los progenitores de los Nijayib’ [ 2 7
LVDETL, =4 v TOWEMOHIZ] LU TwWb, Christenson H behind the lord Uq’alel Alomab’ of
the Nijayib’ & LT\ %,

505) C&M i Los grandes Ch’okoj fueron los progenitores de los Ajaw K’iche’. [ KF 5 I 71Z7 /1Y - FF &/
A A (Uifl) |, Christenson (& The Nim Ch’okoj Alomab’ are of the Ajaw K’iche’ LFRL T\ 5, fli& ®
HBATEY, KERROEEL WIAHiTwa,

506) C&M Iy sus representantes; solo tenia tres casas grandes. [ Z LTS DK 5 72723 DORK L oz &
L, Christenson (& This was their manner. There came to be only three Great Houses EIRLTW5,

507) =4 v TDIKEDD LD 3 KK

508) =< AN, TFaF c AINRIKRKOIBOEAR, 5K, T - TI4) aFE8EK, [K
A+ 7% 7 Popol Vuh] (Ximénez 1973: par. 826, par. 885) 125 K Z T 558D O KK IE Nima Camha
F 7213 Nima Lolmet Yeoltux, Nim Chokoj Nihaib, Yacolatam ¥ 7z1Z Yocol Atam.

509) 7Y - FF DD 4KRFKIE [RFEV - % 7 Popol Vuh] (Ximénez 1973: par. 827) IZE K EN TV,
7272 Ah tzic vinac, ahau lolmet, ahau nim chocoh ahau, ahau hacavitz T# ¥, Ximénez (1973: par. 888) T
1% Ah tzic vinac ahau, Lolmet ahau, Nim chochoh ahau, Hacavitz T& 4. 16r Tl&, Atzij Winaq[il tem], Lolmet
Ajaw, Nim ch’okoj Ajaw, Ajaw Jaq’awitz TH %,
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Ridute qui chapo bal xpe reli bal 3ih™”
ri  kK’ute  ki-chap-ob’al X-e-pe r-el-ib’al q’ij
D  then A3PL-grasp-INST  CMP-B3PL-come  A3-leave-LOC  sun
Z LTS OBAEDEHAIA 5K

511)

xpe | puch 4haka cho cha ka*'" palo #
X-e-pe puch ch’aqa cho ch’aqa palo
CMP-B3PL-come and another lake another sea

ZLTHIDIT ), DRI ) h 5Kz

buz 3axed | rix ca3 cot rix ca3 balam # holop pix | queh # ¢uba3 cham cham #

b’us q’axe’o[n]"? r-ixk’aq kot r-ixk’aqg  b’alam  jolom pix kej”® sub’aq chamcham
fold  boat A3-nail eagle A3-nail jaguar head leg deer flute chirimia
T o720 K, BOIK, Yx A=\, EOBHEM, A, HE

nima tzu | (22v) tziquil cot tziquil ba lam # ttott mata cuz # he | queh

nim-a tzu tzikil kot tzikil balam  tot’ mata-kus™  je’ ke

big-ADJ  gourd spotted eagle spotted jaguar  conch  net-quiver tail  deer
K&peawsyy, BEOHLE, BROHLY Y H—, BEH, KEOW EOLoIT

macutax # chiiom aztapulul # ma lili | tatil 3anabah retal ahauarem
makutax  chiyom astapulul malili tatili  q’an ab’aj  r-ctal ajaw-ar-em
canopy parrot.feather  heron.feather  ? clear yellow stone A3-sign lord-IV-N

i, A a0, FXOR, VY, WLOHROOAHW MO TH S

510) D475 Christenson (2022) & The Tokens of Authority Brought from the Place Where the Sun Emerges &
LCTHESIF LTS,

511) cha ka &EHPNTWDAS, ch'aga ERDT,

512) busid [HEAb, F1D7z7z%e doblar, plegar (SS), #i D 727AZb D, B/ v MRIEhE, 7/ fliplegada
cosa, arollar manta, estera, papel o cosa semejante; coger ropa plegandoladoblar algo asi como manta o ropa;
moho de pan (0S), ®¥eL, #i% el jorobado o la joroba o el corcobado; doblar como ropa (DKB) | % &3
KA D bo qax it [ME S, K2 <, #ELr pasar, poner en el suelo, parir (SS), Wik, IWF, AT
%, ¥ C¥S dolencia del cuerpo, enfermedad; pasar a otro en barca o a cuestas de la otra parte del rio; ir de
esa parte del rio, nadar pasando de un cabo a otro (0S)] 7 E DA D %o rajil q'axeyom |2 [HE pasaje
de nave o de barca (0S)] &H Y, THEFH L7 C&M G bus gaxeon [/heaw ¥ v, il
calabacilla, el vaso ], Christenson & crooked-necked gourd and the gourd cup EERL TV 5,

513) 7 F A Tl jolop pix queh &FHPN T2, L W72X D 516r Tld jolom pich ke THY, ZD LS
WA R 720

514) mata \$F 7 MIVEED matlatl [, B 220R/z b0 Mbhb, F5 25 matawal [fiffd red para pescar],
aj matawal [ §8% 159 ¥ilifi el pescador de red., matawij, matawalij [R8TH %% pescar asi con redes, enredar
(DB) ] LWVI)IEHEDLH L. C&MIE [F75aDH] LIRLTWDDS, kusld [Z TS, K44 quiver for arrows
(CH) THY, &3 2dsik’ (CH) THbD. C&M (2009:39) Tl [= ¥ I los mantos] & LTV 5,

515) C&Midje’ kej % [HEDL-IZ] LIRLTWEA, CEMICIE (O LX) %5 uje’ kef L2513 TH
% (FEBE24r \ugje’ kuk [V AD LoIZ] Hd5D)o HOMERTHBAINGRE KD TRHEDH L5, TORE,
abaj b’e (Fi —18) [f1 (72513 ®) i camino pedregoso |, ulew lag (1:—=1) [L:®Il plato de barro| ®Z
L, AWM E LT ZAHE SN 0B TH %, je EBHRGRE AR L, [Hb] L3250
DTEDN, TIREIBHEV) OBLMENDHS S o LA L jun mesa che ch-a-k’am ulog [ KOHLE H T
Z\ trae una mesa de palo] DX ) &b H 2 (Anleo: 7v)o LI 2 P12 SHET & jun mesa che 1& [ 1D
Ml (TTER) A EhoTLFW, AT, ) (K (TTER) P LeEr2lh0v. €975
EREL B2 2N T B DHFDH LI DG DHVELI LD, DO uk'a kej [EDS] (23v),
Jjolom pix kej [BEDIHEM ] (16r) & EIZASNL, BULF F =3 TH A — Hal OIS B TH 555,

ML THMREEDN DY~ DOFRTH Y, FEERLGEETRIFENAIEL WEZHTH S,
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voric 4akic | xpe relebal 3ih:

wor-ik k’aq-ik x-0-pe r-el-eb’al q’ij
drill(PAS)-N  shoot(PAS)-N  CMP-B3-come  A3-leave-LOC  sun
KRBT SN, FHN72 O LK

na na cat abah:bele heb chu | 40 he yc rech ah pop ahpo 4amhail

nanakat ab’aj  b’elej-eb’  ch-u-k’oje’-ik  r-ech aj-pop ajpo  k’amja’-il
mushroom  stone  nine-SUF ~ PR-A3-be-N A3-for AG-mat ajpo k’amja-ABSN
F2ALN9D, TT - Ry TET TR HANEDDICH D255

cahib muh | oxib muh : cayb muh: hun muh:

kaj-ib’ muj ox-ib’ muj ka’-ib’ muj jun  muyj
four-SUF  shade three-SUF  shade two-SUF shade one shade
4O0OHEW, 3D20HEY, 220HEY, 1D50OHEW

chi 3u3 chi | raxon chi 4u bul : chi chal Dit:

chi  q’uq’ chi  raxon chi  Kk’ub’ul chi chaldit
PR quetzalbird PR  bluebird PR garland PR  emerald
T 7 VST, ST, BT, =TXAINVET

he que ca ™ | chal : tub 3a3 tauiz cal
jek-¢’ kamachal  tub’q’aq’ tawiskal*'?
hang-IV  jawbone exhalation ~ dawn

TIHEDLL, BROTEE

camul be leh cal : ox | mul be leh 4al: chi3echa chitunticha ------ |
ka-mul b’elej-k’al ox-mul b’elej-k’al chi  q’e-cha chi  tunu[n]-cha
two-times  nine-twenty  three-times  nine-twenty PR penetrate-arrow PR stack-arrow

1800 2 i, 1800 3 fEDZE& RS B %, FAHERDLK

9| ARe4u ri cahib alomab: yboy 4harab vuachi | bal qui 4hamiy

are k'u 11 kaj-ib’ al-om-ab’ ib’oy ch’ar-ab’  u-wach-i-b’al ki-ch’amiy
FOC then D four-SUF birth-AG-PL armadillo  split-I A3-face-SF-INST  A3PL-stick
4 NORIBEF R E VR, ZOHBMOEAA KL - Fv 77 Fhiz7rxyn) Thotk

ta que chapanic®” :

ta k-e-chap-on-ik
when  ICP-B3PL-grasp-AP-SS
WODMEL 72 &

9 Ri 4ute xba | chi yz ma chi tax ban chaponic

i’ k'ute x-@-b’a[n] Chi  Ismachi’ ta x-@-b’an chap-on-ik
D  then CMP-B3-do(PAS) PR Ismachi’ when CMP-B3-do(PAS) grasp-AP-N
MR INTLETNETF - A A FTHRINT:

516) tub’q’aq’ tawiskal & C&MIE [T A H N GERLUIEE) DOKRODEA el bulto de fuego para el temascal | & L
TWVDH, wb'q'aq’ (& [WA, Fik exhalacion (BB: 238) ] TH %, tawiskal &7 7 M IVEED tlawizcalli [HE,
3% el alba o el resplandor del alba (Molina 1977: 145), alba, aurora (Siméon 1977: 695) | OfFHEETH A5
L, kamachal &5 7 bV camachalli [ 545, T % quijada, menton (Siméon) | O TH %, F72HifT D
chaldit 1% chalchiuitl (ZX 7V F) THAH9,

517) chapanik & 525, HiEMERD S chaponik ZFbLTwa L lbhs,
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taxban chuti | 3a3al tepeuall a3 qui

ta x-@-b’an ch’uti  q’aq’-al tepew-al lag>  ki"®
when  CMP-B3-do(PAS) little fire-ABSN  majesty-ABSN ~ PL?  here?
NSRRI LR S s b &

chuxe xa oxib n mhaxa | xic™”

ch-u-xe’ xa ox-ib’ nim ja x-@-ux-ik
PR-A3-under just three-SUF  big house  CMP-B3-become-SS
3DODREDD L Tholz

xa re y 4u x chap 17 x3o0b puch

xa re  [w]i™® k’'u  x-O-chap i x-0-q’ob’ puch
just D FM  then CMP-B3-grasp(PAS) D  CMP-B3-praise(PAS) and
ZL TG SN2 b oM Iz

xa 4a chu ti n03°®" | 4a va ral chiyz machi ha3atah ui vae reta-**? | ahauarem

xa k’a ch’utin oq k’a waral Chi Ismachi’ jag-ataj wi wa’e r-etal ajaw-ar-em
just still little ~ PLUP still here PR Ismachi’ open-CPAS FM D A3-sign lord-IV-N
COFEMOYHIHPANIZZ T - A AFIIF NS Doz

rixbe vd4ama 4o cayb 4ae4o lachi | la ha3auitz nabe tinamit

i x-0-b’e-’u-k’am-a K’oka’ib’ k’a e k’o la’ chila’ Jaq’awitz nab’e tinamit
D CMP-B3-go-A3-take-DSS K’oka’ib’ still B3PL be D there Jaq’awitz first town
TAHA Y THESZIAT- 72N BIE, E2HESORMOIINT 77 4 v 710w

xaul pu ma na que | he xban chi4ix chi 4hat xaki labal

xa wi pu ma na keje x-@-b’an Chi K’ix Chi Ch’at® xa qi lab’al
just FM and NEG NEC thus CMP-B3-do(PAS) PR thorn PR bed just certainly war
ZLCE ISR DB B0 (F - Fva, F-Fx ) THRINLOTER»o72

518) ZZTlagki LB L72b D% C&MIEqlag ki £ LTWDAS, qaq’ ROV taq’ RON laq” D%, AT
bbo TON=VOMDLFOEZ)EURD L, BADOLTIEI (=¢q) THtTHRWVEHITEDNL,
A% HFEV T tepewal % tepeuall &V HEMED H Do 1% 11 LW /BIE LT, alag % alla3 (3r), xril
% xrill (4v), log’ob’al % llo3obal (13v) & L7z2bDOWHb, ZHELLTH, ZOHLD a3 qui ™) <L
BHTE LV, L L & q@XMD T3 TRz, -ag & LT tepewal DBIEUE tepewal-ag &35 &
bEZOND, FlHiE A LENTEPNTYS qui (=ki) 121, [%7 4 magueyl, [ F > dulce] @
132 [ Z Z aqui, qui, accu, acuya (DKB) ] R EDERDSHLHOT, [Z22] LwiEKRIZENEWI LD
72\, Christenson & taq(i)ki(l) “authority” & L-C\% %%, authority \& eqalen T& %o tagkil/tajkil 1% “errand”
TdHY (Christenson 2003), 21r < tajkil & LTHTL %,

519) xa xic DL I AR B, xuxic Lt Z EIWZ L7,

520) 5 Ed &Il xareui LHB DT, xarewi & L72o xa wilk [H F 72 también (DKB) | xe wilk [7272, Th7Z
IF so6lo, solamente (DKB) | xare & [Z #7313 solo, solamente (Ximénez 1985: 609) | &\ 723 EBRASET &
nTnsd,

521) chu ti no3& N TVDA, ch'utin og & DTz,

522) reta- DL HZAZ DD, retal LitrZ LT LT,

523) ch'at[Xy K| T3 chut OWREED H 5o chut 1l [&1F espina (DKB) ] &V ) BRDH - T, 5&
bl A7 F 7 VIEOFHI pa k'ix pa ch'ut 3% Y, espinal (08) &9 WIRAG-Z 5TV 5, espinal
I [HFHO] LWIBKRTH LA, H7F 5 VilEPOAT, BLLL alld [~0Wii] EwIHHEREHTH
D, TEF0HH] L) BRICELZDOTREDSI D LALISTREAAAEEZLNLDT,
ch'atZDF FITL7
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xbanoher | ha3auitz nabe labal

x-0-b’an ojer Jaq’awitz  nab’e  lab’al
CMP-B3-do(PAS)  formerly  Jaq’awitz  first war
VHEiNT 794 9 TRADBN DR Shiz

vecamul labal chidix chi | " 4hat

u-ka-mul lab’al  Chi K’ix Chi Ch’at
A3-two-time  war PR thorn PR bed
2FHDOWSENF - Fv 2, F+-Fxv bT

xareui hu yub rixban vi puz nauaL |

xa re  wi juyub’ i x-@-b’an wi pus nawal
justt D FM mountain D CMP-B3-do(PAS) FM  miracle wonder
ZULTEBE, ZENIRMSNDELDINTH 72

chi rox 4ut vae chityzmachi -----
chi  r-ox k’'ut  wa’e Chi Ismachi’
PR A3-three then D PR Ismachi’
3FHICZDF - f ARFT

2.18 F « £ AR FTITbRLHER™

varal | 4 ut xe4amo van ul chi yz machi

waral  k’ut  x-e-k’amow-a-n wi Chi  Ismachi’
here then = CMP-B3PL-thank-SF-AP  FM PR Ismachi’
ENNHLITTF - 4 ARF TH S IRH L2

at cah | vleu at pu 4’akol bitol

at kaj ulew at pu Tz’aqol  B’itol

B2 sky earth B2 and Tz’aqol B’itol

[MIZETHY, KTHD, ZLTRIZY 774V THY, EMVTDHS

chayataka | mial ka4ahol

ch-0-a-ya’ ta qa-mi’al qa-k’ajol
POT-B3-A2-give IRR  AlPL-daughter = AlPL-son
oo, Brzhriciz

chaya vxer vebal | (23r)v 4abal chi3e

ch-@-a-ya’ u-xer we-b’al uk’a-b’al chi g-e
POT-B3-A2-give  A3-piece  eat-INST  drink-INST PR AIPL-to
o ay 72 LEMY 52722

at pa cha3a cho cha3a palo

at pa ch’aga cho ch’aqa palo
B2 PR another lake another sea
WX DR R, WHEORFIT NS

524) TIA5 44T, ZERAKIITEY, FFA ME9y ORHED 4 FTORYOTSY, xev, cha =, veha, dut 25
DIAATWD, HIN—VORBZEOLmEDRITTEY, 201 EOMOEHHIAMWNTRIFI TR L DI -
bDLEZLNL,

525) C&M % [4 A~ FTHEBEN72KE %K Las grandes ceremonias llevadas a cabo en Chismachi’] & LT
FMFLTW5,

155



at v pa | cah at relibal 3ih at ra 3ani baL 3ih

at u-pa[m] kaj at r-el-ib’al qQiyj  at r-aq’an-ib’al q’ij
B2  A3-stomach sky A2 A3-leave-LOC sun B2  A3-climb-LOC  sun
WIZZEDOW, WIAKREDI T B, RIIKED -5

cha | ya ta ka 3ih 3a gack™ xecha

ch-@-a-ya’ ta qa-q’ij qa-saq x-e-cha’
POT-B3-A2-give IRR  AIlPL-sun  AlPL-white = CMP-B3PL-say
Kook, XE52-%zx] LHESIEE o7

at nima chu mil e3o | 3ih xecha #

at  nim-a ch’umil  eq’oq’ij"*” x-e-cha’

B2  big-ADJ  star venus CMP-B3PL-say

ki3 R& %R, &hl L5o72

xqui ya qui pom tziquin ral a4 |

x-@-ki-ya’ ki-pom tz’ikin - r-al ak’

CMP-B3-A3PL-give  A3PL-incense  bird A3-son  chicken
WEHIIROE, BOFEL5272

xqui ya riutna3 chuach tohiL varal chiyzma | chi

x-0-ki-ya’ ri winaq ch-u-[wlach Tojil ~waral Chi Ismachi’
CMP-B3-A3PL-give D man PR-A3-face  Tojil  here PR Ismachi’
WHEZF - A ARFT, PLVOIEHT, ZOANELZ

varal x quixahut hu nah pu 4oy vu3ub | cakix

waral  x-@-ki-xaj wi Junajpu  K’oy Wug-ub’ Kagqix
here CMP-B3-A3PL-dance FM  Junajpu  monkey seven-SUF  macaw
ZIT, WHiETF TS Atk e s T h g vakBiol

taxquitiqui baru4axic chequi cab qui

ta x-@-ki-tik-ib’a r-uk’a-x-ik che’  ki-kab™™ ki’
when  CMP-B3-A3PL-begin-TRZ  A3-drink-PAS-N  tree ~ A3PL-honey  sweet
2SNV F AR E TR

xe | 3ab aric xe e ka xic

x-e-q’ab’-ar-ik x-e-’eq-a-x-ik
CMP-B3PL-get.drunk-IV-SS ~ CMP-B3-carry-SF-PAS-SS
Mo E- N, BH - GRIEh

xqui ¢i pah qui mial chi qui | bil quib

x-@-ki-sip-a-j ki-mi’al chi  ki-b’il k-ib’
CMP-B3-A3PL-gift-SF-ACT  A3PL-daughter PR A3PL-among  A3PL-REF
W D138 5 DRLEE LG 72

526) cack LHPNTVED, LRD D saqg #FKbZH & L7z LIZHEVWRNTHA I,

527) eq’o q’ij & Domingo Basseta DHFHIZdH % ecoquih/ico quih DT L THAH I [ERFZFEFNERL L) %
K& 7 el lucero o otra estrella grande como el (DB) | &3 %,

528) che’ ki-kab’ \IHERT B L [R, TO®] L4205, C&MIE [#% b o728 troncos con miel] & LTW3,
RS BE S ARDEZKITR LEEZ ANBHES S/ INVF 2il{OZETHA I,
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quimial e3abal quech e v4al qui

ki-mi’al eq-a-b’al k-ech e uk’al ki’
A3PL-daughter  carry-SF-INST ~ A3PL-for PL  pot sweet
o DW= HITH WD DOFEMSR D D

xqui | cipah chi rech meba ah4ako val

x-@-ki-sip-a-j chi  r-ech meb’a  aj-k’ag-ow-al®
CMP-B3-A3PL-give-SF-ACT PR A3-for  poor AG-shoot-AP-N
HLELGFV ORI -7

xa X beya 03 | chirochoch

xa x-0-b’e-ya’-oq chi  r-ochoch
just  CMP-B3-go-give(PAS)-DSS PR A3-house
WORIAT->TH 2 b7z

mi xuhlo3onic mixuh may hanic | xecha

mi-x-uj-loq’-0-n-ik mi-x-uj-mayj-a-n-ik x-e-cha’
REC-CMP-B1PL-love-SF-AP-SS ~ REC-CMP-BIPL-marvel-SF-AP-SS ~ CMP-B3PL-say
[HBFLAEIHE, EOIIHMBIL 2L ZA7] LR FE-72

xahii3ebal chi ¢a ka xahii tol chimatuh | oh®*”

xa ju[n] qeb’al®™ chi saqa xa ju[n]  tol chi  matul oj

just  one jar PR atole just one gourd PR little avocado

7ML (byERIIBOKRA) Ol D, NEWTEAF (THEL, TRAFEDELED
D) DlzHOLaTF 1D

xa pu huti 4ab chi tzucuriim

xa pu ju[n]  tik’ab’ chi tzuku  riim
just and one plate (NC) PR  feed sap
T Eito 111

vue puch hun | peral® chira huyubal a3
we puch jun peraj chi r-a juyub’-al aq’
or and one slice PR  A3-thigh mountain-REL  pig

F 72X IKOBEA 1 Y

hi tol cu chi ua guban | pa xa3 3ana3 pa xa3*¥ cub

ju[n] tol ku chi wa sub’an pa xaq q’anaq’ pa xaq kub’
one gourd guard PR food tamal PR leaf monkeyhead.tree PR leaf kub’
72 7F v DOEL Ty TOEOTDIIVHATOC a Ty VFEH1D

529) aj-k’ag-ow-al & [HZBFTHN] LV ERICRA W, 527 F Vil meb'a aj k'agowal & LT [HE
LTws, HL&Y F7213%, Z % menesteroso, pobre varén o mujer mendigo (0S) ], aj k’agowal [ KM,
Wb, &Y D%\ A huérfano, viudo, desamparado (SS)] & o HiEkH HHEL 2 BOLHIE [TED
DR, H b DD#EEHERDDEHHF ) DRI o7z EbRE 5,

530) matuh oh &EHANTVEA, matul of [/NE VT K K los aguacatillos (DKB) ] TH Ao

531) g’eb’al 1% q’ej “pour liquid into something” (CH) |Z#EHEZ/RT -b'al B3OV TTEREE Mbhb,

532) peral % peraj Lt LT L7z

533) xad (=xaq) &HEPNTWVDEA, xaq LFitrZ &IZL7,
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rahT | quimial xqui | bano chi 1T xban ul chi yzmachi--------- |

r-ajil ki-mi’al x-@-ki-b’an-o chiri’ x-@-b’an wi  Chi Ismachi’
A3-price A3PL-daughter CMP-B3-A3PL-do-SS there CMP-B3-do (PAS) FM PR Ismachi’
WODWDTHNE LTze HHHLDF « f AR FTHREINT:

9 xaut4ut cach bi lam quib oxib ama3**" chi4iche |

xa wi k’ut  k-achb’il-a-m k-ib’ ox-ib’ amaq’ chi  K’iche’
just FM then A3PL-companion-SF-PFV ~ A3PL-REF three-SUF tribe PR K’iche’
ZLTCELFF 2D 3 DDORIENH NI R o7z

tamub ylo cab caka hib®™”

Tamub’  Tlokab’  Saqajib’

Tamub’  Ilokab’  Saqajib’

YAhvT, AuhvT, ¥7 7y TD

xaz 4ata3** qui xoL | xa ul hu nam xepe

xa sk’ataq  ki-xol xa wi junam x-e-pe

just little A3PL-distance  just FM  together =~ CMP-B3PL-come
WS OYHEZIZADA LT, HUE IRk

chireli bal 3ih tulan ¢eua |
chi  r-el-ib’al q’j Tulan  Sewan
PR A3-leave-LOC  sun  Tulan  Sewan
bS5y, T VORPS

1T 4u te xbanchiyz ma chi

i’ k'ute x-@-b’an Chi  Ismachi’
D then  CMP-B3-do(PAS) PR  Ismachi’
TLTENETF - A A FTHINT:

maha bio3 pom | qui4 alagi po ala ¢i qui4

majab’i  oq pom kik’ alas-i pom alas-i kik’
NEG PLUP incense resin  baby.doll-ADJ  incense  baby.doll-ADJ  resin
F2EH IS THROBOE S TROBOBNED o7z

534) Chonay (1834) IZZ THHHEE6FHD [T Mo NOHEEE L 2Dl A b 5 Casamiento de Gotuha y otras
particularidades (p.19) | Z#HH TV 25,

535) caka hib &HDNTW52%, C&M b Christenson b sagajib” & #HtA TV %,

536) z4atad (=sk’ataq’) &EPNTWEA, Anleo Tidsk'atag £ % (Anleo: 49v)o q DN q’ D, 1)
Lo THBO24\0A5, Anleo (2689 2 & 12 L7
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ho lo max raxtunim | 4atoh

jolomax  rax-tun-i-m*?” k’atoj®®
red.sap green-paint-SF-PFV  sacrificio
ML, HRICHR - 7HRAED

maha bi 03 canab teleche mahabio3 vchuch | 4’Iquin xco ca kix

majab’i  oq kanab’  teleche = majab’i oq u-chuch tz’ikin  xko kaqix
NEG PLUP captive prisoner NEG PLUP A3-mother bird parakeet macaw

HEDEE DV adoi DA YabEMA Y abnidoi

mah ahabio3 9 nima4atoh | mahahabio3 po3ob chan al

majajab’i  oq nim-a k’atoj majajab’i  oq pog’-ob’  chanal®

NEG

PLUP big-ADJ  sacrifice = NEG PLUP  peel-SUF  whistle

TRE D, Y b ahorz

xada vdhutinaL | 03 4olic | (23v) 4o 1ic*”

xa k’a  u-ch’utin-al  oq k’o-l-ik
just still  A3-little-N PLUP  be-POADIJ-SS
FENEHBDTHoT

xa4al xam xe4axtodaxic chugidixic che | abah e nabeuina3

xak’alxam x-e-k’axtok’-a-x-ik ch-u-sik’-i-x-ik che

>

ab’aj ¢ nab’e winaq

finally? CMP-B3PL-deceit-SF-PAS-SS  PR-A3-invoke-SF-PAS-N tree stone PL first person
R DNIZBIEARE AT 5 L H72F Shiz

huina3 cayb chiti na mit chi | huyub xey4oui vlo3 --------- |

ju-winaq ka’-ib’ chi tinamit chi  juyub’ x-e-"ik’o[w] wi uloq
one-twenty  two-SUF PR town PR mountain CMP-B3PL-pass FM hither
22007 L &S 13- TE 7

537)

538)

C&M (nota 252) & jolom okox rax tunim &iAFRZ, [F 7 32, %kOH hongos, ramas verdes| LFRL T
%o Edmonson (1971: 188) & jolom okox % [/ DY hongo| LFRLTW%, Christenson (2007: 221, note
621) & jolom okox %7~—7®—Hian herb called stevia, pericon blanco &%) o Christenson (2022: 143, note
460, FAf52023.3.16) 1% jolomax % croton/croton sap & L CW 5, [ KT T Dlfil sangre de dragon] &b
MBI THWOBHEZ M 5Hi (4544 Croton lechleri) Td o € LT raxtunim % blue-green body paint &
L T2, Ximénez (1985:501) & raxtun [fkth, fikfhd 2 color verde, tallo verdel, raxtunah~raxtunij
[ (k%) tTH% %S embijar el cuerpo con colores] & LTWb,

katoj 12V TIE [H5#5X boda de fiestal, k’atoj, yaoj \Z [ L\ HEHE sacrificio encendidol, tan tib’an yaoj,
tan tib’an k'atoj £\ 9 LT [ 3 H W 2 4HE £ 72136 2 #4815 % ofrecer todos sacrificio o ofrenda] &9 iR
23 Ortwin Smailus (0S) 25 L7z 7 F 7 VORI SN d . Ximénez (1985: 165) Tl catoh ( = katoj)
12 [5E4x, HRIE, WS (3R) convite, sarificio, casamiento | £ H V), k'atoj DT L ZIHLTWAHdDLEbI L,

539) pog’ob’ (=po3ob) IZ2PWTiE [HDOEY baile antiguo (DB)J, chanal pokob’ (=pocob) 123 [HHOHIY

540)

baile antiguo (DB) | E\WIERPH Y, k & ¢” DXBPIH R INTWR chanal (& [#0, % LA gozo, alegria
(DB), [WONT-, {4 pito, silbato (SS)| TH %, [2 3 4 §L Titulo de K oyoil Tl pogob’ chanal &3 %
C&M (2009: 24, 26, nota 44) 1% [V OB Y baile de silbato] &V I REL-2 TW5b, Ximénez (1985) (&
chanal \ [HO 5 530, #E ; HSHEIY desnudo, fiesta y regocijos, cierto baile] £ \WHRELZTW5b, Z
ITBE, TRELED (X3RS LEE) b, oMY bhhotz]l LVIRBWHETH 5,

kolik \Z 2 DMFETHAR L TV B, R—=IUIEbLL L EICHLHEIHIEINLE L3I HEHI LT,
ZTTHEIHIEZERLNL,
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2.19 F - £ AR FOBRBEHOHEEDFE"
vae4ut qui chapic ah tzala mib

wa’e k’ut  ki-chap-ik aj-tz’alam-ib’
D then  A3PL-grasp(PAS)-N  AG-wood-PL
T 7 V7 I aEMER SN O

vue puch 3ana | ma ma 3ana tata que kalen ri

we  puch® q’an-a mama’ q’an-a tata’ k-eqalen ri
if well  yellow-ADJ  grandfather  yellow-ADJ  father = A3PL-authority D
T3l L7z - Bk) oMK, WIORXHZ OHEK

tax molobax chi | queh

ta x-@-mol-ob’a-x Chi  Kej
when  CMP-B3-join-TRZ-PAS PR deer
FrI7THROONIE &

rique3a len ri xbev4a ma 4o cayb nabe |

i k-eqalen 11 x-@-b’e-"u-k’am-a K’oka’ib’  nab’e
D  A3PL-authority = COMP CMP-B3-A3-take-DSS  K’oka’ib>  first
WIS T A Ay THZT L YT o 72 E OHERD

1T cotzihabal puach ¢o chi pua3 ru4 11 vachi | bal 4hamiyrT yboy 4harab

ri kotz’ij-ab’al puach soch-i puaq r-uk’ ri wach-i-b’al ~ ch’amiy ri ib’oy ch’ar-ab’
D flower-INST metal rattle-ADJ metal A3-with D face-SF-INST stick D armadillo split-I
EwBOHE 777 OPE N7 V=Y aolE L

quichapabal chi | chi®® rech ahpop ahpo 4amha 3alel atzihui na3 |

ki-chap-ab’al chi  r-ech aj-pop ajpo k’amja  q’alel atzij winaq
A3PL-grasp-INST PR A3-for AG-mat ajpo k’amja  q’alel atzij winaq
TT7 Ry T, TIE-ALN, 77V, TI4T -9 4Fy 7ICH{ATHS

xa z 4akinachic xaui xmo bax rech rah pop | ah4’alam re3alen

xa sk’aqin(a) chik xa wi x-@-mo[l-o]b’a-x*" r-ech  r-aj-pop aj-tz’alam r-eqalen
just little REP just FM CMP-B3-gather-TRZ-PAS A3-for A3-AG-mat AG-wood A3-authority
BADHLEE, F2F9 7Ky T T 7 V7T 200DITHIRAED SNz

i vachi bal cotziha bal | pua3 4ut rech rahpop ah4’alem vtzamchi | namital

i-wach-i-b’al kotz’ij-a-b’al  puaq k’ut r-ech r-aj-pop aj-tz’alam u-tzam chinamit-al
A2PL-face-SF-INST flower-SF-INST metal then A3-for r-aj-mat AG-wood A3-nose lineage-ABSN
SIRYT - TT D758, D7 hFFIFZVOERAOPRDL S DR

541) C&MIE [F - 4 A F O F BN DR L BEGE Los simbolos y funciones de los oficiales menores de
Chismachi’] & LTHGMF LT3, 2100582 EiFshTwa,

542) we pu E721& we puch &, k-at-bek, we pu mawi k-at-bek, at etamayon [ #5137 DPZENE BIFPHRVOP,
15T 5 te vas o no te vas tu lo sabes (MM: 43r) | &9 X912, [~F /23] &) EERDH 5,

543) chi|chi A7 E72ED chi THY, 1 2BFAELEEZ DN,

544) mo bax & 7 F A MIHMPNTVEA, molob’ax EFFRL 720
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nabe chapel nabe vlel rahauaré | chilaha3auitz xkabih cano3

nab’e chap-el nab’e ul-el r-ajaw-ar-e[m] chila’ Jaq’awitz x-@-qa-b’i-j kanoq
first grasp(PAS)-AG first arrive-AG A3-lord-IV-N  there Jaq’awitz CMP-B3-A1PL-tell-ACT remaining
WANCZANRLONBAT, WNZHHELDNT 774 v VDEENHEANTHEE, HHIIFWIRL:

taol vpe vuina3 | chi v4auo™ v cha3

19546)

ta’-ol u-pe u-winaq chi u-k’ajol  u-chaq’

hear-AG ~ A3-misfortune  A3-person mouth  A3-son  A3-younger.brother
BOTFRLBORFE LI A

ka4am®” 4hatam vleu nim | ha goc ba qui
qa-sa-m ch’at-a-m ulew nim ja Sokb’aki
lower-CAUS-PFV  level-SF-PFV  earth big  house  Sokb’aki
BIL, Eolzladdh, v o7 aFiakE

are Rapa nel x1 mo nel tihoy | v 4ahol vcha3

are  rap-a-n-el xim-on-el tij-oy u-k’ajol  u-chaq’

C3  whip-SF-AP-AG  tie-AP-AG  teach-AG  A3-son  A3-younger.brother
ZHEMMSAT, MaA, HOBTFEHEHRRDLA

¢a kito3 4ak v 4a queh 4az | ta bal v uach 4ahol 3apofj

saq-i toq> k’aq uk’a  kej k’as-ta-b’al u-wach  Kk’ajol  q’apoj
white-ADJ  flint  throw.stones  horn  deer  live-TRZ-INST  A3-face  boy virgin
HOWRETHH, a0, BoAPPES PR HZIEETER

cah 4a lah chi tuh | chixi4ay cahim muchum tih

kaj k’alaj chi tuj chi xik’ay  kaj-i-m much-um tij
four firewood PR  steam.bath PR  branch  strike-SF-PFV  crush-PFV  meat
ALBE D 4 50%H, MoE, 7272&>5K8L70:H

xaui cut horo | na lah ha lemo 3ebun muchu chen
xa wi k’ut  joron-alaj ja’ lemo q’eb’un  muchuchen
just  FM  then cold-INT  water aldertree  mint pennyroyal

ZLTHBEETHHTVK, NV 2 F, NoHh, Ny Bl

atinT ba | gel atT n1 bal cu cub 4aztabal vua ch 3a | ho. tzih

atin-ib’a[l]  sel atin-ib’al kukub’  k’as-ta-b’al u-wach q’aj-oll] tzij
bath-LOC gourd  bath-LOC  jar live-TRZ-INST  A3-face  break-AG  word
HES O a5 v, WEYOR, ZEEHY O (SREEZ) ANEHRED EH

quehe vtzih ahau na3xic chi re | ahaudo cayb

keje  u-tzij ajaw  Nakxik chi r-e ajaw  K’oka’ib’
thus  A3-word lord Nakxik PR A3-to lord K’oka’ib’
oS ahf v TECAF T Yy s EOI L

545) vdauo DX HIZHZ %745, 1Av R UXHH B DT, u-k'ajol & L7z,

546) u-pe u-winaq chi\Z2P\WTCIZk’o nu-pe nu-winaq chi chuach D(io)s [ PIOHIIFADIEA S % tengo caussa 6 delicto
ante Dios (DKB) ] Z#ZMi L7z,

547) kadam D X HICHZ %75, 14v 2 gasam aj ch’atam ulew LBV, 4 LHZ 5L FE ¢ EADLT EITLT,
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xaul 4ut are queba no u tzih | chi rifj 3alel ahpop v 3ale chih rahpop ach |

xa wi k’ut are  k-e-b’an-ow tzij  chi r-ij q’alel aj-pop uq’alechij r-aj-pop ach[ij]
just FM then C3PL ICP-B3PL-do-AP word PR A3-back q’alel AG-mat uq’alechij A3-AG-mat man
Fkk, 77V, 77 -8 o7, 97 7VF7, I7RyT - TFITOWTI LR R L LD HESTHS

maul xa et chi ya ahauarem chiquech are | xchaco cayb | (24r)

ma wi xa et chi-@-ya’ ajaw-ar-em chi k-ech are  x-@-cha’ K’oka’ib’
NEG FM just nothing POT-B3-give(PAS) lord-IV-N PR A3PL-for C3PL CMP-B3-say K’oka’ib’
[MEOICTEMENGZONLHHIE RV EaAhf v TEE -7

2.20 7 7OBRBEOWE 7 7<=y « 3 b o ORI
9 Aredut cahauar ahau 4otuha chi yzmachi | yzmachi®®

are k'ut  k-O-ajaw-ar ajaw  K’otuja Chi  Ismachi’
FOC then ICP-B3-lord-IV  lord  K’otuja PR  Ismachi’

I NERF - f AFTERL TS

xaxe ta3 cayb ¢amah el chi la chu | pam qui huyubal ma lah uina3

xa x-e-taq ka’-ib>  samaj-el chila’ ch-u-pam ki-juyub’-al Malaj winaq
just CMP-B3PL-send(PAS) two-SUF work-AG there PR-A3-in A3PL-mountain-POS Malaj person
ZH 50377 ADNOHIC 2 AOFEFNRE S iz

oxhix™ chi la | pamalah chi vuda ah vmul gak corovach
0j-ix chila pa  Malaj ch-@-iw-uk’a’-a-j umul  sagkorowach
2o-B2PL(IMP)  there =~ PR Malaj POT-B3-A2PL-carry-SF-ACT  rabbit  quail

(MR ZELLDRT 7T THF LT AT 2N

chi | ya chi ri chui mul bacul ut o yeu achih rech malah |

ch-@-i-ya’ chiri’ Chuy Mul b’a™ k-@-ul wi  oyew achij r-ech Malaj
POT-B3-A2PL-give there turkey hill where ICP-B3-arrive FM brave man A3-for Malaj
77 DHRYPEY R o TREDHLHDF 24 AV NTHZ &

548) C&MIX (R T 7OEEDOWRE 7 7=y + 2 b v NOKEBFEI casamiento de Q ukumatz K’otuja con la hija
del sefior de Malaj, Christenson (2022) ¥ [l#f The Marriage of K’otuja to a Daughter of the Malaj Tz utujil
L LTHSMF LTS, Malaj i3 San Lucas Toliman DT D &9 (C &M 1983: nota 260; Orellanal984:
Fig.6)o

549) are k'ut 72 ASBIRI ORI & 72 HBER O E5EO FOC LR L 720 C&M IE Cuando reinaba el sefior K otuja
en Chismachi’ [ I F 9 NWD5F + £ A FTHEL Tz & ] & are k'u % cuando LERL TV %75, cuando
(~DEE) Bbareta LVWIRZITHA)o EIZVARBEMDLDOBRIZEEMD LIFH DT WS DT,
[~ L TS (REIHRNTWS) ] L &IC [TRESh] %59 (LR 8.3.6.2 ),
yzmachi 2% 2 FEIN T 225, f7E72&IC2 ) LB BLAALNL T EDHLDT, AL &Il

550)  oxj-ix 1& ojix DRTE EFFR L 720

551) ballid [ZZ, % & pues (Anleo: 67r); well then (CH) ] &) ERAH 225, k-O-ul &) BYiad DI wi
BHBDOT, TOBERICIIL OB VIS ballld LT donde (0S)] LWVIERDD Y, b'a x-at-pe wi
[&Z %8 k729 de donde venis?], b’a x-b’e wi Pedro [X F 1% & Z~NfF - 727> donde fue Pedro? (DKB) |
LVSBIRRT LN T WD, 29 T5L [EXhOITTIORBMERIR-TRLION] bbb, L L
—=XETDE, ba ZERERDD LIS, BIHTEZ RS wi 23 2D TULERL, £72b°a DRRE]
& LTOfBIZ W80T, Chuymulba L \WHHALE LY, [T 7OBRERIR->THRLD
HLHDF 24 AWNTEZREW] L% 59, Christenson (2022: 146) 1% Mulb’a &\ 9 #i4, L R L THB
0, F7zchui % chwi’'[D9 Z Tatop) L LTW5h, C&RMIF [ZNHEHELDF 24 ANVTHZHE W,
ZLTCIIRE~Y T 7OHHELH 725575 { TL & 9 denlos alli en Chuimul, y llegaran aqui los hombres
valientes de Malaj| EfFRLTEY, bad’) F LRE TRV, Chuymul H Mulb’a dAICHN 2 WD T,
ENHIELWAHIBICE v, L2 L Totonicapan (& Chui miq'ina’ T Y, %72 Chui tinamit (¥ 721% Chiya)
XY b RV Af Tzikingja DHRODHDOZTH Y, chui lZHBERERT 5 —8 & A7z,
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xcha ahau4otuha =

x-0-cha’ ajaw  K’otuja
CMP-B3-say  lord K’otuja
LatontidEor:

chi ueuah 4uyuib midut yuib |

ch-O-iw-ew-a-j k’u iw-ib’ m-@-i-k’ut iw-ib’
POT-B3-A2PL-hide-SF-ACT  then = A2PL-REF = NEG-B3-A2PL-show  A2PL-REF
[L2LHGEHZEL, Ba2r5BhTidnidizv]

xevchax ¢amahel rumal 4utuha

x-e-"ucha-x samaj-el r-umal K’otuja
CMP-B3PL-narrate-PAS ~ work-AG ~ A3-cause  K’otuja
LI by Nk THRIREbN:

védex vach | tzo noh areduri v mul 4iquin 4a mom chic

u-k’ex-wach tz’onoj  are k’u ri umul  tz’ikin @ k’am-om  chik’®
A3-replace-face  request FOC then D  rabbit bird take-PFV  REP
BIFHDOMR DY L7225 bDIE, TTEZTMON TV HFEBETH 72

ta | xeopanic = 3u3 chi 40 cano3 v4axel™ r1 v mul | 4’iquin

ta x-e-’opan-ik q’uq’ chi[k] k’o kanoq u-k’ex-el ri umul tz’ikin
when CMP-B3PL-arrive-SS quetzal.bird REP be remaining A3-replace-AG D rabbit bird
W HAHKE NI E Y 7 VEIE-> T, 7HFEEDNDLY THS

chi cah mul xquiban qui ban no |

chi  kaj-mul x-0-ki-b’an ki-b’an-o[j]
PR four-times CMP-B3-A3PL-do  A3PL-do-N
AEHEHIIRH I L &R o7

quehe vae | chucah mul 4ut taxeylou qui vach ¢camaheL

keje wa’e  ch-u-kaj-mul k'ut ta x-e-"il-ow ki-wach  samaj-el
thus D PR-A3-four-time then when  CMP-B3PL-see-AP  A3-face  work-AG
29 LA EHIZ O -

9 xcha 4ut v ¢amahel malafj na3i pa atuxic

x-@-cha’ k’ut  u-samaj-el Malaj naqi pa at ux-ik
CMP-B3-say then  A3-work-AG  Malaj who Q B2 become-SS
<77 OMHEE 072 [k

ma | at on v ¢amahel 3ucumatz 4otuha xcha 4ut |

ma at on  u-samaj-el Q’ukumatz  K’otuja®’ x-@-cha’ k’ut
NEG B2 Q A3-work-AG  Q’ukumatz  K’otuja CMP-B3-say  then
7 7<vY - A b o NOHFHETERVON] LE-7

552) are \ZZEMDOBIZH Y, beBEINBXZ LTWDERLNE ) THAD, are TE R arekuritHsb &

14.1.2-6 ),

553) vdaxel (=uk’axel) EFHPNTVDA, u-k'exel LIFRL 70

554)  Q'ukumatz K otwja V& [* ¥ 238 Titulo de Yax] % [RA) - % w7 Popol Vuh] TiEA Y = v 7 EIEOHES
RETH 5,
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9 yn ybala v ¢amahel3ucumatz 4otuha xcha | 4ut

in i-b’ala u-samaj-el Q’ukumatz  K’otuja  x-@-cha’ k’ut
Bl  A2PL-something?  A3-work-AG ~ Q’ukumatz  K’otuja =~ CMP-B3-say  then
[FAFEACZ 7= oY - A Mo NOMEBRTY] LEo7

taxach bi lax 4u vbic v ¢gamahel quiche |

ta x-@-achb’il-a-x k’u ub’ik u-samaj-el K’iche’
when  CMP-B3-companion-SF-PAS ~ then  thither =~ A3-work-AG  K’iche’
FFzOHRIN SHEDIL TV 72

ta xopan 4ut chuach malah uina3

ta x-@-opan k’'ut  ch-u-[w]ach Malaj winaq
when  CMP-B3-arrive  then PR-A3-face  Malaj  person
ZLTY I 7DADRNIE WL &

9 taxpedut | rudia camahel hutidab cak vuach huti4ab ¢a | 3i 3utum

ta  x-@-pe k’ut r-uk’iya samaj-el ju-tik’ab’kaq u-wach ju-tik’ab’ saq-i q’utum
when CMP-B3-come then A3-drink work-AG one-cup red A3-fruit one-cup white-ADJ beaten.cacao
ZLTHEHOHAY, 1HOKRVE, 1IHROACA S+ ZTDHERLIZDONR - THRIE &

xcha4ut ahau malah na3ipacarah | 3ucumatz

x-@-cha’ k’ut  ajaw Malaj naqi pa ka-O-r-aj Q’ukumatz
CMP-B3-say then lord Malaj what Q  ICP-B3-A3-want Q’ukumatz
RITERE o (M%7 73y VIZRATVRSON

xitao xcha

x-@-i-ta’-o0 x-@-cha’
CMP-B3-A2PL-hear-SS ~ CMP-B3-say
O] EEo7

xa ba 4u la lem™

carah | xcha 4ut ¢amahel
xa b’a k’ulal-em  ka-@-r-aj x-0-cha’ k’'ut  samaj-el
just  well  marry-N ICP-B3-A3-want CMP-B3-say then work-AG

(MBI 7 2B HA TN S ] LRI E -7

9 mib axin ta 1T vtzih 3ucu | matz 4otuha xcha 4u ahau ma lah =

mi-b’a-x-0-in-ta’ i u-tzij Q’ukumatz K’otuja x-@-cha’ k’u ajaw Malaj
REC-well-CMP-B3-Al-hear D A3-word Q’ukumatz K’otuja CMP-B3-say then lord Malaj
[FZ7 7=v Y - a b O LiZenEWeE A7) LTI T7DEIEIEST

ta vya | yc vlo3 ¢aki 3utum rax ho4on retal nutzih |

ta u-ya-ik uloq  sag-i q’utum rax jok’on r-etal nu-tzij
when A3-give(PAS)-N hither white-ADJ beaten.cacao green grind.soup A3-sign Al-word
HOAAFZFTYHELZDBO, @OTHELUHEAG Ao L&, RO LM

chul4amar alit chi pe 4amol rexcha malah |

ch-@-ul-[u]-k’am-a i alit  chi-@-pe k’am-ol r-e x-0-cha’ Malaj
POS-B3-arrive-[A3]-take-DSS D girl  POS-B3-come  take-AG ~ A3-to CMP-B3-say  Malaj
[V %ZTANUCE RSV, HREZTIANDADRR>TRAES V] LT TIEE-72

555) Y7EE kulan-em &7 B1ET,
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tavbic 4ut cahib pop 4amha 4amol re v mi | al ma lah utna3

ta
when

u-b’i-k kut  kaj-ib’ pop k’amja k’am-ol r-e u-mi’al Malaj winaq
A3-go-N then four-SUF mat K’amja take-AG A3-to A3-daughter Malaj person

ZLTRITDANDREZIT B 4 NDKY T - Hh2nh45 L &

xcudah 4u v bi vae | (24v) 3anaab: cakapop:

x-@-k-uk’a’-j ku  ub ™  wa’e qlan-a ab’ kag-a pop
CMP-B3-A3PL-carry-ACT  then  thither D yellow-ADJ  hammock red-ADJ  mat
WHRIOWADNTEY 7, FOLIUEEATV ST

pa ta chion val xa ha b | xcuda ah taxebec

patachi’on®™” wal  xajab’  x-@-k-uk’a’-a-j ta x-e-b’e-k

table fan  sandal CMP-B3-A3PL-carry-SF-ACT  when = CMP-B3PL-go-SS
#E, 9bb, BWEESIIEAL, EH1fTo728 &

ta v petic qui miaL ma | lah vina3

ta u-pet-ik ki-mi’al Malaj  winaq

when  A3-come-N  A3PL-daughter Malaj  person

<7 T DANDOH KT L &

ta ru lic 4ut chi 1T pa qui che | chi yz machit

ta
when

r-ul-ik k’ut  chiri’ pa  K’iche® Chi Ismachi’
A3-arrive-N  then there PR  K’iche PR  Ismachi’

ZLTHLELDF - f ARFDOFF o ITH VL &

xlem v bi yxo3

Xlem™ u-b’i’ ixoq

Xlem  A3-name  woman

YAV ABRDOZHTH o7z

ta xu lic v mo ca | ni chi cut x ubi naah

ta x-@-ul-ik mokan-i[1] chifk] kut x-@-u-b’i-na’-a-j

when CMP-B3-arrive-SS  silver.object-ABSN ~ REP then CMP-B3-A3-name-TRZ-SF-ACT

RoTHhALE, FMTEHDT

556)

JigE LTHO SN DR ub’ik THBH, SO ubi 3HIGE LrEZ ONEve BULEF il d ub’i
A ub'ik DD Y ITFE & LTHEDN T BBI05H %0 28vICD ub'i D3 B A, C&MIZubi’ [ZD% ]
LT,

x-D-eel ub’i ri r-aal pa wa’-k-at-eem

CMP-B3-leave thither D A3-child PR uprighttMOVEMENT-REPETITIVE-N

“Her son went out to take a walk” (Larsen 1988: 415)

557) patachi’on ISP TH S5, C&MIE [Hl, T—7 W una mesa] EFFPL T2, pata (21 [E trampa

558)

(BB)] L\ ) Bk H o F 7 PVGED patlachtic i& [F—7W, 3D X HIZEVDH D cosa ancha, asi como
mesa viga etc. (Molina 1977: 80), V>, JRA%5 7 largo, extendido (Siméon 1977:376) | T, oA Fh
RED LD DN G, BIXATVOITHL, OV MR- Tw b,

xlem 1% [E#D/NT mosca comun (SS)] &V,
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poz chi xu bl na ah |
pos chilk]  x-@-u-b’i-na’-a-j*"
pebble  REP CMP-B3-A3-name-TRZ-SF-ACT

%D LN T/

cayb v tut rach beL™” ah pata chi rih quehe | 4u v petic vae
ka’-ib>  u-tut r-achb’il aj-pata[n]  chi r-jj keje k’u u-pet-ik wa’e
two-SUF  A3-palm.cape A3-companion AG-service PR A3-back thus then A3-come-N D

200 2DEMIFOBERIZHAMVE - THo720 TH LTI IR THR

taxpeti ---qui mi al ma | lah vina3

ta x-O-pet-i[k] ki-mi’al Malaj  winaq
when  CMP-B3-come-SS  A3PL-daughter Malaj  person
T 7 DNDOWEHR S THRIzE &

quehedu roqui béxic 11

keje  k’u r-ok-ib’e-x-ik*" ri’
thus  then  A3-enter-APPL-PAS-N D
29 LTEDOARSIFIH ST

ma | vi chi la bal tah

ma wi chi[k] lab’al taj
NEG FM REP war IRR
Bwidd ) Loz

ta (h) xax hi ax® apano3 | ahau 3u cu matz 40 (h) tuha chi la

ta xa x-0-ji’-a-x apanoq ajaw  Q’ukumatz  K’otuja  chila’
when  just CMP-son.in.law-SF-PAS  out lord  Q’ukumatz  K’otuja  there
ZLTr =Y - abonERLITHIC 72

ta v | petic 4ut xa mal ton pe3 xa maL ton caco
ta u-pet-ik k’ut  xamalton  peq xamalton  kako
when  A3-come-N  then cob pataxte  cob cacao

Ny a7 (WEOHHF) O/, 7+ oMb s3hi-t &

559) xub’ina’aj \& [HIIHRTZDT72] LWIEKRTH DS, [~ ~LIFAE] L) D H 2. JURFF
Tk DOFH lee tijob’al xub’ina’j kajib’ no’j [ FARIE A v 7« 7 7 LIFIEN 72 La escuela se llama Kajib®
no’j (DK) | BUEBETZBMISRENTVS) 22#123 % L, mokani, pos LIFAZE] L& 2, Z
D727, Christenson (2022: 148) &, mokani b pos b xlem ¥ F = THRF R E VI 25, 200D
GHR—EEIZOTHNLTHH I D CEMIT [MLSINARD5, %2 50 7%A1% 8 A 72 llevaron objetos
de plata labrada, piedras lisas] LFRL T 5,

560) rach beL & @t D75, rachb’il &M Z 720

561)  ok-ib’e-j W21 [BEIHAEH - T B BT A % meterse en alghn sitio con mala intencién (SS) ] &9 Bk D
L, ST TRZENTRERIEDS RV T TOWRIMR S TRTTF - £ ARFICAS/ZET, lR0dih
(o 28 RT 20X 5 I bh s,

562) tah xax hi ax % ta xa-x-ji-a-x &t LI L7,
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c akiaex)

pacay caki boxom rix 4akba cak ton | yc
sag-i pakay saq-i b’oxom r-ixk’aq  b’a®  saqton ik
white-ADJ  pacaya.palm  white-ADJ  pacaya.leaf A3-nail mole special.chile

HOASHYEEF, IS YEEF-0O3E, B SOINEFZ vy Faalb—MIARDIEN LN iS5

¢ehebam chom can te el 4’i quin

sej-eb’-am chom kante-el  tz’ikin
trap-INST-PFV  shrimp  net-REL  bird
PO AT LTS 20

cab yT | bote™ x 4ulun ru4 3u cumal® 4otu ha --------- \
kab’ ib’ote  x-@-k’ulun r-uk’ Q’ukumatz  K’otuja
honey Ib’ote CMP-B3-come A3-with Q’ukumatz K’otuja
Ny T ARTHRI 739 - T nDd LIk

quehe 4ut v 4uleyc 3u cu matz 4otu ha 1 | ru4 quimial malah uina3 4’u tu hil ------ |

keje k’ut u-k’ule’-ik  Q’ukumatz K’otuja ri’ r-uk’ ki-mi’al Malaj winaq Tz utujil
thus then A3-marry-N Q’ukumatz K’otuja D A3-with A3PL-daughter Malaj winaq Tz utujil
CHLTI IRy Y - A onEY My VDR T T ANORL ORI D - 7

9 x 4u quehe co po nic ahxe tulul 1T rudah | yatza § ah 4uque
x[a] Ku keje  k-opon-ik aj-Xetulul i’ r-uk’ aj-Yatza aj-K’uke
just  then thus A3PL-arrive-N  AG-Xetulul D  A3-with AG-Yatza AG-K’uke

FLCERDPDY L - PO VIVDALRKD AL E—FICHE T XY 7DODANE T FrDONE

563) caki LHEDPNTVDLY, ¢ DEF 4 —ZDDFENT, saqgi LD,

564) r-ixk’ag b'a LI IZIT E, [E7IFDOIN] L4DH, S ZOXMRIIAH D%, Christenson (2022:
149, note 496) 1%, Coto DFEE A a type of chili & LTWAAS, TOREHICIL, saqgronik ik & & BT, rixk’aq
bay 2 [FaaL—MIANL b7 4T Vel chile que echan en el chocolate ] 25 ), ThzEIHLTWDDH
DEEbND, sagton ik [F 3 3L — ML AN I 4T ¥ chile especial que se solia echar al
chocolate (SS)] TH %,

565) C&M I cab yibote Tld7% < caib ibota & ik, 365HEDA K% ibota HE LT, [4 X¥Ho 2 HIZ) Lf#
MLCT, [MRSOHD2HIZZ 7=y Y - 2 b ok EBITHEWEn el dia dos del (mes de) Tbota llegaron
con Q’ukumatz K’otuja.| & LCW%, A RKZHIEH 7 F 7 VEOAD 12T, ¥F /D Balam, 177
7 JEDE IV Mol 124722 (Edmonson 1988: 216-217) Vico DFFHIZIL obota F 721 ybota DIEAH V), 365
HIEORHED 5 HHOATNTE LTWh, TR F = THLIW/ZRELAD 5 D2, FREDEEORICH %
D5, BWEIOBA I wi BRI e d, BMTH D, S HICEFRT 3 ABRBEHRE LTw52% Balid 3 AFRE
BOETHY, kab’ Ibote KHIZLLTH [T TOWM7 73y - T b ondb LiFfwiz] LHRTX
X THHA9o kab’ ibote T—FELHT F A MR LLZVDTHOR SRV, &2 Tl xk ulun DFEFEEHRD
LT B ruk’iE [~ELHIT] DIED [H5HANICNH - TWL ir hacia alguna persona (BB: 149) | & &
), SCTREZOEREEZONS,

566) 3u cumal D & HITHEPNTVWED, g ukumatz TH 5 Z EZNRA SHELRWTH S 9,
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9 Lakam cuc § ma ma cot | mamaga qui pat § van coh ya b a cot™ ------ | Yah4a kol queh #
Lagam-kuk Mama-kot =~ Mama-sakipat ~ Wan-koj Yab’-a-kot aj-K’aqol-kej
flag-squirrel ~ old-eagle old-sakipat wan-puma  sick-ADJ-eagle  AG-slingshot-deer
FAL vy, %Ay b, PRy b, UYaAT, XN A N TT AT N T

2.21 MDY by ek o

# ri4ute ho ob chiuina3 | na be uina3

ri Kute jo’-ob’ chi winaqg nab’e winaq
D  then five-SUF PR person first person
ZNr 5 5 NOBHIRMOHET

x0 qui ben huyub ta 3ah malah | 4’uruih®”

x-0-o0k-ib’e-n juyub’ taq’aj Malaj Tz utujil
CMP-B3-enter-APPL-AP  mountain  plain Malaj Tz utujil
<*I70Y by VOUETINCH LM EFFSTAo b L

tax4ha ca tah malah 4’u tu hil vina3 |

ta x-@-ch’ak-ataj Malaj Tz'utujil  winaq
when  CMP-B3-defeat-CPAS  Malaj  Tz’utujil  person
%I T7DY by L VDOANETE &

tax 47ahr”™ 4ut al 4ahol chi quih chiqui hu hunal |

ta x-@-k’iy-ar kut  al k’ajol™ chi  k-ij chi  ki-ju-jun-al

when  CMP-B3-many-IV ~ then  vassal PR A3PL-back PR  A3PL-one-one-ABSN
WHoDELYTL AT ORTHAH AL E

9 tav ba nic 4ut labal cumaL oliah cht 4iche | vina3

ta u-b’an-ik k’ut  lab’al  k-umal o-li’aj chi  K’iche’ winaq
when  A3-do(PAS)-N  then  war A3PL-cause five-NC PR  K’iche’ person
FFx2DONLZ D5 DDMHPH THRF D 072 & &

ral v4ahol 3u cuma®™ | (25r) 4otuja

r-al u-k’ajol  Q’ukumatz  K’otuja
A3-son  A3-son  Q’ukumatz K’otuja
273vY - AL NORT

567) yaba cot ® X 9 IZHZ 5%, C&M I Yabakoj LA TV %, —HD 4TI IE Chonay (1834) 12Xk % &, Ah-
Tzuque, Ah-Qanem, Manacot, Manazaquepet, Vancoh, Yabacoh, Ah-Tzacolqueh Td % (Recinos 1953; 1980) o
Historia Quiche {2 & % &, Yabacoh, Ixvoncoy (nota 26). 251 T wankoj yab'akoj L#tATENS, FHBATIE
> & DHAMNL V. SNE—HOKETT T3 T KNFHERKH O L E 2 5D, van Akkeren (2009:
72) \& Wankoj, Yab’akoj % San Gaspar Cuyotenango, Ajkuk, Lagamkuk % San Francisco Zapotitlin(?),
Mamakot, Mamasakipat % Santa Maria Samayaque y Sambo (?), 4jk’agolkej % San Bartolomé Mazatenango,
Ajyatzaq % San Antonio Suchitepéquez, Chicacao, Santo Tomas la Union (?) & BERIFFfH & TRIE L TWb,

568) C&M X [ I w L IVikE O Guerra con los Tz utujiles del lago], Christenson (2022) 1% The War
with the Ajtz’ikinaja of Lake Atitlan & L CH/MF LTWwW5,

569) 4’ uruth DL IR Z 525, 1z utjil #3b LTW25 Z EIZZ DRI malaj 235 5 2 & TREW R,

570) tax 4iahrdut D & HIZHZ %75, C&M 13 ta xk'ial uk'ut EHEA TV %o HEENIZZIT ANDT2VDT, x-0-
kiy-ar EFFRR L 720

571 al k'ajol IR DRT, BUHORTTHEH, RTFEVIEWRDH L.

572) 3ucuma & LAHEDPNTOROVA, g ukumatz Z3Fb LT3 Z EIFHIBZMEISHHTH S 9.
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TXZX MDA

taxqui 4ule laah aqui vina3 ah4’iqui | naha

ta x-0-ki-k’ulela’-a-j [ylaki ~ winaq  aj-Tz’ikinaja
when  CMP-B3-A3PL-quarrel-SF-ACT  Yaki person  AG-Tz’ikinaja
BOWRYFON, 77 - V4 FFNESoT2LE

xa vhe cuc xquila 3amih
xa u-je’ kuk x-@-ki-lagam-i-j"*
just  A3-tail  squirrel CMP-B3-A3PL-flag-SF-ACT

T2 AD Lo FR AN LT

xqui kaga beh | quech yaqui ah4’iquinaha
x-0-ki-qa-sa-b’e-j k-ech Yaki  aj-Tz’ikinaja
CMP-B3-A3PL-fall-CAUS-APPL-ACT  A3-for Yaki Aj-Tz’ikinija
XX, T7 - VA4FFINERESIEIE L

9 ta v ximi tahic | 4u vlo3 cayb cachi hilal yaqui= velvan vbi | xucutzin v bi =

ta  u-xim-itaj-ik  k’u uloq ka’-ib>  k-achij-il-al Yaki Welwan u-b’i’  Xukutzin u-b’i’
when A3-tie-CPAS-N then hither two-SUF A3PL-man-ABSN-POS Yaki Welwan A3-name Xukutzin A3-name
TINTTEVIRE, Tar T4 VI ROXFD 2 ADOELDH SNT

ta v petic 4ut chua ch hau 3u | cumatz 4otuha =
ta u-pet-ik k’ut  ch-u-[w]ach [a]jaw  Q’ukumatz K’otuja
when  A3-come-N  then PR-A3-face lord Q’ukumatz K’otuja
779V - AP INEORNIR > TR L &

taculic 4ut oyeu achth chi yz | machi
ta k-ul-ik k’ut  oyew achij Chi Ismachi’
when  A3PL-arrive-N  then brave man PR Ismachi’

BIERDB BT - L AT FITHEL L

mixuh4ulunic

mi-x-uj-k ulun-ik
REC-CMP-B1PL-come-SS

[T G LR THRAZLZA

mix 3a3agah™ qui 3ihcala | xic

mi-x-0-qa-qa-sa-j ki-q’ij k-al-a-x-ik
REC-CMP-B3-A1PL-lower-CAUS-ACT  A3PL-day  A3-son-SF-PAS-N
KOS oW E D72

573) lag’am \% [ 1a bandera (DB) (Comunidad Lingiiistica K’iche’ zool K’iche’ Choltzij) | T&H %25, 27 F7
VT lagam, AT 3Tl lakam TH 5o 188D LN lakam DY), lagam [HE] 2IEL { FErN TV,
C &M & xkilag amij £#tAT [HEE LCY X%l 72 Usaron la ardilla como bandera] &L TW5%, 7%
A M xquilaanth D X HIZHZ, Z972L lag'anuj 72 BH, lag’amy & HFHD, lagamij & L7z,

574) mix 3a3agah ( = mixq’aq’asaj) &HPNTWDDS, mi-x-ga-qa-saj LixteZ LI L7ze ROITH ¢gH33 (=q°)
LAEMHSTE THEINT V. ZORDITD k'otuja b cotuha EHHPNTHY, 1EL  Filiz KB LT
WHEE AR ONS,
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ah vuacho a h vua palo
aj-u-wa cho  aj-u-wa palo®™
AG-A3-shore  lake = AG-A3-shore  sea

WMREON, OO

vae mix 3a xim v | lo3 vue 4ut 4ochup atanth chi ech la
wa’e mi-x-@-qa-xim*® ulog we k’ut k’o ch-@-u-patan-i-j chi-ech la
D  REC-CMP-B3-AI1PL-tie hither maybe then someone POT-B3-A3-service-SF-ACT PR-for F2

INZEEZSIIM S THIzo BADRTDIDIHE M2 T HM A%

lal ahau | 3ucumatz cotuha

lal  ajaw  Q’ukumatz  Kotuja
F2  lord Q’ukumatz  K’otuja
bietz, 773y - T bunEL]
xecha 4ut oyiu™ achih axe | vlic

x-e-cha’ k’ut  oyew achij [tla x-e-"ul-ik
CMP-B3PL-say then brave man  when CMP-B3PL-arrive-SS
PR YEIK V2L BT, Bol

vtz mi xiba noy xkoye val yxkachi hi laL |

utz mi-x-i-b’an-o ix g-oyew-al ix g-achij-il-al

good REC-CMP-A2PL-do-SS  B2PL  AlPL-angry-POS  B2PL  AIPL-man-ABSN-POS
[ R0z, BHBHBRODIEHLZDDOTHY, RHDBHKARLDDTHS

et ba la v yayc chi uech y3a3al ytepeval

et b’ala u-ya’-ik ch-iw-ech i-q’aq’-al i-tepew-al
without.reason something A3-give(PAS)-N PR-A2PL-for A2PL-fire-ABSN A2PL-majesty-ABSN
ffid & b Ik SR S DRI) LIRS 2 Hb ] &

xcha | 4ut ahau 3u cu matz 4o tu ha chi quech --------

x-0-cha’ k’ut  ajaw  Q’ukumatz K’otuja chi  k-ech
CMP-B3-say then lord  Q’ukumatz K’otuja PR  A3-for
7=y - Ay nERELICE 7

9 tav4ux laxic 4ut cumal ahau ab 3u cumatz | 4otuha ru4 ahau ztayul

ta u-k’uxla-x-ik k’ut k-umal ajaw-ab’ Q’ukumatz K’otuja r-uk’ ajaw Stayul
when A3-think-SF-PAS-N then A3PL-cause lord-PL  Q’ukumatz K’otuja A3-with lord Stayul
AFanFLEbiZr sy - abonFilioTELLR

tax qui ban qui tzih |

ta x-@-ki-b’an ki-tzij
when  CMP-B3-A3PL-do  A3PL-word
WHDOZ LIFEETLT

575) wa% C&M IE [~DF X frente de| & &> TWBAS, H 27 F 7 IVilill wa yaal (& [)IljF orilla de rio (SS) |
EdY, TR L350 wa ukux (Anleo: 64r) ~ wach i-k'ux (9v) [ (GE231) & UfEWIIT, wach ®
cLliibhs,

576) HifT2HgH3 (=q) THIPNTWDDT, mixg axim & mixqgaxim [ HI\IM-72] LR 720 mixg axic
E3nE NEBRZTR-TER] E4d,

577) oyiu LD A, oyew LA R 120
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xata b vchi banka ha uarem chi la pa ma lah |

xa ta b’a™  chi-@-b’an g-ajaw-ar-em chila  pa  Malgj
just  IRR  well POT-B3-do(PAS) AIlPL-lord-IV-N  there = PR  Malaj
HHLHLOIT I TROLOLLDGHRENE D

cu mal ka chit bal ka vachi bal
k-umal g-ach-ib’al’™ qa-wach-i-b’al
A3PL-cause  AlPL-companion-INST  A1PL-face-SF-INST

EOOMH, EEORFITL ST

chi betah 3a ¢a | mahel que beta cha po3

chi-@-b’e taj qa-samaj-el k-e-b’e-ta-chap-oq

POT-B3-go IRR  AIPL-work-AG  ICP-B3PL-go-IRR-grasp(PAS)-DSS
T O OMF AT WHAZTFANSIUTATL

chi betah hu bo tah chi | 4uvm balam hu botah chi cha

chi-@-b’e taj ju-b’otaj chi tz’v’'um b’alam  ju-b’otaj chi cha
POT-B3-go IRR  one-roll PR leather jaguar one-roll PR spear/lancet
VXA —OB1E, k1 RIS

chi be puquitzo | 4otz quila kam

chi-@-b’e pu ki-tzok’-otz ki-lagam
POT-B3-go and  A3PL-peck-DUP  A3PL-flag
WHORLE, 5 OBIAT

chi ca mi ¢a bex quech ri ah vua | cho palo®”
chi-@-kam-isa-b’e-x k-ech i aj-u-wa cho  aj-u-wa palo
POT-B3-die-CAUS-APPL-PAS ~ A3PL-for D  AG-A3-shore lake AG-A3-shore sca
ZNTH o THDWMREDAN, ROAIKEIND XS

vua palo

chi ka ¢a bex pu quemer1b®" | ah 4’iquina ha.

chi-@-qa-sa-b’e-x pu k-ech i Aj-Tz’ikinaja
POT-B3-lower-CAUS-APPL-PAS  and A3PL-for D  AG-Tz’ikinaja
ZNTHoTT 7 - VA FFINADPBENRDLEH T

578) HWIHNNTb v EFHDPNTVDDS, bak L7z,

579) g-ach-ib’al I EERT 20D bD 5% V. C&M I [FEEDMRY nuestros compaderos] & LTWh, BZ
%<, companion (CH) &MY % achi’l 15 ) ML 7= LHEWS 20 FEOWY LEP BV &, achij T
ZINIR SRV, D LS I LIFFFHHICIERINTOROD, achi[ Y] F721& ach [FAPES compaiia
(BB)] oEEEL Mbhs,

580) [l U25r D13EEHIC ajuwa cho ajuwa palo &3 % DT, cho DHE D palo (T aj DHEEZMEZ O L HIZEDbNI
%o 2EHEZDT, ri &) BEMERTREHIMEDN TV,

581) quemerrb DX 912D quemer /b DX HIZD IR B75, C&M & kemerib LA T, [EE% 5 2 % humillar |
L, XOFWRIE [77 - V4 FFINEADUREL 5 22Ol X 9 Se usaran para vencer y humillar
a los Tz’ikinaja] & L CW%o L&*L kemerib \Z [R5 % 52 % humillar] &9 BRI Y725 %0, v
HREBDND DI kemel [H.L S humilde] THY, mer L52L [ %, HZNONESHV] L W)
e b, SOXE, HIXExFELS>TWD, WHOBGE L SWHEH, R, ZBETHH, SHITHER
) ki-tzok -otz ki-lagam HSHIET % Z & & RT -b e BHFNIOWTE Y, EHITMAT, gj-u-wa cho aj-u-wa
palo VX aj Tz'ikinaja # 5 VRZTVDLEEZEZOLNDLDT, kechri LHI )L L72LARDZDOPESDLVED
IZlibihs,
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quehe 4u ro qui ¢ qui 3a lelal cah | po pol ri
keje  k'u r-ok-ik ki-q’alel-al k-aj pop-ol i’
thus  then  A3-enter-N  A3PL-principal-ABSN  A3PL-AG-mat-ABSN D

ZHALTT 7277V (BN L, 77 -Ky7 () iAo

varal xel uT que ka len 1T ah xetu | lul 1T ah xzan™ myn cucha x va ca mic |

waral x-O-el wi k-eqalen ri aj-Xe-tulul ri aj Sanmin®® k-@-ucha-x wakamik
here CMP-B3-leave FM A3PL-authority D AG-Xetulul D AG-Sanmin ICP-B3-narrate-PAS now
B3Iy (BY VT4 Y - HRTA P V) LOFIFERTYS Y - by Vv O NOHERIZ
TZhREoT

v camul chi 4ut taxe chap 11 van cohyaba | coh™ 3i nom u nati iiz

u-ka-mul chik] k’'ut ta x-e-chap ri Wankoj Yab’a koj Q’inom Unati I'is
A3-two-time REP then when CMP-B3PL-grasp(PAS) D Wankoj Yab’akoj rich Unati I’is
ZLT2EHIL, 7¥a7, ¥/327 (San Gaspar Cuyotenango), 7 4 /A, U574, £ 4 AN
ZF ARSIz

oliaah o remah xe | ra 3an pe3 caco obotafj cha | (25v)
o-li’a’aj o-remaj xe’ r-aqan  peq kako o-b’otaj cha®®
five-plantation five-province under A3-foot pataxte(wild cacao) cacao five-roll spear/lancet

WEDHANFEHIHIFDTD5ODEE, 5o0M, 5 KOk

are u qui la3am obotah x ya rumal ahau 3ucu | matz 4otuha

are [k’Ju ki-lagam™ o-b’otaj x-@-ya’ r-umal ajaw  Q’ukumatz K’otuja
FOC then A3PL-flag five-roll CMP-B3-give(PAS) A3-cause lord Q’ukumatz K’otuja
OO LT SHAZ 7=y Y - Ao nEIlLsTHZON

rach bil quitzol qui4’ununche, qui...| hab qui pocob

r-achb’il ki-tzol ki-tz’unun-che’  ki-[ch’]Jab’  ki-pokob’
A3-companion  A3PL-club/sling?  A3PL-spear A3-arrow A3-shield
R (Bende?), M|, 5, W —mic

2.22 ABh Y TWEo>TRIENF - £ A F TOFWY
quehe 4ut vbanic chaponic ri | vtiqueric

keje  k’ut  u-b’an-ik chap-on-ik i’ u-tik-er-ik

thus  then  A3-do(PAS)-N  grasp-AP-N D A3-begin-IV-N

Z 9 LTHRLDMEEDONAIND Z LA SNb T LDIHED

582) xzan D & HZHD B, San EtT L7,

583) Xe-tulul V& [HRTOTF] LWIERTH Y, KR OF KT 4 bF DL Thob, F¥ - <TNT
4V FERTFA4 T UBERLTHY, SanminldHy - VT4 vOZLLEDONEZOT, S0z LA
5Nk,

584) Z ZOEHMIHEZ Tatd e \was, 24v @ vancoh yabacoh & [i] U C van cohyaba | coh & HN T3 L AT,
wankoj yab'akoj & ¥t & LT L7z,

585) Xeraqanpegkako & Ob’otajcha &) % & C&M IR L T %, van Akkeren i [78% Y 25L& h Hh 4D
AOTFT520EE 520M] LTS (van Akkeren 2009: 72).

586) ZZTldlag’am, 7 BHiild lagam,

587) C&MIX (4 uh v 7ICL-> TR EN/F - £ A FTOF\ Pleito en Chismachi’ causado por los Tlokab’
LELTHEPFL TS, [RFEN - 727 Popol Vuh] 44 H7 FITP-HEI LI N TV S,
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va ral xel ui pa 4iche chi yzmachi

waral  x-@-el wi pa K’iche’ Chi  Ismachi’
here CMP-B3-leave FM PR  K’iche’ PR  Ismachi’
ZIF - AARRTFOFF b7z

ru® | ahau 4otuha 3ucumatz
r-u[ma]l ajaw  K'otuja  Q’ukumatz™
A3-cause  lord K’otuja  Q’ukumatz

Iy VEIIEST

rumal puch ztayul | ahau ahpop ahpo4amha
r-umal puch  Stayul ajaw  aj-pop ajpo k’amja™’
A3-cause  and Stayul lord  AG-mat ajpo Kamja

ZLTAYN, TNy - T7 Ky 7 (EE), 77K Hxn HE) TE-T

quehedu relic vbic 3ale | lal ahpopol ri:
keje  k’u r-el-ik ub’ik q’alel-al aj-pop-ol ri’
thus  then  A3-leave-N  thither  principal-ABSN ~ AG-mat-ABSN D
29 LTEMLE AL o T o 72

hob 3alel hob ajpop hob v3a | le chila® ho ob rahpop achih =

jo-b’ q’alel  jo-b’ aj-pop jo-b’ uq’alechij  jo’-ob’ r-aj-pop achij
five-SUF  q’alel five-SUF  AG-mat five-SUF  uq’alechij five-SUF  A3-AG-mat man
SAO7 7V, BANDT7 - XKv7T, 5ANODUY77VFT, 5NDFTXRT - TF7

xa 4u que he vtique | ric chapo nic ri alla3 3aman 3ahol®”

xa k’u keje  u-tik-er-ik chap-on-ik i’ alaq qa-man k’ajol
just  then thus  A3-begin-IV-N  grasp-AP-N D  F2PL  AlPL-grandchild son
ZIHLTOMPRMBZEDIRT Y, Bl BHOHk, FH

taxeb ahpo | alomab

ta x-e-b’[e] aj-po al-om-ab’
when CMP-B3PL-go  AG-mat  birth-AG-PL
TIR TR THIol L &

echaponel alay tem ru4 ma ma ah4’alam

e chap-on-el al-a-y tem  r-uk’ mama’  aj-tz’alam

B3PL  grasp-AP-AG  birth-SF-AG ~ seat  A3-with  old AG-wood

WHIER= - T7 V7 I2LEBITIA - T4 (FEEMESTN) 2OPBATHoT:

ri 4ute xban chizma chT 41a may xqui ban chir | chi yzmachi

ri kK'ute x-@-b’an Chi [I]smachi’ k’iya may  x-O-ki-b’an chiri’ Chi Ismachi’
D then CMP-B3-do(PAS) PR Ismachi’ many twenty CMP-B3-A3PL-do there PR Ismachi’
ZNPOTF - A ARFTHTHEDR LN LE2HHHLDTF - L AR FTHEDLIIR o 72

588) 5 5 XE Q ukumatz K'otuja ® 2 N& LI2nwe 2T AHTHBH, rumal ajaw L HETH %,

589) ajaw ajpop B K otuja Q ukumatz T ajpo k’amja H* Stayul LIFRI N5,

590) v3alechila & HEHPN T2, (IDDFFTIE uq alechij TH B DT, uqalechij L% Z Hb,
591) alla3 3aman 3ahol £ 3TXT3 (=q) THDPNTWDDS, alag gaman k’'ajol DT ETH 59 o
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oxib nT ma3 chii 3a3 cab xquiban chi | ri chi yzmachi

ox-ib’ nim-aq  chu[n] q’aq” kab® x-@-ki-b’an chiri’
three-SUF  big-PL  lime fire honey = CMP-B3-A3PL-do there
3DODRELGYMGE ) DM ZHHLHLDF « A AR F TS IIMES 72

rah4ut vina3ir qui4haoh aha | uab chi ri pa 4ichech izmachi®

raj k’'ut  winag-ir ki-ch’a’oj ajaw-ab’  chiri’ pa K’iche’
want  then  person-IV ~ A3PL-dispute  lord-PL there PR K’iche’
ZLTHhELDFF 2DF - A ARF TELZLOMFIETNE) TR

cumal cayb pop | 4amha

k-umal ka’-ib’ pop k’amja
A3PL-cause  two-SUF mat k’amja
2ANDRY T« AINIE ST

x cu li ¢ah xquibenecah *zih chi quech | ahauab
x-0-k-ul-isa-j*" x-0-ki-b’en-esa-j*” tzij  chi

Chi
PR

Ch[i]
PR

k-ech

Ismachi’
Ismachi’

Ismachi’
Ismachi’

ajaw-ab’

CMP-B3-A3PL-arrive-CAUS-ACT CMP-B3-A3PL-come-CAUS-ACT word PR A3PL-for lord-PL

PSR ERH I L7

cayo3 ri v41 ala lal 3u cumatz

ka-@-yoq’ i uk’ifyla la lal  Q’ukumatz
ICP-B3-despise(PAS) D  drink F2 F2  Q’ukumatz
[H2%7207 FLOKAPIRTENT WD, bkl 773y

xav pulu | tzoy carudah cuchax la ru* ahau ztayul

xa u-pulu  tzoy ka-O-r-uk’a-j k-@-ucha-x la r-u[mal]l
just A3-foam bad.grind.cacao ICP-B3-A3-drink-ACT ICP-F2-narrate-PAS F2 A3-cause lord Stayul
F272HEE R A DWIEF IR E A IV EIZLE > THARZEEbITWS] &

592) C&M & chun q’agkab’ % chun sajkab’ [ cal y canto] LfFRLTHBY, Zhilhts7z,
593) ZDA7H 5 Christenson (2022) 13# L\ #% The Rebellion of the Ilokab’ at Chi Ismachi® & L Ci%l} T\ %,
5M) x-O-k-ul-isa5 % [REE2%, W% 3 % hacer venir y chismear (FX) ] & & %o KD xbenesaj ICH L & 9

BERDHDLDT, Sizodbbe T, [WEizd 5] SR,

ajaw Stayul

595) 7 F A M xquibenecah *zih ® X 9 (Z#ED B A3, xkibenesaj tzij L #tts & & L7zo blen i [K 5 venir T,
benebik DFEM (BB) ] &3 575, benisaj \2i% [Hh 5, W% LCH %, hacer andar y alcahuetear (Ximénez

1985) ] Lo oBHRDH %o
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xecha | ri tao m tu macah neh map vech xcha ch chi que |

x-e-cha’ ri Ta’om Tumakaj noj ma pa w-ech x-@-chach chi k-
CMP-B3PL-say D Ta’om Tumakaj but NEG Q Al-for CMP-B3-speech(PAS) PR A3PL-to
ZDIFLE PR ATIEFE o7 LELBODDOTIEZVHID, EHELITEESI

xauT 4ut quehe caqui bih chi rech ztayul

xa wi k’'ut  keje  ka-O-ki-b’i-j chi r-ech Stayul
just  FM  then thus ICP-B3-A3PL-tell-ACT PR  A3-for Stayul
ZLTCERIDEICAT NI SIEZF - 72

na3i | pa vpa tan 1T xa yxim xav pen
naqi pa u-patan 1l Xa ixim xa upen
what Q  A3-job D just maize just water.for.spraying.nixtamal

A DA D 7272 v ERay, =Y 2=V (QRAKTO T M7 Eaa L) 1[2h0) 5K

xapu racha3 | ho4ha amolocare cha ah

xa pu r-achaq joch’-a amolo™ ka-@-r-echa’-a-j
just and  A3-excrement atole-ADJ fly ICP-B3-A3-eat-SF-ACT
7 N LOKAIONTZO IR ENFITENRD

cacha ahau 3uma3 chi cla | tal ahau™®

ka-@-cha’ ajaw  Q’u[ku]lmatz  chi e[ch] la
ICP-B3-say lord  Q’ukumatz PR for F2
L7 o=y Y ERDHRIIFED

quecha chi rech ztayul

lal  ajaw  k-e-cha’ chi  r-ech Stayul
F2 lord ICP-B3PL-say PR  A3-for Stayul
[Hrdz, TAE) EEBEIAZINVITED

596) 7eWANALTHNLWILTH Y, R % %, C&M I ri ta’om tuma kaj noj ma pa wech xcha’aj chi ke &
iE L, ZOhikiabyE, [F§F2b b~ A7 -7 dhiz, 773V eI FTOO
EVHZARLZ IV, LWVWERDS, MLOEFENONo72, LHRIZA AT IV FEIEE -7 Ta'om y
Tuma Kaj Noj se burlaron de vuestra comida, vos Q’ukumatz, diciendo: S6lo come espuma y granos malos de
cacao, asi dijo de vos el sefior Istayul. | & LT\ %, —Jj Christenson | ‘It is merely the foam of rotten cacao
that he drinks,’ said Stayul about thee,” said Ta’om and Tumakajnej & L C\%o p.26r 1 taom tumakaj 25T
{ %o WIND taom tumacah TH Y, wmakaj nojmej TlE%\ o T F A Mldnoh TlE7 < neh LHFrN TV
85I CHZ %o nej i3 (MO EOMTHEAS %%, JAT? % % sonar el aire como entre las ramas del
pino, ulular (BB), zumbar, como el aire en las hojas del pino (Ximénez 1985), TAfi, 72, 9 & blanket;
sigh, moan (ME) Jo noj {21& [ 9" <" IT al instante, inmediatamente (DK), idea, reason, opinion, intelligence,
understanding, character (CH), §% 5 %3, f8ff3" % henchir, hartar (BB) J, [T A cierta goma (Ximénez 1985) |
% EOTERDD B0 mapa [ H LT % & por ventura] EXLOBMERTZEHDOTHE55 (MM: 48r),
noj/nej \EWIZD %% b O LIFREE % #1347\ noj i< [ L2 L empero, mas, pero (Anleo: 66v) | &9
HHRLDHY, ZToIiizbh SRS, ChhEd - HFIRTEZH T, AL 2B, noj 13260 HIE
DA =237 Caban IZH72HTHH %,

597) achaq amolo & [7 ¥ Hmaggot (CH) J, joch & [ L7=7 b L OfKAW) strained atole drink (CH) |, joch’am
& (A AFORAY] T, [HHFOKAPDPTENT] LBRTIEHUEETH 5,

598) chi cla/tal ahau D X HIZHZ 225 247 FEWM UL HIC, chi ech la lal ajaw 721X chi e la lal ajaw THH 9 o
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ma pa que | he ta ri vech rax car rax chom caue aah™”

ma pa keje ta ri w-ech  rax kar  rax chom k-0-a-wek-a-j

NEG Q thus IRR D Al-for green fish green shrimp ICP-B3-A2-add-SF-ACT
(RO A GO TR AR\ HifiAfl, #Hfifh ez ikidi iy

cacha | 3u cu matz chi ech la

ka-@-cha’ Q’ukumatz  chi ech la
ICP-B3-say = Q’ukumatz PR  for F2
7=y VEdH%EIIIED

xecha quehe 4ut vhu nun: |  qui tzih auab 1T chi quih | (26r)

x-e-cha’ keje  kut  u-junun™ ...... ki-tzij aw-ab’ i chi  k-ij
CMP-B3PL-say thus then A3-same ...... A3PL-word chain-PL D PR  A3PL-back
FLZE2WnilE5o72

tax s® 4ahi gaxqui vach =

ta x-@-k’aj-isa-x ki-wach

when  CMP-B3-punish-CAUS-PAS ~ A3PL-face

BEoHidieohi-L &

xhal 4att xvucal qui | me a bal cu mal ahauab

x-O-jalk’at-i-x u-wach  ki-me[t-a]b’al k-umal ajaw-ab’
CMP-B3-transform-SF-PAS ~ A3-face  A3PL-card.cotton-INST ~ A3PL-cause  lord-PL
F=bIld o THS OMOBEROKEIEZ Shiz

hun yac hun ¢a3bin | chi rech vuach quimetabal

jun  yak jun  sagb’in  chi  r-ech u-wach  ki-met-ab’al

one  wildcat one weasel PR  A3-for A3-face = A3PL-card.cotton-INST
LIEOY =43, 11RO4 & F2%i3 & ROKMIC

xbanic = rumal etzih | talom ---------
x-@-b’an-ik r-umal e-tzij tal-om®?
CMP-B3-do(PAS)-SS  A3-cause  PL-word  scatter-PFV

IVAT - A EoThHEENT

599) caue aah D X I WX 2%, k-a-wek-aj [IRIEDTMA B ] %DOHhd Lk, LA L aah DRHD a DFETF
CHEPEHEBHTVEIICRRZ S, TD720H, C&M & kaw-uk'a’aj [RIFER] LHA TV S,
Christenson (2022: 294) & kawekaj “T eat” & LTV A, [R5 ] X web'aj TH %o

600) ujunun: & L2RZ 2\0AY, C&M i ujunuma xik L5 LTV Ao Junumaxik i1 b & €IV Tz utujil 381
(M LT 5, ¥EITT 5, 12T %, K2 igualar, nivelar, emparejar, comparar (Pérez Mendoza and
Hernandez Mendoza 1996) | &\ 5723805 %o junam 1% [ % parejol, hunam uwach 1 [6 U igual (Anleo:
49v) ] LV ERTH Do awld [E08, T, FiE X, cadena de oro, collar; sembrar milpa (BB), ab’ i
EVEDO»W, K1), NrE|y 2, K, E, BIEIEREE resuello, hamaca, agua, afio en quiche, finalizando
plural en quiche (BB) | & W o 72MAH %0 awab’ DIERIZ L K DD HRVD, aw DBEI LR L 720
EEROBRDIDY H3720A, C&MIF [MLEZ &% I HDE2H I 5% L TF - 72 Dijeron la misma
cosa estos sefiores, tras ellos. | & LTWb,

601) 3D X)Ll s BRDOTLEHRRONED, HEMEEVWEEDbID,

602) tzij talom % C &M & [WE mentiras| LFL TV %, Christenson (& spun or scattered word 25 FT, because
they were lying words (2022: 153) & LT\ %,
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quehedu vvul naki ri3 v3a3anibal 4ux 1T | cumal ro3che cahib ah 11

keje k’u  u-winag-ir-ik u-q’aq’an-ib’al k'ux® ri> k-umal Rogche’ Kaj-ib® APV i
thus then A3-person-IV-N A3-pain-INST heart D A3PL-cause Roqche’ four-SUF Aj D
HlTurF AT - T Lo TLOMA (REE) »ELK

ta v4ux laxic chi qui ca | mi ¢axic ahau4otuha 3u cu matz ru4 ahau zta | yul

ta u-k’uxla-x-ik chi ki-kam-isa-x-ik ajaw K’otuja Q’ukumatz r-uk’ ajaw Stayul
when A3-think-PAS-N PR A3PL-die-CAUS-PAS-N lord K’otuja Q’ukumatz A3-with lord Stayul
b IRV EEATINERREISNLZERBTOHRLE X

11 xbequi 4ama ylocab camigay quech tah |

i x-0@-b’e-ki-k’am-a Tlokab”  kam-isa-y k-ech taj
D CMP-B3-go-A3PL-take-DSS  Ilokab’  die-CAUS-AG  A3PL-for IRR
Aahy TEENTIT-o7b01%, 1ESEREILTEEDEST

%) 4ut cu maL ecab oyeu achih chiri | voronic ¢T uan

ta  x-e-’oyob’-e-x k’ut k-umal e ka’-b’ oyew achij chiri’ wor-on-ik  siwan
when CMP-B3PL-await-SF-PAS then A3PL-cause PL two-SUF brave warrior there pierce-AP-N ravine
bH 5 OWET 2 AOBREEIAFHRER Hhiz

taxeobex'

queatin 4uri ecayb oyew achih |

k-e-"atin k’u n e ka’-ib’ oyew  achij
ICP-B3PL-bath then D PL two-SUF brave man
ZD2 NDBHEPIAB LT

taxe4u lun 4ut ritaomtuma cah e4amolqui | beylo cab eah labal =

ta x-e-k ulun k’ut ri Ta’om Tumakaj e k’am-ol ki-b’e Tlokab’ e aj-lab’al
when CMP-B3PL-come then D Ta’om Tumakaj PL take-AG A3PL-road Ilokab’ PL AG-war
FARE oA TNVHECIEE, WSHIEL ahy TOREF DL, WLETH- 7

taxqul quir cut qui pam | ri oyew achih
ta x-O-ki-kir k'ut  ki-pam ri oyew  achij
when  CMP-B3-A3PL-untie then A3PL-stomach D brave man
ZOBRERAEY B LRI L &

taxe yca 3ix curi taom tuma | cah chiy ca3

ta x-e-"ikaq’-i-x k’u ri Ta’om  Tumakaj chi ikaq’
when  CMP-B3PL-shoot-SF-PAS  then D  Ta’om  Tumakaj PR  sling
A LE AT DA TRINI2 L &

cumal eroyeual racht hilaL | 4iche

k-umal e r-oyew-al r-achij-il-al K’iche’
A3PL-cause PL  A3-angry-POS  A3-man-ABSN-POS  K’iche’
FFLOFEENPOBHBRDBDITE T

603)  ka-q’aq’an nu-k'ux 1% [OARZ %, BEHES 5 arder el corazén o tener odio (DKB) | g aq anik [V THRZ 5,
) & Yt to burn with pain (CH)J

604) Rogche’ Kaj-ib’ Aj i34 0 h v TDOAN

605) xeobex &N TVB2S, oyeb’ej/ oyob'ej [1§2, GHHT % esperar, confiar, aguardar (SS), await (CH)| &
AR 720
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11 4ut xbanchi yzmachi

i kKut x-@-b’an Chi  Ismachi’
D then CMP-B3-do(PAS) PR  Ismachi’
FhEF - A AT F TR EI:

aredurT huyub | chi yzmachi xacahib chi z4’uL v naual

are kKu 1 juyub’ Chi  Ismachi” xa  kaj-ib’ chi  stz’ul u-nawal®®
FOC then D mountain PR  Ismachi’ just four-SUF PR centipede A3-wonder
F AARFOUNEVZIE, 7224 RDLH FHEDF TN (FEBY)

xadu cha | mautki xudam 41 vacu™”

xa k’u cha ma wi qi x-@-u-k’am k’u [u-]wach
just then there NEG FM true CMP-B3-A3-take then  A3-face

ZD1OFEBER—OP S b otz BIHD LR o7)

quehechi 4u rodotaxic | chi yzmachi ri cumal ahauab =

keje  chik] k’u r-0q’ot-a-x-ik Chi  Ismachi’ ri’ k-umal ajaw-ab’
thus  REP then  A3-abandon-SF-PAS-N PR Ismachi” D  A3PL-cause lord-PL
F22blilkoTIH) LTTF - £ AR F IS h 2

228 77 KT 290X sy TORK

taxedaholax | 4ut vu3lahuh chi a chih ru mal ahau 3ucu ma3 v4 ahol 4otuha

ta x-e-k'ajol-a-x k'ut  wug-lajyj chi achij  r-umal gaw  Qukumatz  uk'ajol  Kotuja™”
when ~ CMP-B3PL-son-SF-PAS ~ then  seventen PR man  A3-cause  lord  Q'ukumatz ~ A3son  Klotuja

Ay NDORTF, 77V EICEoT, 1TAORIVERAB S &

313abil uina3 tecumztayul | vina3 tepep ul 413abil vina3 tepep uL cauT | ¢T mah

K’iqab’-il winaq Tekum Stayul winaq Tepepul K’igab’-il winaq Tepepul Kawisimaj
K’iqab’-POS person Tekum Stayul person Tepepul K’igab’-POS person Tepepul Kawisimaj
FU7TDN, TIL - AFINVDN, TXRTN X7 7TDN, 7RIV - 7437

vae ¢ vmam balan 4itze nabe uina3 [*'*
wa’e e u-mam B’alam K’itze” nab’e  winaq
D PL  A3-grandchild B’alam K’itze’  first person
CNDBRPDNNNT &« £ = DFRE

(vc) ale 40 4oha q roxle tziquin vcah le ahca |

u-ka le K’ok’oja r-ox le Tzikin  u-kaj le Aj Kaln]
A3-two generation K’ok’oja A3-three generation Tzikin A3-four generation Aj Kan
ok aan, E3 ULy 15, HaIRET 7V

606) u nawal ri juyub’chi Ismachi’ DFTAH T % ri juyub’chi Ismachi’ 73U 3T HNGETE SN/ E R L 720

607) vacu DL IWCHHAZ 225, C&M T wach & LTWh, T b u-wach L bRETH DY, kuhtDFE
ZIZHDBHDT, BEEINTDTHA )0 k'am -wach \Z22WTIEi2178 M,

608) C&M T [T77 - Kv7 -2 r<yveFs 77T DRK La genealogia de los Ajpop Q ukumtz y K’iqab’ |
LLTHEGTFEN TV,

609) 26viCHERD Yo [RFEN + 7 Popol Vuh] [ 3 23l Titulo de Yax] T 4 fL K otuja stayub’, %
51X Q ukumatz k’otuja,

610) Z D47H 5 Christenson (2022) 1% The Successors of B’alam K’itze’ & L CTH/MFLTW5b,
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role cocayb co3auib hob cut xu4aholah | (26v) 40 3aiab®’

-0 le K’oka’ib> K’oq’awib™®?  jo-b’ k’ut x-@-u-k’ajol-a-j K’oka’ib’
A3-five generation K’oka’ib’ K’oq’awib’ five-SUF then CMP-B3-A3-son-SF-ACT K’oka’ib’
E5 WA, IAf v TEIT I 40T SANEIANL v TIRHT

.1.queh nay 2 4oyoy. 3 xmay queh | 4 lakamal ro cho4oy.

1 Kejpnay 2 Kloyoy 3 Xmaykej 4 Lagamal r-0 Chok’oy®™?
1 Kejnay 2 Koyoy 3 Xmaykej 4 Lagamal A3-five Chok’oy
137794, 21334, 3@ya~4r7, 4357 7=, 5FHIEFa a4

5. hob xudaholafj v 4aho | chidut xmay queh

5  jo-b’ x-@-u-k’ajol-a-j u-k’ajo[l]  chi[k] k'ut Xmaykej
5  five-SUF  CMP-B3-A3-son-SF-ACT  A3-son REP then  Xmaykej
vavA 7735 AoTEf#T 7

vae ahaudotu ha ------ vak le aha ua rem =
wa’e ajaw K’otuja waq e
D lord K’otuja  six generation  lord-IV-N

COET I o 6 ROMKETH - 72

ajaw-ar-em

vae 4otuha 3ucumatz ri ahpop =

wa’e K’otuja Q’ukumatz ri  aj-pop

D K’otuja  Q’ukumatz D  AG-mat

COA oIy VIETT Ry T (EF) Thote

are4uri ahpo4amha v4ahoL3auib | 4onache

are k’u ri ajpo  k’amja  u-k’ajol [K’o]q’awib’  K’onache
FOC then D ajpo k’amja A3-son K’oq’awib’ K’onache
77K Aan @E) EwRiE arrv4 v TORT, aFF2Thotk

615)

hox bal al 4’1pita var vbirixokiL |
joxb’al al Tz’ipitawar  u-b’i’ r-ixoq-il
illegitimate ~ mother’s son ~ TZz’ipitawar ~ A3-name  A3-woman-POS

JEHTT, EOAMIZVY A EITINVTHoT

chi va3 le 4o ul vae 4otuha------------------ |

chi waq 1" ko wi wa’e  K’otuja
PR six generation  be FM D K’otuja
ZoatonizefRizso7:

611) 17rTEIZ 774 v TTEHRL AW v THTFRMGZ, TLTaAr sy vy 7idew) L, 1oz
FF 2 &2f#I 722 H B DT, 403aiub (=k’oq’ayub’) D L I ITHPNT VDA, Koka'ib’ LitterZ 12T %0

612) [RF)W + % 7 Popol Vuh] Tix4 5 2% Q ukumatz K otuja, Kokaib’ Kog awib \&55 2 1R

613) 17riCH A LiEE- 72N LMY TiLENTW b,

614) wagq le LJFEG % FKDT u- B3OV TW RV, ZRURNIFEGECT 2 u-/r- DIDVTWDHDIZ, H6REH
8 XD wajxaq le | u- OV TR WEHIZANTH 575, FEEIEZEDLTVWLDIEH LI TH S,

615) EMIZHVEVALTH LY, 1T 2A2 7Y 4y TORTRIFF22HHOT, THCED X9
T2 UEDD Do are k'u ri lFINY L TERTVWHITH S,

616) B ST va3d le LN TWD . BATHIO K otja b wag le ERREN TV 5%, C&M b Christenson b wug
le (740 L@ADPZT05h, [RFEN - 75 7 Popol Vuh] T [ ¥ 258 Titulo de Yax] TH, 610U
Tepejul Stayul, 45 7 1R1& K ’igab’ Kawisimaj T& %o
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vahxa3 le chi 4u vae 3u cu matz xu4aholaj | chi 40 tu ha=

wajxaq 1e®” chifk] k’'u wa’e Q’ukumatz x-@-u-k’ajol-a-j chifk] K’otuja
eight generation REP  then D Q’ukumatz CMP-B3-A3-son-SF-ACT REP  K’otuja
8L 7=y vEa by NGHEAR

3ucu matz 4ut xchidahola | 17 la huh chi4aholaxel

Q’ukumatz  k’ut  xchi-@-k’ajol-a[-n] 17 lajuj® chi  k’ajol-axel
Q’ukumatz  then  NEF-B3-son-SF-AP 17 ten PR  son-ABS
773y VRRBTIIARELES S

varal 4ut xchi3a | lahin u47abi

waral  k’ut  xchi-@-q’alaj-i-n wi k’iy-a b’i’
here then  NEF-B3-clear-SF-AP  FM  many-ADJ  name
ZI TR EADHEZWILITL &9

varal 4ut x4aholax ui 4ika | caui¢gimah vu3 al chi quech
waral k’ut  x-0-k’ajol-a-x wi  K’iqa[b’] Kawisimaj"” wuq  al chi  k-ech
here ~ then CMP-B3-son-SF-PAS FM K’iqab’ Kawisimaj seven son PR A3PL-for

ST 77 - A4 VT BRTLEEN, HOHDIBDOT ALY

Decii cle pepul®™ | tepepul 4auigimah 41kab Depepul mixe | 4aholax chi yxmacht

Teku[m] Tepepul Tepepul® K’awisimaj K’igab’ Tepepul mi-x-e-k’ajol-a-x Chi Ismachi
Tekum  Tepepul Tepepul K’awisimaj K’iqab Tepepul REC-CMP-B3PL-son-SF-PAS PR  Ismachi’
TIETFRTN, FRTIN, W4T, X777, TRTVETF - A ARFCTRFLLTETh:

2622)

xauT 4o tu ha v 4aho' | 3ucuma3
xa wi K’otuja  u-k’ajol  Q’ukumatz®®
just FM  K’otuja A3-son  Q’ukumatz

FUL T bonNZZ 7=y Y0ORTTHoTz

617) [HRFEN - 7 7 Popol Vuh] T4 8 101 Tepepul Stayul (55 5 18 Q ukumatz K otuja) (55 4 1% K otuja
Stayul) o 261 \ZHFRINT W2, 5 8 R Tepepul xtayub” TH Y, 555 VD O ukumatz &g 75

618) 17 lajuj \I3LTFHE Y WTIRT &, 17 10TH S 2%, 17 (wuglajuj) ZFEDEH ELI2HDTHH ),

619) K'igab’ Kawisimaj &1 ADAD & 5 1ZHbTwBA, [RAEV - 7w 7 Popol Vuh] 4 4 #8103 (Ximénez
1973: par. 838) TIIHI 4 DAL SN T, (quicab vbi hun ahau cavizimah vbi hun chic [ 1 ADED%
X777, b)1AN0REAY 437

620) Decii cle pepul D & S22 225, tekum tepepul & L7zo

621) Tepepul (IATE72ETHAHDT, NEDXHIHDNLA, ROFETRLIZL I, Tepepul Xtayub/Stayul D
ZEEEDL TV WD H R

622) [ARABW 75 7 Popol Vuh] (Ximénez 1973: par. 877) TIZ4E 94X Tekum Tepepul, #5 8 X Tepepul Xtayub’,
85 7 8 K igab’ Kawisimaj, 45 6 A% Tepepul Stayul, [¥ ¥ =250 Titulo de Yax] (9v-10r) T 4 9 % Tekum
Tepepul, 4 8 X Tepepul Stayul, 45 7KK iqab’ K awiximaj, #5 6 1% Tepepul Stayul &3 %

623) [RAN « 727 Popol Vuh] T4 518 O ukumatz 1355 4 X K otuja DFo Z T TIEH 8 1845 Q ukumatz,
%5 6 RAYK otujas K otuja D B3 Q ukumatz % DT, R LT LAHDT LNz K otja &\ ) HA N2
S LT Do FRITHI LT LATT 2D 2 T DIERISBIAE S 7] kA T4 (Mondloch 1980).
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2.24 Ao NORIHNTEX T 7 TOWBE™

9 vaca mic chi4ut xchi kati qui | ba chic vbixic vtzi ho xic pach®’

wakamik chi[k] k’ut xchi-@-qa-tik-ib’a chik u-b’i-x-ik u-tzij-o-x-ik puch
now REP then NEF-B3-Al1PL-begin-TRZ REP A3-tell-PAS-N A3-word-SF-PAS-N and
WEFSLIEHEONLLOEIILD LD

vae lo 30 lah | (T namit may halah ti na mit pa 4ichi®®

wa’e loq’-olaj  tinamit mayj-alaj tinamit pa  K’iche’
D love-INT  town marvel-INT  town PR K’iche’
CHEFFzDOELWIT, FIE5 LT

chi 3u | mar ca ah chi yz machi tlecpa n 4iche

Chi  Q’umarka’aj Chi Ismachi’ Tlekpan K’iche’
PR Q’umarkaj PR Ismachi’ Tlecpan K’iche’
F eIV AT, FALATF, PLINRY - FFx

mix | 3030 tah cano3 vbixic richiyzma chi

mi-x-0-q’0q’-otaj kanoq u-b’i-x-ik ri Chi Ismachi
REC-CMP-B3-hide-CPAS  remaining  A3-tell-PAS-N D PR Ismachi’
F A AR FOVbRARR LS TV

2627)

oher ti na | mit cuchax va ca mic

ojer tinamit  k-@-ucha-x wakamik
old town ICP-B3-narrate-PAS now
O EBUEIFIEh Tw b

xachi uT 4ut xchi rakani | beh vlo3 3atzih

xa chifk] wi k’ut  xchi-@-r-agan-ib’e-j uloq qa-tzij

just REP FM  then NEF-B3-A3-foot-APPL-ACT  hither = AlPL-word
ZNTRFEALESOBFTELRHD LD

matachicach y4ux chi rech yx | ka mam ka4ahoL

ma ta ch-@-i-sach i-k’ux chi rech ix qa-mam qa-k’ajol
NEG IRR POT-B3-A2PL-lose A2PL-heart PR A3-for B2PL AIlPL-grandchild Al1PL-son
TR Lk S0 ERDLRVE ) (Bhindd). koELOHK, HHOT X

chi ri ta chi 4amui yna oh

chiri’ ta ch-@-i-k’am wi i-na’oj

there IRR POT-B3-A2PL-take FM Al-knowledge
bH O TROIFAMERS X H I

624) C&M TIX [T b 9 NDIBITHT B F 2 7 712 & A1 Vendando la muerte de K’otuja por K’igab’ | & LT,
% 72 Christenson (2022) (& The Establishment of Chi Q umarkaj & L CH4MF LT,

625) pach F7zl3dach EHEDPNT VL2, puch LFTIEL7z,

626) dichi &HEAPNTVDD, Kiche’ ThHD I LEFMELNTHS I,

627) chi \ I ERRTHEFTH Y, chi ismachi’ & [4 A<F Tl LW EERIZH DA, ridsoL 2 & T,
chi ismachi’ 31 DDEEH R TN T EDHh %,
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chux | apano3 xa veuduliquil xapu v nataxic

ch-@-ux apanoq  xa u-suk’-ulik-il xa pu u-nat-a-x-ik
POT-B3-become  out just  A3-straight-POADJ-N  just then  A3-remember-SF-PAS-N
ELwZ kel HIbhpIeeRbEIH

qui | banoh kam am ka kahau |
ki-b’an-oj qa-mam qa-qajaw | (27r)"
A3PL-do-N  AlPL-grandfather ~ A1PL-father

EOHOHR, HHEDXDR o722 LD

9| v cab 4uhunab vcamic 4otvh a

u-kab’ k’u jun-ab’>  u-kam-ik K’otuja
A3-two  then one-year A3-die-N K’otuja
a koD 2 4EH

tax ba | nima labal rvmal 4ika b 4aui¢i mah

ta x-@-b’a[n] nim-a lab’al  r-umal K’igab’  K’awisimaj
when  CMP-B3-do(PAS)  big-ADJ  war A3-cause K’igab’ K’awisimaj
FI2 7T ATAYRTICE o TRELRKR DG SN L &

4is | xeca nabexic xe te le chexic cono hel caha | val ama3

k’is  x-e-kanab’-e-x-ik x-e-teleche-x-ik k-onojel k-ajaw-al amaq’
finish CMP-B3PL-captive-SF-PAS-SS CMP-B3PL-prisoner-PAS-SS A3PL-all A3PL-lord-POS tribe
R E LTRBEOTXTOELL iz oh, WAIZEh:

ri xecamiganic rech 4o tu ha | ri ama3 4o hayil vxa hayiL que vcha xic |

ri x-e-kam-isa-n-ik r-ech K’otuja™ ri amaq’ K’ojayil Uxajayil k-e-’ucha-x-ik

D CMP-B3PL-die-CAUS-AP-SS A3-for K’otuja D tribe K’ojayil Uxajayil ICP-B3-narrate-PAS-SS
T b onERLEANZINAN, T et Ve Xidhb

taxebec 4i ka b 4avigimah Decum Depepul |

ta x-e-b’e-k K’igab’ K’awisimaj Tekum  Tepepul®”
when  CMP-B3PL-go-SS  K’igab’ K’awisimaj Tekum  Tepepul
FI7T ATAYRT, TIA TRT NI otz b &

taxeba tele chex 03%" ama3 4oha yil vxaha | yiL oxlahuh ra haual

ta x-e-b’e-teleche-x-oq amaq’ K’ojayil Uxajayil oxlajuj r-ajaw-al
when  CMP-B3PL-go-prisoner-PAS-DSS  tribe K’ojayil Uxajayil three-ten  A3-lord-POS
IANAN, TN VERE I3OEBEIMEEICS AT 7

628) Chonay (1834) 1%, COEMNHET R [3 F v NOEOHH, £ DADHEF Y Resultados de la muerte de
Qotuha. Reunion de muchos pueblos (p.22) | & LT\ %, Christenson (2022) % The Defeat of Those Who
Killed the Lord K’otuja Q*ukumatz & L CH#4rF L T4,

629) ri x-e-kam-isa-n-ik r-ech K’'otuja 1% [ 3 b o NER L7z NIE] LIREL205, ZORD amag’ \ZHh% BERE &
LIFMTE %,

630) [ARFN - 727 Popol Vuhl 2k 2 &, Kligab’ K awisimaj 355 7%, Tekum Tepepul 1345 9 D+, Decum
Depepul. & EMPNTWDA, Tekum Tepepul LDz,

631) xeba tele chex 03 LHDPNTWDAS, x-e-b e-teleche-x-og D720

182



TXZX MDA

4iz 4ut xepetic | ru4 cal quicahol

k’is

k'ut  x-e-pet-ik r-uk’ k-al ki-k’ajol

finish  then = CMP-B3PL-come-SS  A3-with  A3PL-son  A3PL-son
BOHDORTL L HITR - THRKEZ T

xemu ni xic xe4’iyxic |

X-e-mun-i-x-ik x-e-tz’1’-1-x-1k®
CMP-B3PL-slave-SF-PAS-SS ~ CMP-B3PL-captivity-SF-PAS-SS
P oIS h, INbhiz

xe ul pa 4iche chi rixe lotz ui xedak ui |
x-e-"ul pa K’iche’ chiri’ x-e-lotz wi  x-e-k’aq wi
CMP-B3PL-arrive PR K’iche’ there CMP-B3PL-bleed(PAS) FM CMP-B3PL-stone(PAS) FM

FF oIV, TITHINTMZRL, AZRT LN

xquiz yc qui vach varal

x-@-k’is-ik ki-wach waral

CMP

-B3-end-SS  A3PL-face  here

I THEL DIz

maui
ma
NEG

xa ki yabil | xoc chiquech
wi xa ki-yab’-il x-0-ok chi  k-ech
FM  just  A3PL-sick-POS  CMP-B3-enter PR A3PL-for

W oATHh o TeFIE o 72

xa vpa3u ric axic® ba3 ho lom | rumal 4ikab 4aui ¢i mah

xa
just

u-paq’ur-isa-x-ik b’aq  jolom® r-umal K’iqab’ K’awisimaj

A3-crack-IV-CAUS-PAS-N  bone  head A3-cause  K’iqab’ K’awisimaj

Xy 7T A4 IR TIZE ST, HOGILE SN

rumal quexel | vachix

635) 636)

cano3 ra®” ahaudotuha

r-umal k’exelwach-i-x kanoq r-a ajaw  K’otuja
A3-cause  substitute-SF-PAS  remaining  A3-thigh lord  K’otuja
GELGLI Mo NTODbY E3hb

ra laxic 4ikab | cha laxic poro y vpa cah poroy v pa vleu

r-al-a-x-ik K’iqab’ ch-@-al-a-x-ik por-oy  u-pa kaj por-oy  u-pa ulew!

637)

A3-son-SF-PAS-N K’igab’ POT-B3-son-SF-PAS-SS burn-AG A3-inside sky burn-AG A3-inside earth
(%77 704 EN. ZONDOLOEHN, KWOTDObDOERE AW ETI L5 ]

632)
633)
634)

635)

636)

637)

1z [RAD X 5 %INHID L cautiverio como de los negros (0S) 1&d 0, P-FEROMESIFT L E 2 b b,
vpadu ric axic EH Y, ¢ DT A —ZODIFENE AT, upaq ur-isa-x-ik EF5 L7z,

b’aq jolom \FHMBIZIRT 2 & [ L %5975, XOBREZEZL L [HOF] OAIVEHICEDb
ha (L 3.8 )

quexel vachix #0572, ZD L) Liild M7= 5F, kexelwachix AT R 720 21v 23 B k'exewach
[MtbY | LML EbN s, Domingo de Basseta DEFEICDH B quexel [5H#H, &3 el trueque o retorno ],
quex uach [ 283 trueque ] 2725 L b5,

ra % C&M & rumal & L, Christenson {& ra ajaw K 'otuja % the suffering of Lord K’otuja & L TV 2575, 3L
BEMICHER L7200 230 18 & WS r-a juyub -al aq’ TIWIERORR] 258 5 OC, FhzFH L TRRL
720 WD blag jolom WX LT ra £ %2 T, BZOHLHEAIATONAZLEZRLTWEDOTHA 9,
x-aw-il pa ri winaq ri x-r-elaq’aj u-pa w-ochoch? [ FA\ORDOHDH D% ¥s A 73N % H7z7 viste la gente que (h)
urtd lo que dentro mi casa? (MM: 151) ] £V, upa i upam EHZHN5,
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xcha | 4otuha

x-0-cha’ K’otuja
CMP-B3-say  K’otuja
LabonidEork

2.25 7N h 7 DML R
9 que hedut vbanic nim a pokob vpo | 30b®” tohiL

keje
thus

k'ut  u-b’an-ik nim-a poqob’  u-poq’ob’ Tojil
then  A3-do(PAS)-N  big-ADJ  column  A3-burst.open  Tojil

29 LTREZRMED LN, e vollis

taxban choloh 4’iquin 3ih

ta

when

x-@-b’an chol-o0j Tz’ikin  Q’j
CMP-B3-do(PAS)  count-N  bird sun

VAFY T4 THOHDL D RSNt &

xulox lahuh | chi vu3 a ma3 varal pa 4iche

x-@-ul ox-lajuj chi  wuq amaq” waral pa  K’iche’
CMP-B3-arrive  three-ten PR seven tribe here PR  K’iche’
7T ODRDISLIHEANZ ZFF o127z

xul v4abauil tamub | y lo cab va ral 4iche

x-0-ul u-k’ab’awil ~ Tamub’  Ilokab’ waral K’iche’
CMP-B3-arrive  A3-idol Tamub’  Ilokab’  here K’iche’
Yoy 74 0dy TOMBHRIIFF o ITHE N

9 tohiL v4abauil 3ale | tam ahpo tam 3ale cakoh atzih uina3 cakoh | yeol ah tu nala

Tojil
Tojil

u-k’ab’awil®” Q’ale Tam  Ajpo-Tam Q’ale Kaqoj Atzij Winaq Kaqoj Ye’ol Aj-Tunala
A3-idol Q’ale Tam  Ajpo-Tam Q’ale Kaqoj Atzij Winaq Kaqoj Ye’ol Aj-Tunala

ez, KOANA DR TH o0 27 L TN, TIKR-FL, ZF7L - AT 5T, TI4T -
IAFw T AT FT, AN, TT - buFT

xpe chi tamub

x-0-pe chi  Tamub’
CMP-B3-come PR  Tamub’
¥ hy ThokT

638)

639)

640)
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C&M I [F7 3N T 7 DR 7K Una ceremonia extraordinaria en ChiQ umarkaaj| & L'C, Christenson
(2022) 1% The Great Dance of Tojil at Chi Q’umarkaj & L CH4MF LT 5%,

nima poqob’ upoq’'ob’ tojil LR L7275, ThIZl [RE LM, NevolBll L%%. upoqob’ Hupogob’
DRENZET L, TRERME, Fe Vo] LFVHIICRST, L)ERIFELERL TV, C&M
1 TP VOKREREGY el gran baile de Tojill & LTV %, Christenson (2022: 299) 13 nima pogob’ upokob’
tojil LHEE LT [FREED, Perolih] & LTwb, pogob i [HROKEY, #F, FMA: (DB)] 7%
BB, pogob’ & [TIHE, 1HIKE (0S)J, pokob’ & [Hi (SS)] THY, q & ¢ DR TH V=D, it
DRI L FbRILRV,

u-k’ab’awil E WD u TZIFTWDH LW S Ll Qale Tam 72T %2 T D LRI REDND L vy,
BER»OEZT, ZDHD 4jpo-Tam R Q’ale Kaqoj 72 ED N4 D k’ab’awil THdH 5 Z EFMENLRN5 9,
DIF BB BT ZII Tw AL SAA SR,
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9| are 4u tohiL | xpe chi ylo cab 3ale ro3 che atzthuina3 ro3 | che

are k’u Tojil  x-@-pe chi  Ilokab> Q’ale Roq’che  Atzij Winaq Roq’che’
FOC then Tojil CMP-B3-come PR Ilokab’ Q’ale Roq’che  Atzij Winaq Roq’che’
ZLTCreVE, A8hyThoNl 27V -07F =, TY47 T4 F v 7 -arFx

3a lel cahibah atzih uina3 ¢ 4a lol met J | Jua ylo cab

Q’alel Kajib> Aj  Atzij Winaq Sik’a  Lolmet Juanija  Tlokab*"

Q’alel Kajib> Aj  Atzij Winaq Sik’a  Lolmet Juanija  Ilokab’

7LV AT - TT, TILT ~I4Fv 7 «TAh QliAy b 79204 uhyT

9 xul 4u ahau cakah®?

x-0-ul k’u ajaw  Kaqaj
CMP-B3-arrive  then lord  Kaqaj
ENDOH T 7T EIE T

9 4ate 4u | rabinaleb Dal malin ahpop ah bom atzi | uina3 hab hala veh nin 4ho coh®”

k’ate k’u  Rab’inal-eb’ Talmalin Aj-pop Ajb’om Atzi[j] Winaq Jab’jalawej Nin Ch’okoj

later then Rab’inal-PL Talmalin AG-mat Ajb’om Atzij Winaq  Jab’jalawej Nim Ch’okoj
ZENDHFEF VDAL, VIV Y, TT KRy T - TIRL TIALT - TAF w7 - NTN
I x7, =h--Fz3a7

xe vul lo tzo | (27v) vo3 xe vl 4ak voh®

x-e-"ul-lotz-ow-oq x-e-"ul-k’ag-[o]w-oq
CMP-B3PL-arrive-bleed-AP-DSS ~ CMP-B3PL-arrive-throw.stones-AP-DSS
MBI 2 B LAZHT, AIRFIk

9 xul nay pu ahau ahpo | ¢o4’il ahpox .hiLba4aholab 3eka 4uch

x-@-ul nay pu  ajaw  Ajpo Sotz’il  Ajpo X[aljil B’ak’ajol-ab’ Q’eqak’uch®®
CMP-B3-arrive  either and  lord Ajpo Sotz’il  Ajpo Xajil B’ak’ajol-PL  Q’eqak’uch
ELIETIR-YVAN, TIXR v, ’AKIVT, 72277 v FIHFHFLL

9 xul 4u | vchubaha ahau 4humi laha q a3aab bala miha | 4ubul caal cumatz

x-@-ul k’'u  Uchub’aja ajaw Ch’umilaja Aq’a’ab’ B’alamija K’ub’ul Ka’al Kumatz*®
CMP-B3-arrive then Uchub’aja lord Ch’umilaja Aq’a’ab’ B’alamija K’ub’ul Ka’al Kumatz
ZLT, UF a0, TN ~FaIFN, TIZ7Tv7, 2NXFIN, 27N, ATV, 739V
A L7

641) Rokche, Cajib Aj, Sic’a, Xuwanija (Carmack1981: 163) (Coyoi p.26, C &M 2009: 42: Roq’che’ Kajib> Aj Wugmi
Sik’a Jwani Ja; p. 27, Roqche’ Kajib’ Aj Wuq Mil Sik’a) 7 & EHIXA S, Lolmet Juanija llokab’ &\ 5 A
TId7% <, Tlokab EBEROFT & 2572 b O LR L 72,

642) 5T cakah & EHPNT WA, 23r12, tamub’ ylocab DIRIC cakahib & H Y, ZH S LakoHE L A
5N, C&M, Christenson & H1Z saqajib’ EHEE L TWwWh, L2*L I I Tld C&M I Sagaj, Christenson &
K'agaj LA TVD, WFRBENES LZVOT, ERPIELLADR SRV, T3 MTIERELS
b cakah EHPNTVEOT, FF A Ml IZHA, kagaj LIETHI LI L7, BARAIKC [2a 45
(Titulo K’oyoi)] 5 ~X—3I\ZW saqajib’ kagaj &£ 3 %o

643) nin 4ho coh &HAPN TV B A5, WTI& nim ch’'okoj TH Y, FTIEL7.

644) BATRICH LA H B DT, x-e-'ul-k’ag-fojw-oqg EFTIE L 720

645) N BIEAh 7 F vk

646) C&M (1983: nota 304) X% &, Aq’a’ab’, Balamija \¥7 7 15 2, Uchabaja, Ch'umilaja, Kumatz \Z¥
AT I Ao K 'ubul 1% Cubulco. Kaal I& Cawinals
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9 xulnaypuch nahli ha ah4i | baha § ah3uha 41 ¢i ha # ah 4aba uil #ahpotzo | lo la # ahpo vaiz #
x-@-ul nay puch Najlija Aj K’ib’aja Aj Q’ujak’isija Aj K’ab’awil Ajpo Tzolola Ajpo Wa’is
CMP-B3-arrive either and Najlija Aj K’ib’aja Aj Q’ujak’isija Aj K’ab’awil Ajpo Tzolola Ajpo Wa’is
EHIEFTIUN, TT-F2NN, TT - INFIN, TT - ANIA4N, TIKR-V507, 77
FeTAR

647

ahpo buluxa # ahpo ru nam®” | # ah po ¢aki acha3 balam vtiu # ah hae3o che #

Ajpo B’uluxa  Ajpo Runam  Ajpo Saqi Achaq’ B’alam Utiw  Aj Ja’eq’oche

Ajpo B’uluxa  Ajpo Runam  Ajpo Saqi Achaq’ B’alam Utiw  Aj Ja’eq’oche

TIR-TNVNYx, TIKNVFL, TIR - T7A4TFvv 7, WIGAHTTA4D, TINLY

+F =

# ahpobaluhd # ahpo con # ah po tuctum # | ah po hunah pu ale # aho ¢anay # lolmet ca | la nay
Ajpo B’alujo  Ajpo Kon  Ajpo Tuktum  Ajpo Jun ajpu’ale  Aj[p]Jo Sanay  Lolmet Kalanay
Ajpo B’alujo  Apo Kon  Ajpo Tuktum  Ajpo Junajpu’ale Ajpo Sanay Lolmet Kalanay
TI7XR NNk, TIR-aAY, TIR by s boh TIXRTFITTL, TTIR-¥FA,
aVxy b -hTFA

are4uxepe chi ah 4’1 quin ahari ronohel | ri --------- |

are k’u X-e-pe chi  Aj-Tz’ikinaja ri  r-onojel  ri’
FOC then CMP-B3PL-come PR AG-Tz’ikinaja D  A3-all D
WOHARARIT 7 - V4 FF bk

Ridute qui vach vu3 ama3

ri kKute ki-wach wuq amaq’
D  then A3PL-face seven tribe
7TODROB (RFK) T

xeul lotzovo3 xeuL | 4ako vo3

x-e-"ul-lotz-ow-oq x-e-"ul-k’ag-ow-oq
CMP-B3PL-arrive-bleed-AP-DSS ~ CMP-B3PL-arrive-throw.stones-AP-DSS
P S FEIME LISk, AZFITITR:

xul qui 3u vuh tzu vim chomam tzu v** |

x-@-ul-ki-q’uw-u-j tz’u’'um  chomam  tz’u’u[m]
CMP-B3-arrive-A3PL-cover-SF-ACT  leather thick leather
B aRNTRTz, TRV E

quitzumal oxla huh rajaual ama3 ri xe | ca mi ca n**” 4o tu ha #

ki-tz’um-al ox-lajuj r-ajaw-al amaq’ i x-e-kam-isa-n K’otuja
A3-leather-POS  three-ten  A3-lord-POS  tribe D CMP-B3PL-die-CAUS-AP  K’otuja
I by NERLEROI3OEDR %

xauT oxla huh chi ni ma3 | ahauab xe3unic #

xa wi ox-lajuj chi nim-aq ajaw-ab’  x-e-q’u-n-ik

just  FM  threeten PR  big-PL  lord-PL CMP-B3PL-cover-AP-SS
R % L2 bDI3AD F o7z

647) 29r Tl buluxa # ahporuman,
648) tzu vm, tzuv, KATO tzumal DWTND 1z TEAR L, 27 LR L7
649) camican&EPNTNDLY, ¢ DEF A —ZDODFENTH Y, kamisan LHET L7z,
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taxban po choh xba ¢u | tinem

ta x-@-b’an poch-oj x-0-b’a[n] sutin-em
when  CMP-B3-do(PAS)  dismember-N ~ CMP-B3-do(PAS)  wander-N
FieFcENT, HEHSNL

xbin ronoheL cabauil xekexaheic™’

| cumal ahauab =
x-0-b’in r-onojel  k’ab’awil  x-e-qex-aje’-ik k-umal ajaw-ab’
CMP-B3-walk  A3-all image CMP-B3PL-look.away-PL-SS ~ A3PL-cause  lord-PL

FTRTOBEH Iz, £72bIld o THIZTIT Hhk

hii 4u ah po 4ahol xna | beyahic

juln]  k’u ajpo  k’ajol  x-@-nab’ey-aj-ik
one then ajpo  son CMP-B3-first-IV-SS
L ANDT 7 ROFRASEAT L 72

€30%" v 3ab to hiL ronohel xitam | puakim vua chi bal hum ah coh bal hum ah |

e k’o u-q’ab’  Tojil r-onojel xitam puaqim wach-i-b’al  jumaj koj-b’al  jumaj
B3PL be A3-hand Tojil A3-all tile tiling face-SF-INST in.all.parts put-INST in.all.parts
FELVDFIZTRTHHS : 540V, HOWIEHOR, ZLANDLY

cutu m pa mam la maxin tzI mayat

kut-um pam-am lamaxintzi[n] — mayat®”
mix-PFV  defecate-PFV ~ Tlamaxintzin  beetle
BEW, Y, S~y rva, RROarrsay

650) xekexaheic & HPN TS & ) 7275, C&M & x-e-gax-aje -ik LA, [ZNENOHEIIWIz, ElzbidZ
N5 & —HilZHi - 72 Fue paseado cada idolo; los sefiores bailaron con ellos| LfFL T2, gexe 121E [15
v, %<, &5 no creer, desobedecer, volver la cara a otro lado (SS) |, g'ax ¥ [MX %, HRITHE
<, BE s pasar, poner en el suelo, parir (SS)J, ¢’axaj IZ to change, to pass, to cross, to move, traverse (CH)
LW BERD D Do -ajeb’, -ejeb’, -ijeb’, -aje, -eje, -ijetaq VI EH BN, ZBFITO SN BB OB R
(BB: 147) T35, LA L Christenson {7 3% A Ml V) xeqexaje’ik L5, they were borne in procession by
the lords & LT\ %,

651) 23riCe30 3ih &Y, ek'odieq'o EHEPNTWBHINDH LD T, ZhzEILIZETIEL .

652) C&M IZX % & el Sutum para las entrafias y el[T]lamaxintzin para la rabadilla. [JE#I D7D A + o &, B4
DIzODITIY I 4 V] L), sutld [i#%E, D% U remolino, pafio de cabeza; hacer remolino (BB),
remolino de la cabeza (DB) J, kut 1% [JEf, JS mezcla, hacerla (BB) J, pamaj i [WEIE stomach infection
(CH), i3 % hacer camaras (DKB), excrete, have diarrhea (ME) |, & LT pamam \Z defecate (ME) #%5-
AONTVD, H 7 F 7 IVEk® pamaan \24& [—#ilZ47 < ir acompaiiado, 1] compatiero (SS) o
lamaxintzin &1, van Akkeren (2000: 332ff) 12k % &, F7 bIVAET Tlamatzincatl [ %4+ #fi Dios de la guerra
(Siméon 1977) ] LW I #i& v 9, tlama id [PE#H médico, cirujano, 5F Y %3 % % & to go hunting, to take
game, to make captives (Karttunen 1983 )], tlamah [ 1 % sabio (Karttunen 1983)J, tlamaitl [ fili manga de
vestido, Fi'fill lado de una cosa (Siméon 1977), manga de vestidura (Molina 1977) |, -tzin (X% % /R 3 H )2
fi¥ sufijo que indica respetoo tzintli 1& [HLM, #&Ws, J&8¥, 1% ano, colon, cimiento, base (Siméon 1977) | %
EOBEMPETONE D, WIhdU7zh & L7zFUI w725 %\, Christenon (2022: 163, note 582) 1
lamaxintzi % 7 b IVEED tlamaceualiztica “penitential clothing” OJRA:FE & AT, “penitential clothing” & &R
LT\ %, mayatl 1377 FVEET TRFIBO T # % 2 ¥ escarabajo alado de color verde (Siméon 1977) |,
mayut 1& 7 7 F 7 Vil T [ RO, 4 rabadilla de ave (SS) lo Christenson V& sutum pamam lamaxintzi mayat
L @t &, wrapped, girded, penitential clothing, fasting clothing (p.374) & [ # L, They were wrapped and
girded in penitential clothing and mantles of fasting (p.163) £FRL T2,
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tzatz | chi 4habi 3a3

tzatz
many

chi  ch’ab’-i q’aq’
PR arrow-ADJ  fire

72 EADERDK (HA)

cak ti
kaq
red

hax ca 3ul ha v4ux cah | cah ek am ahela3®™
tijax  kaq’ulja  u-k’ux kaj  kaj eqam-ajetaq
flint  ray A3-heart sky four load-PL

FORITHL, &, KoL, 4204

xpo3obaxic vpokoba | pua3 3030l xtecoc 3u3 raron ronohe

1[554) I

x-0-pog-ob’a-x-ik u-poqob’-a puaq  qogol xtekok q’uq’ raxon  r-onojel
CMP-B3-defend-SF-PAS-SS A3-corridor-ADJ metal  precious.stone precious.stone quetzal bluebird A3-all
MHEOH, HARELVWHEIFLI:

hanic

xcha bih®

janik>®® xch-@-a-b’i-j
who.knows ~ NEF-B3-A2-name-ACT
BEZDVE) b hLLN

xchikacho lo v4ult | (28r) 4uqui vach conohel ahauab
xchi-@-qa-chol-o u-k’ul-u[m] k’u ki-wach k-onojel ajaw-ab’
NEF-B3-A1PL-count-SS  A3-receive-PFV ~ then = A3PL-face = A3PL-all  lord-PL

e Y

IR E o TLTHETNTZAZ AN

vae 4ut varal *vor uidikab cauigimah |

wa’e
D
Z

k’ut  waral  x-@-wor®™ wi  K’igab’  Kawisimaj
then  here CMP-B3-perforate(PAS) FM  K’igab> Kawisimaj

DZZTFI 77 - A4 YIVBREZT SN

Decum tepepul edika bil vina3 --------

Tekum  Tepepul e K’iqab’-il winaq
Tekum  Tepepul PL  K’iqab’-REL  person
TIh - TRTN, HEHidFs 7 TOANAL

653)

654)

655)
656)

657)
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cah ek am ahela3% Christenson (% kaj eqa’'m ajetaqg’ & L"C, four bearers, they who measure & ELFRLC, the
four bearers, they who measure the days & iR L T\ 5,

A 7 F o WEBIZ meq en nu-saq, k’o nu-xit, k’o nu-puaq, k’oj nu-q’uq’, k’oj nu-raxon, k’oj nu-qoqol, xtekok, nu
chajim, nu-k 'ual, nu-yamanik [ & 33823 % abundar en riquezas (0S:664) | LH D, ThHITHOLMHE
HAoNDo 12BTFICH q'oq ol BB 25, gogol LABIE LTz TDITD3 (=q°) % ¢ ITH &R 720 F 72 raron
LEDPNTWDED, raxon LD

Z DA7H 5 Christenson (2022) & The Tokens of Authority of the K’iche’ Lords & L CH4MF LT 5,
hanic & HPNTVE D, janik [ENL BV, XM SRV, §EAHIS 9 cuanto?, no sé, who knows?| 7
LORMNDH B) LiitrZ L1T L7 hanic & LT, Brasseur de Bourbourg id [EN L HVOREE, ®E
de qué tamafio?, qué tan lejos?] ZZIF TV 5 (BB 1961: 161),

wor (& [7R%Z PV % perforar, abrir, horadar (SS)] &\ 9) BIKTH 275, [REMT 5, Ba%EFTS barrenar,
cometer sodomia (BB)] & W) ERDH 2, BZLBRHRLIIREMITILZETHA ),



TXZX MDA

9 ah pop cahib muh pa v uihii v 3ali bal 40 v Ra | son ahgu bac®™

aj-pop kaj-ib’ muj pa  u-wi’ ju[n] u-q’al-ib’al k’o  u-raxon aj-sub’aq
AG-mat four-SUF shade PR A3-top one  A3-lean-INST be  A3-bluebird AG-flute
77 - Ky TEEBIO L4 DD HE . BHIRE ORESORN D - 72

9| ahpo 4am ha oxib muh pa | v ul

ajpo k’amja  ox-ib’ muyj pa  u-wi’
ajpo k’amja  three-SUF  shade PR A3-top
T 7K - AENZZEDO LTI oD HE

9 NT ma rahopachih cab muh pa v ui |

nim-a rajop achij ka-b’ muj pa  u-wi’
big-ADJ rajop achij two-SUF  shade PR  A3-top
=R IRy T TF7IREOLI2ODOHE

chuti ha ho pachih® hii muh pa v ui

ch’uti  rajop achij jun muyj pa  u-wi’
little rajop achij one shade PR  A3-top
FaT4 TRy T - TF7REEOLICLIOOHE

x chap | pa xi caha

x-@-chap Paxikaja®”
CMP-B3-grasp(PAS)  Paxikaja
Ny ANTISE NI

xare y cu® ahauab ri ca muh | pa qui ui

xare [w]i  KkKu ajaw-ab’ 11 ka-muj pa  ki-wi’
only FM  then lord-PL D two-shade PR  A3-top
BHEWZ 22O HBEWEZH>ELIE

xevoric xe 4akic

x-e-wor-ik x-e-k’ag-ik
CMP-B3PL-drill(PAS)-SS ~ CMP-B3PL-shoot(PAS)-SS
REsh, Hons

chi tatil 3ana | bah

chi tatil q’an-[a] ab’aj
PR  clear yellow-ADJ  stone
W2 W EofiT

658) v Ra son ahgu bac % C &M % urajon aj sub’ak, Christenson I%u Rajon ajsu’b’aq & #A TWAAS, u-raxon aj-
sub'ag L T LT LTz s LHRRL L2 LFRIARLFO S DML ) 2BE LTwd, 7F A MZhi
HLHN, WMOBOEHATH DI ONDHLERDPALNDEDDOD, ZZOYHFIEIZEDL S bk
Vo TvIRPIDATIZIEHE (6r) K2 B paxil Hipasil D X HITEPNT WD, s EHEL LA, KLFDS
DHFE YD > TORVLERZ S THLNTOLLF LR U TH LD, €T Travon LintrZ LIZL72

659) chufi ha ho pachih & HMN TV 225, ch'uti raj pop achij T % Z &%, 7=& Z1E22r 12 nima r-ajop achij
ch'uti r-ajop achij 3% % Z LR HMELZNTH S I,

660) 16r IC[IBkR A D Y, Z Tl pavikaja B TH % Z LD 5,

661) xarey cu % xa re wi k'u L A% EIT L7z
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lo tz qui4 ka3 che he queh ma cu Daf® | tzi quil cot tziquil balam
lotz kik’ qaq’-che  je’ kej makutax  tzikil kot tzikil b’alam

bleed blood red-tree tail deer  canopy spotted  eagle  spotted  jaguar
WA, ROR, BOLoIT, 438, HEOHE, HEOHE Y v 7—

ttot mata cuz | chiom azta pulul 30 3ol xtecoc
t’ot’ mata-kus chi[y]om asta-pulul qoqol xtekok
conch  net-quiver  parrot.feather  heron.feather  precious.stone  precious.stone

BEH, KoM, 4 a0, ¥¥o), HA

chidual v | vha pil*®® tz am

chi Kk’ual u-hop-il tzam
PR emerald A3-pierce-POS  nose
HATHRIRHEGT

chi quech ah pop ahpo 4anha | rixecakic®™ xeuoric
chi  k-ech aj-pop  ajpo k’amja i x-e-k’aqg-ik x-e-wor-ik
PR A3PL-for AG-mat ajpok’amja D CMP-B3-shoot(PAS)-SS CMP-B3PL-pierce(PAS)-SS

Foh, WENET7 - By TETIEK - H2ND

varal padiche | chi3u mar cah tlecpan 4iche |

waral pa  K’iche’ chi Q’umarkaj Tlekpan K’iche’
here PR K’iche® PR  Q’umarkaj Tlecpan K’iche’
CCHFFx, VAT, PLIRY, FFT

2.26 72N T DRR L

9] Are4uri beheb nim ha chi ri xpaxinviri |

are kK'u ri Db’e[le]j-eb’ nim ja chiri’  x-@-pax-i-n wi  ri[b’]
FOC then D nine-SUF big  house there CMP-B3-divide-SF-AP FM  A3-REF
9ODRKEHH 5 THIN:

pa rochoch ahau 4o cayb

pa  r-ochoch ajaw  K’oka’ib’
PR A3-house lord  K’oka’ib’
ah4y TEROBT

662) ma cu Dafj &EPNTVED, WAL (161, 22v) 2 5 makutax & A5 Z LT 5,

663) vsapil DL HIZHRZ DA, C&M I zapil, Christenson & usapil “its adornment” & ftA TV %o u-sap i<
[Hefii | &) BEE W T 2 EDRTE LD o720 sD LD RFIZh DT FEED TV 72& 213101 D chiyatoj
EHATZ ] RO EMLEE T TH Do jap L) iEE [BAFIS, HL % TS, &M echar de si,
arrojar (BB), bostezar (DB), throw away, push away, exhale, yawn (ME) | &\ o 728 TH 575, CIRICH
b, L LFF il & BLEBIRICH % R T A5 F Poqomehi’ 7R 7 7 F Qeqehi’ #li D hop 121 [7X% BLF
% agujerear] E\WVWIEMAH Y, TITESEDLLVEIICEDNS, a & 0o DY EZIZFZVTV0H B D
T, TOWHEEE TG 5.

664) 4anha rixecakic & HMPMNT W2 D% k'amja ri x-e-k ag-ik L WLD7=o

665) C&MIX [Z7=NAT 709 DDOKKERE Las nueve casas grandes y los oficiales militares de Q’umarkaaj ]
ELTEBDFLTWZDIIHL, Christenson (2022) 13 The Twenty-four Great Houses of the K’iche’ at Chi
Q’umarkaj &SI LT 5, [RAEN - 75 7 Popol Vuh] 44 & 8 HITWA-HNEA R E TV 5,
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beleheb nim ha | rech caue3ib 4ikabil vina3

b’elej-eb” nim ja r-ech Kaweg-ib>  K’iqab’-il winaq
nine-SUF  big  house A3-for Kaweq-PL K’iqab’-ADJ  person
NIy, F77TDANDIDDOREK

9| beleheb | 4u nim ha rech nihayib ahau
b’elej-eb’  k’u nim ja r-ech Nijayib”  ajaw
nine-SUF  then big  house A3-for Nijayib’ lord
NA Y TDED 9 ODREHIBH 72

9 cahib nim | ha rech ahau 4iche: 2 4ut nin ha rech | ah4ib™ ¢ a kic tzut uha

kaj-ib’ nim ja r-ech Ajaw K’iche’ 2 k’ut nim ja r-ech ajaw Saqik Tz’utuja
four-SUF big house A3-for lord K’iche’ two then big house A3-for lord Saqik Tz’utuja
TG+ FF2DADDORE, 27497 -7 boNnED2DODOREK

qulelhe 4u v 4’a ka | tic 24 rahaual 4iche
keje k'u u-tz’aqat-ik 24 r-ajaw-al K’iche’
thus  then  A3-complete-N 24  A3-lord-POS  K’iche’
I LTHRF = DUERDREED D - 72

11 11 caha | var tlecpa 4iche chi 3umar cah | (28v)*”

ri’ri k-@-ajaw-ar Tlekpa[n] K’iche’ chi  Q’umarkaj
that  ICP-B3-lord-IV  Tlecpan K’iche’ PR Q’umarkaj
IRV I VLI FF o F - N H T TERT S

vae 4ut quibi e beleheb nin ha

wa’e k'ut  ki-b’i e b’elej-eb” nim  ja

D then  A3PL-name PL nine-SUF  big  house
ZhHt9 DDOREDL

4. | ah a ua re (re) m*® 4o chupa m

4 ajaw-ar-em  k’o  ch-u-pam

four  lord-IV-N be PR-A3-in

4 DDITIRMHEN T DD Y

ri na be aL | ah pop 4i kabil uina3

ri  nab’e’-al aj-pop K’igab’-il winaq
D first-:ABSN  AG-mat  K’igab’-POS  person
WADBDIET 7 « Ky 7T, ¥77TONTHo7z

ah po 4am ha | nima Rahob achih chutd rafju p a | chih®’

ajpo k’amja  nim-a rajop achij ch’uti rajop achij

ajpo k’amja  big-ADJ rajop man little rajop man

TIXR AN, =X FKyT - TF7, Fai4 - FKy7T - TF7

666) ahdib &FED 525, ahav (= ajaw) OBEWTH LI LIEFWSHTHAS I,

667) Christenson (2022) 1% Z Z %5 The Names and Titles of the Nine Great Houses of the Kaweqib’ & LT\ %,
668) ah a uare re m LN TWDBA, gjawarem L1E L7z

669) nima Rahob achih chutd rafju p achih &EH2NTWD DS, nima rajop achij ch’uti rajop achij & EEWE L7z,
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e 4ikabil uina3 echi ui v4ahoL | v man ele3 ba3 lah u noh

e K’iqab’-il winaq e chi[k] wi u-k’ajol u-mam e Leq’ B’aq” Laju Noj
B3PL K’iqab’-REL person B3PL REP FM A3-son A3-grandchild B3PL Leq’ B’aq’ ten Noj
HoHixF7 7 7ATHY, TLTFREHKRT, Loy - Nvrlg7 77T

e rach chapic | 4i kab caui ¢i mah :

e r-ach-chap-ik K’igab’  Kawisimaj
B3PL  A3-company-grasp(PAS)-N  K’igab’  Kawisimaj
WOWEF 2 77 - AT 4 ¥= 7 L—HIHT:

ro3 che ah vbi yxo3 | xe alanic x030 hau

Roq’che’ Aj u-b’i ixoq x-e-al-a-n-ik x0q’0jaw
Roq’che’ Aj A3-name woman CMP-B3PL-woman’s.son-SF-AP-SS  lady

W ZEAZEOATET Y 7 F 2 - T7THY, RATHo7

manax aha'um | aha ua rem 4oui

ma na xa jal-u-m ajaw-ar-em  k’o  wi
NEG NEC just resemble/false-SF-PFV  lord-IV-N be FM
Y73 2 Bl O AMED S H DT 2700 720

hu hunchi que Ri ah | tohil ah 3ucu matz chi tuy queh nay | nim 4ho coh caue3 xo co tzil ---------
ju-jun  chi k-e ri aj-Tojil  aj-Q’ukumatz Chituy Kejnay Nim Ch’okoj Kaweq Xokotzil™”
one-one PR A3PL-to D AG-Tojil AG-Q'ukumatz Chituy Kejnay Nim Ch’okoj Kaweq Xokotzil™
ZN6D 120,20, 77 b, T7 2729y, FroA, ¥7F4, =4 -F337 -
AV xv 7, yaal 4l

xel 4u vbi qui vachi bal qui tem qui | 4ha cat pah uhun chi hu yub®”

x-0-el k’u ub’i” ki-wach-i-b’al ki-tem ki-ch’akat™ pa ju-jun  chi juyub’
CMP-B3-leave then thither A3PL-face-SF-INST A3PL-seat A3PL-bench PR one-one PR mountain
D120 EDR5, WSO, WODOMEER, 1S DR LS T 72

670) [HRFN -7 %7 Popol Vuh] D 4 i 8 #Tld, ahpop, ahpopcamha, ahtohil, ah cu3umatz, nim chocoh cavec,
popol vinac, chituy lolmet, queh nay, popol vinac, pahom tzalatz, v chuch camha (4-8, 824) TdH %, # 4 #12
;"%"i’C‘li, Ahau ahpop (cuha), Ahau ahpop camha (Tziquinaha), Nim chocoh cavec, Ahau ah tohil, Ahau ah
cucumatz, Popol vinac chitui, Lolmet queh nai, Popol vinac, pahom tzalatz xcuxeba, Tepeu iaqui (4-12, 830).
IHBEAY =Y 7D 9KREK,

671) ThBEA Tz 7 9KRRDI HD 5K E xokotzilo, C&M (nota 320) 13 xokotzil % [/l el lado izquierdo ]
LLTWD, TOLI LERE Vw23 2L IETE RV, Coyoi DnotadTH [£] LADTWV5D,
Christenson b, xokon & xokotzil (X347 21X 3 CTH B A%, Coto DA 7 F 7 VikEDFFHD xokon [izquierdo /7,
xokon q’a /i F (TC) | 5 on the left &£ L T2 (FAf52023.1.17) [ b b=H 352 TiE3v I ch-u-mox
[ERRS] Ev) ZLiEDBALNS,

672) T DA1H5 Christenson (2022) 1% Representatives of the Nine Great Houses Are Sent Forth & L CHSMF LT
Wb,

673) 24viZd ubi HTEI L LTHEDN TV S, C&M R Christenson (& u-b'i’ [Z D4 ] L LTwb. Ll
Christenson 1 ub’i 25 FTH % Z LIZFME (2023.3.16) THIK LTV 5,

674)  ki-tem ki-ch’akat £ 5D, tem b ch'akat bFHTNBMWH HVIERDOZ L TH Do tem iF [F] OFEED
HY, MOOIKOY 775 Tl S BOFIEDLWERT, BUED X b TWS, ch'akat i [FEalmohada ]
LWV ERD DDA, [4 VT4 NFHES WO NS RV F, #un banquillo que usan los indigenas y
que no tiene patas, tronco (SS)] THbo H 7 F 7 IVilkOFFEIZ ru tem ru ch’akat ajaw (0S) & 57zDGb
EoT [HMEsillareal| 1275 2 EALRENT WD, BURDY b v  VEER A 7 F 4 VTl ch 'akat 1%
[Ri¥sillal & &h T,

192



ri be | leheb chi achi hab aha u ab

ri  b’elej-eb” chi achij-ab’ ajaw-ab’
D nine-SUB PR man-PL  lord-PL
9 NDEHE

vaedu te | nabe (x) xya bic re3alen cu mal aha | uab

TXZX MDA

wa’e k’ute nab’e x-O-ya’ b’ik r-eqalen k-umal ajaw-ab’
D then first CMP-B3-give(PAS)  thither = A3-authority = A3PL-cause  lord-PL

Z L TRMNCEZ2BIZ X o THERDSS- 2 bhiz

ah 4alem rah pop ah 4a lam™ v tza | chi na mital
aj-tz’alam  r-aj-pop aj-tz’alam  u-tza[m]  chinamit-al

AG-wood  A3-AG-mat AG-wood A3-nose lineage-ABSN

77075 (BEN), FIEYT - TT-V7rIA T-Vrh-FFIFNL

9. ah 4a lam 9. rah pop ah | 4’a lam 9 vtza chi na mitaL
9 ajtz’alam 9  r-aj-pop aj-tz’alam 9  u-tza[m] chinamit-al
9 AG-wood 9 A3-AG-mat AG-wood 9  A3-nose lineage-ABSN

INDTT7 V75, SANDTT - Ry T -T7 -I7Fh 9ANDY - V7h-FFIFNV

na be | xqui chap pa nin ha

nab’e x-@-ki-chap pa nim ja
first CMP-B3-A3PL-grasp PR big house
RIICKR TS I - 72

xa ht xel uf xa | pu hun xban uf ca bilto ------------ |
xa  ju[n] x-@-el wi xa pu  jun  x-@-b’an

just  one CMP-B3-leave FM just and one CMP-B3-do(PAS)

727210767z, LT 1 22 bIEREAMES e

ta xe ch a pic e mamayb

ta x-e-chap-ik e mama’-ib’%®
when  CMP-B3PL-grasp(PAS)-SS  PL  grandfather-PL
REbhOoprMONIL &

tax qui pa xi | h quib pa hu hun chi hu yub | (29r)

ta x-@-ki-pax-i-j k-ib’ pa  ju-jun chi
when  CMP-B3-A3PL-divide-SF-ACT  A3PL-REF PR one-one PR

1 20EODINCHG b GE Lzl &

wi cabildo
FM  town.council

juyub’
mountain

675) WiJ5D tz’alam HRDITD bdalem EFHPNTVEA, 4 ORERO FIRICHEMRZHEE BN LIZHEW S

{, FNEL72
676) -k BHBHDOT, [MEOARITNzE X, WHIENTH-72] LIRS,
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B3 b =AU MALL
3.1 PiEh%F = DA ICIF T

678)

V ae4dute quehc™ vbic e3alel e ahpop 11.13.3ula | ha

wa’e k'ute k-el-ik ub’ik e q’alel e aj-pop i 13 Q’ulaja
D then A3PL-leave-N  thither PL q’alel PL AG-mat D thirteen Q’ulaja
CHEIBDZ I (FHNTF ) 7 7LV (EN) 77 - Ky T (BR) 23koTio722

cablahuh: tzihbachah # ruc v ahxakib 4alam 4oxtun | Ri ¢i ha rax4im

kab’-lajuj  Tzijb’achaj  r-uk’ wajxag-ib>  Tz’alam  K’oxtun™ ri  Sija Raxk’im
two-ten Tzijb’achaj  A3-with  eight-SUF  wood fortress D  Sija Raxk’im
12094 73F %7 (Mh=ANy) L3NS Yadh (Frs A5V —F A ¥a5T%h V)
D B ODYLE

679)

e oxchob chi qui4o heyc hunam 4at | xe el vbic

e ox-ch’ob’ chi  ki-k’oj-e’-ik junam k’ut  x-e-’el ub’ik
PL  three-division PR A3PL-be-IV-N  together then = CMP-B3PL-leave thither
BUH B 32D T N—Th—#E > Thio 7z

taxebec ta xepixa bax vbic ------ |

ta x-e-b’e-k ta x-e-pixab’-a-x ub’ik
when  CMP-B3PL-go-SS  when  CMP-B3PL-counsel-SF-PAS  thither
WoidfroT, Hikshizt &

9 vuahxa3 le tzih co ul vcholic qui ba nohaha uab:

u-wajxaq le tzij ko wi u-chol-ik ki-b’an-oj ajaw-ab’
A3-eight  generation true be FM  A3-count(PAS)-N  A3PL-do-N  lord-PL
85 8 WAV I LA B DT DD 5 72

taxe | ta3 4uvbic eahauab:

ta x-e-taq k’u ub’ik e ajaw-ab’
when  CMP-B3PL-send(PAS) then  thither PL  lord-PL
ZLTELLPELN TV oL &

677) Chonay (1834) D458 [HLGBIENT 7 7 LvET 7 - Ky FIEGEN-GEOBIE, 75,013
VANTFXTIDI2, V7 Th - AVa by Y EMEND 8 N T 7 LVET T - Ky LGS
RoO®EiE, 795/\013, Y41 T7Fx7D12, Y7 I 532 by v EENS 8 A Espedicion de los
caudillos nuevamente electos y nombrados Agalel y Ajpop y fueron trece de Culaha, doce de Tzihbachah y
ocho de los llamados Tzalam Coxtum (p.25) | DU E ) TH b, C&M IE [HEFFHIGH D EAE Se establecen
colonizadores militares] & LT, Christenson (2022) 1% “Military Sentinels Are Comissioned” & L "CHE4)
LTWwb, SRETRERFF = OPLHBORLE, ZIH5IEFEO/NSCHIERHCE 2 FF o, FHT b
ZHNVIDWTORRE %2 %,

678) WKFEIL LOIT vaedut quelic vbic padiche & 3% DT quehe & HPNT VB L HIZHZ 2%, Z9 T < quelic
LEPNTOV S BN 2T EL SV 2B Filxe'el ub'ik L% DT, kelik ub'ik O kelik \ &84
o Q’ulaja 1% Quezaltenango (C & M: nota 322; Nejaib I, Cronica I1 105) TH V), ML 2 L, ZOHD
WRRDUTTIH %o ajpop: qalel ajpop & [ KP§E el cacique mayor (PG: 179) J

679) HWENZXZE, zalam k'oxtun (RIEEIE) 1% Vazquez E\WH A EITT, Tzalam Koxtun Sija (C &M 2009: 27)
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catz quicha3 : v4ahol ahau v mam | ahau: rixe tzucuxic

k-atz ki-chaq’ u-k’ajol ajaw u-mam ajaw 1i x-e-tzuk-u-x-ik
A3PL-elder.brother A3PL-younger.brother ~A3-son lord A3-grandson lord D CMP-B3PL-seek-SF-PAS-SS
WESN7=0IEH DN, oo, EORT, E£0#Hk

4ate 4ut taxepixaba Xic aredut qui | pixab xquibano

k’ate k'ut ta x-e-pixab’-ax-ik are k’ut ki-pixab’ x-0-ki-b’an-o

later then when CMP-B3PL-counsel-PAS-SS FOC then A3PL-counsel CMP-B3-A3PL-do-SS
ZL TS EIMFHEZT 0B, HFkeksxLe

alla3 katz ala3 kacha3 n be3 403 ka*™ | 4ux chiech alla3:

alaq q-atz alaq qa-chaq’ n[im na]b’eq k-@-oq> qa-k’ux  chi ech alaq
F2PL AlPL-elder.brother F2PL Al1PL-youngerbrother big although ICP-B3-cry AIlPL-heart PR for F2PL
[H7720i, RODRE, H7)i, OO o BT DT2DITHD DLNEB BTN TV S A

are cakata3ui alla3 vbic:

are ka-0-qa-taq wi alaq ub’ik
FOC ICP-F2PL-Al1PL-send FM  F2PL thither
EoRBd R zRk) T

alla3 ko yew aL | kachi hilal =

alaq g-oyew-al g-achij-il-al®®”

F2PL  AlPL-angry-POS  AIPL-man-ABSN-POS
b1 HIELDBIEST, RODOBMLRDLH DT
cabedulelaah alla3 vu3ama3ah®? |

ka-0-b’e-k’ulela’-a-j alaq wuq amaq’  aj-[lab’al]
ICP-B3-go-quarrel-SF-ACT ~ F2PL  seven tribe AG-war
BT OO, Wl L FIAT<

chibe ye3 uhala3 ronoheL hu yubta3ah :

chi-@-b’e-yeq’-u-j alaq r-onojel  juyub’ taq’aj
POT-B3-go-tread-SF-ACT  F2PL  A3-all mountain  plain
7 ETRTONE VIR 2 BEAANUIATE RS W

680) ZZDEIAIRELHEAING VD, C&M I nim nab’eq’ k’og’ [& HXIRADIENTDH % vosotros sois los
primeros principales] &#EA TV %, Christenson [Afk nim nab’eq k-oq” &#its & L1 L7z,

681) qa-yew-al qa-chijil-al [ 7272 )13 LDET, WODFI LD D] L@dBnI EHRWVA, -oyewal
-achijilal &> 9 475325t 261, 29t, 29r D 4 AR TL 2 DT, g-oyewal g-achijilal LT _EH 5 9,

682) ah LRWAY, wuq amaq’aj LEL &, RiLlab'al 735 DT, filfio7zo
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chibe4u ye 4uh to | 103 mazquel lalla3®® xe vcha xic

chi-@-b’e-k’u-yek’-u-j toloq” maskel alaq x-e-"ucha-x-ik
POT-B3-go-then-threat-SF-ACT  side armpit  F2PL  CMP-B3PL-narrate-PAS-SS
HETITIMEEREFH LIATERS V] LHESEEbh

ta x-e-pixab’-ax-ik x-0-k-0q’-e-j [ki-chi’] ki-wach
when  CMP-B3PL-counsel-PAS-SS ~ CMP-B3-A3PL-cry-SF-TRZ ~ A3PL-mouth ~ A3PL-face
PeoEMERshizL &, MR A7z

x-@-ki-ku-b’a ki-k’ux x-@-ki-mes ki-wi®  chi  ki-[b’il k-ib’]
CMP-B3-A3PL-sit-TRZ(console) ~ A3PL-heart CMP-B3-A3PL-sweep A3PL-head PR  A3PL-among  A3PL-REF
WHROEDI WOHOMTHIE -7 (HVIZHICT2 0D - 72)

e ah tzol cah 4’ununche erih®” chun ¢a3 cab xeuxic

e aj-tzol e aj-tz’ununche’ e aj-chun  saq  kab’  x-e-’ux-ik

B3PL AG-club/sling? B3PL AG-spear B3PL AG-lime white varnish CMP-B3PL-become-SS
WoIEE I N G T?), W2MI AN, AERRON) L kol

mauixa | qui raym qui 3alelal cah popoL

ma wi xa ki-ray-i-m ki-q’alel-al k-aj-pop-ol

NEG FM  just A3PL-wish-SF-PFV  A3PL-cacique-ABSN  A3PL-AG-mat-ABSN
ERALE RN ZNES 3R T aholz

e RoyevaL rachihilal | tlec pan 4iche =

e r-oyew-al r-achij-il-al Tlekpan  K’iche’
PL  A3-angry-POS  A3-man-ABSN-POS  Tlecpan  K’iche’
WO ML IRy - X F = OREPORHR L DD

683) caazquel lalla3D X HITH R B0 FBATHIO4W PBIAIITH Y, C&MIZkuj Dd & tolog’ maskel alag’
LLTWAD, LaL, [REWV -7 Popol Vuh] 123 % xe qui toloc xe pu qui mezquel (Ximénez 1973:
185, par.624), vxe utoloc vxe vmezquel (Ximénez 1973: 187, par.627) #Z#IZLC, xe tolog’ maskel alag &
L, xe ZWNLUEDPH L0 LIk, [REI - 7w 7 Popol Vuh] Tl meskel THHH, Iv T maskel
THY, maskel L L7z tolog’ maskel alag \33CHEMNE [HAa7-TiOM L] &2 205 WOXLEDHE 2
S5AhBE, alag 3FFHED L H b,

yek'uj \&H 7 T4 Wik Varea DFEETIE, [F°417% £ T3 amenazar con mano, piedra u otra cosa (Varea

1997)] &%, Z L Tyeq & [HADF 5 pisar (Varea 1997) ] TdH %o, L#A*L Saenz de Santa Maria %
vequj % [#7F, 5D %7 % amenazar, finger (SS)| & LT, yeq' & [WADF5, Wb, BHET S pisotear,
dar coces, despreciar (SS)] & L TW %, Tomas Coto DFEETIL yeq’ [BADIT 5, 1Y & AND coces dar
(TC), yeq'ik TRRZHAAND, RAT % hollar (TC)] TH b, TFAFTldqg &k DRFADA SR
vek'wj b yeq'wj DI L yequj OWHEVED B 5A%, @55k e LT 7

684) ZOFBGIED I TBYAWITH LA, C&M W ki-chi’ LA TVWDDT, TNEH LIz,

685) kG HREY Lo TBY AW TH DA, C&M W chi ki-b'il kib’ LA TWEDT, THIHE- 7

686) mes ru-wi X HE [HOUEHERRT 2| L2b05, PGk LT [E1E¥¢ 5, W% 7% T5 halagar o pasar
la mano sobre la cabeza (DKB), #HfH3 % to bless someone (CH) | &\ 7343 %o Vico 1& [HHICF%
D25, P S poner las manos en la cabeza (bendecir) ] & Ft9 o [l U34S Titulo de Coyoi 29123 %

687) rih EHEPNTVE LI ICAZLY, HitkxAbE, o EEbID,
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elena3ui quitem qui4hakat =
el-enaq wi™®  ki-tem ki-ch’akat
leave-PFV. FM  A3PL-seat  A3PL-bench

ZTHhOWODORER, Ko DHERH L7z

cat bec at | vatz at nucha3

k-at-b’e-k at w-atz at nu-chaq’
ICP-B2-go-SS B2  Al-elder.brother B2  Al-younger.brother
(fT& %3V, MAOKE, DKL

mat bigonic mato3ic ma vuchahadux |

m-at-b’is-o-n-ik m-at-oq’-ik m-Q@-aw-ucha-j a-k’ux
NEG-B2-sad-SF-AP-SS  NEG-B2-cry-SS  NEG-B3-A2-narrate-ACT ~ A2-heart
ALIRVES, Urknds), MEhvkd

xa ul catulic xa ul pu cat 4ulunic ruc acanabatele che

xa wi k-at-ul-ik xa wi pu k-at-k’ulun-ik r-uk’ a-kanab’  a-teleche
just FM ICP-B2-arrive-SS just FM and ICP-B2-come.again-SS A3-with A2-captive A2-prisoner
kkRIEAT <o T LTRONE, rDfFs & &b I1ikidhi>THRS

que | he xcat beui at4ule lay rech vu3a ma3 tlepa-------------- |

keje  xk-at-b’e wi at k’ulel-ay r-ech wuq amaq’  Tlekpa[n]
thus NEF-B2-go FM B2 quarrellAG  A3-for seven tribe Tlecpan
AL LTHEHBISHIBITEAS Do I P L2728y D T ODIRERD A

9 Ri ahpo cotzil ahpo xahiL: badaholab 3eka 4uch q

ri  Ajpo Sotzil  Ajpo Xajil  B’ak’ajol-ab’  Q’eqakuch //

D  Ajpo Sotzil  Ajpo Xajil B’ak’ajol-PL  Q’eqakuch //
TIR-II4N, TIKR-Ixl, "AKXKTT, 72777 vF

ru4 | ahpo coon: buluxa # ahporuman hunahpuale------ \
r-uk’ Ajpo Ko’on  B’uluxa  Ajpo-Ruman  Junajpu’ale®™
A3-with  Ajpo Ko’on  B’uluxa Ajpo-Ruman  Junajpu’ale

ELCTI7R-aty, Ty, 77K V=V, 7+ 777LE

chibana yuoyeual yvachihilal xe v chaxic ------ |

ch-@-i-b’an-a iw-oyew-al iw-achij-il-al x-e-"ucha-x-ik
POT-B3-A2L-do-DSS  A2PL-angry-POS  A2PL-man-ABSN-POS  CMP-B3PL-narrate-PAS-SS
WMODFE, KODOBPS RIT L LH12] s EDbI

3.2 WO

vae4ut quelic vbic padiche chiyz ma chi

wa’e k'ut  k-el-ik ub’ik pa  K’iche® Chi Ismachi’
D then  A3PL-leave-N  thither PR  K’iche’ PR Ismachi’
ZLTCINEIESHRFF =« F - LA AT NOES T To/22 L

688) wi i tlecpan k’iche” &\ HIAHIE SN TVWAH I LEZRL TV,

689) 27v \Z ajpo B alujo ajpo Kon ajpo Tuktum ajpo Jun ajpu ale aj(p)o Sanay Lolmet Kalanay & L C8Hjo

690) C&M L, [HEIWAREHALL 72 A7z 5251225 Salen los colonizadores militares para el occidente] & L
T, F 7= Christenson (2022) % “The Establishment of Military Outposts” & L CHE/MF LT 5,
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Xeo pon yqui yac | xeo pon tzam chin3ah xea3an ho col : 3u na pec

X-e-’opon Tkiyak x-e-’opon Tzam Ching’aj x-e-’aq’an Jokol Q’an-a Pek
CMP-B3PL-arrive Ikiyak CMP-B3PL-arrive nose-Chinq’aj CMP-B3PL-climb clean yellow-ADIJ cave
WHIIA FYy 715 V7 b - F U7 77150 KAV -7 7F - Ry 757

xea3an | apano3 chipa4’an chi cak 4ix # xea3anapano3 4hay | bamet caki quil | (29v)

x-e-’aq’an apanoq Chi-Patz’an Chi-Kaq-K’ix x-e-’aq’an apanoq Ch’ay B’amet Kaqikil
CMP-B3PL-climb out PR-dry-cane PR-red-thorn CMP-B3PL-climb out Ch’ay B’amet Kaqikil
WHEF - Y7y, FeAv s - FVallddotze FXA XAy b AT 4 FNTH ST

4achirid4ute xeha chou uib cu4 3ulaha

k’a chiri’  K’ute  x-e-jach-ow wi k-ib®" k-uk’ K’ulaja
actually  there  then CMP-B3PL-divide-AP  FM  A3PL-REF  A3PL-with  K’ulaja
ZLTZEITHES I I BTN

vla3obexic | huyubta3ah

u-laq’-ab’e-x-ik juyub’ taq’aj
A3-settle-APPL-PAS-N  mountain  plain
& PEpMEZbh b

xa ui 4uchiri xquibaui® quitza3 qui | 4oxtun cakiquiL hoyam 3ana3------

xa wi k’u chiri’ x-@-ki-b’a[n] wi ki-tz’aq ki-k’oxtun  Kagikil Joyam Q’anaq’®®
just FM then there CMP-B3-A3PL-do FM A3PL-building A3PL-fortress Kaqikil hollow broad.leaf
ZLTCERZITHAZAFN, AV L - T 7Fy 7 OMYLEELEST

edu 4o la chiri |

e k’u k’o la’  chiri’
B3PL then be D there
FLTEZIZVWT

taxechapic chi ahauarem chi 3alelah®™ chi ahpo poL

ta x-e-chap-ik chi ajaw-ar-em chi q’alel-al chi  aj-pop-ol
when  CMP-B3-grasp(PAS)-SS PR lord-IV-N PR Q’alel-ABSN PR AG-mat-ABSN
S, 7L @&ER) WS, 77 - Ky T (BR) MicErshze &

vae | ox lahuh 3alel oxlahuh ah pop ah3ulaha------ \

wa’e  ox-lajyj q’alel ox-lajuj aj-pop aj-q’ulaja
D three-ten  principal  three-ten ~ AG-mat  AG-q’ulaja
CHEZ INDADIBADZ 7 LVEIBADT 7 - Ry T

691) JEHTIX uib LHEDPNTOED, quib DRLEVD FNED, chiri’ DEFIORIIH > T wi B BEIOH L1
BODT, uib \Zwi ORECHPAITH L. LI LA L NI k'a chiri’ k'ut x-e-jach-o wi k-ib’ sab’ache
ch’uti sab’ache nim-a sab’ache 3B Y, F7z (10r) V2 kisjach-ow-ik k-ib’ 738 % DT, wi kib* LR L 720

692) xquibaui % xkib'an wi & R

693) Joyam Q’anaq’ i [ ¥ = VHIT 2L KEEEZ HOEMOHLAR] OZ L TH 575, Chimente & W) HTFDO
Llw) (Carmack 1981: 94).

694) 3alelah &HPNTWE X IITARZ DD, chi g alelal chi ajpopol (30r) = ki-q alelal ki-ajpopol (29r) 72 &7
5 q'alelal LR L 720
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9 vae chidute cab lahuj tzih ba chah cab lahuh | 3alelcab lahuh ahpop

wa’e chi[k] k’ute kab’-lajuj Tzijb’achaj kab’-lajuj q’alel kab’-lajuj  aj-pop
D REP then two-ten Tzijb’achaj  two-ten q’alel  two-ten AG-mat
EHI120Y 4 INF X 71}, 12AND7 7LV, 12ADT7 - Ky T

cab lahuh v3alechih rah | pop achih
kab’-lajuj  uq’alechij  r-aj-pop achij*”
two-ten uq’alechij  A3-AG-mat man

LANOY 7 7VFT7ETT Ky T - TF7

xe cha pic chirichuahoyam3ana3

x-e-chap-ik chiri”  ch-u-[w]a[ch] Joyam Q’anaq’
CMP-B3PL-grasp(PAS)-SS  there = PR-A3-face Joyam Q’anaq’
HHLOLDORY L - 77 F v 7 OHTHESIFEZ Shiz

xediar na | xetzatzar na chi ri taxechapic

x-e-k’iy-ar na  x-e-tzatz-ar na  chiri’ ta x-e-chap-ik
CMP-B3PL-many-IV NEC CMP-B3PL-abundant-IV NEC there when CMP-B3PL-grasp(PAS)-SS
WEoHiEwmaoh, FCICEITHLZ, —Hilkhote

41artnakachic cal quida | hoL taxechapic

k’i[y]-ar-inag-a chik  k-al ki-k’ajol ta x-e-chap-ik
many-IV-PFV-PL? ~ REP  A3PL-son A3PL-son when CMP-B3PL-grasp(PAS)-SS
WoEz ol &, BETEITTICHIIRoTw

xeyay luh chi 11

x-e-yay-laj*” chiri’
CMP-B3PL-threat-IV  there
ZZ Tz

arexbinah®™ ui | huyubta3ah cumal:

are x-@-b’i-na-x wi juyub’ taq’aj  k-umal
FOC CMP-B3-name-TRZ-PAS FM  mountain  plain ~ A3PL-cause
& PEPAE HIC & > TR bz

Taxquicuch qui la3am chi ri chui cuchulakam

ta x-@-ki-kuch ki-lagam chiri’  ch-[u-]wi’ Kuchulagam®
when  CMP-B3-A3PL-gather A3PL-flag there = PR-[A3-]top Kuchulagam
HHLOLDIF 2T 7 AOLTHLOEEFED-L &

695) 23v Tl u-q ‘alechij r-aj-pop achfij] T—HD & HIZHZ 223, 25v 13 jo-b’ u-q alechij jo’-ob’ rajpop achij & Bl
WThHso

696) xeyay luh DX HIZHZ 575, xeyaylaj & L7zo xeyaylaj IZDWT, C&MIL, [HIF SNz, B\ elevados]
LILTw3 (C&M:nota 333)o L2 L yayob’ [# L amenazal, yayob’ej [# 3 amenazar (Ximénez 1985:
299; BB: 250) ] £ BV, ZOREMMN yay EF 2720 WU X9 BB L uxlaj 238 %o k'ux [0 12 laj A3
DWTC [#2 %] L7 %, Christenson (& they began to terrorize there & fME)E & L TRLTWAA, ik
e LV ABEBADVWTWEDTHHETHA ).

697) xb’inah Tl&7% < xbinax THAHRET, ZJIEL72.

698) Kuchulagam % San Antonio Ilotenango DD L9 (C&M: nota 234), [IEZ H W T L » Mz Rh¢
TWwh,
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xecha chi re oxib chi la3am ---

x-e-cha’ chi r-e 0x-ib’ chi  lagam
CMP-B3PL-say PR  A3-to three-SUF PR flag
ZD3IDODITF 572

hi quech 4ikabil uina3 qui3abnima yas ruc te pe | puL4ikabil uina3 =
ju[n] k-ech K’iqab’-il winaq K’igab’ Nim-a yas® r-uk’ Tepepul K’igab’-il winaq
one A3PL-for K’iqab’-POS person K’igab’ Nima Yas A3-with Tepepul K’igab’-POS person

*77TON, Fr77T =2 XYRE, FI7TON, TRTINVDDIZ1D

xaul hun rech 3alenihayib | atzjih uina3ni hayb hun4ut rech ahaudiche

xa wi jun r-ech Q’ale Nijayib’ Atzij Winaq Nijay[i]b’ jun k’ut r-ech  Ajaw K’iche’
just FM one A3-for Q’ale Nijayib’ Atzij Winaq Nijayib  one then A3-for Ajaw K’iche’
IV ENAYT, TIALT IAF v Iy TDRDIZLD, ELTTANY - FF20
72Dl 1o

chi | oxib chi la3am yaxic™

chi™ ox-ib’ chi  lagam  x-@-ux-ik
PR three-SUF PR flag CMP-B3-become-SS
3ODEMD o7z

Arechi 4uri vahxakib ¢iha | vahxa3ib chi tzalam 4oxtum

are chifk] k’u i wajxaq-ib>  Sija  wajxaq-ib> chi Tz’alam  K’oxtum
FOC REP then D  eight-SUF  Sija eight-SUF PR  wood fortress
8ODINZFENVRIE, ROEFEZD

arechi4uri ah vxe | yohovt ral 4im™ ¢a ba ba che yacalic
are chilk] ku ri  Aj-Uxeyojowt™ Ralk’im  Sab’ache™ Yak-al-ik

FOC REP then D  AG-Uxeyojowt Ralk’im  Sab’ache place-POADIJ-SUF
77 -vxzI3FyMRIEVRIE FVFL, PNRNF, YA

699) Nima yas 1% 4 FEASNE T 525, 3 Kig'ab’ SOV THTL 20T, 1 AOANER S, [Y ¥ 25 El Titulo de
Yax] Tl& Nima Yax(K 'igab’)Topon Xi(n)k al(Neb’e Chij Xilla)lskoto Z 21 Yax & Xitepul & \»*) Totonicapan
D2RFK (C&M1989:27) DL HELTVBEZDTHS ) D%

700) yaxic DX HIZAZZA, yO 20 HIX, I<HRONDLyDIHITTFHRMA->THELEFSTITHY, xOF
EHLEIAWTRY, 1HHIF2FRERTOLOITREEIRTH L. ZLTa L HNDTD L
DPNTBY, uDOLFE BRI BV LIV, F2 Tauxik LatdrZ LT,

701) chi \ERCPAWTD %o jun chi oxib’ chi lag’am [ 3 DDHED ) HOVE D] LS FIRD jun SFHHLY
S NTAMESCOFETAD chi b LIRS, PEOFZMHEZ S LG D chi b L (chi
ma, chi mawi {35€ ) BB: 158)

702) ral 4im LA TVEA, 29r L300 12D S raxk’im L b5,

703) Aj-Uxeyojowt LEPNTR DA, 4B, 5 B Tld xeyojowt TH %o u-xe yojowt (A3root/under yojowt) &
GHITEZN, xR PRI EICT 50 yojowt 1EF7 5 (Nahuald) DALHEDIDDH % HikE )
(C &M: nota 336)

704) ca ca ca che 7> ca ba ba che B TH 575, 3B TFITHTL % sab’ache LWL E AT, Sab’ache & L7z,
Yakalik \& 6 B F O yakalik R L E Ao, WHEER 72,
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xea3an pa | rax tum pec vtidilibexic 4ut" chigubit

x-e-’aq’an pa  Raxtum Pek  u-tik’-il-ib’e-x-ik™ k'ut  ri  Chisub’it
CMP-B3PL-climb PR  Raxtum Pek  A3-upward-POADJ-APPL-PAS-N  then D  Chisub’it
WHIETvabyh - Ry 7o TLTENEZFALTFAE Y b= THhI:

hu | ¢u xquiban quitza3 chi rT xcohe 4ucano3 qui ¢emiento | chiri

jusu  x-@-ki-b’an ki-tz’aq chiri’ x-0-k’oje’ k’u kanoq ki-cimiento chiri’
quickly CMP-B3-A3PL-do A3PL-building there CMP-B3-be then remaining A3PL-foundation there
TR THMEZET, WHOEME T ITE N

4achirid4ut xehachout quib ¢abache
k’a chiri’  k’ut  x-e-jach-o[w]™ wi k-ib’ Sab’ache
actually  there  then CMP-B3-divide-AP FM  A3PL-REF  Sab’ache
ZLTZEITHNT = %h i

4hu | ti cabachenimacabache chuchaxic

ch’uti  Sab’ache nim-a Sab’ache  ch-@-ucha-x-ik

little Sab’ache  big-ADJ  Sab’ache = POT-B3-narrate-PAS-SS
INEGHNF 2 L REBRYNF 2 EIEND725 9

4ate chi4ut v3o | bic xeyohovt

k’ate  chi[k] k'ut u-q’ob’-ik Xeyojowt
later ~ REP then  A3-praise(PAS)-N  Xeyojowt
ENhS Y IRy MAREE SNz

quehe4uri quibic 4ut ri ah xeyo | hovt yacalic

keje k’u i ki-b’i-k k'ut 11 aj-Xeyojowt Yak-al-ik

thus then D  A3-go-N then D  AG-Xeyojowt place-POADJ-SUF
CHLTY=IERY FADY A v 7 1ffo 7

xebec taxqul 4am quibe ah cakgay ah |

x-e-b’e-k ta x-@-ki-k’am ki-b’e aj-Kagsay
CMP-B3PL-go-SS  when  CMP-B3-A3PL-take = A3PL-road AG-Kagsay
W3 To720 ELTHZ AL DAZEH T2

ahgamayac cuchax va camic

aj-Samayak k-O-ucha-x wakamik
AG-Samayak  ICP-B3-narrate-PAS  now
BUEH= Y v 7 O NIRRT S

cach bilam 4u quib | cu4 tamub ylo cab vu3milg¢i4a Ju® ni ha yib | (30r)

k-achb’il-a-m k’u k-ib’ k-uk’ Tamub’ Tlokab’> Wuq'mil Sik’a Ju[a]nija-yib>™"
A3PL-companion-SF-PFV then A3PL-REF A3PL-with Tamub’ Ilokab’ Wuq’mil Sik’a Juanija-PL
OIS By TS IN, YA, TT=O4ahy TEEBINEST

705) tik il EIREBYFA O tik’e OTEFFL S NIZTET [T, 35T boca arriba, de pie (SS)] &9 EhkE >
W5, e tik’il ajawa [ #5387 AAS—H haber abundancia de gente noble (0S) J, tik’il al k’ajol [ i FA%—# haber
abundancia de vasallos (0S)] &V 95 EHb D 5,

706) jacho %, €D LT wihid B DT jachow & FREEZH% jacho IZLTLE -7z lbhd, [ L29v
247 HIZ& jachow EIEL { HEPN TV 5,

707) 2RI > TWDBDS, Wug'mil Sik’a Juanijayib’ (% llokab \ BT 2 XHETH 5 (HERSH) .
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4achiri4ut xechap chiui chi3alelalchi ahpopoL |

k’a chiri’ k’ut x-e-chap chifk] wi chi q’alel-al chi aj-pop-ol
actually there then CMP-B3PL-grasp(PAS) REP FM PR q’alel-ABSN PR AG-mat-ABSN
ZND 5L T TEHITZOEAR L BRI S iz

quehechi4u 4hah car 1T xe elpabalax abah lemo ha --------- \

keje chi[k] k'u Ch’aj Kar 1 x-e-’el pa Blalax Ab’aj Lemo-Ja’
thus REP then wash fish D CMP-B3PL-leave PR twist stone reflect-water
CIHOLTVENDIN - NG Y2 - TRy IhbETHIE, FYI7HhNVThHoT

ARe4du Vae cablahuh 3utatha tzih ba chah

are k’u wa’e  kab’-lajuj  Tzijb’achaj
FOC then D two-ten Tzijb’achaj
D20V 4 INF X7V

xe | hach ca no3 ho yam 3ana3 cumaL 3ulaha ruc ¢iha | rax4im

x-e-jach kanoq Joyam Q’anaq’ k-umal Q’ulaja r-uk’ Sija Raxk’im
CMP-B3PL-divide(PAS) remaining Joyam Q’anaq’ A3PL-cause Q’ulaja A3-with Sija Raxk’im
AYE T 7F v I TIINEINFTYaFAIEoTHIOLNI

708)

xa 4u v3o bic huyub cumal

xa k’u u-q’ob’-ik juyub’ k-umal

just  then  A3-praise(PAS)-N  mountain =~ A3PL-cause
W2 S & > TGS

taxqui4am vlo3 | quibe quihoc ---------------

ta x-@-ki-k’am uloq ki-b’e ki-jok™
when  CMP-B3-A3PL-take  hither =~ A3PL-road  A3PL-path
WohE, MNEEE->TERLE

Vae 4u te 4ute quibequihoc |

wa’e k’ute (k’'ute) ki-b’e ki-jok

D then (then) A3PL-road  A3PL-path
CHIESDE, KHD/NE 5 DEMGTH - 72)

3.3 YA INFxTDNIzHLOD b b=V go A"

vae cablahuh tzih bachah are caMoL be™ vae | 4ikabil uina3

wa’e  kab’-lajuj  Tzijb’achaj are k’am-ol b’e wa’e  K’igab’-il winaq
D two-ten Tzijb’achaj FOC  take-AG road D K’iqab’-POS  person
2DV 4 I AF v 7, ZOHEKEFZ 7 TON

708) 10EEHT D ralk’im LW L &b b,

709) b'eh jook (road, path) TiEfy (destiny) &\ FEMKIZZA S L9 (Norman 1980: 392) 0 k'amol b'e 1 [ 7
4 F guide (CH), %1247 < ir adelante (DKB) o

710) C&M I [V A4 7N F 27D ANIzED5 b= %78 Ml % 47 1k Los Tsijbachaj colonizaron el area de
Totonicapan] & LTHFLTW5,

711) caMoL be &E»DNTW52S, k'amol b'e TH 5 Z LIZMEAEDS 9 o
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ahau ah pop 4ikab nimayas

ajaw  aj-pop K’igab> Nim-a Yas
lord  AG-mat K’igab’ big-ADJ  Yas
TNT - TT7 Ky TEFr77 - =3 -FR

vcab | 4ut ahau 3alel niha hayib:

u-kab’ k’'ut  ajaw q’alel Nijayib’
A3-two then lord q’alel Nijayib’
2H/FHDOT AT - 77 LViE=NAg v 7 (KE)

ros 4ut ahau | atzih uina3 ahaudiche

r-0X k’ut  ajaw  atzij winaq  Ajaw K’iche’™?

A3-three  then lord atzij winaq ~ Ajaw K’iche’
ZLT3HHDTAY TV 47 - 94 F 23Ty - FFx (KIK)

713)

quicamom™ vbe vhoc | cal quicahoL ------------ |

ki-k’am-om u-b’e u-jok k-al ki-k’ajol
A3-take-PFV  A3-road A3-path  A3PL-son A3PL-son
WODRETOERNER & 572

Taxea3an raxchuh #

ta x-e-’aq’an Raxchuj
when  CMP-B3PL-climb  Raxchuj
WHET vaFa 77L&

xe opa m mudhulic ba3 # omu4h | 4aholab yi3 4hopiciuan # 3axion # 4a 4a ma bal

x-e-’opam Much’ulik B’aq” O-much’ K’ajolab’  Yiq’Ch’opi Siwan Q’axi’on K’ak’amab’al
CMP-B3PL-arrive Much’ulik B’aq” five-eighty K’ajolab’ Yiq” Ch’opi Siwan Q’axi’on K’ak’amab’al
WoHErF2) v 7 - No s, AR F - ARTIVT, Ay - Fa¥ -y9y, 7ty A
=NV HE N2

xeoc xehuyub: ri4uta3 na vala3 ta xekah na | vala

x-e-"ok Xe-juyub’ ri k’u taq nawal-ag™” ta x-€-qaj Nawala
CMP-B3Pl-enter under-mountain D then PL wonder-PL when CMP-B3PL-descend Nawala
HWliliZzzbid vy« 72y T A o720 ZLTFT Ik

# xea3an chutanabal huyub # xea3an | pa v uaal xucu3ab #

x-e-’aq’an Chutanab’al  juyub’ x-e-’aq’an Pa-uwa’al-xukuq’ab’
CMP-B3PL-climb  Chutanab’al  mountain =~ CMP-B3-climb  PR-uwa’al-xukuq’ab’
WHEF 2y F 0N - 72y TIZHY, NI TN - var s 7 TilHo7k

taxe y 4ou pan 4ix # xolta | carabah #

ta x-e-"ik’ow Pan-k’ix ~ Xolta-kar-ab’aj
when  CMP-B3PL-pass  PR-thorn  Xolta-fish-stone
WOy FTa, Yavyhn - TRy TEBELE

712) ajaw ajpop > ajaw q’alel > ajaw atzij winag £\ NI BEEERLTWS X HIBbIS A, 2201235 djaw Q' alel
Nijayib’ Ajaw Atzij Winag VX, =4 v 7D 9 KRDLhD 22 ThHb, Lo L [RFENV + 75 7 Popol Vuh]
Tl djaw Q’alel 723 TdH %o 72 Atzij Winaq Ajaw \& djaw K’iche’ D 4 RED ) HLDOVEDTHH %,

713) quicamom & EHHPNTWDDS, ki-k'amom L FTIE L7z,

714) ta3 na vala3 (=taq’ nawalaq’) &HDPNTWED, BIERERE tag/laq E AT, tag nawalag & L7z
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xe y4ou 4’ul4’ul pec # chi hul # cha | 3ih cho

x-e-"ikow Tz’ ultz’ul-pek Chi-jul Chaq’ij-cho
CMP-B3PL-pass  Tz’ultz’ul-cave ~ PR-hole  Stumble-lake
WHEININ - Ry 7 FINV - Fxr47 - Fakl&i

taculic chui huyub tzih ba chah tza3 fina | mit ------------ \

ta k-ul-ik ch-[u]-wi’  juyub’ Tzijb’achaj tz’aq tinamit
when  A3PL-arrive-N  PR-A3-top mountain  Tzijb’achaj  building town
V4 INF 7 OUEICEL &, By LT

9 vae4ut quibi nabe ah yi3 4ikab nimayas yaxo | balam

wa’e kut ki-b’i’ nab’e  aj-yiq’ K’igab’> Nim-a Yas  Yaxo[m]
D then A3PL-name first AG-tread K’igab> big-ADJ Yas Yaxom
CNERDBERAARZDOLT, 777 =2 YA, ¥¥ah - NF4

chudicic etamanel caue3 4ikabil uina3 |

e juk’isik  etam-an-el Kaweq K’igab’-il winaq
B3PL  only know-AP-AG  Kaweq K’iqab’-REL  person
WoNE7222h Y 2y 7 OMBETHR 7 7 7O

Ru4 3alel ni hayib atzthuina3 ahau4iche

r-uk’ Q’alel  Nijayib> Atzij Winaq  Ajaw K’iche’

A3-with  Q’alel  Nijayib> Atzij person Ajaw K’iche’

=AY THRD Y 7 VVET N - XF2BGDT VAT - T4 Fy 7L HIT

nabeuT | na3 xepe padiche chiyzmachi

nab’e  winaq  x-e-pe pa  K’iche’ Chi Ismachi’
first person  CMP-B3-come PR K’iche’ PR  Ismachi’
FFr o F  AAITFDORIENDOANTH 57

ta culic mi31na | 4’iquiche pa vua al saho3

ta k-ul-ik Miq’ina”  Tz’i kiche’ Pa-u-wa’al Saj-oq’
when  A3PL-arrive-N  hot.water ~ Tz’ikiche’ PR-A3-food  thunder-weep
WoOMBIZ4F, V4FFx, NITTN, 7427125

taqui mayhanic | (30v) chui ¢ak mal ahau

ta ki-mayj-a-n-ik ch-[u]-wi’ Sagqmal Ajaw
when  A3PL-marvel-SF-AP-N  PR-[A3]-top  halfiripe  lord
FI=N - TN O ETHBEL T

xea3an 3ux li quel # chu | ha4’iquin |

X-e-’aq’an Q’uxlikel  Ch-u-ja’ Tz’ikin
CMP-B3PL-climb  Q’uxlikel =~ PR-A3-water  bird

I varVEFany 4 FUICHST

vae4utev 4ahol 4ikab ho ob xu4a holah

wa’e k’ute u-k’ajol K’igab’ jo’-ob’ x-@-u-k’ajol-a-j

D then A3-son  K’igab’ five-SUF = CMP-B3-A3-son-SF-ACT
ZHEF 7 7 7o 5 AR BI#T 72
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vae nabe | v4ahoL xitapuL . 2 ¢un. 3. yz4uat. 4 yamu | 5° vbi 3aniL

wa’e nab’e u-k’ajol  Xitapul 2. Sun 3. Isk’uat 4. Yamu 5. ub’i’ Q’anil

D first A3-son  Xitapul 2 Sun 3 Isk’'uat 4 Yamu 5 A3-name  Q’anil
CNERMDRBT & T, 2H/FHIIAY, 3HFHIZA A2 7y, 4FHEYL, 5H/HIES 7
ZIEWVI L

# are 4urixitapul xqui hach quib qui | cha3 quib

are kv i Xitapul x-@-ki-jach k-ib’ ki-chaq’ k-ib’
FOC then D Xitapul CMP-B3-A3PL-dividle A3PL-REF A3PL-younger.brother ~A3-REF
VTN ERFEBEON IR

richoob chi4u 4aholaxic rumal 4i | kab

i e jo’-ob’ chifk] Kku k’ajol-a-x-ik r-umal K’iqab’
D PL five-SUF REP then  son-SF-PAS-N  A3-cause K’igab’
ZO5NEF7 7 T2 EoTHEENZHDOTH D

chiri4oui hob chi chi4’ak chui xtoca chidua

chiri’ ko wi jo-b’ chifk] «chi tz’aq ch-[u-]wi’ Xtoka  Chi k’ua
there  be FM  five-SUF  REP PR building PR-[A3-]top Xtoka Chik’ua
HHLOLDF 24T b ALF I TITE5DDBMHH -7z

3.4 ¥7 7 Ik 3O

chi ri e4o ui ta xu vtzihoxic do p° a varado | Donatii

chiri’ e k’o wi ta x-0-u[l] u-tzij-ox-ik Do[n] P[edr]o Alvarado Tonati[w]
there B3PL be FM when CMP-B3-arrive A3-word-SF-PAS-N Don Pedro Alvarado Tonatiw
FY e XRFE - TAUNG—=F - b T4 7OHHEI KL E, HHIRZIITV

xaui hun chi yi3 chipul put uiha =
xa wi  jun  chik] yiq’ chi-@-pul-p-ut wi o jar™®
just FM  one REP tread  POT-B3-overflow-RED-IV.  FM  water

KABELZINTD 5 O L EEAL

pa | xcak tunum vyi3 4ikab ------

pa  X-kag-tun-um u-yiq’ K’iqab’
PR CMP-red-gather-PFV  A3-tread K’iqab’
YaNnv s by ANTRY 7 TORARVR

// vae 4ut relic vbic 4ikab 4aui ¢i mah padiche chi 3u | mar cah™

wa’e  kK'ut r-el-ik ub’ik K’igab> K’awisimaj pa  K’iche’ chi  Q’umarkaj
D then  A3-leave-N  thither K’iqab’ K’awisimaj PR  K’iche® PR  Q’umarkaj
CNRIINITDOXRF2SF T 7T - N4 YR IVEST o722k

715) C&MIZ [F7 7 7L+ X 2 BROAEN Conquista de 1a costa sur por K’igab’ y sus guerreros] &
LCTHEBMF LTS,

716) pul \21& TH5KF % crecer un rio (SS)J, pulput \& [{8, espuma, #lE3 % bullirse, hervir (TC) H 5N 2
rebosar lo lleno (0S) ] % EDRMAD %o pulput V& pul-p-ut L H5HITE Do FBkRMEKDZ & 5D O%RZET
% &, jas>jasjat [ 7Y 7Y & 9 murmurar), k'or>k'ork’ot[ 33 & KT % ) v 7§ % tocar],
pun > punput [ ¥ 3 K35 2% palpitar), b'ir>b’irb’it [ 7V T Vi % % temblar] (Lopez Ixcoy 1997: 186) %
B Bbo TS Id Kaufman A% affect roots & AT TR A EEHORD SBHE NS H DT (Kaufman 1990:
105), HEEOL & C\V,CC\ Ve &R Y, MbEhE D& 213 C,V,C-C\ V) £ 7% % (Larsen 1988: 98) o

717) T ®4iH 5 Christenson (2022) 1% The Campaign against Lake Atitlan and the South Coast & L T4 LT
Whbo
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ta xerach bi lah oxlafjufj 3ula ha cab la huh | tzih ba chafj

ta x-e-r-achb’il-a-j ox-lajuj Q’ulaja kab’-lajuj  Tzijb’achaj
when  CMP-B3PL-A3-companion-SF-ACT  three-ten  Q’ulaja  two-ten Tzijb’achaj
1BOZINE120Y 4 TNF % T =flo T

tax uina3iR nima 3a3al te val

ta X-@-winag-ir nim-a q’aq’-al te[pe]w-al
when  CMP-B3-person-IV ~ big-ADJ  fire-rABSN  majesty-ABSN
K& BRI LA T &

1* 4ikab | cauigimah kama oh cave 3ib

r-[uma]l K’igab> Kawisimaj  qa-ma[m] 0j Kaweq-ib’
A3-cause  K’iqab’ Kawisimaj  AlPL-grandfather BIPL  Kaweq-PL
TS, ATz s ORLOMKL, ¥ 77 - hT4 YR TITEST

ta xagut™® vchi vleu | 4iche vleu 4iche hu yub ta3ah

ta X-@-u-sut u-chi’ ulew K’iche’ wulew K’iche’ juyub’ taq’aj
when CMP-B3-A3-surround A3-mouth land K’iche’ land K’iche’ mountain plain
FFzOHMOAY OZIMYPAIZL &, FF = OHuII &P ()

ta xe el pa 4iche | xey4ou chuchicho lemoa

ta x-e-"el pa  K’iche’ x-e-’ikow ch-u-chi’ cho  Lemoa™
when CMP-B3PL-leave PR  K’iche® CMP-B3PL-pass PR-A3-mouth lake Lemoa
WoHIIFFrekoT, LETHOMEZEY BX

chiri xulemov ah | vi ril® chi cotal chi 3u3iL

chiri’  x-@-u-lemow-a-j wi  r-ib’ chi  kot-al chi  quq-il™
there CMP-B3-A3-mirror-SF-ACT FM  A3-REF PR  ecagle-ABSN PR quetzal-ABSN
ZITEOENC, Y7 VEOXHITAGE SR

ta xe y4ou cakix can

ta x-e-"ikow Kagqix-kan
when  CMP-B3PL-pass  macaw-snake
Woxhr4vahraiioT

xe | a3an pabal abah: chahaxa3: chi 3a poh

x-e-’aq’an Pa-b’al ab’aj  Chaj-a-xaq Chi  q’apoj
CMP-B3PL-climb  stand-LOC  stone  pine-ADJ-leaf PR  virgin
IO TN T FANTY Xy, FrrRIICHST2

tzam | tzolola pec balam abah ni4ah cho

Tzam  Tzolola  Pek B’alam  Ab’aj ri  nik’aj cho
nose Tzolola cave  jaguar stone D half lake
Vrh eV H )T Ry T, NTG A TNy T, OV

718) xagut &EEPNTVDA, xusut L&Dz

719) 30r il % Lemoja LW L L b2,

720) ril DX IR DY, rib’ LBz,

721) kot-al, q'uq -il EWMBLFLLTOWEDT, child [~D LI, ~DTEL] BV D TRV,
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taxuhach ri | cho nicah nicah re ah po zo4’iL ni cah rech 4i3ab™ |

ta x-@-u-jach ri cho nik’aj nik’aj r-e Ajpo Sotz’il nik’aj r-ech  K’iqab’
when CMP-B3-A3-divide D lake half half A3-to Ajpo Sotz’il half A3-for K’igab’
ZOWMELFIHTT, BoET IR VAN, BHEFT 7T

ta xoc 4hoy huyub taxoc chi huc ba y cah pa | mecebal

ta x-0-ok ch’oy juyub’ ta x-@-ok chi Juk-b’a Ikaj Pa Mes-eb’al
when CMP-B3-enter mouse mountain when CMP-B3-enter PR bent.down-TRZ axe PR clean-LOC
Faf T2y TIASTEE, TN AAT, N AENVIZA-T L E

xey4ow chi rudabala3u3 chi 3ohom |

x-e-"ikow chi  Ru-k’ab’ala Q’uq’ Chi  Q’ojom
CMP-B3PL-pass PR  A3-some.place feather PR  drum
WHEF - WANT - T v, F s rRrkiliolk

tzam 3ana vlew vua™ na ranjos

Tzam Q’an-a Ulew™ ch-[u-]wa[ch]  Naranjos
nose yellow-ADJ  land PR-A3-face Naranjos
FIYRADHDOY 7 5 - TSIV TR

tax kahapano3 | mu3ulic xicat

ta x-0-qaj apanoq  Mugq-ul-ik Xikat
when  CMP-B3-descend  out bury-POADJ-SS  Xikat
ZELTCAZ oYy s -y MY 72

tax be v yacano3 vchi huyub | (31r)

ta x-0-b’e-"u-ya’ kanoq u-chi’ juyub’
when  CMP-B3-go-A3-give remaining A3-mouth  mountain
DAL LT 5 72

.................. chiqui vach yaquiab |
.................. chi  ki-wach yaki-’ab’

PR A3PL-face  Mexican-PL
XF Y3 NOFT

a vtiquic cayb ynup ru* 4ikab 4auigimah |

[t]a u-tik-ik ka’-ib’ inup r-u[ma]l K’igab>  K’awisimaj
when  A3-plant(PAS)-N  two-SUF  ceiba  A3-cause K’igab’ K’awisimaj
FI7T ATAIRITICEST, 2HRDEA NORDHZ BNz

la3alic ynup la3alic mumus chuchaxic

laq’-al-ik inup laq’-al-ik mumus  ch-@-ucha-x-ik
crack-POADJ-SS  ceiba  crack-POADJ-SS  altar POT-B3-narrate-PAS-SS
LA NORIF 2 DIZEHN TV, FHIF 22128 Twd LiEbh/z

722) TifiCTnidah LIEL K HWTWRIZH A0 5T, TOfFidnicah & HDPNT W2, xichach ® & 9 12
NTWeh, 4i3ab LEPNTVS,

723) vua DX HITHZB75, C&MITHES T chwa LA T,

724) gq’ana ulew \Z19v THERINT VS, TP Z tzam (X [Jodm, W] OFERDS LNV, ultzam) H37%
WOT, WHO—HE L
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hi | r
ju[n]
one

ech yaqui vina3 ayutlecat macatlecat xu | xic
r-ech yaki winaq  Ayutlekat ~ Masatlekat = x-@-ux-ik
A3-for Mexican person  Ayutlekat Masatlecat ~CMP-B3-become-SS

121, AFYaoN, 7L AYy eI ILAY FOdDELRST

vae chi 4ut vchi juyub quech ca kulevab™ | yoc 3anchibix = 3a3alix

wa’e
D
9

chilk]  Kut  u-chi’ juyub’ k-ech Sag-ulew-ab” Yok  Q’an-chi-b’ix Qaq’alix™
REP then ~ A3-mouth  mountain  A3PL-for  white-land-PL  path  yellow-PR-sing ~ Q’aq’alix
121y s -wLvwiayr - sy rFEYals 77 7)Y a0iDNI

oxlahui na3 xuban ri ahau | 4i 3ab chiri

ox-laj winaq x-@-u-b’an i ajaw  K’iqab’  chiri’
three-ten ~ 20.day.month =~ CMP-B3-A3-do D lord K’igab’ there
137 H (260H) 27 7 7EZZI TR/

ri kitzih ka ma kaka hau oh caue | 3iba3™ #

ri
D

qitzij qa-ma[m] qa-qajaw 0j kaweq-ib’-ab’
certainly ~ AlPL-grandfather =~ Al1PL-father =~ BIPL  Kaweq-PL-PL

HOZLOMKL, LHDOL KHEAT 2y 7 Thb

oxlah
ox-laj

utna3 xudut vpus v na valL
winaq x-@-u-k’ut u-pus u-nawal

three-ten ~ 20.day.month ~ CMP-B3-A3-show  A3-miracle = A3-wonder
137 1 (260H) i3y & 570 % iz

chi | 4habi 3a3 cat tihay™ ¢utz mayul raxaka3ul ha | 4hipaca3ul ha

chi
PR

729)

ch’ab’-i q’aq’ kaq tijax sutz’ mayul rax-a kaqulja ch’ip-a kaqulja™
arrow-ADJ  fire  red flint cloud mist green-ADJ  ray little-ADJ  ray

FOK (HE) LRCKIBA, %, #OEH, DMSREICEST

ta xe v pa xih ronohel ama3 --------- |

ta X-e-"u-pax-i-j r-onojel  amaq’
when  CMP-B3PL-A3-separate-SF-ACT ~ A3-all tribe
FTRTOREHH LIz L &

vae chi 4ute v chi vleu rech 4i che uma3 | a3aab 4oxomxak =

wa’e
D
i

chifk] k’ute u-chi’ ulew  r-ech K’iche’ winaq Aq’a’ab’ K’oxom Xaq
REP then  A3-mouth earth A3-for K’iche’ person Agq’a’ab’ K’oxom Xaq
IFFOANAORWMDIIL, T77Tv7, avab-Txv7

725)
726)

727)
728)
729)
730)
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ca kulevab & PN TWD A, saqulewab’ &3HiteZ LI L7z,

< A MO AT, Nijaib 1125 K Y (Carmack 2009a: Cronica IT ® p.101)o Q’aq alix 1 Zaculeu ®Jto
Yokq 'anchib’ix \% Momostenango ® P4 ® Huitan (Carmack 1995: Map 6) .

caue3iba3 ( =kaweqib’aq’) LHDPNTWDA, 22r 2 kawegib'ab’ 735 L 2HH 0, ZO X HITFTIEL .
cat tihay D & 9 [Z#ED 5 %%, WAL 512t 27v 2 kag tijax LD DT, IIEL7z.

OO FD% L BABIEL 7,

ch’ab2iE [JE#E, 2%, M, Hray, shaft, arrow, blade, glass, lance (ME) | % EDREMADH 525, ch’ab’i g'aq’
X [ROED X S R KE LA cometa grande que parece como globo o gran llama (0S) ] &\ ) BHEADH
%o sutz’ mayul &, # 27 F 7 IVEED sutz’ moyew [#5, b= niebla (SS) ] I[ZH725 ) o moyew [HTH, bR
neblina (FP)J, sutz’ 1% [Z nube (SS)| TH %o kaqulja F 721% kagolja (7 el rayo DKB) &4 27 F 7 Vil T
1 [ kogolajay (TC) | {24759 o kaq tijax \& [HROCKITHA] LIRLZ2DS, saq tijax (FIOKITHA) &
[4 77 iguana (0S)| &7 %,



TXZX MDA

chuach vgiatic chuach | abal tzam 4i quiche™ # chua la3a a bah #

ch-u-[w]ach Usi’atik ch-u-[w]ach Ab’al Tzam K’i  K’iche’ ch-u-[w]a[ch] Laqa[m] Ab’aj
PR-A3-face Usi’atik PR-A3-face Ab’al nose many K’iche’ PR-A3-face flag stone
TIYTTA VIO, TNV rh ¥ XRFIOH, TAL TNV TORT

tza | yaqui // a3a yokadut cut bala colob ---| (31v)

Tza[m]  Yaki Aq’-a Yoka k'ut Kut B’alalm]  Kolob’
nose Mexican  tongue-ADJ  Yoka then clipped jaguar rope
Vrh XYF, Tr7-3H, TLTIZy b NFA-auYT

4ikab alte ahau ... nando... | 4iche yib |
k’igab’ alcalde ajaw ...... nando K’iche ...... yib’
¥r7v7 FFzONF - F YR F T Av7
Do diggo carcia | chituy -------------- Doxptoual de belasco | ntfm4ho coh ca ue3 |

Do[n] Diego Garcia Chituy Don Cristobal de Belasco Nim Ch’okoj Kaweq

Don Diego Garcia  Chituy Don Cristobal de Velasco Nim Ch’okoj Kaweq
Ny -Fuxza -y ry FY e ZYAINV - F - RXF22
FhoA =L -Fa3a7 ATz

Do Jorge nihayib |

Dol[n] Jorge Nijayib’

Don Jorge Nijayib’

[NV NV ZaNEI=0 AV S

Do Diego peres |

Do[n] Diego Perez

Don Diego Pérez

FY eFqxza-xRL2

ah3ucumatz |

Aj Q’ukumatz

Aj Q’ukumatz
T T

Doxpual escru® cabilto |

Don Cristobal escr[ibano]

Don Chiristobal  scribe

Ju° ludas ahtohil |

Ju[an] Lucas Ajtojil
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cax4ol (5v) ~caxcol (18r) ~4axcoL (19v) ~4ax4ol (20r) >k’axk’ol

co(2r) ~40(9v) >k’o

[{BLA]
(D5, 1T 2]

cocayb (23v) ~4ocayb (23v) ~4ocaib (14r) >K’oka’ib’

[ahtvT]

(BHTHLDT, ENDIELWHIRHIEHEE L WwAS, 3 Bk cocayb, 2 flid4ocaib,
I & 23013 4ocayb TIH 5 DT K oka’ib’ £ L72)

co3auib (25r) ~403auib (10r) >k’0q’awib’

[azyry 497

(126105 b co3auib i3 1 BFIDAT, & & id403auib)

cotuha (25r) ~4otuha (25r) > K’otuja
cut (26r) ~4ut (10r) >k’ut

4amol (8r) ~caMoL (30r) >k’amol
ni4ah (30v) ~nicah (30v) >nik’aj
nicvachinel (20v) >nik’wachinel
quiche (12r) ~4iche (16r) >k’iche
ruc (8r) ~ru4 (8v) >ruk’

ye (7v) ~y4(17r) > ik’

1.1.5 k & ¢ DiEN
nacxic (8v) ~na3xic (18r) > Nakxik

cat(4v) >q’at
1.1.6 ch & ch’DiERF

cha(22v, 25r) ~4hab (25v) >ch’ab’
chacat (2r) ~4hacat (28v) >ch’akat
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[T b o]
[Ehh ]

E YN
[F-55]
[RERY |
[FF =]
[Eheiid ]
[H]

[Fv 273y | Nakxit & LTAISNTWS AW

%]
[



chipa3 (10r) ~4hipak (10r) ~4hipa3 (13v) >ch’ipaq

chob (1v) ~4hob (2r) >ch’ob’
chumil (17r) ~4humil (7v) >ch’umil
chuti(22v) ~4huti (3r) >ch’uti

1.7 1z & DRI
co4’ih (14v) ~ cotzih (14r) >kotz’ij
cutz(31r) ~cutz(12r) >sutz’
tzakat-ina3 (6r) ~4’aqat (18v) >tz’aqat-

tzalam (23r) ~4’alam (14v) ~4alam (28v) >tz’alam
(] (4alam (ZHZ: HREDO BN E AR D)

tzapah (9r) > tz’apij

tziquin (3r) ~4iquin (24v) ~4’iquin (24r) >tz’ikin
[B] diquin iR 2BOENE A 5)

tzonoh (15v) ~4’onoh (4r) >tz onoj
tzumah (9v) >tz umaj

tzutuha (19v) ~4’utuha (19v) > Tz’ utuja
4°ak (3r) ~4’a3 (4v) ~tza3(19v) >tz’aq
u4’ibal ~utzibal (7v) >u-tz’ib’al

tzab (20v) >tz’ab’

tzumal (15r) ~tzumaL (2v) > tz’umal

1.8 1~11 DK
alla3 (10r) ~ Alak (13r) >alaq

1.9 oj~uj [ | O
x-0j-ik’ow (6r)
x-uj-pe (8v)

.1.10 n~m~ 0 DR
ch-u-pan (7v) ~ch-u-pam (7v) > chupam
4an (9r) ~4am (26r) >k’am
man (20r) ~ma (21r) ~mam (26r) >mam
nin (28v) ~nim (5v) >nim

opam (8r) ~opan (19r) ~opon (29r) >opan

‘#;I%z%

[F789 2] ()
[hE (%)

[ ]

[NE 7]

e
%)

52T %
L)

[z ]

[F29 %]

[V hwn] Gt - AN)

[RE, @M1 (q & ¢’ DR DD 2)
[Today, &)

K]

M3 ]

[ 727277 ]

(513807
[ 513k 7- ]

[~ovT]
(W5, %35
[, #H]
[KEwv, KiE]
[HHHIcHL ]
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pam (1v) ~pa (3r) ~pan (7v) >pam [~D%kh, 8]
tlecpan (10v) ~tlecpam (10v) ~tlecpa (18r) > Tlekpan  [F 773> | (F5= > #h4)
4oxtun (29v) ~4oxtum (29v) >k’ oxtun [HgE |

1.1.11 v~u®3%

ahavarem (7v) ~ahauarem (14r) > ajawarem [FHE, FH]

xa vi(3v) ~xa ui(4v) >xa wi [~% 72

ulo3 (4r) ~v103(7r) >uloq’ [~ZHHDITEHN]
1.2 B

HAEOGRSGETIE, BT 5 R L 5 REEEARD LN TS, FF oiioRE

&, A7 Fr VEEOBREE LRREETICHIEL, REEEOD S5 b S AEIZEE O
ERMEEHFEGL, REEEORATHD, LELN M=V HETIZ6 BETHD,
FHOX A%\ (Fox 1973; Carmack and Mondloch 1983: 267, L#%*L Par Sapén et al.
2000: 47 TR RBRET MR 0 D3H B E ) )o [+ F=A 8V EL] BN D DGO
ATHY, 6BFHICULBHREFOELD 2w, REOXFIA VI % Bk
THILIZT D, Thid, REZRHITE S TH2ERHIRITTEY, REOKBIHE
TLLIZ VT &I X578, HMEEOIEFETIIRBOXNZ L2 LA—RINTH
25 ThHb, HFF iz KilT 294, BUERYEFHT 27 I — (Academia de
Lenguas Mayas de Guatemala, i L T ALMG) D20064E D P ) BB XN THBY
(Carmack and Mondloch 2007), AFTdEhZFH L7225, 22 THREOXHIE %
ENTOVRV, EIICIZ2013FIHE LTI 5 WS &5 LPEkShTwb
(ALMG, Acuerdo13-2013), LA LBUUFF 0B CETIIRBORX NI ST
BY, DIATRHGE, ThaBil T, REOKHZT,

HEH CVCEEOMG, REDEVIZE VNG %Y, REOKNISLELREAH
HBHN, MERFEE LTI ZRTT L, REFOHEGD, SOICEREFHI>E
BREEALT %0

tz’iill  [{H5wv]<> utz’ilool [{HE ] (Larsen 1988: 142)

chikop [B#y ] <> u-chikoop[ 1% @ By | < >u-chikop-il [ D & | (Lopez Ixcoy
1994: 74)

DF DEERUNOBEF I TR TEUBE L 25, 5209 REEFIIRMEGEBETE S
DT, IEFEE LTEBELVEEZ b, RS2 D OBICHERHIOZETH
FEEALT % Z 0 iE, Rl ETIIVETH 505 L vy, [ Uikds ) £l
%5 ZERIEFELE V) BUIPLATH X v, EFHETIE, BEEICHECZE X
Db, FEPIELLFESNLEEN LK) FTHLHHPELETH S,

254



‘#;I%z%

FFA N TIIPEEO FICBESEDPF PN T—RENE2ED LTS X ) A LN
bo FNEZFOXRIIn T2 m F2ldmal BB PN TwAHE I EZRLTW5S, L2LEE
TRRETILTWEI L ZRLTWAEERD H 5,

a3a(19r) >aq’an

chii (25v) >chun

hii (3r) >jun

huhii (1v) >jujun

ma (16v) >mam
ri(1r) >rumal

utza (16r) >u-tzam
xb’a(27v) >x-B-b’an
xopa (18r) > x-@-opam

rahauaré (23v) > r-ajaw-ar-em

(5% ]
Pl

M
[12FD]
A ]
[~i2& o]
2ok, %l
[&hiz]
M1z 72
[ZDFH ]

7277011, i RID X IHEIN, BHMESRL, B2 EXT0EDLHICED
Nb, 72113, yEeEINLILLDHY, HEILEE LS,

yuib (1v) >iw-ib’
xey4ou (19v) >x-e-’ik’ow
qui 4ouibal (7v) >k-ik ow-ib’al

RUCYEE- 3!
[ 513 D 5 X 72
MeohiiL7-L 25

7 ¥R MR SRS N OS5 S,
[3#.5 ] udah (25v) >uk’aj [#kEr] (Anleo: 39v—-40r)

u4aaj (5r) >uk’a’aj

4uxlaah (8r) >k’uxla’aj

4aan (9r) >k’a’an

a3aab (21r) >aq’a’ab’

3anaab (24v) >q’an-a ab’
xeekaxic (23r) >x-e-’eq-a-x-ik
canteel (24v) >kante’-el
xchinbiih (1r) >xch-@-in-b’i’-ij
vquiyl (3r) >u-ki’-il

hoob (30v) ~hob’ (26v) >jo’ob’

[%%25]

[#] >k'a’am [#t, #, £ (DK) ]
(72777

[WDONYEY 7 |

[ S 7z ]

MMcilio 2 ohiz]

[FAEES 9 ]

[ZoHdwdo]

(5]

chiloou vuach (3r) > chi-@-lo’-ow u-wach

tzuvm (27v) >tz’u’um

v3uvm (20v) >u-q’u’-um

[E2RTRLETHH9 ]
Ed
[Ebhi:]

ZDEPREFERAAOND Z DD B0, HITHMHMPAL S DEEZ 5o

vae (1r) ~ Vae (30r) >wa’e

[Ch]a’e
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v4’uleyc (24v) >uk’ule’-ik
chuloyc (4r) > ch-u-lo’-ik
eahauab (29r) > e ’ajaw-ab’
quimial (23r) > ki-mi’al

40 a cul(15v) >k’0’akul
xeul (27r) >x-e-"ul

chi ta ou(18v) >chi-ta’-ow
vtiohil (2v) > u-ti’0j-il

xeo ko tax (4r) >x-e-’oqot-a-x

[R5 &]ei

[ZRBENLND EHIT] 0

[ 725 | (B MO HEEDOR OIS H 5 ) e’a
S ia

= 2R

[ 537z e

[HLTHADH a0

[ZDW]i0

[EwliEhiz]eo

BURFGL TR VC AV C LR D05 5755, ThoDOFMMASIRIEERSEET S
EBIZHHOTHY, IEFEZLEREHW Lz BRI HMMSIEBZ 2
2, BEEBROLGEERE, ThH&RLL RV,

’alk’wa’l (4r) >alk’wal
cho’m (25v) >chom
ch’ami’y (22v) >ch’amiy
k'wx (14v) >k’ux

mu’j (16r) >muj

nima’q (15v) >nimagq

sita’1(11v) >sital

tza’m (2v) >tzam
x0°1(23r) >xol
*eta’m-ab’al (4r) >etamab’al

>eta’m-a<j (3r) >etamaj

RS

=¥

[HL]

[

[ K%

(K& (B |
[ZAZXANF ] (F L&D R TH 2 retal 13
AL S )
[ 5]

[T, B

FiIE

(1% ]

FEICE D a~0 DRBNRALNLWEDN D 5,

k-opan-ik (13v) ~k-opon-ik (24v)

x-opam (18r) ~ x-opom (8r)

1.3 77~ F

MEsdsEl ]
[P\

B BEICRT 72 v MOSEPNE D, EEFL SN A1E, BRI T 7Y

MIE2N L,
nim-a ajaw (7r)

k’iy-a b’i(6r)
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1.4 HEXHOFh, [HiEL
biih (1r) ~bih (11r) >b’i’ij
binah (10r) ~binaah (19r) >b’ina’aj
4uxlah (20v) ~4uxla ah(21r) >k uxla’aj
ma (5r) ~mam (5r) ~man (12v) >mam
tanah (1v) ~ta nanah (1v) > tanaj
uda ah(5r) ~udah (25v) >uk’a’aj

‘#;I%z%

W5

(%25 ]
[Ts, #ET5]
Kk

p=d

[kt

Decum Depepul (27r) ~Decii cle pepul (26v) ~ Decum tepepul (28r) > Tekum Tepepul

a b ulFHEHTXY, udalllhZ720, BHOREIND L,
4at(29r) >k ut
4ax (29r) >k’ux
cadattufy (5v) >ka-k’at-taj
R-ox-maL (12r) >r-ox-mul
b’un (29v) >b’an
uhlabal (12v) >aj lab’al
yayluh (29v) > yaylaj
oMe bLBMONTVBHIND 5,

[F27 5, FXRTN]

[ZLT, Thhb]
[0

R 3 T2
[3EEH ]

[4%]

[+ |

[hz 5]

qui 4e ui bal ulo3(6r) >ki-ik’owib’al uloq [1 5 A%l 1) it X TR > TH T ]

ZDIEH, RO XD G IO T BEDH %,
ri(1r), ru' (2v), ru"(2v) >rumal
nhu dios (2r) >nima ajaw Dios

dios nhu (2r) >Dios nima ajaw

1.5 ffHEh

[~iZkoT]
MR %3, Al
[, K% 2T

FEZIr 257V 2T [4 v F 4 F D72 D2~ Theologia Indorum] % FH L7z
72, ARAL VEER T T VEEOMEHANL K ADND . AN VIEOMEHFEILLT D@ )

Th b,
dofigo (1r) >domingo
lunes (1r)
mardes (1r) > martes
miergoles (1r) >miercoles
juebes (1r) > jueves

biernes (1v) ~ viernes (1v) >viernes

[HIEH
[HEH ]
[KIEH ]
[7KIEH |
[ARBEH ]
E-UHEN
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angel (3v) ~angeles (2r) [ RA%E]

anima (3v) 4231

cabilto (28v) >cabildo LIE ==
casador (4v) >cazador EiPN
¢emiento (29v) > cimiento [ 2568, T
diablo (3v) [ ]
lucifer (2v) (T
milagro (5v) [ 23
naranjos (30v) [F5 VR (&) ]
paloma (3r) [

paraon (5r) ~pa on(5v) > faradn [779%]
parayiso (1r) ~parayso (1v) ~paraysso (3r) > paraiso [RE
patriargas (6v) > patriarcas (RS ]
propeta (6v) ~propetas (5r) > profeta (s) [HEH

terenalL (1r) ~terenal (4r) ~derrenal (3r) ~terrenal (3r) >terrenal [ . |
Tios (1r) ~ dios (1r) ~Dios (1r) >Dios [ ]
F7 v bk (37 bVEEOKF) PO AONS,

tzumpan (i)
tinamit (18v)
nawal (5v)
chinamital (6v)

tepeu (10v) ~tepe (12v)

tepeval (18v) ~tepegual (12r)

tlecpan (8r)

masat (20v)

astapulul (22v)

matakus (22v)

kamachal (22v)

tawiskal (22v)

nanakat (22v)

Ayutlekat Masatlekat (31r)

1.6 frAREITMRODEY

[V 423 M) (HFEEFPRLES LR) ] <tzompantli
[0}, AF] <tinamitl

[BEAifG] <nahualli/nauvalli

[FBlE, B <chinamit]

(9%, WUk | <tepeua/tepehua [T <, 1, 1]
[5G, Wik (F545) tepew-al)

[F7 27782, 8] tecpam [, 1]

[HE | <masatl [} ]

(X0 ? | <aztatl [

[J:f5 ? ] <matlatl [§8] + coztli [E#iY, 2V ]
F ] <camachalli [, 5l

[HE%] <tlawizcalli [WE SR

[¥ 7 2] <nanacatl [ ¥/ 2]

[731F, <% b7 N] <ayotl [, mazatl [FE]

RO L 72ELTFDBROTICD ) —EEPN LB D B0 UROZ L LA 5L EHIL
ARETH Do BRI TD | 1FTORDY 2EKb T,
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pa | patriargas (6v)

hos 3ilah | 3ilah(12v)
oxbu | oxbu(13v)

b’a | b’ala(15r)

x | x3i(17v)

ahau | ahau (22r)

k’olik | k’olik (23v)

chi | chi rech(23v)
yzmachi | yzmachi (24r)
tepepul | tepepul (26v)

2 NBRR

FFEBRRKERETH Y, AW, MEEOITAHE LITAREEZRTAMRA LT
NTV LB AME, MBB)E o HiveEE s BB 0TG5, SO TFHEEZRZDTANRB &
IFEN TV LMD D B0 3 ABHEIZ B VAS, O THILL7zo AUAEIZ,
1, 2AMTIIABBEELTH S, 3 A arelri DMl b, SRIROBEHiIHbN
HIDOANKBEARC LR LICT 5, IDOXVHlEL AW 20, 2 AR
B L EROX 2B Y, BT la/lal, alag 725 SIS B850 dH LIZHAR L, HEHEE
3T D OMhv, BB/ A%EDTBYE, 728 ZIEAHRA O 2 ARBIEUL A2PL & #
BPLZDIT 5D, HEOBEIE, 72L& ZIXA2SG O L) ICFRET, HIZA2L KLY
52 LT %,

AR A (F500 BESR)  ABRB ARRC

1 AFRHLEL nu-/w- in in

2 NHRHEL a-/aw- at at

2 NFipriig (F2) la/lal

3 AFRHLEL ru-~u-/r- 0 are/ti

1 AW qa-/q- 0j 0j

2 NHHEEL i-/iw- ix ix

2 NWREpeis (F2PL) alaq

BN L ki-/k- e are (BULFF x #iTlxa're’)
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2.1 MAZEDTABA LHHFAMLDOTTHLE LD NGB
(2.1-1) nu-k’ajol e nu-k’ajol (Anleo: 11r)
Al-son PL  Al-son
[FAD -] [RDRF725
AFRB @ 3 ANBBEIED e 3BERGRE LTHHV O,
(2.1-2) at  w-atz at  nu-chaq’ (29r)
B2  Al-elder.brother B2  Al-younger.brother
[EERDR, RO TH 5]
(2.1-3) a-xajab’ (5r)
A2-sandal
[k Dk |
(2.1-4) r-ochoch  u-tinamit (1r)
A3-house  A3-town
K128 S - 2LIN
(2.1-5) 0j u-mam 0j u-k’ajol (7v)
BIPL  A3-grandchild BIPL A3-son
[FSBBDHR, ROBWDOTFTH S
(2.1-6) e gqa-mam e qa-qajaw (7v)
B3PL  AlPL-grandfather B3PL  Al1PL-father
M5 IO OMK, WHRIELDOXTH S
(77213 lal THBH, BAWHERT B L, inkajol la [REDHET-OTH] 0k
2, lat b,
(2.1-7) lal  ga-mam lal  qa-qajaw (21v)
F2  AlPL-grandfather F2  Al1PL-father
[ 772135 DK, oK
(2.1-8) atz la  chaq’ la (151)
elder.brother F2 youngerbrother F2
[B737=DWT, Hi=DH;]
(2.1-9) in tz'aq la  in Dbt la (3r)
Bl construct F2 Bl shape F2
(R DR7-OHEE LIF2b 0, REHRIOENRD T2 D TY ]
(2.1-10) ochoch alaq (Anleo: 11r)
house F2PL
[B772)i DX
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(2.1-11) alaq g-atz alag  ga-chaq’ (29r)
F2PL  AlPL-elder.brother F2PL  A1PL-younger.brother
[B7272)73EKODN, »%7)73ESDH |

(2.1-12) toloqg” meskel alaq (29r)
side armpit  F2PL
[ 7%72Ti DM BT

(2.1-13) etam-a-b’al alaq (4r)
know-SF-INST  F2PL
[ & 727275 DRG]

(2.1-14) are k’ut  k-e-war-ik (11r)

C3 then ICP-B3PL-sleep-SS
[ZLTHESIEETY]

2.2 BE W CIEER HiVGE 2 D3 ABOETIR
FELS, fbBhE (TV) TB-ATY, HEje (IV) TBIV TH 2. 2Bl isEco
WTROBITN S, A8 L LT %o
(2.2-1) x-e-ki-b’i-j (7v)
CMP-B3PL-A3PL-tell-ACT
MESixzEhbrEo72]
(2.2-2) k-oj-ki-ch’ak (14r)
ICP-BIPL-A3PL-beat
k51385 2 A7
(2.2-3) k-ix-qa-kam-isa-j (13r)
ICP-B2PL-A1PL-die-CAUS-ACT
[FS I3 S 28T |
(2.2-4) k-uj-iw-el-esa-j (17r)
ICP-BIPL-A2PL-leave-CAUS-ACT
MRHIEES 2T & M7
(2.2-5) x-e-war (7v)
CMP-B3PL-sleep
[ & 13872 ]
(2.2-6) x-uj-pe (8v)
CMP-B1PL-come
ELYs 3
AHB D 1 ANBHBEIEL of TH D2, wj bz,
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ARA S AFEB b 509 I3, B ERE, BB, By HKEE LTS 225
RO H 5 HAE» HA B L, AFRA DEGRHEE, ABB 5 HINEED X 9 26
EZLTVRHEDDH 5,

(2.2-7) (a) ch-@-a-ya’ ta qa-mi’al qa-k’ajol (22v)
POT-B3-F2-give IRR  AlPL-daughter ~A1PL-son
[EolE dFa2b5272% 2 ]
(b) ch-@-a-ya’ ta qa-q’ij qa-saq (23r)

POT-B3-A2-give IRR  AIPL-sun  AI1PL-white
[&SI1ZH, Sz h272F 2]

HRT 2L, [RODOW, KOOPT], [REDKK, EOS5OH] THEHAH, HIRIIZ
X TSI, BT TEROICKEEZ, EHIDEE] Lv) XHICEREBUSTRTIZS
BEEDLOWEEYH 5o GHEBL chi g-e TRDLIZDDPROILTH %,

(2.2-8) ch-0-a-ya’ u-xer we-b’al uk’a-b’al chi g-e (22v-23r)
POT-B3-A2-give A3-piece eat-INST drink-INST PR Al1PL-to
[Eoiceay 72 L 52725 2 |

RXD oj 12 [EHIZ] LV GROME 2 LT5,

(2.2-9) q-0j-u-tij-o-j Padre  u-ch’ab’al Dios (Anleo: 16r)
ICP-BIPL-A3-teach-SF-ACT  Father  A3-doctrine  God
[ OBILZESIZHR 5

[F b= sV EE] B LI [~ T [~& ] TRLZTTACWHIDA S
N5, LaLZhidapplicative D b'e TH Y, F K referencial voice LIFIEN LI LD
b5, HEWMEEOFIEZEFI—27T5KHERTIOTHL 8.102),
(2.2-10) chiri’ k’ut  k-oj-i-ch’a-b’e-j wi (17r)

there then ICP-BIPL-A2PL-talk-APPL-ACT FM
[ZLTZZ Tk HIFESITHET

2.3 RLor—H
i % 2T B NROHBII B D BB~ T 2705, A—HOBIHHALN L,
(2.3-1) at  Tojil Awilis Jaq’awitz x-e-cha’ chi r-ech (11v)
B2 Tojil Awilis Jaq’awitz CMP-B3PL-say PR  A3-for
[, tel, 794 VR, N7 7o4v V&, EHELRBHKEICFEo72]
Tojil, Awilis, Jaq awitz LWL T HHEE ix TRFHLRETHHIH, BED at Th b,
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(2.3-2) ta x-@-ki-k’ul-ub’a k’ut  B’alam K’itze’ (13r)
when CMP-B3-A3PL-respond-TRZ then B’alam K’itze’
[NTGH - FVHPRTEE]

Balam K’itze’ L S LW, BIFIIAMA O 3 AR ki T2 Twb, B
%5 < B'alam Aq’ab’, Majukotaj H3 L { —FEICEREND DT, ZNEB 0 72bDL%E
VALY (W
(2.3-3) ix qa-mi’al x-e-cha’ B’alam K’itze’ (13r)

B2PL  AlPL-daughter ~CMP-B3PL-say B’alam K’itze’
[iS, OB X, ENTAH - FVLHIEF o7

Balam K’itze” LD \WDS, xecha & N#RB @ 3 ANl e TZIFTnab,

(2.3-4) ta r-etam-a-x-ik chik r-umal Tojil Awilis Jaq’awitz (11v)
when A3-know-SF-PAS-N REP A3-cause Tojil Awils Jaq’awitz
[PeNETTANVRENT 7749V THONDEZHE ST

Tojil Awilis Jaq awitz EETH B Db ST, rumal L W r- TZIFTwb, 3
H—thkl v BEOIRDN LML 720,

(2.3-5) u-k’ux B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam (16v)
A3-heart B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj Iki B’alam
[NGH - FVx, NGLTr797, X7A57, £F - NFLDL]

B’alam K’itze’, B’alam Aq’ab’, Majukotaj, Iki B’alam & 4 N THHIZH00b 5T, uk
BHTZITTwd, BELHLIND MO LS ITHEHR I -bDLEZ bhb,
(2.3-6) x-0-k-uk’a’-j kKu ubi  wae qlan-a ab’ kag-a pop (24v)

CMP-B3-A3PL-carry-ACT  then thither D yellow-ADJ  hammock red-AD]  mat
[EHEXZDBEEDNTEY 7, LAY BEBA TV ST

BHEOHWERIIMIST 21350 e ldfibTuniv, SHORETHEIZO & L7225,

TR B ITIET 5 D DdFEb I,

3 i
3.1 HADHH
FiAT S5 2 LIS K o THADNEILT 2, TOBOI L > THAMRIHETE 20

3.1.1 MeZ{b
IAALSINTH SN THRUBZNSLHE [M M= 8 vid] EHAFE» O %
F5%o
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[N h=ARvidl BUREF =i

tem (22r) teem [KiT]
wuj (8r) wuuj [
ch’at(20v) ch’aat [Eh ]
xajab’ (24v) xajab’ [t
ch’ab’al (4v) ch’aab’al [F%]

3.1.2 BHOREL

nu-teem [#ADOFF] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 60)
a-wuuj [HDA] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 60)
nuch’aat  [FAO$EA | (Par Sapon and Can Pixabaj 2000; 107)
nuxajab’  [FAOHL] (Par Sapén and Can Pixabaj 2000: 107)
uch’aab’al [iDEE] (Ajpacaja Tum et al. 1996: 61)

[t F=Arid] TERREORXFRZ I TVRWS, BUGEETIE, irgftshs e
RHELT 2812587 5,
[ r=Aosvid] BUEF = if
[f6] nukaar [#hD4a | (Ixchajchal Batz et al. 1996: 60)

kar (1r) kar
ja’ (2v) ja’
winaq (2r) winaq [ A

3.1.3 #ERHDWK

[K] nujaa’
nu-winaaq [FADA ] (Par Sapon and Can Pixabaj 2000: 107)

[#A®7K] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 60)

SEERBEDXFATH A, £ ZBREHTDH Do agj &)L, HiAShT
Hpho/BRT 251000 55 b 0T, #ixt (Hi7) R absolutive suffix & IFEH
5o AL NG &, ik (L) HREFHIED o

BRFF = 3f
aqan-aaj [} ]
jolom-aaj [P
q’ab’-aaj  [T]
tza’m-aaj [& ]
sok-aaj [H |
b’i-aaj AN

[hb=Arsrit]
qajolom (21v)
qa-wi’ (21v)
u-q’ab’ (2v)
u-tzam (2v)

r-aqan (2v)

r-agqan

a-joloom

nu-q’aab’

nu-tza’m
u-sook

nu-b’i’

[P ] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 61)
[FoH] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 61)
[FADF-] (Par Sapon and Can Pixabaj 2000: 107)
[#A\D .| (Par Sapén and Can Pixabaj 2000: 107)
[PEDHL] (Larsen 1988: 114)

[#D% ] (Larsen 1988: 114)

[# 5 DBH | >jolomaj
[T 5 D% | >wi'aj
MDTF] >qab’aj
[P D8] >tzamaj
[T D] >aqanaj

LT oAb S e < THMINEREE -0 Do 0B WBIDO X HIZAZ B, u-tza-
pil, ki-ch’ipa EFIEBHEFARDOWVTWEND -aj ZLELRWEEZ Bb,

u-tzap-il tzam (28r)
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ki-ch’ip-a q’ab’ ki-ch’ip[-a] aqan(11r) [1% 5 D F-D/NMg & ED/ME |
L2 LIROFIL -aj 3DV T W R\, ED XS BEEED DI SRS, WRH»HKD K9
IR L 720

jolom pich kej (16r) (5 - - B > BB E ]

b’aq jolom (271) [ - B > B

3.1.4 BRSO
ZEADVAIL I NS YA, 3.1.38 BRI DOVDH 5,
BULFF =5

kik’ u-kik’-eel [P%dlfil] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 61)

b’aaq  u-b’ag-il [$% D45 ] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 61)

ixoq w-ixog-iil [#A\»7g ] (Par Sapon and Can Pixabaj 2000: 107)
N = ARE
(3.14-1)  u-b'ag-il r-ib*och’-il (2v)

A3-bone-POS  A3-vein-POS
M4, ol ]
(3.1.4-2) u-kik’-el (10v)
A3-blood-POS
Mo |
(3.1.4-3) at  nu-b’ag-il at  nu-ti’oj-il (3v)
B2 Al-bone-POS B2 Al-flesh-POS
RIRDETHY, BOWTH |
(3.1.4-4)  ki-juyub’-al (11r)
A3PL-mountain-POS

%S o1l

(3.1.4-5) u-sib’-al ki-pom (18r)
A3-smoke-POS  A3PL-incense
(1% 5 OF OB |

(3.1.4-6) r-ulew-al q’an-al rax-al (1r)

A3-land-POS  yellow-ABSN  green-ABSN
[ LfED DD (Go6) O] < ulew (&) [Kith]

(3.1.4-7) u-q’ij-il lab’al (11r)
A3-day-POS  war
M40 H |

g AME—HEZD [KEs] TH2EA, TH] LI BRLDH 5o ¢ HA SN BB,
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qa-q’ij (14r, 23r) (SO, iyl ki-q'ij k-al-ax-ik (25r) [ SOFAH, Kkl o &
INEST2BIRIC R B0 A7 Fr VERIZRRRR MDD Y nu-q'ij w-alaxik, FEWRIE [,
AR LTW5AZ & Ol honrar y estima de la persona o la haciendo (0S)] &3 %,

3.1.5 iidha Lokl
Y, HRHRZRZDTHRESEDIIMATE RV b HHAMKRTF % & Tirf1l
ENBYEBBEIN ) %,

q’ij (7v) PN
ik’ (7v) [ ]
ch’umil (7v) [2]
kaj (22v) [72]
b’utik (4v) [k |
3.1.6 &%

AL I N AL SNBWIEATIIRERIE LR 5. Kja BIrAIL S NS & otoch 3
flibis,
ja(2v, 3v, 13r) [ ] k-otoch (20r) [l & D% |, r-ochoch (1r, 23r, 27v) [ D ]

3.2 BURHW LGB
BRAHE Z BRI, Bi3E3.1.3, 3.1.4THIF-L 51T, Frh ShayaICHRE
PELLIHGENMENELGDDH 50 F 7BIEAMNTEEEH P 22 P 2> CTfise
VREDGEDD D, 122, [BT] EHMEMD 513 k'ajol THZHDITH L, KPEM
Fal L9 B RARITA DD WG kajolaxel (161), alaxel T 5o
3.2-1) u-k’ajol  u-mam Abrahan  Jacob (9r)
A3-child A3-grandchild Abrahan Jacob
[TTINLEXTTDFTHY, HTH5
mam FHLKIZH HRICH b L, 2 AEN BT 2T EdE e oTw5b, BIF
F 2T, HABEREIFALLAZDT2EEDIDH Y, HWIZ nukex ([FADDY )
LIF0dH 5 9 (Mondloch 1980),
(3.2-2) gqa-mam qa-qajaw (7r)
A1PL-grandfather =~ A1PL-father
[EHOHR, FHHDX]
(3.2-3) i aw-achij-il-e i aw-ixog-il-e (3v)
D A2-man-POS-SUF D  A2-woman-POS-SUF
[ZDMDK, BDFEX]
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(3.2-4) qa-mi’al qa-k’ajol (22v)
Al1PL-daughter AI1PL-son
(O DIRER DS DET]

(3.2-5) u-chi’ u-wach  u-xikin  u-tzam (2v)

A3-mouth  A3-face A3-ear A3-nose
Mo, B, H, &)

3.3 it

220 F 7213 FNDL LOFEDF ST TE 24, BhEdH O IRA L4458 & 4 0ib5)
R, WAL LA R VAR LN, FLOERERHOHAGHE R, FTHNFF =
OB B,

BEh SIRAE L7GE0®%I, BiaoBNEEL 22 %850 G, ihfkshs L &
FHEAD DAL S NS,

k’am-ol b’e k’am-ol u-b’e (Par Sapon and Can Pixabaj 2000: 109)
take-AG road take-AG A3road
it =3 [PEDZEAA]

k’ol-b’al mees k’ol-b’al  u-mees (Par Sapon and Can Pixabaj 2000: 109)
keep-INST  garbage keep-INST A3-garbage
[T 3] [ Z HAi
g & AF ONH]TH L W EIRZ RSB S b,
nimaq’ij (Lépez Ixcoy: 104) [%3H] (< nim-a q’ij [ K& 7% H])
nimaq’ab’ (Lépez Ixcoy: 109) [BADSERINC, W5 (< nim-a aq’ab’ [ K& %272 ])
/U I N = A I MY 1 foe S 2
(3.3-1) k’am-ol  u-b’e r-onojel  wuq amaq’ Tlekpan (8r)
take-AG ~ A3-road A3-all seven tribe Tlecpan
(727782 DT OORTRTOIFES
(3.3-2) i nim-a ch’umil k’am-ol  u-b’e q’yj (17v)
D big-ADJ star take-AG ~ A3-road sun
[KB (D) ZEKRE A

3.4 AV

A EN IBEARR A A5, IEM GBI IE e —IRIVISIZ VDT
BB, -bom, -om, -aqg R EAHANEDDEDH S, e (NFRB D 3 AWEEIL) X tag &
WO BRER TN ZE b H B,

ajaw (21v) >ajaw-ab’ (13r), e ajaw-ab’ (29r) [T/ |
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alom > alom-ab’ (25v)

b’ak’ajol >b’ak’ajol-ab’ (27v)

achij (24r) > achij-ab’ (28v)

yaki (25r) >yaki’-ab’ (31r)

kaweq (15r) >kaweq-ib’ (28r)

aj tz’alam(14v) >aj tz’alam-ib’(23v)
rab’inal >rab’inal-eb’ (27r)
ala>ala-b’om (4r)

alit (24r) > alit-om (12v)

nawal (15v) >taq nawal-aq’ (30r)

nu-k’ajol >e nuk’ajol (Anleo: 11r)

[7asb] (BlE#ODED)
BAVENZ>Y

(B2 |

Y® (AF¥aN)]

(A =y 75| (FFOEROVED)
(77 Y7545 KOV ED)
[FEFV5] (@EOVED)
[T |

[(Vili=t ]

[Fon, BEMi7ZzH] (BZ 5 nawalag
DRE)

[RADFfE7=

ga-mam qa-qajaw (7r) >e qa-mam e qa-qajaw (12v)

che’ (9r) >taq che’ (19r)
k’echelaj(17r) >taq k’echelaj(21r)
tz’aq(30r) >taq tz’aq(11v)

[ 5 DMAR, FHDR>FKSDIH]
(A% ]

[ %]

[t |

3.5 FhadnHia

BUCE F 2 if I, B, MA@V E, RO XD RENPANZORNIE
3 %o naan/chuchu’ (3O, %), ixog (BEMHSZME), o BEOXEH, T4, al
EOLE, T L2ALTFFAMTlEg (B 03Dy, giaw (L) BALNE. o i
W, MBH, W, TRAREEEDT,

aj lab’al(11r) [+ ]

aj sub’aq aj chamcham (16r) [HEHiRE & MK E |

aj mewa aj K’axk’ol(21r)  [Wi&T 2 ANELEITTHA]

aj pop (22r) [+ (EDREZEY) DN >aj pop &2 Hifv |

aj Israel (5v) EPSEIN
aj Xetulul (24v) [Pz bWV Y VT4V - HERTF4 T V)DAN]
ajaw Nakxik (15v) [F27 vy 7 ¥E]

ajaw B’alam K’itze’(15v) [/NF A - FV = L |
3.6 #EDOPAT %

S, — %, L\ O LTI S D44, DT 0%, ZBEI L, £, IS 5
Wikia (ARA) 532 <,
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(3.6-1) u-wi’ q’ab’-aaj u-wi’ nu-q’ab’ (Larsen 1988: 122)
A3-point hand-ABS  A3-point Al-hand
[ T4 [FADF D]

(3.6-2) ki-b’i’ Adan  Eva (2r)

A3PL-name Adan Eva

[7% v & "D
(3.6-3) u-xaq tukan (5r)

A3-leaf bush

[HEARDZE ]
(3.6-4) u-q’ab’ Tojil (27v)

A3-hand  Tojil

[FevoT]

2 ODLFDHARE Vo TH 1 DOMZIELEREBRE R TG, 1k AR

SN, HHZARRA 232,
(3.6-5) ki-ch’ip-a q’ab’ (11r)

A3PL-little.finger-ADJ  hand

[NMg] (i- £ H 2D T, WFOMeEETHDOEEDLNL)
(3.6-6) u-q’an-a winaq (8r)

A3-yellow-ADJ  person

[REA < #tao A ]

DTG ILIZIAFRA L B2, re, rech \Z & BBIDST F A PZABND, 18I u-pom

& pom r-ech [EDF] LWV BRI BALN, rech IEEZEBRT LI LD 5,
7B 7 F A VETIE nukej [RADHE] % kej w-ichin (HiRT 2L [ROBDOTHBH]) &
B9 (Flores 1753: 40)o 1 7 F 4 WEED -ichin \3FF = GED -ech I[2H 725 DT, i
— AW Aech 3T Z KD TEBIEEZZ OND, ZOEBIERT L, ROHDPENTE
INn7z,
(3.6-7) lal  Tz’aqol B’itol  w-ech (3v)

F2 Tzaqol B’itol Al-for

[B7rz, AV 7aANEE ML ()]

(3.6-8) oyew achij r-ech Malaj (24r)
brave man  A3-for Malaj
(%2 7D5H%Y ]
(3.6-9) b’elej-eb” nim ja r-ech Kaweq-ib’ (28r)

nine-SUF  big  house A3-for Kaweq-PL
(A xy7D9DODREK]
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HRFF 2FETHORD I I ICFR L &L ) BECHDBADND s reech PL T DZFDH D%
QLR EEAS
(3.6-10) le  nim-alaj k’am-ol b’e r-eech we tinamit (Can Pixabaj 2015: 140)
DET big-INT receive-AG road A3-for DET town
[Z DN D72 A~NA B REY
e & -ech HRFFT HHINUIZLIEA SN LD, FrARATORBENALNS,
(3.6.11) tz’aq r-¢ Ajaw K’iche’~tz’aq r-ech  K’igab’ Aj-pop Kaweq (i)
building A3-to Ajaw K’iche’~building A3-for K’igab’ AG-mat Kaweq
[Ty - FF OB X279 T - TIRYT - Ao xy 7 OEY]
-ech \ZHWEEZ RTYEIC b bR S,
(3.6-12) loq’-0-b’al r-ech ki-qajaw (13v)
love-SF-INST  A3-for A3PL-father
[(MESDOXEFETHI L]
(3.6-13) xa  r-umal Dios a-loq’-o-b’al w-ech (Anleo: 28v)
just  A3-cause God  A2-love-SF-INST  Al-for
(X o TORREEDVET S
chi-ech &7 EHEEHIGRE Vo TH XIWBIE & 7425,
(3.6-14) Xax u-loq’-o-b’al wi Dios chi k-ech (9r)
indeed A3-love-SF-INST FM God PR  A3PL-for
[HEDNZHE SISV 72 P DS |
(3.6-15) nim u-loq’-o-b’al Pedro ch-uw-ech  x-i-loq’-ob’e-x
big  A3-love-SF-INST Pedro PR-Al-for CMP-Bl-love-APPL-PAS
iwir r-umal Pedro (Anleo: 28v)
yesterday ~ A3-cause Pedro
[NFEPRIVRELSRERFICE > TRIEXR FRICHERIE S
(Anleo 1744: 28v IZIFERAEENTHE HF, Hi# D René Acuia (2002: 73) 13 Con el
grande amor que Pedro me tiene, fuisteis vosotros amados ayer por el & L CTWA7S, [k
5235 E N7z fuisteis vosotros amados| D TlE 7z [FADSE X7z yo fui amado] & aR
TRETH5.)
chi re~chi rech DRXFEH A DN 5,

(3.6-16) x-0-cha’ chi r-e (4r)
CMP-B3-say PR  A3-to
[MEICE - 7]

270



‘#;I%z%

(3.6-17) x-e-cha’ chi  r-ech (7r)
CMP-B3PL-say PR  A3-for
[ 53 E - 72

(3.6-18) x-@-cha’ ku i Tojil chi re B’alam K’itze’ (11v)
CMP-B3-say then D Tojil PR A3-to B’alam K’itze’
[ZLThENVEINT L - FY 2 llE 572

(3.6-19) x-e-cha’ B’alam K’itze chi r-ech Tz utuja (19v)
CMP-B3PL-say B’alam K’itze” PR  A3-for Tz’utuja
[NTH - FY 250 by NTE 72

3.7 %E D]
Yol 3 e 22 LTy S b,
(3.7-1) juyub’ taq’aj che’ ab’aj (1r)
mountain  valley tree  stone
fh&4y, KR&g)
3.7-2) nab’e achi nab’e ixoq ga-chuch qa-qajaw (2r)
first man first woman  AlPL-mother =~ A1PL-father
[RADYE, BADKTHY, KHDH, REDXTH 5]
(3.7-3) u-q’ab’ r-aqan (2v)
A3-hand  A3-foot
[EDTF LR
(3.7-4) ga-chuch gqa-qajaw (Ir) [FEOHDHE, LD > FE S OMjH
ga-mam qa-qajaw (7r)  [FRODMKL, FSH DKL > S DJH]
BRFF i TOR L L) BRBA LN,
naan taat 2SFAILE N5 &, qanaan qa-taat [ S OMP, o] (Larsen 1988: 124)
g-ati’t qa-maam [FA7z2H DOFICEE] (Par Sapén and Can Pixabaj 2000: 107)
g-aal qak’ajool [FA7z2H DA T-] (Par Sapén and Can Pixabaj 2000: 107)

3.8 fd DB R
W, B & LTl < SIS -0k R -Vie 230 {6
(3.8-1) ajaw-alaj winaq  ab’aj-ilaj b’e chikop-ilaj  achi (Anleo: 7v)
lord-INT  person stone-INT road animal-INT man
Ex3 YN/ [(FZAHELTDE] [Mo k) %R ]
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(3.8-2) q’an-alaj juyub’ rax-alaj juyub’ (18r)
yellow-INT  mountan  green-INT  mountain
[HEE o, FHikol]
EDTNEND BB DD, WO/ EDOLF 2 BT 1% H 2 R THIRD D
DTH b,

(3.8-3) ab’aj  b’e (Anleo: 7v)
stone  road
[HDiE]

(3.8-4) ulew laq (Anleo: 7v)

soil/land  plate
[+oll, T30 (Anleo: 7v Tid1ad (=laq’) &7%->TW52S, Mliklag T
HBHOTIELT)
BAOLAPMOLFHAELBHI L T MbnbHbH 5, TUIBFF =3I D
WHFF 2 ADND,

(3.8-5) q’oxom jolomaaj (Larsen 1988: 115)
pain head
[ 5 |

(3.8-6) jun  chakach q’enum (Lépez Ixcoy 1997: 114)
one  basket jocote
[R5 (Spondias purpurea) D]
(3.8-7) yakow  b’i’aaj (Larsen 1988: 115)
raise name
[HiET > a4 ]
(3.8-8) jopin tritkoo (Larsen 1988: 120)
scatter ~ wheat
[hNEDME X |
COPNIKTBHbDETIFAINLETLE,
(3.8-9) b’aq  jolom (27r)
bone head
[ | (ko —21K)
(3.8-10) je’  kej (28r)
tail  deer

DL -] (ko —2xtk)
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3.9 Falty D

3.9.1 WHINTE 2Bz

(3.9.1-1) wa’e  q’apoj-ib’  ki-mi’al wuq amagq’ (13r)
these  girl-PL A3PL-daughter seven tribe
[ZOAWRI=, TOOROWD |

(3.9.1-2)  jun tulul k’as-l-em tulul (3r)
one sapote live-POADJ-N  sapote
[1ARDHET, §hbbEGOFRET DA

3.9.2 IEEIThAORTE

36TRLAEINC, uN Ny W) ZFE [NON, | 2 W) ERICR DA, ROL
BENLDSHIE SN, N uN, EHRoTWbEEZ b5,

(3.9.2-1) B’alam K’itze” Tojil u-k’ab’awil B’alam Aq’ab’ Awilis u-k’ab’awil
B’alam K’itze’ Tojil A3-idol B’alam Aq’ab’ Awilis  A3-idol
Majukotaj Jadgawitz u-k’ab’awil chi  k’wal ab’aj (10v)
Majukotaj Jadawitz ~ A3-idol PR  precious stone
[(NTL Y2 E FCNDZDWR, NFH -T2 7y TRT Y4 AD
ZOME, =735 71, NI 4 v Y DEORADEER]

COMXE, BRENTVRINEEZM> TS EIELRTE 2, SCEE D ISR
&, 2k 2 Fukab awil D u 35D B’alam Aq’ab’ \ZHEIGT 5 EMRLCTLE 9D
A5, FNTIEIEWR & S\, Tojil u k’ab’awil B’alam K’itze’ ® B’alam K itze’ H3HL Y f.
TONTHESNZ2LEARL TER S HV, afE{b—EN L (topicfocus) &9
NEDJFRIAZA G HBEH SN TV B EHNT 5L, 7F A MIVICTNE LR 5 LH
Y, SWIFELEHT S,

(3.9.2-2) B’alam K’itze” nab’e ajaw Kag-a-Paluma u-b’i r-ixog-il (8r)
B’alam K’itze’ first lord red-ADJ-Paluma A3-name A3-woman-POS
[N L %Y 2 3RADLET, WOEOHHNIA T 7 - NV THo72]

XFMY IS & R X 5124555 (3.9.2-1) OMELHIZT L L, rixog-il
B’alam K’itze nab’e ajaw ® B’alam K itze nab’e ajaw 2SL ) 3. T H AV THINZ 7230 &R
ENMI %, £9F5E, [RUIOENT L - XY 2 3EOHDH T 7 - 5V ] Lb,

3.10 #a o #EHE

ZENIO K ERFHI T TIZRF T HICA LN L 2%, BRIV OERTEZ Z
ZTEEDHTHEL,
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3.10.1 -axel (5} - B EIERE)
BRARINA SNE DS WBTH 5. 29 THROBEITHN (HAL) BRETO -axel
ACKEE
Kajol-axel (21v) [Ffit, BHMOET | <>qak’ajol 22v) [HOHDET]

3.10.2 -VI
3.10.2.1 -el
ikE (ABhE, ZBhE, HEE» o 0ORE). hsHoBE]oHES.1, 8.6,8.7T
BIhEIo
atin-el (12v) [RAICAB A (atin [AHT 2 )
nik"wach-n-l (20v) (A8 | (nik’wachij [J#% | 1 HE)JE absolutive anti-
passive @ -n H3DOW72IE)

tzij-on-el (3r) HwHN] (tzij [352 ] OWEIE -on)
wub’-an-el (4v) [$F] (wub’aj [H5 ] OHBE -n)
ti’-on-el (5v) M9 AN (& [ ] OHEIE -on)
tij-o-x-el (MM: 54r) [7EfE] (tijoj [#R 5] DZBYE tijox \Z el H3DONWT2IE)

FRIEATRED L O AL, -al DM -il H3BH Y, VI D EDREEHD  HBHNEAE
—G%éo
ukik’el (2v) [Zoif |

3.10.2.2 il

AT a

utz-il(18v) RS-y

ajpo k’amja-il (22v) [T 7K« 2O
I RO 2 OF AL

r-ib’och-il (2v) [ D14 |

u-b’ag-il(2v) [P |

u-ti’0j-il (2v) [ZDH ]
A EL

kaj-il ja(2v) <X d

atzij winag-l tem(16r) [TV 4 7 + 74 F v 7 OFE]
k’echelaj-il winaq(20v) [FEDA |
(k’echelaj % k'i-che -laj [\ > 12 V-KR-5F5 ] 5 TEZFETHH9H)
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3.10.2.3 -al
At (FEBEPIIAETESH0TERL, TO—HRBEEZEDT)
(3.10.2.3-1) k-achij-il-al Yaki (251)

A3PL-man-ABSN-POS  Yaki
[V ¥oigt < 155 o-B-g i b-mra{t]

(3.10.2.3-2) r-ajaw-al wuq amaq’ (13v)
A3-king-POS  seven tribe
[7TOORDT]

(3.10.2.3-3) r-ulew-al q’an-al rax-al (1r)

A3-land-POS  yellow-ABSN  green-ABSN
[90oL (it Lk b D) D]

(3.10.2.3-4) u-nik’aj-al kaj  ulew (18r)
A3-half-POS  sky earth

[RERHDEAM]

(3.10.2.3-5) u-q’or-al winaq (2v)
A3-mass-POS  person
PN

(3.10.2.3-6) u-sib’-al ki-pom (18r)
A3-smoke-POS  3PL-incense
[ 5 DFOM |

(3.10.2.3-7) u-tz’ib’-al pek (7v)

A3-writing-POS  cave
MR (122w T) ofExy]

gAML
aj k’aqow-al (23r) [R5 A]
iw-oyew-al (29r) EHDOBIRES |
ki-itzel-al (6v) [ & &
ki-juyub’-al (6v) S0 (i) 1]
ki-nab’e-al (5v) [ANDN]
q’alel-al (30r) [7 7 Lol
q’an-al rax-al (1r) [HLDOBDLZEDHD > 55t
q’aq’-al tepew-al(12r)  [KDb D, Wikd % b D > @) &k > 377 ]
g-achij-il-al (25r) [FEHoFHS HLHLE)]
qa-taq’aj-al (10r) [&H0 (k) P
u-ch’utin-al (23r) [hE&dD]
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u-k’ajol-al (10v) [FHEREAL
u-nim-al (5v) [fERE ]
u-q’an-al (2v) [t d D > K]
u-q’inom-al (4r) [ ]
u-wachib’al-al (22r) [HICHAZ 55075 b 0
wa’ij-al (4r) [ 720 |

B fiift
ajaw-al winaq (16v) [l
juyub’-al aq’ (23r) Mg >4 73]
kijujun-al angeles(2r) [ 1 K3 DODKAH |

q’alel-al tem (16r)

3.10.2.4 -ol

tz’aq-ol (22v)
b’it-ol (22v)
k’am-ol b’e(8v)

aj pop-ol (30r)

3.10.3 -om

al-om (22r)
qa-ch’ak-om (9v)

k’ajol-om (Sam Colop 1990: 141)
elag’-om (Sam Colop 1990: 141)
nu-mok-oom (Larsen 1988: 236)

[7 7 LIV

[RIREEY 7 7 4 V| <tz'ag [RMIZHT S, BRT 2]
TAHREE bV <bi (B 1% CATH 0%

[$REH | <kam [T, WD, TS | BEo%ICH46EH

belHE] 3OV THEAIMESLN S,
[77 - Ry TOMWMNDON] (pop T T, EHWES)

[FPED AT T 2] < al [ZPEROF]
[Ei>Y2) 3%

[FAED A A AT L ] < kgjol [ BAEMOF
[N < elag’ [ ]

(RO

3.10.4 -ilCX 2BAEGL

(3.10.4-1)  ch’ab’-i q’aq’ (12r)
arrow-ADJ  fire
[ROK (HA) ]

(3.10.4-2)  soch-i puaq (23v)

rattle-ADJ
(7575 D

metal
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(3.10.4-3) muj-i q’uq’ muj-i raxon (16r)
shade-ADJ  quetzal shade-ADJ  bluebird
THEVWHOZY 7 VE, ABEWHOEVE]

(3.10.4-5) alas-i pom alas-i kik’ (23r)
baby.doll-ADJ  incense baby.doll-ADJ  resin
[FROBOTE, FHDGRORNE]

1 A

TG ZF Y OVER R IR, B R EPEIRZ R T H OT, AR LRILEGIZ1005555
Lwvewvny (Larsen 1988: 133). 443 24545 2 356 & SO Hib N 2 5603
0, Gl Biis 5B LA ot L) BRIIDO DS, S CTRab L
LCTilibha L ZIIEEFEOP LRV, ChiddFF oL ¥ F iR TR~ Y
DYGERED T 7 FiRIZAONIFHTH b0 L THPFF GO F A TN T 755 ¥
NARY X, TANY T 7ETRRERETOEEHI OB v, ZLTAZF IV
Y by B VERTIE, XERIC XY, B ARSI (GG L od G
W bo

VAN A %5

ja kag-a chee’ [ZDHRWA] (Dayley 1985: 195) (San Juan La Laguna dialect)
ja nim aachi [Z®O K& %Y | saq jaay [ FIWH | (Garcia Ixmata 1997: 166-167)
(San Pedro La Laguna dialect)
h 7 F vk
nim achi [ KX 7B | (Garcia Matzar et al. 1997: 151)
sag-i juyu’ [Ee ] OV 2019: 528) (ks &7 57 Wik
FF il
q’an kotz’i’j  [#fWAE] (Lopez Ixcoy 1994: 101)
q’an-a kootz’i’j [#{fa\ fE] (Larsen 1988: 134)
sagd toq” (23v) [AVAKITHA] GHMLFF =38 TH F=A 8 3E)

WA 7 F o VEER I F 2 GFEOBGERIEIC -4 B3R D, BUGEICIE, 2%
HEbOFME b VWElN DL L) T LiE, BEMECEb LB L aLidDOTH
NTWlEZONZEITHD, L LFF o ifHOZDOMOFIHER <V iliFhOBEH
LEABHED—BOL L2 E XD L, FF o iliftOHIBIC i Hid o7 L 13H %
124 v, FF 235 TP, Cantel R San Francisco El Alto TEEENTWA I ETIE, #RE
FE OV (Larsen 1988 135)0 BURIRWC &1Z, #7 F 7 VEETIE, RIZHET 540
DEHZ, -atiho L, BEFATROEREHET 2D DL/ 27 ERE oL
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O B 5 (Blair et al. 1981: 447-448)

ri nim jay [ £ DK E %S la casa grande |

ri nim-a jay [ Z DR, 458725 el palacio o casa especial |

i chuti’n te’ [Z?D/NE 72k} la madre pequefia] 11 ch’utd te’ [Z DR, la tia]

ri ch’uti’n tata’ [ FD/NE 724 el padre pequeio| ri ch’ut- tata’ [ZF DL el tio ]

ri @’én vuj [ ZD DMK el papel amarillo |

ri q’an-a vuj [ Z DD el papel dorado |

ri réx abéj [ ZDFkD A la piedra verde

ri rax-a abgj [ FDFHHRAM DL 1a piedra de color jade |

ri kiéq tziéq [ ZDARW ik la ropa roja

ri kag-a tziéq [ € DRKLONR la ropa de color carmesi |

ri séq abéj [ FDH ] la piedra blanca |

1i saq-a abéj [ Z DD la piedra de plata ]

ri q’éq mes [ ZDHE i el gato negro ]

ri q’ag-a mes [ D E.- H Dl el gato negrisimo |

CHEBRFEDN [P b=A N VEt] AN, nimjald [RELRK] TlE%RL,

SR SHW3 5 & TRK] £7203 [0FK] OBRE LD, ThWwZ, 3.10.4THk-72
XIS, HEEBHITAHEE LTHMAICAADF N0 LFE L LS, BiiEETH S
CEERBVIEDIZDOIT, aihOFoNBX) kol Bbh5,

4.1 BHEGLRES

4.1.1 e -asi

(4.1.1-1) ch’ut-i kar  nim-a kar (1r)
little-ADJ  fish  big-ADJ  fish
[NS7fh, K& %]

(4.1.1-2) rax-a kaqulja  ch’ip-a kaqulja (31r)
green-ADJ  ray little-ADJ  ray
kD, /NS 7]

4.1.2 -Vigj (3REH)
ERFHDERZ RO B, Viaj H3o <,
(4.1.2-1) ri  q’an-alaj juyub’ rax-alaj juyub’ (7v)
D yellow-INT mountain green-INT mountain

[EH ol & HEikoll]
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(4.1.2-2) k-e-qa-kaw ub’ik  ox-ib’ josq’-ilaj  alit-om (12v)
ICP-B3PL-Al1PL-adorn  thither three-SUF  pure-INT  girl-PL
[FHIE3ANDETHMAEWRLZHA I |

(4.1.2-3) wa’e loq’-olaj tinamit  mayj-alaj tinamit (26v)
this lovely-INT  town marvelous-INT  town

[CHFETHELVE, FEigS LY

4.1.3 IRRER & LTI
T o K EREFOODP BB ALND,
(4.1.3-1) saq-i q’utum rax jok’on (24r)
white-ADJ  beaten.cacao  green  grind.soup
[HVAAF 2T DHLADD, #kO$ )i U]
saq [F1) QIR A2V TW DI, rax [k QIHERFHAIDVTWARY, ) oD 3
A7 D E ) WHMEAONR D, jok'on L) FELGRkEZ L TWAH L IAHND, rax
jok'on L EDDHT=F Y & LTRIRENTWATREMD D %,

4.2 FHRUEDN L IBE
4.2-1) utz ki-wach (18v)
good A3PL-face
[ 5 DF I S
(4.2-2) nim a-pam (Anleo: 7v)
big  A2-stomach
[RDBIRIEKE ]
WA 2 BT A EEE0 &, FNSUbh S BEFICIZRERD
OPBRVENVZEA, EHELICHEREIODP RV itz DX ) HBlbH 5,
(4.2-3) itzel u-palaj /  itzel winaq (Anleo: 7v)
bad  A3-face/ bad  person
M oBITEN]  [Ew ]
bOOWREXDTOT, BHAE L THo722%, Hill LR HNDHTHL, £
7RG E LTHRRRET 206035 %,
(4.2-4) chi-@-r-etam-a-j utz  chi-@-r-etam-a-j ma wi utz (3r)
POT-B3-A3-know-SF-ACT ~ good POT-B3-A3-know-SF-ACT NEG FM good
[XWCE2MB7EHI L, XLV LEMDBIESS | (uz 13547 & LTHERE)
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(4.2-5) k'a chiri” k’'ut x-@-k-il wi q'fj saq ch-[u-]lwi  juyub’  Jaq'awitz (17v)
still there then CMP-B3-A3PL-see FM sun white PR-[A3-]Jtop mountain Jaq’awitz
[ZLTEZDEODONT 794 v VI ETKRB &% Rz (sag 13447
Dbl &L0)

(4.2-6) utz mi-x-i-b’an-o (25r)
good REC-CMP-A2PL-do-SS
[ Ro7] (uez 1ZHEIF & UCTheRE)

4.3 MHRAHIE
A, 2ENC -VIHD L T ETMRAFLT 50 2l LA OXHNIIMERTH %,
(4.3-1) ki-nim-al (14r)
A3PL-big-ABSN
%5 DR E
(4.3-2) u-q’aq’-al u-tepew-al K’iche’  winaq (14r)
A3-fire-ABSN  A3-majesty-ABSN  K’iche’  person
[¥F = NOBTI LUk (q'aq’, tepew I3HFTH 5)

4.4 B
T L ZF DX NN 2 & 2 ADL WS, BHONG, BIERREHIO kb

ITRDOBEMNIZTTH D, BRARITH T F I ViETIE 3§E (nim>nima’q tag [ RKRE ],
ch’utin>ch’uti’q taq [/NE ], ko’ol>ko-koj tag [/NE\W]) LA wvwEk v (Blair et al.
1981: 447), L % L Garcia Matzar (1997: 154) (& nim>nima’q [ K&\ 1, pim>pima’q
[Kotzl, rilj>rij-ita’q [FE\n72], & BIZIRAEGED k'ol-ok -ik > kolok -dg/kolok’-a’q |
W |, jor-oj-ik>joroj-iq/joroj-a’q [ &\~ ] & ZUFTWw5b L, Lopez Ixcoy (1994: 102) &
chom-a’q [ Ko7z] dRFTEY, HiIPhewdbon, -ag 3o BEFEAE 32U ED S
LN TH S,
(4.4-1) ka’-ib’ chi nim-aq tulul (2v)

two-SUF PR big-PL  sapote

[2ARDKRE LY RT DA
(4.4-2) ch’uti>ch’utaq (Anleo: 6v) [/NE 7]

4.5 GHMA
RUE R AT ORI L, BUEHE —IREGH — %l & % 5,
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4.5-1) ri nim-a ch’umil (17v)
D big-ADJ star
[ZDOKRE R

4.6 B & i Lk
Wl o 72 2 FBUI T F X M TN S 2w, B% F TICHRBEHIEBUR
FF 2 FETIE chi u-wach Zffio TRbEN S,
(4.6-1) i a  Pala’s chut'n  ragamn  chi u-wach i a  Waykan (Lopez Ixcoy 1997: 70)
D CL Pala’s litle A3-foot PR A3face D CL  Waykan
(85 21374 7% ¥ X ) EHRR
Brasseur de Bourbourg {2 & % &, HEG#Hh L& LI W23, ik’owinag R yalakujinaq
B2 Twa] TEbLLIBEWH (BB 1961: 42),
(4.6-2) ik’ow-inaq chi nim u jeb’elik-il qa-xoqajaw  k’apoj Maria
pass-PFV PR great A3 beautifullN AlPL-lady virgen Maria
chi  ki-wi’ k-onojel  ixog-ib’ (BB: 42)
PR A3PL-top A3PL-all woman-PL
[FABIAL =) TIZEALLYEI YL L] (ik'ow-inag chi nim [RE S12
BUTHZTW2))
[N F=H8vEe] W& chi kivi B IO TOW XD Y, XEIOEZDLE, Thus
LeBGRIZ Y72 2 WD B o
(4.6-3) are e q’aq”  wi e tepew  wi
FOC PL fire FM PL gloria FM
x-e-"ux-ik chi  ki-wi’ wuq  amaq’ Tlekpam (10v)
CMP-B3PL-become-SS PR A3PL-top seven tribe Tlecpan
(722501 (R) RHRITF 7RV DT OORY EICH -7
e _E#% superlativos (& [£\\] &\ 9 BIKD maij, tij, xo0, k'i #2VF CTEBT 5, £/
[BRW] & 59 BWD labalo, lolo # D7 TH EnEbENS LW (Villacorta 1962: 11
373)0 L LikbME V) XY, HRZEHETRETHA I,
maij chi nim [ & T3 KX\ muy grande, grandisimo |
tij nima ja [ & TdKRE%FK muy grande casa]
(4.6-4) mayj-alaj tinamit (26v)
marvelous-INT  town

[&THHEHES LT
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5 il

WIS VEN D, R EPRI GV, TTICERENTVE D, MloTwdd
DOPHS VS DY R ET Lo THNTSEND. DEERENTUERLTH, AAk
PHISoTWDEHD, —BMLb O, W—DbDTHL, W, Kb, FrERITARER
ridMlibnsg, f2e 2 riqij [ KB, riik’TH], richumil[2] T % (Lopez Ixcoy
1997: 114-134; Can Pixabaj 2015: 43),

BULF F =i o4, FRBER, FRREROENZRD X 51255,

TN AT I N ok FRoREl fa 75
W wa’ wa waraal~chi’ rii’
iR la’ la chila’ laa’
BTy i’ ri chiri’ rii’ (Larsen 1988: 310)

FIEDENIZE YA LEARY, 72& 21X Momostenango, Santa Marfa Chiquimula Tl
wa, la T35 DDA, Nahuald, Santa Catarina Ixtahuacan Tl we, le TdH 5,
BULF F =50 W DD 2T Bo

xb’ee ri ala [HOTBIIIT o721 TDOYTIERZ RV,
xb’ee le ala [T T o 72] 2O TR Z % (Lopez Ixcoy 1997: 116)

waraal in k’o wi Nl 1w A= QAP
chi’ ko wi ri are’ [Z ZIZH5i3v 5] (Lopez Ixcoy 1994: 117)

EAMITTFEAR L ERT 2D 0OWEN - LEHPRIEEOENZ X 5 T3 205
NBEOTH DS, FOENIZEMWICHRFRIMCLETTE S L9 (Lopez Ixcoy 1997:
116)o 725 REVERHESNE, W% EOBIRD ML SNH DT, BALEXNTE 2D
TlE %V TORDIDIXFIT2E S LITLOMMOIERLETLH 00, XOIHEIT
PCTERDPSTIGEDH B L ZW>TH L UFBUER (DET), $Enfi4il (DEM)
AT TRB LTV EA, TOLIEPEICEEMAIRY, 7+ FORERSHTIED TO
AT HZ LT LT

5.1 HREAN
TRERAIBFOMICARL, ZOEWZRO L) IRl sh s,
wa/we [ZO] Wz 5, @ADL, RIS 2D
la/le  [Z20] Wz 5, SEAEDEL 7ZHM oz ik
ri [HD] FHWEHIZDRZ Ve LA LUHNHZBRRTHI > T a2HESh
550
[N h=AXVEL] Tldwa'e lae A LN, we, le ZFNMPLELLIZEEEZ OND,
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HMTEREINIZHDEEDL TV VWHINROLTH %,

(5.1-1) ta X-0-u-q’08-1j kut  palo  jutzu kKut  x-0-tza) i palo (8v)
when  CMP-B3-A3-hit-SF-ACT ~ then  sea  onme-drop then CMP-B3-dry D sea
MEZIwz e X, 3 I T2 5072

2EHICERE N palo &, BERIDDDE%S72DT, rih*>0TWb,

(5.1-2) ch-@-i-k’am-a k'u  wa’e pison k’ak’al (18v)
POT-B3-A2PL-take-DSS  then D pison k’ak’al
[COEVY - AHN (DER) ZZTEEV]

(5.1-3) nab’e  x-0-pe i k-eqalen r-umal K’oka’ib’ (14v)
first CMP-B3-come D  A3PL-authority =~ A3-cause K’oka’ib’
[RANZTH A v TICE > TEOMED D725 SN 7]

(5.1-4) i k-eqalen i x-@-b’e-'u-k’am-a  K’oka’ib’ nab’e (23v)

D A3PL-authority D CMP-B3-take-DSS K’oka’ib® first
MR H A v THE DT> 722 ORI
keqalen DGO ri \IHRRIEEH, HE O ri ZPRMARLFATH Y, WisChEHR (COMP) &
DBWVZ Do
(5.1-5) e aj-k’ix e aj-k’aj[b’] (10v)
D PL AG-thorm PL AG-sacrifice
MON, BEON (B |
rieajk’aj LMY IRE T, ri BTV 5D, FLX D BREWBIRDO L) LT ALN
%o etepew wi DFEZIZare B3H->TEWIETTH AL, HErNTnb,
(5.1-6) are e q’aq” Wi e tepew  wi (10v)
FOC PL fire FM PL gloria FM
[THY, Hkid]

5.2 Him VAl
FRRAFIEZDORICATIR LN & THRRERT L X TE %,

(5.2-1) wa’e k'ute u-k’ajol B’alam K’itze’ wa’e u-nab’e k’ajol K’ok’oja K’oraxonamaq’ (16v)
D  then A3-son Balam K’itze’ D A3-first son  K’ok’oja K’oraxonamaq’
[SHUINT L - Y 2O, SRBERAO T, aan, agvary - 7< 7 |

(5.2-2) ta x-@-ki-mol-ob’a’ chi r-ech B’alam K’onache wa’e (15v)
when CMP-B3-A3PL-gather-TRZ PR A3-for B’alam K’onache D
[ZLTAT A - 3FF 2 D7DIESIEIN (DEIZERT L0 0) 247 |
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(5.2-3) keje k’ut r-ul-ik nab’e ajaw-ar-em r1i’ r-umal K’oka’ib’ (15r)
like then A3-arrive-N first lord-IV-N D A3-cause K’oka’ib’
CHLTIAAA v TR Lo TRMIDENA S 725315
(5.2-4) we puch q’an-a mama’ q’an-a tata’ k-eqalen i’ (23v)
if and yellow-ADJ grandfather yellow-ADIJ father A3PL-authority D
[ZLCd LN L7 50 OHR, KPZOMKTHL%5 ]
FREEE L LT, Zaoni, 723062 kA TARY 260

(5.2-5) (a) wa’watz’i’/ watz’i’wa’ [ Z DK this dog (here)
(b) la’latz’i’/latz’i’la’ [ Z® X ] that dog
(¢) ri’ritz’{’/ritz’i’ i’ [ @ ® K | that dog (Larsen 1988: 311)

(5.2-6) i’ i keb’ nim-aq taq r-aal i ixoq  rii’ (Can Pixabaj 2015: 43)
DEM DET two big-PL PL A3-son DET woman DEM
[HORDBHD 2 NDBT]

(5.2-7) ri’ri Kute r-etal r-ajaw-ar-em  K’oka’ib’ (14v)

D then  A3-sign  A3-lord-IV-N  K’oka’ib’
[ZLTxhdasf vy 7oECRLZ O]

(5.2-8) i’ k-O-ajaw-ar Tlekpan K’iche’ chi  Q’umarkaj (28r)
D ICP-B3-lord-IV  Tlecpan K’iche’ PR  Q’umarkaj
[ZNRT IR - FFx - F - I7INVA 72T 5]

i ferZHE LR, BIRFF i TR0 L H 124 %,

rii this one, right here; that one (far away or invisible), way over there’

>

laa that one (near hearer or visible), right there”
Fijee’ [~D X9 ]) Raree (JESAL) & HHEIDL,
jee wa’ like this, this way, in this direction
jee la>  like that, that way, in that direction
jee ri’ like that, that way, in that direction
aree wa’ this (one) (not any of the others)
aree la’ that (one) (not any of the others)
aree ri’  that (one) (not any of the others)
[ b= Vil T areri HflibNTW5BDS, Thidri THREE N2 AEOREL
RERALEXFUAD Z 1T,
(5.2-9) are 1 ki-tzol ki-tz’ununche’  x-@-i-maj kanoq nab’e (11v)
FOC D A3PL-club A3-spear CMP-B3-A2PL-snatch  remaining first
[ZIL SV RANID KM 7SO FEAHE?), OO TH 7]
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(5.2-10) are ri  ajaw  Aj-pop  kaj-ib> muj pa u-wi’ (16r)
FOC D lord AG-mat four-PL shade PR A3-top
[7 7Ry 7EEEwzIE, 4 20HBWHZO RIz] GHEL)

5.3 il
[t r=AsVEE] IZALRDEDIERD 3D TH b,
waral 22 (FEEONL)
chilw &2 (x5, HWHOEL)
chiri’  HTZ (&Ew, Wxkw, MiEkLzZy)
B T B TN D EFOFIIKD &, BElofiEwi AR 5. ZhEh
BEty ok, Bl ORIk PE %15,
(5.3-1) u-ju-winag-ka’-ib’ tinamit wa'e ta k-ul-ik waral Chi Ismachi’ (21v)
A3-one-twenty-two-SUF  town D when A3PL-arrive-N  here PR Ismachi’
[SZF - f A FITKNE, 22FHONTH - 72
(5.3-2) waral  x-@-el wi pa K’iche’ Chi Ismachi’ (25v)
here CMP-B3-leave FM PR K’iche’ PR  Ismachi’
[22F - AARFOFF bRz
waral Chi Ismachi’ ® waral 72\ DS EFA ORI KT, 2L TW5,
(5.3-3) ta x-@-ki-b’an nab’e lab’al chila’ Jaq’awitz (11r)
when CMP-B3-A3PL-do first war there  Jaq’awitz
[HEEINT 794 Y TRAOOKRS % L7z
(5.3-4) chila’  x-@-nuk’ wi  uloq chi r-el-ib’al q’j
there =~ CMP-B3-arrange(PAS) FM  hither PR  A3-leave-LOC  sun
chi k-ech  samaj-el (16r)
PR A3-for work-AG
[ZHLDRTHALBIEZ bWz

(5.3-5) jusu x-0-ki-b’an ki-tz’aq chiri’ (29v)
quickly CMP-B3-A3PL-do  A3PL-building there
[<IZds o TlMER T

(5.3-6) chiri” x-0-b’an wi Chi  Ismachi’ (23r)

there CMP-B3-do(PAS) FM PR  Ismachi’
[HHLDF - £ ARFTHhENT]

5.4 FENA
MREFNILF DRI ERT S, LA LBFEOBRIERTLIZELH D, TOR, ri'ld
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T ITbNLEMERZ DTS, Hilldd 5 ERIDEZDHETH b, wa’' 1%, 31274
Shazws, WfE FE BFERCICHDSTRERELEZR > TREZ A2 L ekb
3 (Sam Colop 1990: 135),
(5.4-1) (a) k-in-b’an-o ri’ (Sam Colop 1990: 135)
[3 <2 L ¥ 9 le voy a hacer (en seguida) |
(b) k-in-e” wa’ (Sam Colop 1990: 135)
[H947H 7% { B % ya me debo ir
(¢) k-in-kun-i-x wa’ (Sam Colop 1990: 135)
[¥6 D % 9 me curaré (llegaré a ser curado, tengo la esperanza de esto) |
(d) k-@-pe wa’ le jib’> (Sam Colop 1990: 135)
[FHASKZ 9 va a llover (con mucha posibilidad) |

RRE 3] — P NPk A — 243
(5.4-2) i u-xe’ ga-mam-a-x-ik qa-k’ajol-a-x-ik (8r)
D A3-root AlPL-grandchild-SF-PAS-N  A1PL-son-SF-PAS-N
[EoOAFICEN, BOPTHICEIIEZ LR (FOOFKROH)
(5.4-3) i ki-mam ki-qajaw e Ajaw K’iche’ (8r)
D A3PL-grandfather =~ A3PL-father PL lord K’iche’
[Ty - FF2OWRHOHK, HHDOK]
(5.4-4) i aj-u-wa cho  aj-u-wa palo (25r)
D AG-A3-shore lake AG-A3-shore sea
[DDWREDN, DN ]
ChHofH 5, ML b Rbhs s 2 DIBEADD CHEE, 12TIwaE
B b
(5.4-5) wa’e u-wach  etam-ab’al tulul (4r)
this A3-fruit  know-INST  sapote
[ Z OFEDHFRDY R T D]
RS i — T2 — 4l
(5.4-6) ri nim-a ch’umil (17v)
D ©big-ADJ  star
[BHDORKE LR

6 ijiE s & R
AR chi & pahidBo pa GIMF, BGEE, BiF, WL L, ohi 2%
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MOFBES, T B EEFEDT, 2OENCHEAOKRHE 2T 5 —H0ENH B,
ZNHRAOERBRBERWR UL L2 KO THAVTTH 5, A A BREMICO
&, YYSEETIIBFRSE (relational nouns) &\WbNhb, B k9 LA AMRA- %,
&, (NBRA-N; N,) 28 [&5l, 0%6, ] &b, ABRA L5, 2085508 E
HEEZINAD, MEFAEFMU L) @& 232220 00RGHAEAFTONZLD
ThHb, HBLHAIHFAE LTHDRTWRHIZZITTE L,

(6-1) u-chi’ u-wach  u-xikin = u-tzam (2v)
A3-mouth  A3-face A3-ear A3-nose
[, B, H, &)

6.1 pa[~IZ, ~T, ~»bH]

(6.1-1) x-e-"ul pa K’iche’ (27r)
CMP-B3PL-arrive PR K’iche’

5 13F F = 1272

(6.1-2) x-e-"el pa  K’iche’ (30v)

CMP-B3PL-leave PR K’iche’
MESIEFF i Eo7]
F2 RBEAOFENI LY, pa iR, EEERDL TV,

ROLD pald, bDHAFAET B R MRFREEDIT DN Y 2 Kb§ o

(6.1-3) ta X-e-pe chi r-el-ib’al q’ij chila’ pa Belonia (7v)
when CMP-B3PL-come PR A3-leave-LOC sun there PR Babilonia
[HHoDORT=TDOREDTL LA LI NIz L &

(6.1-4) x-e-mol-om-a-n-ik x-e-ch’ij-om-a-n-ik pa taq Kk’echelaj (21r)
CMP-B3PL-gather-PFV-SF-AP-SS - CMP-B3PL-suffer-PFV-SF-AP-SS PR PL forest
MEHRIHRTHETY, WLAK]

(6.1-5) r-onojel chikop pa ulew x-@-winag-ir r-umal Dios nim-a  ajaw (1v)
A3-all animal PR land CMP-B3-person-IV A3cause God big-ADJ lord
[RILDEYTRTH, ML THRRZ S IS X o THR L 7]

(6.1-6) xa x-@-k’aq r-umal jun casador k’o pa r-ab’ix (4v)
just CMP-B3-shoot(PAS) A3-cause one hunter be PR A3-field
R MAr-BWNOTYNESRE Y (vl

ROLIERH &V HIZDL pa DBITH %,

(6.1-7) xa re k'ut x-@-winag-ir pa  viernes (1v)
just D then CMP-B3-person-IV PR Friday
[ZhAEH AT hz]
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pa k chi IR EDH %o
(6.1-8) pa siwan pa  k’echelaj chi wa’jj chi chaqij chi’ (20r)

PR wvalley PR forest PR  hunger PR thirsty mouth
[FEH/RT, MR LODBEIZ]
(6.1-9) pa  wa’ij-al pa  chagqij chi’ (4r)

PR hunger-ABSN PR thirsty mouth
[BLZ W& DRI (T F R Tl chajij & DT 25D chagij & ETIE
L7z)

6.2 chi
IO chi \213, B, TR, BNAZEOS E S E 2 EREHD D 5.

6.2.1 Biz&bd chi

(6.2.1-1) ta x-¢-’opan chi  palo (5v)
when CMP-B3PL-arrive PR sea
[Z LTS RIECE W] (BB L)

(6.2.1-2) are  k’'u i Koq’awib® xa = x-O-tzal-ij ulo chi palo (14v)
FOC then D K’oq’awib’ just CMP-B3-return-IV  hither PR sea
(37794 7L 0L, WOHH SRS 72] (BHOR)

(6.2.1-:3) K’oka’ib> x-@-b’e chi r-el-ib’al q’ij
K’oka’ib> CMP-B3-go PR  A3-leave-LOC  sun
K’oq’awib’ x-O-b’e ch-u-qaj-ib’al q’ij (14r)

K’ogq’awib> CMP-B3-go PR-A3-descend-LOC  sun
[ah4y TRRATE, 37774 TEEIAT- 2] BHOT )

(6.2.1-4) chi nim-a k’axk’ol  x-e-k’oje’ wi  ju-wuq q’ij (20r)
PR Dbig-ADJ suffering CMP-B3PL-be FM one-seven day(< sun)
[RERFELAICT HIZED - 72 GHRI7T

6.2.2 TR, BRZEDY chi

(6.2.2-1) ta x-e-’ikaq’-i-x k'u ri ta’om tuma kaj chi ikaq’ (26r)
when CMP-B3PL-shoot-PAS then D Ta’om Tumakaj PR sling
[FF2E by =AT7HEAGTENI 2L &

(6.2.2-2) chi ab’aj  x-O-in-kam-isa-j tz’1” (MM: 48r)
with  stone CMP-B3-Al-die-CAUS-ACT dog
[ACTRIERZEBR L2 @FEAOBICwi A enwL, 2 1dtzi EEPN TN D)
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6.2.3 EHNZEDT chi

(6.2.3-1) x-0-ki-kot-0-j u-koq u-wach  taq che’ ab’aj
CMP-B3-A3PL-dig-SF-ACT = A3-smell A3-fruit PL tree stone
chi  wa’ij chi chaq’ij chi’ (19r)
PR hunger PR thirsty mouth
(R LD E DIDITRA R OFRREZ Y- 72

6.2.4 WREEDT chi
ROLD chi & [~I12] LV FIRT, ZILOKIZEDZBDERLTWD,

(6.2.4-1) ta u-tzolq’om-i-taj-ik u-ch’ami’y Aron chi kumatz (5v)
when  A3-transform-SF-CPAS-N  A3-stick Aron PR  snake
[70YORAMICEZ bhD e & ] (ZboXK, FERN)

(6.2.4-2) x-@-u-jalk’at-i-j u-wach ri  diablo chi angel (4r)
CMP-B3-A3-transform-SF-ACT  A3-face D devil PR angel
FCEREIIRMICEY L] (ZeoR, HERN)

6.2.5 #MEEDT chi
ROLD chi 3FEMEFDL [~TTER] %59,
(6.2.5-1) Majukotaj Jaq’awitz u-k’ab’awil chi k’ual ab’aj (10v)
Majukotaj  Jaq’awitz ~ A3-idol PR  precious stone
(=735 7, N7 774y IDBZORAOEE] (Y L DOHEM)

6.2.6 WHEZEDT chi
KOLD child [~DEHIZ, ~DTEL] BEEbLVEHICEbIS,
(6.2.6-1) chiri” x-@-u-lemow-a-j wi o r-ib’ chi kot-al chi q’uq’-il (30v)
there CMP-B3-A3-mirror-SF-ACT FM A3-REF PR eagle-ABSN PR quetzal-ABSN
[HELTEDIIIZ, rY 7 VEDXHITHIIENLSET:]

6.2.7 ROz XD chi
OB O RET BYa b chi Hiibh s,
(6.2.7-1) b’elej tas chi  kaj (1r)
nine level PR sky
(220 9 DOD)E ]
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(6.2.7-2) ox-laju ch’ob chi  wuq amaq’ (9r)
three-ten  division PR  seven tribe
[7 D13 Colk) |
(6.2.7-3)  ju-jun chi q’1j (1v)
one-one PR day (<sun)
[TH1H (HoO&o>9D) ]
(6.2.7-4) are ki-b’i’ chi  ki-ju-jun-al angeles (2r)
C3PL A3PL-name PR A3-one-one-POS angels
[ENSEIRMED LI ODHHTH 5
(6.2.7-5) are  k'ut  ki-b’t’ ri chi  kiju-taq ch’ob’  chi tinamit (2r)
FOC then A3PL-name D PR A3PL-one-PL division PR town
[ZLTENSOAHIBHIOZNEhORKE ) OXFTHH 5
HIB) LIS X ST 20 2DV IR are.ri VIR FEOIMEDNT, ki-b'i’
CHEMEYTTVWE I ETH D,
(6.2.7-6) ju-winag  ka’-ib’ chi tinamit chi juyub’ x-¢-"1k’o[w] wi  ulog (23v)
one-twenty two-SUF PR town PR mountain CMP-B3PL-pass FM hither
[220H] & &1 5 13- TE 7z
chi tinamit chi juyub’ ¥ chi 475 2 265 L CTHID juwinaq ka’ib’ \ZhH > T\ b,

6.2.8 HMZ&EDT chi
16.4THH DT, 2P &ZF 5725127 %,

(6.2.8-1) ta x-@-ul-ki-k’axtok’-o0-j ri Eva
when  CMP-B3-arrive-A3PL-deceit-SF-ACT D  Eva
ch-u-lo’-ik awas tulul (4r)

PR-A3-eat(PAS)-N  forbidden sapote
[FEMOY KT 2 /ARDL L) TNZZLON ISR L &

(6.2.8-2) ta x-0-ch’ik-itaj chik] q’1j k-umal wuq amaq’ aj-lab’al
when CMP-B3-fix-CPAS REP  day(<sun) A3PL-by seven tribe  AG-war
chi  ki-kam-isa-x-ik e ga-mam qa-qajaw (11v)

PR A3PL-die-CAUS-PAS-N  PL  AlPL-grandfather = A1PL-father
[7T20R, BEIZLoTERLDHKR, REDXEHRTDICHI D LI
72L&

26 BEFADRICHWEYRD S & &, ZBIOXFI u-lo ik, ki-kamisax-ik %> T\

% (8.6-11~14BH8),
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6.2.9 WEZES chi

(6.2.9-1) chi ma wi  wa chi ma wi  ja’
PR NEG FM food PR NEG FM water
ta x-e-’opan Chikak ~ Chiwa’ij (19r)

when CMP-B3PL-arrive  Chikak  Chiwa’ijj
[FHhy 7 eFTALTIZD0LEBYEKRE Lh o]
(6.2.9-2) chi ma wi ko ta lab’al  x-@-ki-b’an-o (12r)
PR NEG FM be IRR  war CMP-B3-A3PL-do-SS
[ & H3%2 > 78R AT D 72 <
chi ma, chi mawi ¥ [~7% LIZ] L W) BHRIZR S E WS (BB: 158),

TRBREM R EDHTHRI L ST, chi ZRENZVED X 5T, chijuqataj [§ I
luego ], chi hunima q’ataj [ 15 512 muy luego al punto |, chi anim [ 9 N2, chi jun mer
wachik [ W& D9 B2, chi junelik/chi amagq el [7K3EIZ] 7% &S Marcos Martinez 3
EHCABND, childT T VEkOYHN, WHNZEREROn[~2] KHzb v
5 (MM: 48v),

6.2.10 it & LTO chi
FFHNAFF =GB 2R
(6.2.10-1)  x-0-qa-nimaa-j chi  x-0-i-jj ti’j kok (Can Pixabaj 2015: 176)
CMP-B3-A1PL-believe-ACT ~ PR CMP-B3-A2PL-eat  meat turtle
[EOIIE7-BABONE BRI L[5 LTV % We believed that you ate turtle

meat. |
[N h=A8 YRR TERRD &) RO & 9 % & D chi DWEDH LN L,
(6.2.10-2)  ch-@-i-k’am-a uloq r-etal

POT-B3-A2PL-take-DSS  hither  A3-sign
chi qitzij x-e-"i-ch’a-b’e-j (13r)
PR certainly CMP-B3PL-A2PL-talk-APPL-ACT
[FEDZTI HAED LER LI WO BER > TE LRIV
(6.2.10-3)  qitzij chi e ki chi  k-opan-ik (6v)
certainly PR B3PL many PR  A3PL-arrive-N
[ VT2 A3 S ATz
qitzij chi @ chi | qitzij ZEFA L TWDB X ) IZBDLNDLD, chi DBED LA qitzij [T
Hb| THDEEEZOND, chilkij chirechlz L, BfRAFAL EBITMDbNBHNL, K
D6.3THRRBZ LIZF %,
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6.3 BItR%E

BIRZINCIIRD L) R b DDD B0 -ech[~DIzDI], e[~12), uk'[~2 &b
W2, umal [~2E 5T, -ib’'[~HH Lo DI B -ech & eldchihDPL VDD L
TORAGNE, chi V2T 5, ZOL RO EZH72bDTH 5B, pam [~D
h ), wach[~0F 2 (H)), -jI~D5LA ()], wi'[~DH z ()],
<chi’[~T (D], -bil[~DHNWIE], xol [~DI\\72), -nik’ajal [DF ATD ], xe’
[~DL7z ) lo -wi'lEchi 7213 pa LIRT %o 7F 2 MflibR TV W BIFRAE
W2 -tzal [OM] 233 5o pam, xe’ ZHIMTH LI TWS,

6.3.1 -ech [~1Z]

ANRADDCITBIFRDO X H 24D, 2 AHRERTIE, BIRAEID ech ([T D0
%A\ la/alag 53> L 5 w-ech, aw-ech, r-ech, ech la, q-ech, iw-ech, k-ech, ech alag ® & 12
%bo ZAMARHAHEEDT

6.3.1.1 ZWHZEDT -ech
(6.3.1.1-1) xa wi  jun r-ech Q’ale Nijayib’®  Atzij Winaq Nijayib’
just FM one A3-for Q’ale Nijayib’ Atzij Winaq Nijayib
jun  Kut r-ech Ajaw K’iche’ (29v)
one then A3-for Ajaw K’iche’
[Z7V2ng 9T, TI4T - T4F 927« ZNL Y TDRDIT] D,
VEAVAER Vo1 Rl

6.3.1.2 Mifiz&bDT -ech

(6.3.1.2-1)  kaj-ib’ nim ja r-ech Ajaw  K’iche’ (28r)
four-SUF  big  house A3-for lord K’iche
[T« FF 2D 4DDOREK]

+, % AU Vico 1 kol-ol w-ech [FADFNT] R kuy-ul r-ech [ LTs N] % E OB & 28T

T (Vico: 11v) o Fifi & b5 -ech 34D BRDI (3.6-7~11) TH-o T 5,

(6.3.1.2-2) x-0-k’oj¢’ wi  uk’ab’awil  B’alam K’itze’
CMP-B3-be FM  A3-idol B’alam K’itze’
are  k'ut r-ech Blalam Aq’ab’ x-@-be  pa Awilis pa ew-am K’echelaj (17v)
FOC then A3-for B’alam Aq’ab’ CMP-B3-go PR Awilis PR conceal-PFV forest
[N L - FY 2 DOBBI Do NTH T I 79 TDHDIIN -
T4 YA, RENZZHRATS 72
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CDrechl3NT L -T2 7y TOMATEHD, THbbMHEERDLL TS,

6.3.1.3 HWiEZEDT -ech
(6.3.1.3-1) ri  x-e-kam-isa-n-ik r-ech K’otuja
D CMP-B3PL-die-CAUS-AP-SS  A3-for K’otuja
i amaq® K’ojayil Uxajayil k-e-’ucha-x-ik (27r)
D tribe K’ojayil Uxajayil ICP-B3-narrate-PAS-SS
[F bR LzANEantn, 7y enf ikt vwbns ]
B FAAHEME (FZB L) Shiz720, BMEE K otuja ¥ rech \ZX Y BRI TWA,
(6.3.1.3-2) at  Kk’ulel-ay r-ech wuq amaq’ Tlekpan (29r)
B2 quarrel-AG  A3-for seven tribe Tlecpan
[T 7 8 D TODFREEH A

6.3.2 -e[~», ~IZ]
6.3.2.1 Wifiz&bd -e
(6.3.2.1-1) wa’e tz’aq r-¢ Q’alel Nijayib’ (i)
D (this) building A3-to Q’alel Nijayib’
[ChIEZ 7 LIV - =g v TOH |
(6.3.2.1-2) ta x-@-u-jach ri  cho nik’aj
when CMP-B3-A3-divide D lake half
nik’aj r-e Ajposotz’il  nik’aj  r-ech K’igab> (30v)
half A3-to  Ajposotz’il  half A3-for K’igab’
[ % 33T T, FaeT 78 - VYAV, Poiexs 7712
re & rech DRFFDIH H B,

6.3.2.2 HWiEZXDT -e

(6.3.2.2-1) k’am-ol r-e u-mi’al Malaj  winaq (24r)
take-AG ~ A3-to  A3-daughter Malaj person
[%F 7 DANDOREZITID N

M8 EIEE 2 KD chi 136.3.7CTHH -

6.3.3 -uk’[~& & HIZ] comitative/instrumental
wk’ X [~EEBIC] THED, [~Dbe~], [~&] LvosBRIEZONDS,
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(6.3.3-1)

(6.3.3-2)

(6.3.3-3)

(6.3.3-4)

(6.3.3-5)

in ko aw-uk’ (5r)

Bl be  A2-with

[FhiEik & & BTV 5]

xa ta  jun  mi-x-0-q-il wi  q’j saq iw-uk’ ix

just IRR one REC-CMP-B3-A1PL-see FM sun light A2PL-with B2PL
k-uk’ qa-tz’ab’ q-atz qa-chaq’ Tlekpan (18r)
A3PL-with  AlPl-friend AIPL-elder.brother 1PL-younger.brother Tlecpan
HEEHIZ, T7VDOERLOK, Wk LI, EOEF—EIThEL
ZR7:]

mi-X-uj-pe uk’ alaq (12v)

REC-CMP-B1PL-come with F2PL

[FSEHLiSiekF L]

x-@-opom k’ut  r-uk’ paraon (5v)
CMP-B3-arrive  then  A3-with  Pharaoh

[ZLTC7 754D LIV

X-e-winaq-ir xpeq xtutz’ r-uk’ kalat (5v)

CMP-B3PL-person-IV  toad  frog A3-with  scorpion
[e¥FTn, Az, ZLTHYYIEThiz]

6.3.4 -umal[~I1ZX >
6.3.4.1 ZBDOL XDITHhBHEEZRDLILS

(63.4.1-1)

(63.4.1-2)

ta k-e-sach-ik k-umal Chalamakat (10v)
when  ICP-B3PL-lose(PAS)-SS  A3PL-by Chalamakat
[Fx¥I<Ahy bIICEoTHENB L E]

ki-kam-isa-x-ik k-umal wuq amaq’ (11r)
A3PL-die-CAUS-PAS-N  A3PL-by seven tribe
[TODRIZE->TREND T L]

6.3.4.2 MhaE£DS -umal

(6.3.4.2-1)

294

u-ka-mul chi[k] k’ut x-©@-ki-mol chilfk] na  k-ib’
A3-two-time REP then CMP-B3-A3PL-gather REP NEC A3PL-REF
r-umal tzatz i k-al ki-k’ajol k-e-sach-ik (11r)
A3-cause many D A3PL-son A3PL-son ICP-B3PL-lose (PAS)-SS
[ZND O 577209 LS I3E T o7, L LEDbIRI R FA72{ &
ATZoTen b ]
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(6.3.4.2-2) qitzij k’ut  u-loq’ Dios i Abel
certainly then A3-love God D Abel
r-umal x-@-u-ya’ u-nim-aq-il u-wach  u-tikon-aj-il (4r)
A3-cause CMP-B3-A3-give A3-big-PL-N  A3-fruit A3-field-TRZ-N
[TANNVEMDOEY Doz, 8Rb, MOEDORELDDEE272h 57
T F A MIFBNRWAD, umal DFIRZEHZ 72D D LOFIHHAF F 2ificA LR
LDOTLLTHEL o ROBIIZHALND LI, -umal & chi-e(fech) \EI7 U & 9 %ML
HWSNDEA, FDENZ, aw-umaal 13dH > THEINTH DORELL: EROIREIZEL 5
BRI LT, ch-aw-el3R2 I EH72K EABHYTEZY, Wikis EDOFHHRNIZE S
FERZHEDTEVI,
(6.3.4.2-3) O Kkax u-keem-ik le paas aw-umaal (Can Pixabaj 2015: 121)
B3 bad A3-weave(PAS)-N DET belt A2-RN(cause)
[ %7223 OWHZHEAL T LR TILY < HARLICE o THFRO L
LT liFL L
(6.342-4) © k’ax u-keem-ik le paas ch-aw-e (Can Pixabaj 2015: 125)
B3 bad A3-weave(PAS)-N DET belt PR-A2-RN (to)
[B 3723 T0ONEME L3O TrLY < HARLIZE > TSI
5ZLiFt Al

6.3.5 -ib’T~HE, HWIZ~]
b IARRA DO E, PR RAE EHERAFANZEH & 2T %,

(6.3.5-1)  m-@-i-xib’-i-j iw-ib” (11r)
NEG-A2PL-frighten-SF-ACT  A2PL-REF
RUCYEE sy (RARPR N

(6.3.5-2) ta x-@-u-tzap-i-j r-ib’ palo (9r)
when  CMP-B3-shut-SF-ACT  A3-REF  sea
[EAAOH L &

(6.3.5-3) ta X-@-ki-pax-i-j k-ib’ pa jujun  chi juyub’ (28v)
when CMP-B3-A3PL-divide-SF-ACT A3PL-REF PR one-one PR mountain
[120&oDIliITihiL &)

WEZ S, BENOIFEL -ib 122 ABRA RFR—TH b, LPLED) TEERWHIA
Hbo 2PNE, WINDEEE L AME 3 AMEREE w TH DD, -ib’ 122 DI 3
ANMEBIED k- ThH 5o
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(6.3.5-4) xa k’'u  k-@-u-k’am k-ib’ chi k-onojel
just then ICP-B3-A3-take A3PL-REF again A3PL-all
k-uk’ Tamub’  Ilokab’ (9v)

A3PL-with  Tamub’ TIlokab’
[ hyT7e4ahTEEBIWEOARAL—FHITRoT2]

(6.3.5-5) xa wi  k-@-u-k’am k-ib’ chi Kaweq chi Nijayib’
just FM ICP-B3-A3-take A3PL-REF PR Kaweq PR Nijayib’
chi Ajaw K’iche’ ri B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj (20v)
PR Ajaw K’iche’ D B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’ Majukotaj
[(NFGA-FYx, WNGA-Tr7vT, 735 73FhFhhrrk
ENATETNT - FF 2o 7]

B kuk'am 720, 3 ANBRBEIEDO uTHIFDLDTHA ) %% Larsen (1988: 451-452)

FRD &9 BRI AH 2 28T %o

(6.3.5-6) k-@-uu-k’am r-iib’ ki-wach (a speaker from Santa Maria Chiquimula)
ICP-B3-A3-take A3-REF A3PL-face
[T SIEHNIZEADDH - T A They are congenial with each other |

Cantel D4 7 =<V ML B &,

(6.3.5-7) x-Q-u-k’am k-ib’ ki-wéch (a Cantel speaker)
CMP-B3-A3-take A3PL-REF  A3PL-face

THY, BEOFFED 3 AN Li- 12 2 ROBIEZIT ANV E V),

(6.3.5-8) *k-@-ki-k’am k-ib” ki-wich

DF Y u ST ZEEDA TR AR, b IX0 IS 5 HGETH Y, 3 ABH

BOEF k()- BT 2D TR RO TH L, KOLD X HIZ, -ib" 3By O HFEE

L%,

(6.3.5-9) xa ta b’a  chi-@-qa-jach g-ib’ (10r)
just IRR well POT-B3-AlPL-separate ~A1PL-REF
[ZNTRELBIESHEZ T L

AL, HEEMLT 2 HEHETHR LS 1ibhb, ) %b L, RUSEERTHH

THIELIITELR, HMFHPZDO X $HRDUZH LD LD, ThEFRULETH S,

Lo LZECTIdEb v,

(6.3.5-10) uchoge wa’e ki-jach-ow-ik k-ib’ (10r)
how this A3PL-divide-AP-N  A3PL-REF
[MESHED X HIZHIN7=20]
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‘ *F I EBXE ‘

(6.3.5-11)  x-e-’ucha-n k’'u  k-ib’ (10r)
CMP-B3PL-narrate-AP  then =~ A3PL-REF
53D o7
(6.3.5-12)  ki-chaq’ k-ib’ u-k’ajol  Adan (4r, 30v)
A3PL-younger.brother =~ A3-REF  A3-son  Adan
[7 5 ¥ DO RIFBEOSH TH - 7z
ki-chaq’ k-ib” 3P Y RS &, [EOAHDH] LB ID, h o FrViko ki-
chaq’ k-i" V247250 7 F o ViEOTEIZ [FIEO X, BT hermanos de un vientre o
mellizos (OS)] &H Y, —FOBTHELEZ HND,

6.3.6 chi+-ech[~IZ] [~DHHD ]

6.3.6.1 HIkHMGEEZE XD chi -ech

(6.3.6.1-1)  ka-O-ki-b’i-j chi r-ech Stayul (25v)
ICP-B3-A3PL-telll-ACT PR A3-for Stayul
[R5 ZNVCE 572 (feBhE)

(6.3.6.1-2)  xch-@-in-b’i-j k’ut  u-suk’-ulik-il chi ech alaq (7r)
NEF-B3-Al-tell-ACT then  A3-right-ADJ-N PR for F2PL
[FAxH BRI INCHEDZ E &GS

(6.3.6.1-3) k-e-cha’ chi  r-ech Stayul (25v)

ICP-B3PL-say PR  A3-for Stayul
M SIEA S ZVICE 7] (HBE)

6.3.6.2 BELEBIHEDLND ech[~DH)HD ]

(6.3.6.2-1) we ta  jun chi k-ech nim-a’q propetas chi-b’e-k  lal ajaw (51)
if IRR one PR A3PL-for big-PL prophet POT-go-SS F2 lord
(MERZLZHEED L NGRS, fToTF3Ww, i, £

(6.3.6.2-2) ju-tzu k'ut  x-@-u-k’am u-q’u ri jun chi k-ech (13v)
one-drop then CMP-B3-A3-take A3-clothes D one PR A3PL-for
[FCIESDH) BED 1 APKIRE - 72

(6.3.6.2-3) wuq al chi  k-ech (26v)
seven son PR  A3PL-for
MEso (HH0) 7 NDET]
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6.3.6.3 B%5 [~IZ2oWT, ~ICB9 5]

(6.3.63-1) ta ki-pixab’-a-x-ik k’ut chi r-ech ri awas tulul (3v)
when A3PL-counsel-SF-PAS-N then PR A3-for D forbidden sapote
[ZLCEMOYRTIConTHIENEh D & &

6.3.7 chi+-e[~IC]

(6.3.7-1) ch-0-ul-i-b’i-j ch-w-e (11r)
IMP-B3-arrive-A2PL-tell-ACT ~ PR-Al-to
R VITRE S
(6.3.7-2) x-0-u-b’i-j u-tzij nim-a ajaw  Dios chi r1-e (5v)

CMP-B3-A3-tell-ACT  A3-word big-ADJ lord God PR A3-to
[MERZ 2T, MOSEEZEE-72]
(6.3.6.1-1) (6.3.6.2-2) LIZZIF LT, ZEWHTH S, e & echDFL (6.3.2.1-
2) THRWML T2,

(6.3.7-3) x-e-cha’ chi r-e ox-ib’ chi laqam (29v)
CMP-B3PL-say PR A3-to three-SUF PR flag
[ZD3DODWIIE -7

(6.3.7-4) keje  u-tzjj ajaw  Nakxik chi r-e ajaw  K’oka’ib’ (23v)

thus A3-word lord Nakxik PR A3-to lord K’oka’ib’
[COXHIanAL vy TEZMIFF 7y 7 EDOZ EIE]

6.3.8 chi+-pam [~DWHIZ, ~DHEMNZ, ~LIHD ]

(6.3.8-1) are k’u  Iki B’alam  x-@-kam ch-u-pam  u-k’ajol-al (10v)
FOC then Iki B’alam CMP-B3-die PR-A3-in  A3-child-ABSN
[LALAF - NFAFEVRIETFO L ZITFEAT]

(6.3.8-2)  x-O-b’e ri Tojil ch-u-pam jun nim-a k’echelaj (17v)
CMP-B3-go D Tojil PR-A3-in  one big-ADJ forest
[ e VIZRE BRHROHIAT-72]

(6.3.8-3) at  el-enaq ch-u-pam  nu-ti’0j-il (3v)

B2 leave-PFV  PR-A3-in  Al-flesh-POS
K FAD WA 5 72 |
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6.3.9 chi+-wach [ ~DEIT, ~DHiTl

(6.3.9-1) ta x-e-"ul waral ch-[u-]Jwach ulew pa ra pa Kk’ax (4r)
when CMP-B3PL-arrive here PR-[A3-]face land PR pain PR torment
[ AR LADEMCH S i LIk &)

(6.3.9-2) ta x-¢-[0]pam ch-[u-Jwach ajaw  Nakxik (15v)
when CMP-B3PL-arrive PR-[A3-]face lord  Nakxik
[F2 ¥y 7 EOWIHE WL &

(6.3.9-3) are  k'u 1 u-kik’-el x-0-ki-ya’ ch-[u-Jlwach ~ k’ab’awil  Tojil (20v)
FOC then D A3-blood-POS CMP-B3-A3PL-give PR-[A3-Jface idol Tojil
[ZDILE & eV ORI S 1341572

6.3.10 chi +-ij[~DHEAIT, ~ITHLT, ~2Mi->T, ~IX2VWT, ~DEHYIZ]

(6.3.10-1)  ka-@-nu-ya nu-firma chi  r-j wa’'e auto r-ech  K’igab Nimayas (31v)
ICP-B3-Al-give Al-sign PR A3-back this testimony A3-for K’igab’ Nimayas
[RAEF 7 77 - ZXYADDD I OMFHOFEIEA LT T

(6.3.10-2)  chi r-ij ulew x-O-el wi u-q’or-al winaq u-ti’oj-il (2v)
PR A3-back land CMP-B3-leave FM A3-mass-POS person A3-meat-POS
[1ar 5 NHOB, ZORWHTE7:]

[TOBE»S] PERTH L, [1E2M-T) LvioZdidsk, chirj (B %A
LIRENDH B X ) Il D, ROEFMLL ) RBETHL, [ZbY | LRI ITH5EY)
LERx %

(6.3.10-3) ta  x-O-k’ajol-a-n kanoq K’oq’awib’ chi r-ij r-ixnam (151)
when CMP-B3-son-SF-AP remaining K’oq’awib’ PR A3-back A3-sister.in.law
(A7 794 7TRFMELDYRBTZED I 7]

Lopez Ixcoy (1997: 237) & [ZAE TSI % RS HEREA D 5 Tiene la funcion de
indicar una acciéon que recae sobre el paciente| &R, chi k-iij x-O-b’ee wi [l & DB
72572Se les culpd a ellos] W IHBIZHIFTBY, ZRIIUL0-THIvnd
Lz,

(6.3.10-4) atz chaq’ chi r-ij ajaw B’alam K’itze’ (21v)
clder.brother youngerbrother PR A3-back lord B’alam K’itze’
[NF 2 - Y x OB

chi rij W3 HETIE %L, B, FRNREEZRL TV,

(6.3.10-5)  u-b’elej-ichal  k-e-sol-ow chi r1ij ulew (1r)
A3-nine-all ICP-B3PL-go.round-AP PR A3-back land
[9OEFKMDOEDLY 25 T3
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chirij & T~D#HA | LW EIKRTH B A, x-0j-'e chi r-ij le ja “We went around the
house” (Can Pixabaj 2017: 480) EWIHBILDDH Y, [~DF b Y | L) FRDIZH A
COEHEIFSLEZ DLV,
RKiE [~12onT] L) BIRIC % S chirij T, PIZBULF F 238 TH %,
(6.3.10-6)  x-e-tzij-o-n ri k’am-ol taq Db’ee
CMP-B3PL-talk-SF-AP D  take-AG PL  road
chi  r-iij ri  Iximchee’ (Lépez Ixcoy 1997: 380)
PR  A3-about D Iximche’
(74 F7zBb134 ¥ A F 2oV Cilio 7z
B F F G TH AR AAR LN,
(6.3.10-7) ¢ aj-loq’ e aj-mayin  chi 1] Dios  nim-a ajaw (2r)
B3PL  AG-beloved B3PL AG-dear PR  A-back God big-ADJ lord
[ S L THREREZFEICOVWTEL, BELEALDLTH-7]
(6.3.10-8) xa wi  kut are k-e-b’an-ow tzij
just FM then C3PL ICP-B3PL-do-AP word
chi  r-ij q’alel aj-pop  u-q’alechij  r-aj-pop achij (23v)
PR A3-back q’alel AG-mat A3-q’alechij A3-AG-mat man
[Z7VN, 7787, 97 7VF7, 97Ky TT7F7IZ00nTILid
ERLIDENESTH S
(6.3.10-9) al-a-y tem Kaweg-ib’ al-a-y tem chi k-ij ajaw-ab’ (22r)
create-SF-AG seat kaweq-PL create-SF-AG seat PR A3PL-back lord-PL
[ =7 DEERZAEMET N, F7obDIINITERE L EANT A
chirij 121& [O#HA, 1L T, DIEAIT atras, en contra, fuera de] &\ BEEDDH
FHhTHEY (BB: 155), I Tidk [DIEMIT] OoFKRY, [IIHLT] BRI H S &
Z2bhb,

6.3.11 chi + -wi’, pa + -wi’ [~® }CJ

(6.3.11-1) ta  k-ul-ik K’ut chiri’ ch-[u-]lwi  juyub’  Jaq’awitz Ch’ipaq u-b’i (9r)
when A3PL-arrive-N then there PR-[A3-]top mountain Jaq’awitz Ch’ipaq A3-name
(N7 79499 Fy 70O EICHEL &

(6.3.11-2)  aj-pop kaj-ib>  muj pa u-wi’ jun  u-q’al-ib’al (28r)
AG-pop four-PL shade PR A3-top one A3-lean-INST
[7 78y 7EZ4DOHEDE S 72ho BT
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‘#;I%z%

(6.3.11-3) wa’e Kk’ute ki-pixab’ chi k-ech ki-k’ajol  ch-[u-Jwi u-sag-ir-ik (18v)
this then A3PL-counsel PR A3PL-for A3PL-son PR-[A3-Jtop A3-white-IV-N
[T, ChHE S OFHI~OWE ]
chwi usaqirik DEFUE THL %5 EIZ] THH2S, BHRIZ [HRWHTHE] 259,

6.3.12 chi + -chi’[~DINZ, ~D%il]

(6.3.12-1) ta x-¢-"el pa K’iche’ x-e-’ikow ch-u-chi’ cho Lemoa (30v)
when CMP-B3PL-leave PR K’iche’ CMP-B3PL-pass PR-A3-mouth lake Lemoa
MESEFFoi2LoT, VETHOMREZE) MX7:]

(6.3.12-2) ta k-ul-ik k’ut  ch-u-chi’ palo (8v)
when  A3PL-arrive-N  then PR-A3-mouth sea
RS L &

6.3.13 chi +-bil [~DIIT]

(6.3.13-1) chi ki-b’il k-ib* (23r)
PR A3PL-among A3PL-REF
[ 5 o<

6.3.14 chi + -xol [ ~DT]

(6.3.14-1)  ch-u-xol Ebreos  x-@-al-a-x wi Moyses (5r)
PR-A3-between Hebrew CMP-B3-son-SF-PAS FM  Moses
[T I4 NDTE—iZET ]

6.3.15 chi + -nik’ajal [ ~DFE AN ]

(6.3.15-1)  ch-u-nik’aj-al paraiso terrenal (2v-3r)
PR-A3-half-POS  paradise earthly
[KEDFE A

6.3.16 xe’, chi + -xe’[~D P T

(6.3.16-1)  ch-u-xe’ xa  ox-ib’ nim-ja x-O-ux-ik (22v)
PR-A3-under just three-SUF  big-house = CMP-B3-become-SS
[3DDREDD L Thotz]

(6.3.16-2)  x-O-ki-muq-u-j r-onojel  xe’ kaj (8r)
CMP-B3-A3PL-see-SF-ACT  A3-all under  sky
[ HRZEOTTIRTEAL]
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7 B
7.1 BOBZI)

BB & RGN D %o BEGNIISEGNCIIAEARRA 220175 2 L TREK S
N5 EEGIEI—RI0ELZED X 9 TH DS, 20LABEIT204E120E9 o 20LAREDOBNE T
F=ASVE TIE22FTE, 80, 180, 400LA k<, 208 TH B I & EIRT 20U,
Anleo DLHEE (1744; 2002) 75U 2 EI2T 5o BULFF = iEId Lopez Ixcoy (1997:
134-144) 2531 L7

He R Yo Bl

[FPh=HhREE]  Anleo Lopez Ixcoy [ Fh=Hs858] Lopez Ixcoy
1 ju/jun jun jun nab’e nab’ee
2 ka-/ka’ib’ keb’ ka’-/ka’iib’ u-ka/u-kab’ u-kaab’
3 ox/oxib’ oxib’ 0x-/0xiib’ -0X r-00X
4 kaj/kajib’ kajib’ kaj-/kajib’ u-kaj ukaaj
5 o0-/jo’ob’/job’ woob’ jo’-/jo’oob’ -0’ r-00’
6 waq/waqaq waqaqib’ waq-/waqiib’ u-waqaq u-waaq
7 wuq/wuqub’ uqub’ wug-/wug-uub’ u-wuq u-wuuq
8 wajxaq/wajxaqib’  waxaqib’ waqxaq-/waqxaqiib’ u-wajxaq u-wagxaaq
9 b’elej/b’elejeb’ b’elejeb’ b’elej-/b’elejeeb’  u-b’elej u-b’eleej
10 lajyj lajuj laj- u-lajuj u-laj (uuj)
11 julaj julajuj julaj- u-julaj u-julaj
12 kab’lajuj kab’lajuj kab’laj- u-kab’laj u-kab’laj
13 oxlaj/oxlaju/oxlajuj oxlajuj oxlaj- r-oxlaj r-oxlaj
14  kajlaj kajlajuj kajlaj- u-kajlaj u-kajlaj
15 olaj woolajuj [ilolaj- r-olaj r-0’laj
16 wagqlaj wagqlajuj walqaj- u-waqlaj u-waqlaj
17 wuqlaj wugqlajuj wugqlaj- u-wugqlaj u-wugqlaj
18 wajxaqlaj waxaqlajuj  waqxaqlaj- u-wajxaqlaj u-waqxaqlaj
19 b’elejlaj b’elejlajuj  b’elejlaj- u-b’elelaj u-b’elelaj
20 juwinaq juinaq u-juwinaq
21 juwinaq jun juwinaq jun u-uwinaq jun
22 juwinaq ka’ib’ juwinaq keb’ u-juwinaq ka’ib’
40 ka-winaq
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41

80 much’

81

180 b’elejk’al
190

390

400 o-much’
430

470

jun r-ox-k’al (1> 3 x 20)

much’

jun r-o-k’al (1>5 x 20)

b’elejk’al
lajuj r-o-tuk (10 >5 x 40)
lajuj r-o-much’ (10 > 5 x 80)

o-much’ (5 x 80)

‘ *F I EBXE ‘

o-much’ juwinaq lajuj (5 % 80 + 20 + 10)
o-much’ lajuj ru-hu-much’ (5 % 80 +10 > 1 x 80)

2120 539F TIX FAOREET, 728 213211320 +1 LBz 55 h5, 400MFE RAES
B> TWV D, 728 21IF4LE 3FHFHD20TH 560 (=3 x20) KA -T1THD,
190i% 5 HH D40, 5x40 (=200) ICLh>TIOE VI BRI TH S, Lo LA00LLKE
ZIEEAHA001C EAORFEEZ R LRI TH %o

7.2 ARLBEROEY

[N =AU ER] @b TS, BERREE -iij/-eej/-iix R -ijiir/-ejeer/-ixiir
BEPONVT, RERRPBELOHZRTIENTE S,

B
jun
kab’

0x

kaj
wuqub’
wagxaq
b’elej
laj

7.3 By
129>
290% D
329D
429D
529D

ES S
chuwe’q
kab’iij
oxiij
kajeej
wuqub’iix
wagxageej
b’elejeej

lajeej

ju-jun
ka-ka
0X-0X
kaj-kaj
o-taq

[W]H ]
[>T
[3 H%
[4 H#]
[7 H%]
[8 H%l
[9 H%
[oH#%]

HE

iwir
kab’ijiir
oxijiir
kajejeer
wuqub’ixiir
wagqxaqgejeer
b’elejejeer

lajejeer

[WEH
[BLiw]
I3 Hil
4 Hil
7 H#il
I8 Hii
9 Hil
(10 H A
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623 wagqak-itaq

709D ug-utaq
[ ReXk e waxag-itaq
99D b’elej-etaq
103> lajuj-itaq (Anleo: 61r)
(7.3-1) r-uk’ ju-jun ki-ch’ip-a q’ab’  ki-ch’ip[-a] aqgan (11r)

A3-with  one-one  A3-little-ADJ  hand  A3-little-ADJ  foot
[120EDDFO/MEERD/MEE & BHIT]
(7.3-2) are ki-b’1’ chi  ki-ju-jun-al angeles (2r)
C3PL A3PL-name PR  A3-one-one-POS  angels
[ZNOR 1 ERTOORMEDHHITH 5 ]
5 YL RIFBIBERETE -(Vtag H3OWTW5B 05, 112 tag B3O WIzju-tag id [EhZh,
e L) ERICR S,
(7.3-3) ki-b’i ju-taq ch’ob’ chi angeles (2r)
A3PL-name one-PL division PR angels
[ R0 22 DX 53T D44 ]

(7.3-4) ki-ju-taq ch’ob’ chi tinamit (2r)
A3PL-one-PL  division PR town
[ oZhZEh DX 55T ]
-ichal [ |
Wi J5 ru-kab’-ichal (HE/EP DY), kikab’-ichal (F4EH)
3D2FXT k-ox-ichal
42535 XT ki-kaj-ichal
59299 XRT r-o-ichal
6 O3 T ki-waqag-ichal
79O%FXT ki-uqu-ichal
8 O3 XT ki-waxag-ichal
(7.3-5) u-b’elej-ichal  k-e-sol-ow chi r-j ulew (1r)
A3-nine-all ICP-B3PL-go.round-AP PR A3-back land
[9OEPKHDELY 25 TV5 ]

7.4 WG (BUy )

B & 2a OB GRS S L DD Do Anleo (260D F Y OB G % D (Anleo:
58r-63r), DKB (Diccionario Kiche’ de Berlin) (21239 DB G il E N T B 28
(Diirr and Sachse eds. 2017: 58-59), [+ b=A 3 58] 1ZIX10H T H LrBini v,
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(7.4-1)

(7.4-2)

(7.4-3)

(7.4-4)

(7.4-5)

(7.4-6)

(7.4-7)

(7.4-8)

(7.4-9)

(7.4-10)

‘#;I%z%

u-kaj-paj tzij (3r)

A3-four-NC  word

[55 4 5

b’elej-ch’ob’ chi b’elej-tas  puch chi angeles (1v)
nine-division PR nine-level and PR angels
[9DDF & RFEIZDVTD 9 DDX 5T
ox-b’usaj chi q’al (13v)
three-garment PR clothes

[ 3 KDk

o-li’aj chi  K’iche’ winaq (24v)
five-field PR K’iche person
[FF2DNL2D5 DD

ka-mul k’amo  ox-mul k’amo (18r)
two-times thank  three-times thank

[ 2 FEDJEH, 3 PEDIEH

o-b’otaj  cha (25r)

five-roll  spear/lancet

[ 5 Wofist]

kaj-kalab’ chi  winaq (6r)

four-swarm PR person

TAD 420N ]

jun-tik’ab’  chi  tzuku riim (23r)

one-plate PR feed sap

[ BoE~YEit]

jun-peraj chi r-a juyub’-al aq’ (231)
one-slice PR A3-thigh mountain-POS pig
NEOBEA 1 )4 ]

wagq-le ajaw-ar-em (26v)

six-generation  lord-IV-N

[6 1t
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7.5 G

7.5.1 & - 4

(7.5.1-1) b’elej ch’ob’ (1v)
nine division
[92DIX55 ]

(7.5.1-2) u-b’elej  tinamit (19v)
A3-nine  town
[9 % HoH

(7.5.1-3) wa’e ki-b’i q’apoj-ib’ jun Puch jun Tax jun K’ib’atzunja (13v)
this A3PL-name girl-PL  one Puch one Tax one K’ib’atzunja
[CNOIFEROZATH S, 1 Nix7 v+, 1 ANidF v ¥ a, 1 AZF " on]

SONRA & G jun 137F E LTHREELTWA 2 L2%hh0 %,

7.5.2 B - B - i

(7.5.2-1)  jun nim-a k’echelaj (17v)
one big-ADJ forest
[1DoDKE %]

7.5.3 Bl - N A - Hhi

(7.53-1)  jun u-b’ag-il u-k’alk’a’x (3v)
one A3-bone-POS  A3-rib
[1 RO ]

(7.5.3-2) ka’-ib’ u-muj pa  u-wi’ (16r)
two-SUF  A3-canopy PR  A3-top
[ZD FITRED 2D

(7.5.3-3) e ka’-ib’ u-k’ajol  B’alam K’itze’ (14r)
PL two-SUF A3-son B’alam K’itze’
[NSH - FV2D2 ADREF]

7.5.4 BUEE - 865 (Aadd) — e

(7.5.4-1) ri jun  ka’-ib’ ki-nima’qg-il (2r)
D one two-SUF A3PL-big-PL-POS
(D1, 2DHEKEZLH0]
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7.5.5 RO - B - A - i

(7.5.5-1) e ka’-ib’ oyew achij (26r)
D PL two-SUF brave man
[ZD2 NDOFE Y]

7.5.6 5L
B & DB chi S ABHIDH 5o
(7.5.6-1)  ju-jun chi b’an-oj (Ir)
one-one PR do-N
[AlEW D 1o0 &0 ]
(7.5.6-2) ka’-ib’ chi nim-a’q tulul (2v)
two-SUF PR big-PL sapote

‘#;I%z%

q’ij (14r)

sun

[KRE&ELRPRTDORD 2 K]
(7.5.6-3) jun  chi  k-ech nim-a’q  propetas (5r)
one PR A3PL-for big-PL  prophet
MEREZTFPEHEDIHBD1 A
B & chi ORZERDA > THMET 201538 5o jun 2R L (GH) LTwbE%
VALY (W
(7.5.6-4) jun  x-O-b’e chi  k-ech chi r-el-ib’al
one CMP-B3-go PR A3PLfor PR A3-leave-LOC
MEs0H b0 1 NZHIAT - 72
8 B

BEII AR A & AFRB O )i % & HAUE)E & AFRB 7200 O HB)EIZ 0 TE %, fhl)
S (B ) MBhE] (CVC) LIRA: (B MBI S b, MBEEIZZE)
EHEY &V HEhE & W CARB 2B TRICELT 50 SN &2 SER T activo (1t
Byad), neutro (FIBYEI), pasivo (5ZBpad), absoluto (HEHEI) LFRLTw2 (U 2019:
582), ZEENEBMEEAEFRIC R BT L, HEE MU F O ErE0 £ T, H
MFEAE NS DFHEIHIC R 3 2 561 flib i 5 . BUSCH L% %528 (abso-
lutive antipassive), 174 &H S L% E) (focus/agentive antipassive) &M HN T3
A, WISGETIRZO X ) ZRGEBIE I LV, TOEHEZAEThOEHEZRS L 2

HTHRRDZ LT %,
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8.1 Hhad
FBA B 1B 2 IR BB BB

8.1.1 WHABEh

7 ¥ A bOBNLEEDOIAR 2 H T, FINIHEERTE AR ZREL, KN
LBEKRZDIFT b, TORIITFA MIBINLB LY ZRT I LI2T %, R ARO
DWEFFERZ HIF-0n, XFHd 5T 5. AR 5IRAET 2 B E 3B

DEZAHTHEI -
VC (RONCHEMBSEAD D HH, TheFEAind & CVO)
el (66) [25] xel (2v, 2v, 3v, 4r, 7v, 9v, 9v, 12r, 14r, 17v, 251, 25v, 28v, 28v),

x-e-’el (6r, 61, 29r, 30r, 30v), chel (9v), elenaq (3v, 29r), gel-ik
(7r), relik (9v, 17v, 25v, 30v), k-elik (29r, 29r), rel-ib’al (6r, 7r,
7v, 7v, 8r, 8v, 8v, 8v, 10v, 14r, 14r, 14r, 14r, 151, 15v, 15v, 161, 16r,
16v, 17r, 17v, 17v, 18r, 18v, 19r, 19v, 19v, 20r, 20r, 20r, 20v, 21r,
22r, 23r, 23r), r-eleb’al (14r, 22v)

ok (19) [A%] x-0k (2v, 2v, 2v, 2v, 2v, 2v, 3v, 4v, 5v, 18v, 19v, 21v, 22r, 27r,
30v, 30v), x-e-’ok (30r), m-at-oq’-ik (29r), r-ok-ik (12r, 25r)

oq” (10) [ Jxoq (4r), xe’oq” (17v), xe-’oq’-ik (4r), r-oq’-ej (3v, 4r, 4r, 18r,
18r), oq’-ib’al (4r), r-oq’-ib’al (19v)

ul (37) [ZH 5128 < ] katul (5r), katulik (29r), kul (13v, 24r), xul (14v,
14v, 20v, 27r, 27r, 27r, 27v, 27v, 27v, 30v), x-ulik (15r, 16r, 16r,
24v), x-e-ul (4r, 5r, 9r, 9r, 27r), x-e-’ulik (25r), ch-ul (13r), rulik
(151, 16v, 24v), kulik (8v, 9r, 9r, 15v, 21v, 25r, 30r, 30r), ul-el
(23v)

FphEE & LT (12) xulkik’axtok’aj (4r), xuljalk’at-i§ (4v), k-in-ul-ta-aw-il-a’
(5r), chul-ata’ (5r), x-ul-kilag’ab’ej (6v), ch-uli-b’ij (11r), ch-ul-
k’am-a (24r), x-e-’ul-lotz-ow-oq (27v, 27v), x-e-’ul-k’ag-ow-oq (27v,
27v), xulki-quw-uj (27v)

T E) RSOV TIZ8.5THK ) o

ux (33) (%%, THL| FENEEEHZEDL, AXS ViliDserlZdhlzb, —
FEREZ KD T DT ko T, AXAL VD estar I2H 725,
katux-ik (19v), x-ux (8v, 21r), x-ux-ik (1v, 1v, 2v, 2v, 2v, 3v, 3v,
4v, 15v, 20r, 20r, 21v, 22r, 22v, 29v, 31r), x-e-ux (12r), x-e-’ux-ik
(10v, 29r), ch-ux (12v, 14r, 17r, 18v, 26v), ch-ux-ik (9v, 19v, 19v,
19v, 19v), ux-ik (24r)

308



‘ *F 1 FENE ‘

CV

k’o (79) W5, Hb]ko (1r, 2r, 2r, 2r, 2r, 2v, 3r, 4r, 4v, 5r, 5r, 5r, 51, 51, 6V, 8r,
9r, 9v, 10v, 10v, 11r, 11r, 12r, 12r, 12r, 12r, 12v, 13r, 14v, 151, 16r,
16r, 17v, 17v, 18r, 18v, 21r, 21r, 21r, 22v, 24r, 25r, 26v, 27v, 28r,
28v, 28v, 29r, 29v, 30v, 30v), x-k’oje’ (1r, 3r, 61, 17v, 17v, 29v), x-e-
koje> (5r, 16v, 19r, 19v, 19v, 20r, 20v, 21r), k’o-lik (8v, 23v), u-
k’oje’-ik (Ir, 2v, 3r, 7v), ch-uk’oje’-ik (6v, 22v), kik’oje’-ik (2r, 7r,
151, 29r), qak’oje’-ik (7r) (8.1.35H4)

b’e (41) [47< ] katb’e (5r), k-at-b’ek (29r), ka-b’e (10v), k-oj-b’ek (18v), k-e-
bek (5v), x-b’e (14r, 14r, 14r, 14r, 14r, 17v, 17v, 181, 18r), x-e-b’e
(6v, 14r, 15v), x-eb’ek (13v, 15v, 24v, 27r, 29r, 29v), chib’e (12v,
14r, 151, 151, 251, 251, 251), chi-b’ek (5r), xkat-b’e (29r), ub’ik (5r,
5v, 24r), kib’ik (12v, 13r, 15v, 21, 24r, 29v)

JimBhEE & LT (18) k-eb’e-aw-elesaj (5r), k-e-b’e-gach’ak-a (12v), x-b’e-i-k’am-a
(13v), x-b’e-uk’am-a (14v, 14v, 22v, 23v), x-b’ekik’am-a (15v, 26r),
x-b’ek’am-oq (17r), x-b’e-ya’-oq (23r), k-e-b’e-ta-chap-oq (25r), k-i-
b’ejitz’ax-oq (14v), x-b’estelechex-oq (27r), ka-b’ek’ulela’aj (29r),
chi-b’e-yeq’uj (29r), chi-b’ek’u-yek’uj (29r), x-b’e-u-ya’ (30v)

peft] (58) [R5 ] (ZobdJ )9 B & Larsen 1988: 168)
k-atpe (5r), kape (17r, 17r), x-ujpe (8v), mix-ujpe (12v), xpe (8r,
10v, 14v, 15r, 15v, 161, 16v, 18v, 19r, 19v, 19v, 20r, 20r, 20r, 20v,
21r, 22v, 24r, 27r, 27r), mixpe (14v), x-epe (5v, 6v, 9r, 12v, 22r,
22r, 23r, 27v, 30r), x-petik (15v), x-e-petik (8v, 9r, 18r, 24v, 27r),
chipe (24r), qapetik (6r), u-petik (24v, 24v, 24v, 25r), kipet-ik
(5v, 6v, 6v, 7v, 8r, 8r, 8v, 8v, v, 9r, 18r)

cv’

cha’ (102) [&9] kacha’ (25v, 25v), k-ojcha’ (1v), k-ix-cha’ (13r), k-echa’ (13r,
13r, 13v, 25v, 25v), x-cha’ (2v, 2v, 2v, 3r, 3r, 3v, 3v, 3v, 3v, 3v, 4r,
4r, 4r, 4r, br, br, 5r, 51, 5v, 5v, 9r, 9v, 9v, 9v,10r, 11r,11v, 11v, 13r,
14v, 14v, 15r, 151, 151, 151, 17r, 19v, 19v, 19v, 21v, 23r, 23r, 23r,
23v, 24r, 24r, 24r, 24r, 24r, 24r, 24r, 24r, 24r, 251, 27r), x-e-cha’ (4r,
4v, 4v, Tr, 7r, 7r, 9r, 9r, 91, 9v, 9v, 9v, 10r, 10v, 12v, 12v, 13r, 13r,
13r, 13r, 13v, 13v, 14r, 15v, 18r, 18r, 18r, 18v, 191, 19v, 19v, 20v,
20v, 21r, 25t, 25v, 25v, 29v)
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CvC
kam (16)

k’is (4)

qaj (6)

q’ax (8)

tzaj (2)

war (4)
CVCV

[%E¥a] mix-kam (3v), xkam (5v, 61, 10v, 12r, 16v, 20r, 20r), k-oj-kam-ik
(18v), m-ojkam (5v), k-oj-kam-oq (21r), kam-inaq (4v), kam-ik (4v),
ukam-ik (6r, 6r, 271)

[#&b 5 | xkis (12r), x-ek’isik (27r), k’is (27r, 27r)

[¥%H 5] xqaj (21v, 30v), x-e-qaj (30r), chi-qaj (14r), u-qaj-ib’al (14r,
14r)

[#9, #ME 5% ]xqax (14v), xuj-q’ax (7r), x-e-q’ax (6r, 10r), x-e-q’ax-
aje’-ik (27v), ki-q’ax-el (2v), ki-q’ax-ik (9r, 10r)

[#2< | x-tzaj (6r, 8v)

[R5 | ka-war (3v), x-e-war (7v, 11r), k-e-war-ik (11r)

julu (1) ~juluj (DKB)

VCVC (#IZ

aq’an (15)

atin (5)
ik’ow (9)

opon (8)
opan (12)
opam (4)
CVCvC
mayin (3)
tajin (2)
pixab’ (1)

q’aq’an (1)

tz’aqat (5)
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[k %2 5 | kajulu-ik (5r) / ka-juluj ri q’aq’ ['KAEZ T35 (DKB) |

S 2B 5D, ThETEERE3T L CVCVC L b)

[H-%] x-aq’an (19r, 19v, 19v, 20r, 20r), x-e-’aq’an (29r, 29v, 29v, 29v,
30r, 30r, 30r, 30v, 30v), r-aq’an-ib’al (23r)

(B3 - KT 5 | ke atin (12v, 26r), atin-el (12v), atin-ib’al (23v, 23v)

[BX%] x-ojik’ow (6r), x-e’ik’ow (6v, 20v, 30r), k-ik’ow-ik (9r, Or,
19v), k-ik’ow-ib’al (6r, 7r)

[dH 5123 £ I x-opon (5, 5v), x-e-’opon (5r, 61, 61, 291, 29r), k-opon-ik
(24v)

[HH 5127 < ] xopan (24r), x-e-’opan (5v, 6r, 19r, 19r, 21r), x-¢-’0opan-
ik (12v, 24r), r-opan-ik (6r), k-opan-ik (6v, 6v, 13v)

[HH 51255 < I x-opam (8r, 18r, 18r), x-e-’opam (30r)

[*4 % % ] x-e-mayin (19v, 19v, 20r)

[#%¢ < ] ka-tajin (5r), k-e-tajin (20v)

[BhE %%\ % | x-epixab™ik (18v) (pixab” 1345 [BIE, ] TbH5)

[fTE-3 % | u-q’aq’an-ib’al k’ux (26r)
q’aq’anik [¥9FTHRZ 5, e YJite to burn with pain (CH) |

[523 %] katz’agat (4r), mi-x-ix-tz’aqat-ik (18v), tz’aqatinaq (6r), u-
tz’aqat-ik (20r, 28r), tz’aqat i [9847%, M) LV -o72EBKLH D,
itz’aqat (19v), utz’aqat (20r) (X Z DB TH %, B 7 A I Marcos
Martinez D LEFEFIZIZ g atat (-k'ux) [HBWET 5] E\volz-at 5O



‘#;I%z%

CiEdH 5,
kulun (7) [£2 (ZTHS5DHIZR->TETHE L) Ixkulun (11v, 14v, 151, 24v), mi-
x-uj-k’ulun-ik (25r), x-e-k’ulun (26r), k-atk’ulun-ik (29r)

8.1.2 IRk H B
TRAHBENE, A AHRRHE 2 SIRET 5D ODIE0, HEERLEE D O
ET2HD%END 5,
-Vr
ajaw-ar (43) [3XFE3 5] k-ajawar (6r, 24r, 28r), ajawar-em (6r, 7v, 14r, 14r, 151, 15r,
15v, 15v, 15v, 15v, 16r, 161, 16v, 16v, 171, 18v, 19r, 19v, 19v, 20r,
21r, 21v, 21v, 21v, 22r, 22v, 22v, 23v, 26v, 28v, 28v, 29v), r-ajawar-
em (14v, 15r, 15v, 23v), k-ajawar-em (14v, 15v, 16r), g-ajawar-em
(25r) < ajaw [ F]
kiyar (7) [H§2 5 |xKkiyar (24v), x-ek’iyar (29v), K’iyar-inaq (21v, 21v, 21v, 21v,
29v) < Ky [#7% ]
qabar (1) [Wrodh9) |xeqab’arik (23r) < q’ab’arel [[o$ho 72
tzatzaar (1) [—M 275 | x-etzatzar (29v) < tzatz [—HFoD |
sag-r (17)  [F&ASWF % | chisaqirik (17r), x-saqir-ik (17v, 18v, 18v), x-saqir (17v),
u-saqir-ik (17v, 17v, 18r, 18r, 18r, 18v), saqiri (k) (19r), sag-ir-ib’al
(18v, 18v, 19r, 19r, 19r), < saq [H, HW ]
winag-ir (16) [ ¥t 5| x-winaqir (1r, 1v, 1v, 1v, 1v, 5v, 30v), x-e-winagir (5v, 5v,
5v), u-winagir-ik (1v, 4r, 15r, 151, 26v), winagir (25v) < winaq [ A ]
tik-er (8) [ 5 | xtiker (10v, 19v), mix-tiker (16v), u-tikerik (3v, 12r, 12r, 25v,
25v)
-Vj (nab’e [l DAY, GHTWHED &) DA TH LA, FLLHIT-ViZgMHETH
PHELT)
anum-aj (1) [3%lF% | x-anumaj (12r)
kan-aj (2) [$4% % ]x-ekanaj (10r), kanaj-inaq (4r)
k’ast-aj (6) [HEDHS Ixk’astaj (3v, 11r, 13v), katk’astaj-oq (3v), k’as-t-ab’al (23v,
23v)
nab’ey-aj (1) [J6479 % ] xnab’eyaj-ik (27v)
tzalij (8) [ R % ] x-itzalij (14v), k-oj-tzalij-ik (18v), x-tzalij (14v, 14v), x-e-tzalij
(6v, 6v, 11r, 15v)
suk’ma-ij (1) [F o9 MHOH 2 5 ] x-suk’mayj (18r)
valuj (3) [ %%, #K95 | xeyalyj (9r, 20r, 20r)
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-ab’

amaq’el-ab’ (1)  [7kfi: 4 % Jkatamaq’elab’ (3r) (< amagq’el iZEIE] [V™2 3 always )

silab> (1) [B)< ] chisilab™ik (1r)
C\V,C-C -Vt (&3l g

kikot (7)  [MESidEAL] (< ki’ Hv) xekikot (13v, 13v, 17v), x-ekikotik (17v),

kikot-em (3r, 3r), aj-kikot-el (3r)

moy-m-ot (1) [FHA7V72A 9 ] (moy §H) chi-moymot (4v)

pulput (1) [3KT 2, TS, H5S1b ] chiO-pulput (30v)

ZDEH, BURFF il odIF 5 &, kab -k-ot [ E5]< kab’ ¥4% (Anleo 40r), jas-
Jat[ 7Y TV G lkor-k’-otT §7% 7 v 73 5], punput[| F¥ F¥55], blirb-it
[TNVTNVEZ D] (Lopez Ixcoy 1997: 186),

8.1.3 W@ (stative intransitive verbs/positional verbs)

HEE O TREE LCruy D, zal M5, pak TIIFNFICR S ], jup[H 2
S h 5] E, MERKRSRLREL LD T ABEAF F = iICIE3000 EdH B Lw»
9 (Can Pixabaj 2015: 45)c ZDOHBFIEIECVC-e’' Th %o REFIEIE CVC-VLI-ik/CVI-
Vn-ik Th Y, MWHFBIECVCVb'a Th Do ZBHIFCVCVbax Thbo FFIlEo

FERISEVADH Y, F 7 F Nahuala TIECVC-i'TH Y (Mondloch 1978a; 1981), #
¥« ZVA 5+ L)+ FF x Santa Cruz de El Quiche TIZ CVC TiERDILMBIZA S
v (Lopez Ixcoy 1994),

jeqe’ (3) [FENET 5, BT HIxejeqe’ (9r, 20v), xjeqe’ (9r)

kase’ (5) [4X%] xkase (Ir), kixk’ase’ (3v), chik’ase’-ik (3r), k’aslem (3r,

3v)

kub’-e’ (4) [ME5 | chikub’-e’ (9r, 20r), mik’ut-xkub’-e’ (16v), kub’-ul (1Ir)

kule’ (3) [Hi#§d 5] kixkule’ (12v), uk’ule-ik (24v), kK’ulalem (>k’ul-anem)

(24r)

ter-e” (2) [#e< ] x-etere’ (10r), teren (9r)

kold Td5, VWb (—kH) ] L) BIROABNEE TH 5. Bhalicizso 9 ke
FASO KD, ko DYy, WAHEA DD ko 7213 T, HFEDObe BaD X ) L& %3
5 (KO WTIE8.38 M), L LM Tx- 230 & &ldkgje’ L7, IRIET
Wi kolik (23r), %4 EIAZ koje’ik (2r, 29r) & 7% %, Brasseur de Bourbourg {Z& % &,
I olik \ 3B 535 participio de presente, k olel 1ZA 45 participio de futuro, k’ojinaq /
k’ojeb inaq 138255 participio pasado, k’oje’ik |ZANE F infinitivo, k’oje 13383 pre-
térito (BB: 64) Tdh %o

koje” (27) w5 ] xKkoje’ (Ir, 3r, 61, 17v, 17v, 29v), x-ek’oje’ (5r, 16v, 19r, 19v,
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19v, 20r, 20v, 21r), ch-uk’oje’-ik (6v, 22v), uk’oje’-ik (Ir, 2v, 3r,
7v), kik oje’-ik (2r, 7r, 151, 29r), qak’oje’-ik (7r), k’o-l-ik (8v, 23v)
(8.1.3-1) xa r-agan b’alam xa r-agan utiw k’o  kanoq (10v)
just  A3-foot jaguar just A3-foot coyote be  remaining
(72727 % A—DRE, 23T DREIIER- Tzl
(8.1.3-2) x-0-k’oje’ r-onojel pa  martes (1r)
CMP-B3-be  A3-all PR Tuesday
[ _THKBEHIAAEL 7]

(8.1.3-3) chiri” puch x-O-jeq-¢’ wi (9r)
there  and CMP-B3PL-establish-IV.~ FM
[EZTeAL]

(8.1.3-4) xa ki-toq’ xa ki-xaq’pot k’o-1-ik (8v)

just  A3PL-flint just A3PL-armor be-POADJ-SS
[7=720H0 LA HOREDH 72 ]
(8.1.3-5) keje k’ut ki-k’oje’-ik angeles ri  mi-x-0-qa-b’i-j (2r)
thus then A3PL-exist-N angels D REC-CMP-B3-A1PL-tell-ACT
[ROMFES T2 RBERZ DL ) AT L L

(8.1.3-6) chiri” k’ut x-0-ki-tik-ib’a wi  tzuk-u-n masat (20v)
there then CMP-B3-A3PL-begin-TRZ FM seek-SF-AP deer
[ZLTZZCTHZERLIAD

(8.1.3-7) x-@-tol-ob’a-x kanoq r-umal lucifer (2v)

CMP-B3-empty-TRZ-PAS  remaining A3-cause Lucifer
BEIZL-T, 92518 NT]
MEFLIBUCE F 23 TIRRD L 912745,
(8.1.3-8)  x-@-u-t’uy-ub’aa’ (Can Pixabaj 2015: 53)
CMP-B3-A3-sit-TRZ
[V & &7z ]
-ub’aa’ DIFFEDOFE MBI L ORBEDOYET, ®ISHEIDH S & JIHTLL, HMH
BlaA LR,
(8.1.3-9) x-O-u-t'uy-ub’a le ak’aal (Can Pixabaj 2015: 53)
CMP-B3-A3-sit-TRZ DET  child
[k 2 pe o272 |
JRAEF positional adjective
HEEF CVCe’ & CVCVIIZERT, [~d5, ~v5] RELEKDT, MLXOMK
DYITERT S & EF-ik AL,

313



(8.1.3-10)  junelik  kub’-ul r-ochoch  u-tinamit chi r-onojel q’ij (Ir)
always sit-POADJ  A3-house A3-town PR  A3-all day (<sun)
Mg HAEZ 72 CEDOK, HMOMDHZ b T2 ]
tol-e’ [ 93D 127% 5 | \ZFEMA L THD B DT, tolon L7325,

(8.1.3-11)  tol-on kanoq chi[k] kaj (2v)
empty-POADJ  remaining REP sky
[Z22H39 DA > TV 5]
(8.1.3-12) oyew achij e son-ol-ik e ch’an-al-ik (21r)

fierce man B3PL naked-POADJ-SS B3PL nude-POADIJ-SS
[ R 72 b3 b 2T, RThorzl

(8.1.3-13) xa qi e son-s-o0j chik ta  x-@-k’as-taj ki-wach (11r)
just certainly B3PL nude-DUP-PL REP when CMP-B3-live-CPAS A3PL-face
[HEDZEE, HSEBETH o 7] sonsoj 3B Z #F (Anleo: 33v, 35r,
36v)

(8.1.3-14) xa k’a  u-ch’utin-al oq k’o-1-ik (23v)
just still  A3-little-N PLUP  be-POADJ-SS
[E72NSBDBDOTHo7]

8.2 fdihi)

BUtiBhE (B CVO) ZiRAEMB)R (£HE i CVCV/CVCVCVY %) 3% %, i
feByEE, T TR D CVC LB TRD S CVCV 2% %o ZDHJjIE Mondloch, Can
Pixabaj, Velleman 72 EOIFINTH 5, 77 75 OIUCLHER DL Ditb L Bie %,
Mok, 72k 2iEloqoj [BT 5] % log-o-j £721% log’-0-0f L5 WT S %0 ZLTCo &il
WL EE (stem formative / vocal tematica, AFETOWEILXSF) &35, ChThHbE,
log"ix THH | L) CVCIEOBBBIFTH 52, (BT 5] L) BKROFEM log” &
FMUE%d, MEIE)BROFEL RZ2DEIB LV ETREWD, Thi) [F75]
X log'o L1129 CVCV LV IH IO EADix LB L, CVCVIBICIE Sy v ikEhE%:
SLTHREAISDOWT logoj 70, ZEIBIX x 23OV Tlog'ox L7 %, HlLFF 238
DFFLETIX log oj, log'ox THAHDT, REEIEIE 5, ZEIIE x LR TE %, log-o-

j (love-SF-ACT) &9 W1 Tid7e <, log'oj (love-ACT) &4 % 7 HMiifECTdH % DI
PTHb, LL, NeEbT a2 ajlog’ 1% [%$ % Ael que ama (Anleo: 32r) |
THY, log'% [BETEH] LWIHFFEREARZZHBIVIHICEDLILE, EHIZ4HDM
BEALDYE, WEREEEROWT, d 2 a (ZWHOT), kol (BEHOT),
xib’ &) Hal-a, k’ajol-a, xib<i DT L, CVCV/CVCVCV D X HI2kb, FhITHE
O 5, L x, HEPEIZIZ n 20 LRl Lzl v HiclBbhb,
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al-a-j

k’ajol-a-j
lab’al-i-j
mi’al-a4

xib’-i

‘#;I%z%

[B7ZEG] @ [BhoRT))

[RTr2MEL] (Kajol [KETDBT)

[ | (lab’al [Biv>])

(%S | (mital [H])

[Bh s xib’ [Bh]) (ZhThodepd 8.2.2 ZH)

INETDH -Vj LV HMUBREENE, -Vx &) ZEIE ORI LAhD T L D
Thbo Lo LBEHANIERGROLREE -be B3O Ly, -bej, -b'ex L lRBDT, -, x
L) ONHES), ZBERTHRHL AN -ET 5, £ 55 EMCVC/CVCVCIZ
BRREREE-V O EARL GBI VLI ICBbs, AETIEZ Ot X E RS

AT EITL7

8.2.1 HUbEH CVC (root transitives/monosilabos)

b’an (91)

b’it (11)

chap (27)

chol (15)

ch’ak (11)

[9 5] kub’an (19v), xub’an (3r, 5v, 31r), x-qa-b’an-o (15v), x-ki-b’an
(4v, 51, 9r, 10v, 11r, 12r, 14r, 14v, 19r, 19r, 19r, 19r, 19r, 20r, 20r,
20r, 20v, 20v, 24r, 25r, 25v, 25v, 29v, 29v), x-ki-b’an-o (11r, 12r, 21r,
21r, 21r, 23r, 29r), mix-inb’an (14v), mix-i-b’an-o (25r), ch-in-b’an
(2v), chdi-b’an-a (11v, 29r), chib’an (4v, 18v, 25r), xchi-ga-b’an-o
(10r), xb’an (1r, 14r, 14v, 22v, 22v, 22v, 22v, 22v, 22v, 23r, 23r,
25v, 261, 27r, 27, 27v, 27v, 28v), x-b’an-ik (26r), x-b’an-oma (4v), k-
oj-b’an-ow-ik (10v), k-e-b’an-ow (23v), x-e-b’an-ow (12r), chi-b’an-ow
(18v), x-b’an-ataj (12v, 14v, 15v), b’anoj (Ir, 10v), u-b’an-0j (1v, 1v,
1v, 1v), kib’an-oj (24r, 26v, 29r), r-ach-b’an-ik (1v), ub’an-ik (2r,
2v, 5v, 12r, 21v, 24v, 25v, 27r), kib’an (19r)

[£]5 Jmix-ib’it la (2v), x-0j-b’it (7v), x-b’it (3r), x-b’it-itaj-ik (2v), b’it-
ol (1v, 2v, 3v, 9r, 18r, 22v), in b’it la (3v)

[ & 5% ] xkichap (28v), k-e-chap-oq (16r), k-e-b’e-ta-chap-oq (25r), x-chap
(21v, 22v, 28r), x-echap (25r, 30r), x-echap-ik (28v, 29v, 29v, 29v),
chi-chap (16r), k-e-chap-on-ik (22v), chap-el (14v, 23v), chap-on-el
(25v), r-ach-chap-ik (16v, 28v), chap-an-ik (21v), chap-onik (21v,
22v, 25v, 25v), ki-chap-ob’al (22r), ki-chap-ab’al (23v), ki-chap-ik
(23v)

[$4% %] xch-in<chol (6r), xchi-qa-chol-o (21v, 27v), mi-x-@-chol-otaj-ik
(6v, 7r), xchi-chol-otaj-ik (15r), u-chol-otaj-ik (1r, 1v), u-chol-ik (1v,
1v, 1v, 21v, 21v, 29r), chol-oj (27r)

[B> Jk-ojkich’ak (14r), xki-ch’ak (6r, 9v), chi-qa-ch’ak-o (9v), x-ch’ak-
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ch’ik (5)

il (12)

jach (9)

jaq (5)

kaw (1)
kir (3)
kuch (1)
k’am (41)

k’aq (6)

k’ul (3)
k’ut (9)

lotz (3)
maj (2)
mol (2)
qat (1)
qil (7)

q’ob> (3)
q’ol (1)

riq> (5)
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ataj (24v), x-e<h’ak-ataj (6r), qa-ch’ak-om (9v), ch’ak-om (9v), ki-
ch’ak-ataj-ik (10r), ch’ak-ik (10r), ki-ch’ak-ik (12v), k-e-b’e-qa-ch’ak-
a (12v)

[Prad B | xch’ik-itaj (11v, 12v), mi-x-ch’ik-itaj (11v), chi-ch’ik-itaj (11r),
uch’ikitajik (11r)

[R5 |kak-il (12v), x-r-il (4r, 18r, 21r, 21r), x-r-il-o (4v, 5r), xk-il (17v),
x4l (21r), x-il-itaj (4v), x-e-’il-ow (24r), k-in-ul-ta-aw-il-a (5r)

[ 5] xujach (30v), xkijach (30v), chi-qajach (10r), x-ejach-ow
(29v, 29v), kijach-ow-ik (10r, 29v), x-ejach (30r), kijach-oma
10v)

[P %] x-kijaq (18r), x-jag-ataj (12r, 12r), chijag-ataj (18v), jag-ataj
(22v)

[fii % | k-e-qa-kaw (12v)

[ &< | xkikir (10v, 17v, 26r)

[4: % | xkikuch (29v)

[ % Jkuk’am (9v, 13v, 19v, 20, 20v, 21r), x-uk’am (8v, 9r, 261), x-ki-
k’am (9r, 9r, 29v, 30r), ch-i-k’am (26v), chik’am-a (13r, 18v),
k’am-o (2v, 3v), kek’am (19r, 19v), kik’am-ik (5v), k’am-om
(24r), kik’am-om (30r), k’am-ol (8r, 8v, 14r, 15v, 17v, 24r, 24r, 26r,
30r), xb’euk’ama (13v, 14v, 14v, 22v, 23v), x-b’ekik’am-a (15v,
26r), x-b’e-k’am-oq (17r), ch-ul-k’am-a (24r)

(%45 ] xk’aq (4v), x-ek’aq (27r), x-ek’aqik (28r), x--’ul-k’ag-ow-oq
(27v, 27v), ajk’ag-ow-al (23r), k’ag-ik (22v)

[0 5, ZIFANS|xkikul (21r), chi-qak’ul (10r), uk’ulum (28r)

[779 Ixkik’ut (12r, 20v, 21r, 21r) x-uk’ut (31r), m-ik’ut (24r), x-ek’ut-
un (6v), uk’utunik (12r, 14r)

[E1L3 % | x-elotz (27r), x-e-’ullotz-ow-oq (27v, 27v)

[#£9 | x-i-maj (11v), x-maj (11r)

[ % | xki-mol (11r), x-e-mol-om-an-ik (20r)

[¥)% | xu-q’at (4v)

[Wil¥ % Ix-eq’il (4v), m--puch-q’il (13r), mix-q’il (18r, 18r, 18r, 18r), u-
q’il-itaj-ik (13v)

({843 %, #5354 1xqob” (22v, 29v), u-q’ob’-ik (30r)

[5%9 | x-q’ol (12r)

[/ % ] kaqariq® (18v), chigariq” (10r), chikiriq’ (10v), x-riq’-itaj



sach (16)

sij (1)
sig (1)
sol (1)
sut (1)
taq (13)

tzaj (2)
tzal (1)
tzaq (1)
tz’aq (32)

wiq (6)

wor (4)

yoq’ (1)
cv’

lo” (9)

na’ (4)

sa’ (1)
ta> (13)

ya’ (51)

‘#;I%z%

(19v), rig’-itaj-ik (20r)

[4:9 |xkisach (7r), k-oj-kisach-o (14r), ch-isach (26v), x-sach (6v), x-
esach (7r, 7v), x-e-sach-ik (18v), k-oj-sach-ik (18v), k-e-sach-ik (10v,
11r), chi-sach (18v, 20r), jusach-ik (7v), qa-sach-ik (10r), u-sach-ik
(10v), ki-sach-ik (10v)

[EES | xkissij (9r)

[ < | chi-kisig-o (9r)

[¥bH 5 ]| kesol-ow (Ir)

[0 %73 | kesutuw (1r)

%5 ] ka-qataq (29r), x-etaq (24r, 29r), ki-tag-on (ki-tag-om) (12v), ki-
tag-ik (14r), ki-tag-ik-il (14r, 15v, 15v, 15v, 15v), nu-tag-ik-il (5v),
ga-tag-ik-il (13r), nu-tag-il (5v)

[T9 ] x-tzaj (6r, &v)

[ 9 | x-etzal-ow (11v)

[$&1F % ] ch-a-tzag-a (5v)

[T 5 |x-0jtz’aq (7v), mix-itz’'aq la (2v), x-tz’ag-ik (3r), tz’aq (2v), u-
tz’aqik (2v), in tz’aq la (3v), ki-tz’aq (9r, 10v, 19r, 19r, 19v, 19v,
20r, 20v, 21r, 29v, 29v), tz’aq (i, i, i, i, 4v, 11v, 11v, 30r, 30v),
tz’aqol (1v, 2v, 3v, 9r, 18r, 22v)

[fii 5 Jk-e-qa-wiq (12v), xki-wiq (11r), x-wig-ajetaq (2v), x-wig-taj (2v),
mix-wig-itaj (16v), wig-il (10v)

(919 ] x-wor (28r), x-e-worik (28r), wor-ik (22v), wor-on-ik (26r)

[ W T | kayoq® (25v)

[fIX% ] xkilo’o (19r), chilo’-ow (3r), chi-lo’-uw-ik (3r), ch-i-lo’ (3v),
chulo’-ik (4r), m-i-lo> (3v), lo’o la (4r, 4r), u-lo’-ik (4r)

[15 Jxkina’-o (11v), mi-b’a-x-qa-na’ (9v), x-na’-taj (21r), ch-i-na’ (17r)

[BE< | xkisa” (18r)

<] xuta® (3v, 4r), x-ita’o (24r), xkita> (4v, 19v), mi-b’ax-in-ta’
(24r) ch-ita’ (4v), xchita’ (7r, 16v), chita’ow (18v), ch-ula-ta’
(51), ta’-ol (14v, 23v)

[5.2 % Jkanuya’ (31v), ka-qa-ya’ (31v), k-oj-i-ya’ (17r), x-u-ya’ (3r, 4r,
4r, 4r, 4r), xki-ya® (9r, 10r, 13v, 20v, 21r, 21v, 21v, 23r, 23r), x-ki-
ya’o (9r), mix-ix-qa-ya’ (18v), x-ya’ (Ir, 8v, 14r, 25v, 28v), k-e-ya’
(11v), mix-ya’ (3v), ch-in-ya’ (15r, 15r), ch-a-ya’ (22v, 22v, 23r),
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chi-qa-ya’ (9v, 13r, 13r), chi-qa-ya’o (9v), ch--ya’ (11v, 12v, 13r,
24r), chi-ya’ (3r, 4r, 9v, 9v, 13r, 23v), uya’-ik (3v, 3v, 4r, 251), x-
b’e-uya’ (30v), x-b’e-ya’-oq (23r)

8.2.2 ZEHidEhE)E - WREMLE)H] (derived transitive verbs/polisilabos)
ZEMEE TSP DIRAET 5o -V 2300 AEFGLT <DRBRITRED D L O
2T 5,
VC-V-j CVC-Vj)
al-aj (10) [BT-%MEL] chiw-alaj (1v), ch-al-a-x-ik (27r), x-al-ax (4r, 4r, 5r, 5r),
x-e-’al-a-n-ik (28v), r-al-a-x-ik (27r), g-al-a-x-ik (14r), k-al-ax-ik (25r),
<al [BF]
et-aj (2) [ % | xk-et-ajj (10r), chiretaj (3r) < et [EEak, (&5 0 |
uch-aj (36) [#&5] kindiw-uch-aj (19v), kakwuchaj (11r), kinuch-ax (19v),
k-uch-ax (i, 9v, 151, 25r, 25v, 26v, 29v), k-e-uch-ax-ik (7r, 27r),
x-uch-ax (5r, 19v, 19v), xuch-ax-ik (3r, 3r), x-euch-ax (9v, 9v, 13r,
16r, 18v, 24r), x-euch-ax-ik (3v, 3v, 29r), ch-uch-ax (7v, 7v), ch-uch-
ax-ik (1r, 5v, 15r, 15r, 29v, 31r), uch-an (10r), x-e-uch-a-n (10r),
< uch [B&HNZ%EZ TS5 (BB)]
uk’-a (3)  [#ktrlkaruk’-ag (25v), ruk’-ax-ik (23r), uk’-a-b’al (23r)
VCV-Vij
uk’a’-aq (5) [EA]xruk’a’-aj (5r), x-k-uk’a’-aj (13v, 24v), chiw-uk’a’-aj (24r)
CVC-Vj
b’i’-i§~b’i§ (30) [59 Jkab’ij (19v), kaki-b’ij (25v), xub’ij (3r, 5v, 5v, 15v), x-qa-
b’ij (23v), x-eki-b’ij (7v), x-ki-b’ij (7v, 7v, 11r, 11v), mix-qa-b’ij
(2r), ch-a-b’ij (5r), xch-inb’ij (7r, 7v), xch-a-b’ij (27v), xchi-qa-b’ij
(2r), chulib’ij (11r), xch-inb’i’ij (Ir) b’ix-el (1r), u-b’ix-ik (1v,
1v, 4r, 4v, 5r, 7v, 151, 26v, 26v)
kan-aj (2)  [%%9 |kanukana- (3v), xki-kan-aj (9r) BHALFIE
kasuj (1) [HEDEY, Buld]xkasux 3v) < kase’ [ZEEXTWw53 |
Kogoj (1) W9, AFEFH Ixkogon (6r)
log’o4 (6) [%3 5] chilog-o (3v), mix-ujloq’-o-n-ik (23r), u-log’-ob’al (9r, 13r,
13v), ki-loq -o-x-ik (13v) < loq” [%]
mam-a§ (1) [#129 %] < ga-mam-ax-ik (8) < mam [$#%]
mugu§j (2) [R5 ]xkimuguj (8r) < ki-mugub’al (8r) [FNTH->THRS]
oqej (1) A9 | xkoqej (29r) < oq’ [{< ]
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pax-ij (4)

pog’-o (2)
qos-i4 (1)
quw-uj (2)
ray-ij (1)
sik-i4 (8)

tag-e§ (1)
tzap-i (2)
tzuk-uj (2)
tz’on-04 (5)
tz’ub’-aj (2)
tz’umaj (2)
wab’-aj (2)
wub’-a- (1)
xib’4i (2)
yak-aj (1)
yek’-uq (1)
yeq-uj (1)
CVCCV-(V)-]

‘#;I%z%

[430F 5 Ix-kipax- (28v), x-e-upax-ij (31r), x-pax-i-n (28r), ki-pax-ik (4v)
< pax [#Ih % |

[ 1% | ki-poq’-otaj-ik (10v), mi-pu-x-ix-poq’-otaj-ik (18v)

[P < ] x-u-q’0s-ij (8v)

[#E9 | chiki-quw-uj (13r), x-ulki-quw-uj (27v) < q’uw [Hk]

[BH 9 | kiray--m (29r) < rayj [58%k (DKB) |

[5] xu-sik’-i5j (5r), xkisik™-ij (6v, 20r, 21r), ch-u-sik’-ix-ik (23v), x-
sik’-ix (5r), ka-sik’-i-n (4v), x-esik’-i-nik (4r) < sik’[MF (DKB) J

[F#<2 | xOkitagej (10v) < taq [N % (DKB) |

[B U % ] xu-tzap-i§ (9r), u-tzap-il (28r)

[ ] x-etzuk-ux-ik (29r), tzuk-un (20v)

[Z.9 | xkitz on-04 (4r, 4r, 11v, 15v), u-tz’on-ox-ik (9v)

[ 9 ] kakitz'ub’-a§ (3r), u-tz’ub’-ax-ik (9v)

[W% 9 | chi-gatz’um-a;j (9v), x-tz’um-a-x-ik (11v)

[JH#E73 %] < u-wab’-ax-ik (3r, 6r)

[ | x-wub’-a-x (4v)

[N 5 | m-axib’ij (5r), m-ixib’-ij (11r) < xib’ [ ]

[V T4 ] < x-e-yakataj (8v) < yake’ [V, D]

[#7 ] chib’ek’u-yek’uj (29r) < yek’ [# L |

[BAAND | chib’e-yeq’uq alaq (29r) < yeq’ [HA A

k'uxlaj~k'uxla’aj (12) [#Z % |xuk’uxlaj (3r), xkik’uxla’-aj (4v, &, 9v, 21r), x-

CVCVC-V-j

kik’uxlaj (12v, 20v), uk’uxlax-ik (2r, 10v, 25r, 26r) < u-k’uxlal
(20r) [P oFE]

junam-aj (1) [ 12129 % | kujunam-a§ (8r) < junam (19r, 23r, 29r) [—#4 ]
kanab’-e§ (3) [l 123 % | x-kikanab’-ej (19v), xkanab’-ex-ik (19v), x-ekanab’-e-x-ik

k’ajol-aj (8)

(27r) < kanab’ (23r) [} ], akanab® (29r) [P DHHl3 |

[BT%#pET ] kixk’ajol-an-ik (3v), x-ek’ajol-an (10r), xk’ajol-a-x (10r,
26v), x-ek’ajol-a-x (26r), mi-x-ek’ajol-a-x (26v), qa-k’ajol-a-x-ik (8r),
ki-k’ajol-a-x-ik (21v), k’ajol-a-x-ik (30v)

k’amow-a (6) [J&¥#3 % ] xuk’amow-aj (3v) xk’amow-an (2v), x-e-k’amow-a-n-ik

k’anij-a- (1)

(17v) x-ek’amow-an (18r, 18r, 22v) < kik’amow-ab’al (18r) [1% &
DOEH (DR ]
[Uf % T % | chik’anij-aj (3v) < ak’anij (3v) DK ], nuk’anij (5r)
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X2y d
k’ulela-aj (2)[4r9 ] xkik’'ulel-a’-aj (25r), kab’ek’ulel-a’aj (29r) < ak’ulel (3v),
k’ulelay (29r) < k’ulel [
lab’ali4 (4) [¥&9 ] x-ki-lab’alij (12r), x-e-lab’al-i-n-ik (12r), lab’al-i-n (12r), lab’al-
ib’al (5r) < lab’al (4r, 7rfl) [&v>] aj-lab’al (10r, 10v 1) [t |
lagam-j (1) [HEENZ % | xkilagam-i§ (25r)
lemow-aj (1) [J% 545 ] x-u-lemow-a§ (30v) < lemo [#%]
mi’al-aj (2) [W%ZpET] kix-mi’al-an-ik (3v), x-emi’al-an (10r) < qa-mi’al (4r, 13r,
13r, 22v) [ & DU ki-mi’al (10v, 13r, 13v, 13v, 23r, 23r, 23r, 24v,
24v, 24v) [ SO, u-mial (24r) < mi’al [
pixab’-aj (8) [HH#kd 5 ] x-epixab’-ax (29r), x-e-pixab’-a-x-ik (29r, 29r), u-pixab’-a-x-ik
(3v), ki-pixab’-a-x-ik (1v, 3v, 17r), pixab’-ax (29r) < pixab> (3v,
10r) [AH#], kipixab> (18v, 29r)
telech-e (2) [T % | x-etelech-exik (27r), x-eb’e-telech-ex-0oq (27r) < teleche
(23r) [Hl#k], ateleche (29r) [T
VCVC-V-j (VCVC-V-j)
etam-aj (12) [#15 ] xk-etam-a;j (12v), chiretam-a§ (3r, 3r), ch-etam-ax (14r), r-etam-
axik (11v), etam-ab’al (3r, 3r, 3v, 4r, 4r), etam-an-el (8r, 30r) <
etam [%1]
ixow-aj (2) [#f9 | xch-iw-ixow-a5j (15r), x-e-’ixow-ax (7r) < ixow [ |
ochoch-i-j (1) [f£#r] k-at-ochoch-i-n (3r) < r-ochoch (1r, 23r, 28r), k-ochoch (20r, 21r,
21r) < ochoch [%]
ogota (1) [BWHT ] xe- oqot-ax (4r)
CVCCVC-V-j
jalk’atij (5) M2 5] xujalk’ati§ (4r), x-uljalk’ati§ (4v), xkijalk’ati§ (7r), x-
jalk’atix (26r), ujalk’at-ix-ik (4v)
k’axk’om-a (1) [FL® 5 ]chik’axk’om-a§ (3v) < k’axk’om [Jifi ]
k’axtok’a (3) [72%9 Ixulkik’axtok’-aj (4r), x-ek’axtok’-a-x-ik (23v), k’axtok’-a-
nel (13v) < k’axtok® (3v) [HERE |
VCVCCV-V-j CVCVCCV-V-j)
itzelb'ij (1) [ < S5 ) xchiwdtzelb’ig (151) < itzel (4r) [H, keitzel-al (6v) [
Yok
VCCVC-V-j CVCCVC-V-j)
achb’il-a-j (6) [££9 | x-er-achb’il-a§ (30v), x-achb’il-a-x (24r), k-achb’i-la-m (20v, 23r,
29v), achb’il-a-y (5v) < w-achb’il (3v) [FA @ iR |, r-achb’il (5r,

320



‘#;I%z%

24v, 25v) [ ]
-(V)b’a’ < CVC-¢* (K84 FI)a)
kuba (2) [E® 5 ] xkikub’a (29r), kub’ay (3r) < kub’e’
k’asb’a (1) [f&5-25]uk’asb’axik (1v) < k’ase’
k’ulub’a (3) [Fs#HE3 5] [z 5] xuk’ulub’a (5r), x-kik’ul-ub’a (13r), x-ek’ul-ub’a-
x (3v) < k'ule’
mol-ob’a (6) [ 5] xkimol-ob’a (15v, 15v, 15v), x-molob’ax (3r, 15v, 23v) <
mole’
pog-ob’a (1) [%}% ] pog-ob’a-x-ik (27v) < poqe’
tikib’a (9) [IZL®» %] xkitik-ib’a (9v, 20v, 20v, 23r), xch-in-tik-ib’a (1v), xchi-qa-
tik-ib’a (1v, 10r, 151, 26v) < tike’
tol-ob’a (1) [2*5129 % | x-tol-ob’ax (2v) < tole’
-naj
b’i-naj (10) [WE3] xub’inaj (17v, 21r), xub’ina’a§ (19r, 24v, 24v), x-kib’ina;
(18v), xch4i-b’inaj (10r), x-b’inax (18v, 29v), ub’ina’-a-m (3r) <
b’i [ 441 |
-Vsaj/-tisaj/-natisaj i}
ben-esaj (1) [K&E %, WiE2 9 5 ] xkiben-esaj (25v) < b’en [k 5 |
blinatisaj (5)[4421F % ] k-e-’a-b’ina-tisa (3r), ub’ina-tisax-ik (1v, 1v, 16v, 20r)
elesaj (5) [HLYH W9 | ch-aw-el-esa5j (5r), chi-gel-esaj (9v), k-ul-iw-el-esa-j (171), k-
eb’e-aw-el-esaj (5r), x-el-esax (3v) <el[H5 ]
kam-isaj (17)[#¢9 | x-ukam-isaj (4r), xki-kam-isaj (12v), k-in-i-kam-isa5j (19v), k-ix-
gakam-saj (13r), x-ekam-isan-ik (27r), x-ekam-isan (27v), x-e-
kam-isax-ik (11v), chikam-sa-b’ex (25r), kikam-sa-x-ik (10v, 11r,
11r, 11v, 12v, 20v, 26r), qa-kam-isax-ik (11v), kam-isa-y (26r) <
kam [7E¥2 |
Kiy-ar-isa  [B§R°9] chik’iy-arisaj (1v) < Kiy [£\]
nim-ar-isaj (1)[ K& {§ %] x-u-nim-ar-isaj (2v) < u nim-arik (12r) < nim [ K&\ ]
gasaj (2) [B9]xqasan (12r), mix-qa-qasaj (25r) <qa[P&D % |
ok-esaj (5) [AB¥%, FIHT 5 |xrokesaj (2v), ch-aw-ok-esaj (3r), x-ok-esax (2v,
2v), x-ok-isax (2v) < ok[ A% ]
toj-or-isa (1) [ ¥ 5 | toj-or-isax-ik (4v) < toj [HFAV]
ulisaj (1) [REE5, WEE%E$ % | xkulisaj (25v) <ul [ |
war-tisa (1) [ &7 ] x-wartisax (3v) < war [$5 |
winag-r-isaq (2) [AEAHY ] x-u-winaqg-ir-isaj (1r, 1r) < winaq [ A ]
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-Vb’e-j (8.10CTHk))
Z N F Tapplicative EMHENTE 72 DT, BEALTEZRDTHE, MEHWFELRE
PAET 5 2 L 2B — 27 3 %o
aqan-ib’ej (1) [ % | xchir-aqan-ib’ej (26v) < agan [ f2 ]
ch’ab’ej (6) [P35 k-oj-ich’a-b’ej (17r), xe’ich’a-b’ej (13r), ch-ach’ab’ej (3v), mi-
b’a-x-e-qa-ch’ab’ej (13r), je-’i-ch’ab’e (12v), uch’a-b’ex-ik (5r) <
ch’a [F9 |
kam-isab’ej (1) [#%79 | chikam-isa-b’ex (25r) < kam [JE¥a
lag’-ab’ej (4) [ % 9 | x-ki-lag-ab’e-j (6v), chilag-’ab’-en (2v), x-ulki-lag’-ab’ej (6v),
u-lag’-ab’ex-ik (29v), < laq’ [fi: ]
okib’ej (2) [EEZPFWTAS]rokib’ex-ik (24v), x-ok-ib’en (24v) < ok [ A% ]
qa-sa-b’ej (2) [Hl) &4 % | x-ki-qa-sa-b’ej (25r), chi-ga-sab’ex (25r) < qa[ 5 |
teren-ib’ej (1)[HE 9 | x-e-teren-ib’ex (21r) < tere’ [t
tik-ilib’ej (1) [—MIZF 5 ] utik’-ilib’ex-ik (29v) < tik’-e’ [HIIMLF, V.o T
C,V,C-V,Ci-a (# DK L) frequentative
k’on-ok’-a (1) (g iy % | x-uk’on-ok’a (15r) < k’on [T 5 ]
chap-ach-a (Anleo: 47r) [fi[EE} 2% ] < chap [HH s ]
-la FROCEIER KD celeritive
kam-isa-j [#%¢9 ] kam-isa-la [R5
CNDIREBIZRD L H 125,
kamisaloon (HiHha), kamisaloox (5@ ), kamisalooy (EjfE3:), kamisaloob’al (GEJE.),
kamisaloom (52 7), kamisaloonel (HEJREEI{ET), kamisalooxel (SZEjREEIEF:) (An-
leo: 31v-32r)
BETTIZlog'oj [T 5H] ORRAEEE DT 5,

aj loq’ (%3 25N] (BfEE) el que ama

log’-0-y (%52 AN] (BBE)BEET) el que ama algo
log’-0-b’al (%952 &] (BF) el acto de amar
log’-0-m [EaEhiz] GET %) lo amado

loq’-0-n-ik [%9 %] (WBRE) amor activo

loq’-o-n-el [BN] (REEBEEE) el amante

log-ondnaq [ L7z] (HiBhEE5E T45) el que ha amado
loq’-0-x-ik [ZFahiz] (ZEREAGHE) amor pasivo

loq’-0x-el [ZEN72N] (ZEREEMET) lo que se ha de amar
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(8.2.2-1) in loq’-o-n-inaq r-ech Dios (Anleo: 32r)
Bl love-SF-AP-PFV  A3-for God
[FAlZ 2 5% L 72 yo amé a Dios |
(8.2.2-2) nim  nu-loq’-0-x-ik a(w)-umal (Anleo: 32r)
big  Al-love-SF-PAS-N  A2-by
[FMIEIZETHEENTWS (Z &) soy muy amado de ti

8.3 ML

BEDRE 72K b o TR VA, KboTwa A, TXZTbhTuRVH»ZXIT L0
DHARTH D, TNEIVETEFTIE, A5e4HM (incompletive aspect), 58454 (completive
aspect), WHEH (potential aspect) & V3o TWb, TNHIE, k@) x- ch(i)- &\
FECRDbEND, BHAREMIBUE, 2eMITRE, TEBHIERRIIY 2 2 0%
WOT, HESCERIGBSE, B, RREFATVS, L LARSHIE, BIELTT
B, BEOZLRGHERDTLARDH L, WML, ez EbT
BEbd Y, IR T S, ZN D% —F L CHEMIE (tense/aspect/mood, WL T
TAM) OEFFHEHRTHIEDH S THITMZ TEHED Kb o> TV A IREEZ b5
THI (perfective aspect) 258 %725, ZIUFHBIEDOYA -Viaq, MBYFDYE -om~-um/-m
LV ERHTERDENS, HRIICIMGHTEERDT 09t bH Do HFF 35T
TR &R DS xeh(i)- & mix- TP E N5,

8.3.1 AsaH

SEARINHAE DT - 7T IR > TOBRWI L2 EDTORED, L S IiFRERH
FOEERFDT I EHH D (Sam Colop 1990: 134), i & 740 % 351%, BIBOLOW
HAFS B E o Thve FREPLEEHHFHEDRLBIIDHEDNL,

KL (8.3.1-1) ITHEDHRFZRNILTH Y, wfidBEoZ L THb0T, &
D ka-O-war 3T D& B - TRV E KD o TRV EZIRLTWA,
(8.3.1-1) ka-@-war k’ut Adan ta x-0-el-esa-x jun u-k’alk’ax (3v)

ICP-B3-sleep then Adan when CMP-B3-leave-CAUS-PAS one A3-rib
[HIESFOLARBRONIZLE, TFVIFETH]

REIZHO—MTHY, TOWRO [5] DTLEF->TWA,

(8.3.1-2) waral k-at-ochoch-i-n wi  x-O-cha’ Dios nim-a ajaw (31)
here  ICP-B2-house-SF-AP FM CMP-B3-say God big-ADJ lord
[CCTliELDRZ, LML TERELZFIEE 7]

KX, R HAT, BHEEZEDL TS,
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(8.3.1-3)

uq-u-taq q’j  k-e-’atin wi (12v)
seven-SUF-PL  day ICP-B3PL-bathe FM
[7HZ LIS I AS ]

L LIROE, TTHAIPRATWDEZEZED LTV,

(8.3.1-4)

k-e-’atin kKu 11 e ka’-ib’ oyew achij (26r)
ICP-B3PL-bath then D PL two-SUF brave man
[ZD2 NOBHZRINEARL Tz

RFEEIFFEZBRT0D L) I DI,

(8.3.1-5)

u-b’elej-ichal  k-e-sol-ow chi r-j ulew

A3-nine-all ICP-B3PL-go.round-AP PR A3-back land

k-e-sut-uw puch chi r-onojel q’ij (1r)
ICP-B3PL-repeat-AP  and PR  A3-all  day (<sun)
[9OEPRIDT DY 2 ->THEY, ZLTHEHEZNLIZHYEL TS

8.3.2 HEHit

HUCF F 2 iE T tajin PHEBAHTH OO B A, [ F=Hh8vid] Tid TLBT 5]
LV FEROHBF E LTHW LR TV AT TH Do HllF F =i Tlafkhi L vwb
NHLDETERL, #EfZ Lo Fb 372D tajin BHEEE LTHL X 9124 -
mtEZibhb,

(8.3.2-1)

k-e-tajin k’ut e pil-ol r-ech ri masat ch-[u]l-wa ja (20v)
ICP-B3PL-continue then PL flay-AG A3-for D deer PR-A3-face house
[KOFTTHROBHZ LTz

(8.3.2-2) ka-@-tajin k’ut  Moyses  yuq’-ul chij (5r)
ICP-B3-continue  then Moses pasture-AG  sheep
[ZLTE—IRKFEL TV

8.3.3 et

BfEDS b o7z, boTWBE I L EZIRT,

(8.3.3-1) are k’v  Iki B’alam  x-@-kam ch-u-pam  u-k’ajol-al (16v)
FOC then Iki B’alam CMP-B3-die PR-A3-in  A3-child-ABSN
[4F - NFAFEVRIFFHROL ZITFEAT]

(8.3.3-2) x-O-ki-ya’ ki-pom tz’ikin  r-al ak’ (23r)

CMP-B3-A3PL-give A3PL-incense  bird A3-son chicken
M5 E0F, BOT=527]

Vi3 pretérito proximo pasado (Zi& mi- 2SO B mix- £ 7% (Anleo: 21r)s Zh
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& mier [ LHiIZ endenantes (MM: 48v) | 2253k 72b DL BbN b, [32 LAETIZR -
720, I 5721 L7 ha poco que quse hizo o sucedio] HiEFiz it & XIflibh b
(MM: 151r) o BURFF 25D meer 127259 (Lopez Ixcoy 1997: 179) o

(8.3.3-3) mi-x-@-iw-il-o (MM: 15r)

REC-CMP-B3-Al-see-SS
[ Lancf (£1x) &7z poco ha que lo vi]

(8.3.3-4) mi-x-J-wiq-itaj ajaw-ar-em  k-umal e ki-k’ajol
REC-CMP-B3-improve-CPAS  lord-IV-N A3-by PL  A3PL-child
ch-[u]-wi  juyub’ Jag’awitz  Ch’ipaq (16v)

PR-A3-top mountain Jaq’awitz Ch’ipaq
(N7 7949y - FRy 7OIUD LT, THHEICL-T, EEIZENIC
-7z

8.3.4 WHEM (R¥H) Potencial

BURFF 23T, EREBL CORWENETH 2 H3EBLT 2 WRETEA D 2 35 F1 xk-/
xch- b s &9 (Lopez Ixcoy 1997: 173) BUCFF = 5hTIZ, WHEMH CREXH)

& OB xk-/xch- & k-/ch- TP STV 27, Mondloch 12X 2 &, ch- I3#
€ 1% affirmative mood T, BYfEAMEFITHEZ 5 2 & Z/”8F (Mondloch 1981: 82), F 7=
Larsen {2 X % & should, will L3032 LA REE 9 (Larsen 1988: 172), BULFF 3k
D% DFETIE, WEEH CGRAM) 13, AREEMHD - 2MEbh, T na H3BE O
BITHRT D Z EICX > TREDFEDENS (Par Sapon and Can Pixabaj 2000: 70)

k-a-war na  [A13$ 57559 ] (Par Sapén and Can Pixabaj 2000: 70)

k-in-atin na  [FAXJEA I A A 9 ] (Ixchajchal Batz et al. 1996: 68)
COnald9.7CHMYWH 25, [53<T5, 38, I, &% LICAT L 1l hacer
algo ahora mismo, inmediatamente, antes de ir a hacer otra cosa o antes de ir a realizar
otra accion (Lopez Ixcoy 1997: 82) ] L w9y Z&a/RL, [LVH 2T, ] L)
BIRIZEV. BF 5L nald Anleo 23381F % na [ ##), F Z\Z primero, antes (Anleo: 67r) |
THY, nab'e [RH] 2 LIRELIZEEE Bbh b,

HRFF 3BT, WHEMH & A EDW ) C ksch- 23 S, WEEH & Ar ko
VIR CTIRENE D, RICX > THR L 2T ER s wiadH b, VicoD
NI L B E, chilZASE T AR futuro imperfecto TH Y, AL U chi 2Mlibh
% (Vico nd: 5v)o HMSIER D Anleo R Vico 12X B &, ch()-1ZARETH Y, HERFEIZ
xch(i)—xk(i)-, k- 1ZBIFETH 5 (Anleo: 21r; Vico: 9v)o F 7z Martinez IZ &k B &, x 1t [F
B3] #8KRT5L0v9 (MM: 15v),
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(8.3.4-1)

(8.3.4-2)

(8.3.4-3)

(8.3.4-4)

(8.3.4-5)

(8.3.4-6)

(8.3.4-7)

(8.3.4-8)

(8.3.4-9)

ch-@-i-na’ k’u iw-ib’ k-uj-iw-el-esa-j ta  waral (171)
POT-B3-A2PL-feel then A2PL-REF ICP-BIPL-A2PL-leave-CAUS-ACT IRR here
MEEZI-T, ZToELHZVELETLI]

q’alaj chi-Q-ch’ik-itaj  u-q’ij-il lab’al ch-@-ul-i-b’i-j ch-w-e (11r)
clear POT-B3-fix-CPAS A3-day-POS war  POT-B3-arrive-A2PL-tell-ACT PR-Al-to
MEFOHME- &Y LRDOND LI, RV WITRE S ]

maja’  chi-@-qa-riq’ qa-juyub’-al qa-taq’aj-al (10r)
NEG POT-B3-AlPL-find AI1PL-mountain-POS  A1PL-plain-POS
[X72E5 DI, KOOPEZ DT TWin]

ch-@-i-b’an-a iw-oyew-al iw-achij-il-al (29r)
POT-B3-A2L-do-DSS  A2PL-angry-POS  A2PL-man-ABSN-POS
[RODHBIS, MODBRI RIS 5 L H 12

ch-@-i-tz’ib’-a-j ox-ib’ qal ch-@-i-ya’ chi k-ech (13r)
POT-B3-A2PL-write-SF-ACT three-SUF clothes POT-B3-A2PL-give PR A3PL-for
513 3 MDA ZHNT, WROHIZHZ7F 2]

xchi-@-w-il missa (MM: 15v)

NEF-B3-Al-see Mass

MR I T C& ) ]

wakamik chi[k] k’ut xchi-O-qa-tik-ib’a chik (10r)
now REP then NEF-B3-A1PL-begin-TRZ REP
[ZRTRVENSIHO L) ]

xk-in-b’e-k (Vico: 9v)

NEF-B1-go-SS

[T HIZWE T3 me iré presto]
keje  xk-at-b’e wi (29r)
thus NEF-B2-go FM

[ LTHEBIZHRIF T

8.3.5 5c T Ml Perfectivo

SE TR EDO D HINIMNCIAE O BUE (F2135865 ) £ TEOITLIUIIT A OR
WA 2k, FRBTLORIGET - 72IREE2 KDY, HBEIE -Viag, BN IZ
BB C -om/-um, JRAEMMENEA T -m &) LREEID { o MBFADE THIL, Z85E
145 perfect passive participle TH 0, #iZBMi L7z, RBLOMBFHITH %5,
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(8.3.5-1) tzak-om sagmo’l (Larsen 1988: 235)
cook-PFV  egg
[FH S 750 ]

(8.3.5-2) e’ mugq-uum (Larsen 1988: 236)

B3PL  burry-PFV
[ S 13D Hh 7z ]

SFOIRTRELTHITFONEDIE, ROIHZ [AHB AMA—EEFH —%T] T,
JEELTEIREL (b) LHUTHE, HiRTHE [HiZ, ROMMnzdol ks,

(8.3.5-3) (a) at

B2 Al-hit-PFV

nu-ch’ay-oom (Larsen 1988: 236)

[REEZMNN T 2 A7

(b) at
B2 Al-son
[BIZAORT72]

AKNZZBE T THBD, O TEDLIICAZD, FD2D

nu-k’ajool (Larsen 1988: 238)

KOBID X 512,

REB) & ZBORTIERHH L ICAZTLE ) TORVIZIARA DD L% LTI

B PSR,
(8.3.5-4) (a) at w-il-oom

(b) at nu-to’-oom
(c) at nu-tzuk-uu-m
(d) in il-oom

(e) in to’-oom

(f) in tzuk-uu-m

8.3.5.1 HEETIE
HBF O TIAZ -Viag THES NS,

“I have seen you” MALH) i

“I have helped you” MRABLE) G

“I have searched for you” JRA:ftE)

“I have been seen” BHLEY G = B

“I have been helped” HtLE) ] % B)

“I have been searched for” )R 2E AW E) i 52 Bl
(Mondloch 1978a: 124-126)

(8.3.5.1-1) at el-enaq ch-u-pam  nu-ti’0j-il (3v)
B2 leave-PFV  PR-A3-in  Al-flesh-POS
[RIZFDWA 5 7z

(8.3.5.1-2) ma wi  ka-O-w-aj taj
NEG FM ICP-B3-Al-want IRR
r-umal kanaj-inaq  r-awas Dios chi g-ech (4r)
A3-cause stay-PFV ~ A3-forbidden God PR AlPL-for

[RRIEI R, RELRLMOELNDERYEZDOE Ko T0ENH ]
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KD 2ODXMN 5 -a 3PEERDT I ITAZ %,
(8.3.5.1-3) (a) k’iy-ar-inag-a chik  k-al ki-k’ajol (29v)
many-IV-PFV-PL? REP A3PL-son A3PL-son
(R PR TR > T/
(b) k’iy-ar-inaq chik  r-al u-k’ajol  Kaweg-ib’ (21v)
many-IV-PFV REP A3-son A3-son Kaweq-PL
(A7 xy 7 DR TR TIE—HIC%o T
LHLKD (c) 1 (b) L&) B HDOTHEE MDD DIZ-ah>nTHED,
ZORFIKT 2 L5 ZBbNBDY, =14 v TORTFHEETDH 2 WA . (d)
DYy, [Nowe7eb | L) B RDIWRENED H %o
(c) k’iy-ar-inag-a i ral u-k’ajol  Nijayib’ (21v)
many-IV-PFV-PL? D A3-son A3-son  Nijayib’
[=1A v TOR TR 7]
(d) kam-inag-a chik Nowe (4v)
die-PFV-PL? REP Noe
[J TiE§ TIBBATWZ]

8.3.5.2 {h#E 7B
B F D5E T I IBMUE R T -om/-um, JRAAMEYE L 5 2> T-m 221352 L TE
WENBHo AEB O3 AFRIIRVDT, KXGH TIIRERWVA, T2 TIROTEDY
NPl T 798
(8.3.5.2-1) [@] ki-k’am-om u-b’e u-jok k-al ki-k’ajol (30r)
B3  A3-take-PFV  A3-road A3-path A3PL-son A3PL-son
[ 5 DELT DB /NEDZEN L7 ]
(8.3.52-2) xa wi k'ut [@] k-achb’il-a-m k-ib’ ox-ib’ amaq’ (23r)
just FM then B3 A3PL-companion-SF-PFV A3PL-REF three-SUF tribe
[FF 2D 3 DDRIEAH NI %o 7]
(8.3.52-3) ma wi xa [@] ki-ray-i-m ki-q’alel-al k-aj-pop-ol (29r)
NEG FM just B3 A3PL-wish-SF-PFV A3PL-cacique-POS A3PL-AG-mat-POS
[ERALE B2 53R oz
RO F DT T -a 3OVWTHEY, BEEELTIL2TRHLTWE,
(8.3.52-4) [@] ki-jach-om-a chik  k-ib’ (10v)
B3 A3PL-divide-PFV-PL? REP A3PL-REF
K E AR F vl
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8.3.5.3 ZBD5ETIE
ZEAER.6 T A3, IRAEAMTIFADZ I tijox < tijoj [B R 5] EHlog ox < log of

[%95] THY, ZFO5ETI tijox-inag, log ox-inag & 7 %75 (Anleo: 28v-29v), <D
XIBRBETFAPTRALNR V. HEOEFIABRADLVEREFTTHS, ZHIEIC
fit 7= X 512, ZEWRERDD S,
(83.53-1) y ta k’ute  wach-i-m chik  iw-umal (17r)

B1PL IRR then look-SF-PFV REP  A2PL-by

[EHIFLLICH LA TWS ]

8.3.5.4 REZXDIZHDETIE
RE2 RO (82 2H) O -(Vig Db LICHBEOE T L U -Vaag 730

FoNnb,

(8.3.5.4-1) xe k’ut [D] sep-etaj-inaq chik (9v)
only then B3  found.a.town-CPAS-PFV  REP
[T AT Hh Tz

(8.3.5.4-2) wu-waqaq tinamit B’arab’ik chun [@] b’og-otaj-inaq sanay lo (19r)
A3-six-SUF town B’arab’ik Chun B3 collapse-CPAS-PFV sand perhaps
[6 FHOUEINTG Y 7 « F2 0T, BERNESL TV

8.3.5.5 HENED5E Vi
BB OV TIZR. 7T 25, MWEFD SEL N2 HMEBYE -n Dd L I12, HEE O
TREF T -Viag H301F HNSE TR E N5,
(8.3.5.5-1) [@] utz-i-n-inaq chik ta x-0-k’as-taj u-wach Adan (3v)
B3 good-SF-AP-PFV REP when CMP-B3-live-CPAS A3-face Adan
(75 YHHEDEE, TEHIoTwi]

8.3.5.6 iz Efid 25 1B
T IRBAFAEAELRLBECZTHL, Xz Biis2hadbdb. TTHAzE
fili g % MBI 2 BURF F =30 55T %o
(8.3.5.6-1) jun kam-inaq tz’i’ (Larsen 1988: 188)
one die-PFV  dog
[1PEDIEATER]
T EF =506 Th %,
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(8.3.5.6-2) much-um tij (23v)
crush-PFV  meat

MEEhizn]

(8.3.5.6-3) ew-a-m k’eche’laj (17r)
conceal-SF-PFV  forest
MRzl

(8.3.5.6-4) jal-u-m ajaw-ar-em (28v)

resemble/false-SF-PFV  lord-IV-N
[REpFolE (#) ]

(8.3.5.6-5) i poy aj-a-m che’ (11v)
D  scarecrow  work-SF-PFV  wood

(WA 2506 S M7= RDZEIT-]

8.3.5.7 #dE LTHDNDETIB
TG E LTEDRTW 6% £ 93U 7 25l 5215 %,

(8.3.5.7-1) iwiir X-@J-muuq i kam-inaq (Larsen 1988: 189)
yesterday ~CMP-B3-bury(PAS) D  die-PFV
[FEAZZANHNEH D 57 ]

(8.3.5.7-2) nu-mok-oom (Larsen 1988: 236)
Al-ask.for.the.services.of-PFV
[RADFf |

Tl F F 2 FEOBNTROMY TH 5,

(8.3.5.7-3) ox-ib’ tz’ib’-a-m (13v)
three-SUF  write-SF-PFV
[3oofirhizbo ()]

8.3.6 HloiEw»

AR E R DR L THWONRE E X, AR HiE, Z0oLE [LTWwD,
LTz 2w ERIZR S,
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8.3.6.1 A5e4zhl & wBeR]
(8.3.6.1-1)  k-e’-a-b’i-na-tisa-j
ICP-B3PL-A2-name-COMPUL-CAUS-ACT
ch-@-aw-ok-esa-j ki-b’i chi  ki-ju-jun-al (3r)
POT-B3-A2-enter-CAUS-ACT  A3PL-name PR  A3PL-one-one-POS
(#2050, 12T OAMERIT X
AREEMEIHHOLHE D HCONDE L Vs, ROLIHBGFERT Lk LR
it -0q DWIHH Y, MEYFEOBE I ATREM ch- BT OERZ D (8.11.28H),
(8.3.6.1-2)  k-at-k’as-taj-oq
ICP-B2-live-CPAS-DSS
ch-@-a-ch’a-b’e-j a-k’ulel a-loq’ a-k’anij (3v)
POT-B3-A2-talk-APPL-ACT = A2-companion A2-loved A2-friend
(EETWAZW, ROE, ROETLH, RO EHEITEILEE W]

8.3.6.2 AyeMlE el

FTIZ8.3.ITHY HIF TV A2, bolkd I AEEMEREMOENEZEKD LT
DN, KL ThH%,

(8.3.6.2-1)  ka-@-war kKut  Adan ta x-0-el-esa-x jun  u-k’alk’ax (3v)
ICP-B3-sleep  then  Adan  when  CMP-B3-leave-CAUS-PAS  one  A3-rib
[1ADHIOFEMONIEE, TOEET Y VIZETW ]

XOWEPHIEZDENITRTRETHH I P, BRI [7TF rhETweL &
HIXLFEWMONTZ] LIRTHVEARTHA 9,

WXV TN % 8L a 3RV b DT, —HAREMEREMOL 2055 L)
WCRZ2%, BEIHRNT0E 2L Do TVRE I L EEKDL TR LD0%) £ LifH
INTWb,

(8.3.6.2-2) ka-@-julu-ik chifk] q’aq’® x-@-r-il-o (5r)

ICP-B3-burn-SS  REP fire CMP-B3-A3-see-SS
[KDTTITRRA T B D% H72]

(8.3.6.2-3) xa wi k-@-u-k’am ri  r-etal ajaw-ar-em
just FM ICP-B3-A3-take D A3-sign lord-IV-N
x-0-pe chi r-el-ib’al q’ij (19v)

CMP-B3-come PR  A3-leave-LOC  sun
[EN O E LN LD ORP LR TR] b b 726 Shi- oz
HATV)
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(8.3.6.2-4)  k-e-ki-k-ot chik  x-e-b’e-k (13v)
ICP-B3PL-sweet-RED-IV. - REP CMP-B3PL-go-SS
SIS SIZEATIT- 2]

(8.3.6.2-5) are Kk'ut k-O-ajaw-ar ajaw K’otuja Chi Ismachi’ xa x-e-taq
FOC then ICP-B3-lord-IV lord K’otuja PR Ismachi’ just CMP-B3PL-send(PAS)
ka’-ib’ samaj-el  chila’ ch-u-pam  ki-juyub’-al Malaj winaq (24r)
two-SUF ~ work-AG  there  PR-A3-in  A3PL-mountain-POS  Malaj person
[T I NERF - A AFTERLTNE L XL, 2550777 ADI
O 2 NOfE#DNRE S 7z

BIDAEEM, BAEEMDOLE, [~LTwELE] &0 [~LEND] L%25TH

%9, AEEMEREMDOLHHEL & &, RNEEMOLARREORIFMO X 9 [ZhRE

FTRHDOEIBRFF iliTdALN L,

(8.3.6.2-6) Ri tz'ikin ka-O-rapap-ik  x-@-ok’ow p-u-wi’ i chee’ (Larsen 1988: 432-3)
D bird  ICP-B3-fly-SS CMP-B3-pass PR-A3-top D tree
[ESERO R AHARD 1% M X7z The bird passed flying over the tree. |

(8.3.6.2-7) k-in-xik’ik’-ik  x-in-q’aax-ik (Can Pixabaj 2015: 84)

ICP-B1-fly-SS  CMP-Bl1-pass-SS
[FAIE A TUE - 72 1 passed by flying. |

(8.3.6.2-8) k-in-b’in-ik x-in-"ee-k (Can Pixabaj 2015: 84)
ICP-Bl-walk-SS ~ CMP-B1-go-SS
[FAE RN TEF o 72 T left walking, |

8.3.6.3 5 rRl& 54zt

(8.3.6.3-1) utz-i-n-inaq chik ta x-0-k’as-taj u-wach  Adan (3v)
good-SF-AP-PFV  REP when CMP-B3-live-CPAS A3-face Adan
[75 Y HHEDIzEE, TTICITEDH > TV

8.3.6.4 BHiIE & Bhi
FEFAY OIS, FEFAHBE LA EOFRE, MO IEHINFEOA Y Ak
ZIRRZWHHET YN D S0 BEEHORHEAZ I T AONL, F (1K) Ak
ZEBFNTH Y, ZOFNERT LR (2R) FURIEIEBH X 723450 Th o
(8.3.6.4-1) we na jup-ul-ik ta x-e-qaj-ik (Can Pixabaj 2015: 64)
if NEG face.down-POADJ-SUF IRR CMP-B3PL-go.down-SS
[HLESA) IR TAEFE LT UL If they are not born face down ]
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(8.3.6.4-2) achi x-at-w-il-o (Can Pixabaj 2015: 64)
man CMP-B2-Al-see-SS
[FAMEEZY & LCTHAZ 1 saw you as a man. ]

[N =S VE CRBAEANSH 0D 1 DOfiZHR L T2 X 9 I2AZ 5605

72 EABH %o -ikIZE > THESNZBFFITOVTIE8.12.1.1TH -

(8.3.6.4-3) ta u-saq-ir-ik k’ut
when  A3-white-IV-N  then
nab’e x-@-el uloq ri nim-a ch’umil k’am-ol u-b’e  q’ij (17v)
first CMP-B3-leave hither D big-ADJ star take-AG A3-road sun
(AT 2 &, KB DOBEZE KRS A M7z

MBFADTATT 5 &, B5EH BT u-sag-ir-ik) 1ZZFDOHNEE %5,

(8.3.6.4-4) xa qi x-0-k-eyeb’-e-j chi[k] u-sag-ir-ik chila’
just certainly CMP-B3-A3PL-wait-SF-ACT REP  A3-white-IV-N there
ch-[u]-wi juyub’ Jag’awitz (17v)

PR-[A3]-top mountain Jaq’awitz
[ZZDNT 794 9 Y OIND LT 21572

8.4 status suffix (BE/rHEEEE), Wuikrest

SCRHIOHD ) ZEE AT B &, BRSO A, XhThL L, Mtk

RBEEE NS, BEFEOYG, RnRFE LT, SRR T-ik, WHEMH
(i), HIWEE ORI T aoq 250 o BABBIFADH; L -0/-u TH B A%, WHEH
(W AR R, s & RS 255813 -V &b, LR HETIE, BUCRF
TRV LB, HRFF LB TIIKIL SR WD, BEOHMFF LFHTHH
MBS THD o7z b s, R4 (B MEFEORER, (V) BL0F iR
ENbo INHRITHALD LR Anleo (1744: 41r; 2002: 91) #1Z Lo, BULHRD
BT HLIATHLD, LBXRHOMDIERT S EE, BFF i TIRRHEEE
HBREILT %o

LIAH, OBITRT X HIT, MBI E AT Sh-BBTHE, SCERRNT
55912, WRHMOKICHENL T TlER V. UHTHBND Z e 2H b, € TG
BREFLE VWIHINEZ LD, BMOBRERESS L) 2 LiZd b, Thidstatus suffix/sufijo
de categoria (BkZ-42 B &ESPMEILREEE) & T. Kaufman 231372 H O T (Kaufman
1990), RD X 9127 %, Kaufman % Velleman (2014) 1358 TIHEES: (8.3.521) #
CHIZHEDTVEA, ENLIZHIETEZIRET 2HEHTHY, TIIZDENT

295, TRAAMMBIEO - (V) j b ZHITEHORWI 1235 (Can Pixabaj 2015: 50,

53)0 C O -(V) j 13, ZEHRREE -« EXLT DB L R 5,
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Status Position Intransitive  Root Transitive

Independent (plain) status Medial (4] 0
(All other verbs) Final -ik -0~-u

Dependent status Medial -a -V
(Imperatives, movement prefix) Final -0q -V’

(Can Pixabaj 2015: 51; Velleman 2014: 25) Velleman {2 -o~u Tl 7 { -oh~uh TH %,

8.4.1 BI\FF =3k
XD Y REE N ORIHIAHES & &, BEh) 3RO o BFF =
OB T 5o
chi \JEN B HM D BT 5 & &
(8.4.1-1) x-@-k-il-o chi k-0-in-k’oxomaa-j (Can Pixabaj 2015: 221)
CMP-B3-A1PL-see-SS PR(CNJ) ICP-B3-Al-understand-ACT
[1% SIZFADPH L 72 & & % 38872 They realized that I understand it.]
reech \Z3E N L RIGIHIiA T 5 & &
(8.4.1-2) x-@-u-k’ut-u r-eech  ka-0-g-il-o
CMP-B3-A3-show-SS  A3-for ICP-B3S-A1P-see-SS
[RODIDZ EATES L HMWIIRL 7z S/he showed it so that we can see
it.]
(8.4.1-3) k-in-chakun-ik r-eech  k-at-wa’-ik (Can Pixabaj 2015: 223)
ICP-B1-work-SS  A3-for ICP-B2-eat-SS
[BEZADVPERDLZENTE S L) FIEMH < T work so that you can eat. |
DA e 5 & &
(8.4.1-4) x-in-b’ison-ik taq na  x-at-pet taj (Can Pixabaj 2015: 223)
CMP-B1-be.sad-SS when NEG CMP-B2-come IRR
[BDKL Do Tz EFRFA LD > 72 1 was sad when you did not come. ]
WIS [h b=ASVEL] OBlE2T %,

8.4.2 HEEH DRI HEIER
FRRIOR T, BB, WBhE, 2B ERRHE LT-ikdo s RTIIM%E
WIS % ta DI TH D00, -ik BLETH Do
(8.4.2-1) are k’ut  k-e-war-ik ta X-0-maj ki-tzol (11r)
C3PL then ICP-B3PL-sleep-SS when CMP-B3-seize(PAS) A3PL-club(/sling)
(o DM (B HE?) B EMOHNEE, HHEETV
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(8.4.2-2) ta x-¢-’opan-ik ju-tzu k'ut  x-e-pe ri  alit-om (12v)
when CMP-B3PL-arrive-SS one-drop then CMP-B3PL-come D girl-PL
oA H VT2 &, § CIRAREDR - TR

ta DI H Y, TR o ta WIZBIFN xe opanik \Z -ik BIONWTWADT, FZ
TUh, ZRLBEREMTH L Z DD b,

WL (8.4.2-3) OFEIIBYE war DRI EEE Adan 3R LT, IR TEEVDT,
ik ZRETH Do [kE, ta iOBEIR] xelesax D &2 jun u-k’'alk’ax H3Fe{ DT, -ik
BAETDH S,

(8.4.2-3) ka-@-war k’'ut Adan ta x-@-el-esa-x jun u-k’alk’ax (3v)
ICP-B3-sleep then Adan when CMP-B3-leave-CAUS-PAS one A3-rib
MEDBHIXHFED I APPSNI=L &, TF VIZETHW]

POUFHENEN -ik AONTEY, TNZNAPL LI L oWH RS hb, €L
TRBZZHFZ -ik HOVTWDD, SHELDORBEZD»STH S,

(8.4.2-4) k-ix-mi’al-a-n-ik k-ix-k’ajol-a-n-ik x-e-ucha-x-ik (3v)
ICP-B2PL-daughter-SF-AP-SS  ICP-B2PL-son-SF-AP-SS CMP-B3PL-narrate-PAS-SS
M RZAY, BTF2Al5 Lo Ebhi]

(8.4.2-5) x-0-oq’ ki-k’u’x x-e’-0q’-ik x-e-sik’-in-ik (4r)
CMP-B3-cry A3PL-heart CMP-B3PL-cry-SS CMP-B3PL-invoke-AP-SS
[ S DL EDN 20 BNT, Bl L7z

WA xoq' \3Z DB kick'ux” DAL TWBDT-ik IAETH LA, TOHIE [T
WC, HilL7z] &, ThEhOITAEI b o722 & &2 RDTHN LD -ik BLEET
Holtlbhsd,

iR R ORI R ETH D L bl T & 72AY (72 & 213 Anleo: 33r; Larsen
1988: 176-180), MiKL LK TD VOISR & SN T RaEEH ibh
TWBHIDD %o KILZEYF ORI EFEX G u-g’ab’ r-agan D33 512 H hhrb 57
-tk BEHBN TV 2,

(8.4.2-6)  ju-q’ataj x-0-b’it-itaj-ik u-q’ab’ r-aqan (2v)
one-moment CMP-B3-create-CPAS-SS ~ A3-hand  A3-foot
[ ICFLERPEISNZ]

(8.4.2-7) ta x-e-b’e-k K’iq’ab> K’awisimaj Tekum Tepepul (27r)
when CMP-B3PL-go-SS K’iq’ab’ K’awisimaj Tekum Tepepul
[(¥2 77, AT4YRT, TIL, TRV Tolzb &

COLBBHFANDOBRICTFEAIFN TR DD ST, kDD TWVD,
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(8.4.2-8) xa pu jun x-@-b’an wi  cabildo
just and one CMP-B3-do(PAS) FM town.council
ta x-e-chap-ik e mama’-ib’ (28v)
when  CMP-B3PL-grasp (PAS) -SS  PL  elderly.man-PL
[ZLCZ1 o0 blERELN, RELDDWMMEL]

e mama’ib’ &\ ) FakASHE M) xechapik IZHENTH Y, WRTIELWIZL20b 5T,

BRI -ik AV TV B,

(8.4.2-9) x-e-"ucha-x-ik Adan Eva r-umal Dios nim-a  ajaw (3v)
CMP-B3PL-narrate-PAS-SS Adan Eva A3cause God big-ADJ lord
AN L CTHERR L EICE o TT ¥ v idEbh: ]

Adan Eva &5 ZHE O FFESBEICHECTE D, XRTERZWIZL 21D ST,

WENC -ik AV T W5,

BB Z BT % rumal DX, KOLDEHIZ, WP THoT, HATERVD

T, -iki3flibiev,

(8.4.2-10) ta x-e-k’ul-ub’a-x k’ut r-umal  Dios nim-a  ajaw (3v)
when CMP-B3PL-marry-TRZ-PAS then A3-cause God big-ADJ lord
[ZLTHIC L THRRZ 2 BIC X o TRl e 5]

(8.4.2-11)  x-e-’ixow-a-x r-umal Dios nim-a ajaw (7r)
CMP-B3PL-hate-SF-PAS  A3-cause God  big-ADJ lord
(AN L TR % 5 B2 & o Thitb 7z

L2 U rumal %33 > T -ik 2L TV 50055 5,

(8.4.2-12)  x-@-ucha-x-ik r-umal Dios nim-a ajaw (3v)
CMP-B3-narrate-PAS-SS ~ A3-cause God  big-ADJ lord
[#h, BRRLEICL>TEDbN]

RIS ruk’ LT OFTEFA DB I EBE L TW A2 2hb by, KREE-ik Ak

LTw5,

(8.4.2-13) K’is k'ut  x-e-pet-ik r-uk’ k-al ki-k’ajol (27r)
finish then CMP-B3PL-come-SS A3-with A3PL-son A3PL-son
[MEODRT & EBITR > TRMR =

CDOXIZKis BTATT B DT, xepetik Lo TVWBHEVWHIZEBEZOND, W)

Db WIS DNZ ri gamam gagajaw 3FEFETEFITHR N TV AIZH 2 0b 5T, -ik 28

B, raf BFTATT BT, kis ERPOREEEZRL PS5 THS, LALFELE I

raj AT %L (b) T x-e-tzay-ix DH EN -ik ZHSH VDT, FORIFIFHES L

%o -tk DHBLOBEME T T SR,
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(8.42-14) (a) raj  x-e-kam-isa-x-ik ri ga-mam qa-qajaw (11v)
want CMP-B3PL-die-CAUS-PAS-SS D AlPL-grandfather A1PL-father
[HOOHR, HODOLIIMINZH Tk o7z
(b) raj x-e-tzay-ix k-umal wuq amaq’ aj-lab’al (11v)
want CMP-B3PL-pursue-PAS A3PL-cause seven tribe AG-war
[7ODR, BEIGEVWEEDOIZ ) Ik o7
(8.4.2-15) are ri  ch-u-pam paraiso terrenal  x-0j-tz’aq wi
FOC D PR-A3-in paradise earthly = CMP-BIPL-build(PAS) FM
x-0j-b’it wi  r-umal Dios nim-a ajaw (7v)
CMP-BIPL-form (PAS) FM A3-cause God big-ADJ lord
[ EOERTIE, MICLTRRLZL2EICE-T, HIIESL, EOHIIE
K hiz]

(8.4.2-15) TiX, XOBHFTHEH D, -iklZewA, FLLI BRI PHhbST,
(8.4.2-16) Tldtz'ag-ik Ll >TBY, -ikWdbb, LILitzaglZDH-ikHhBDE, b'it
DIFIZNZ -k DOV T VRV, TN R, tz'aqik TV T2 AKX SN TH S5,
ZFZTHPYNG LI bk v, HEHEOBENTRIFIUL, uchaxik Fkk, HKiniER
FEE LTHERET 2107 2 RS ICH 5 2 L 2R THIE VX 2D TIIEH5 ) D%
(8.4.2-16) xa u-tukel Adan  x-O-tz’aq-ik

just A3-alone Adan CMP-B3-build(PAS)-SS
x-0-b’it puch  r-umal Dios (3r)
CMP-B3-form (PAS) and  A3-cause God

[ 7521 NZIPAESN, X > CTRlE Sz

8.4.3 {hBhE DM IRIERT
IS 12D S TR HE 0 OBITH 5o
(8.4.3-1) u-tukel jumet  k-ochoch x-0-ki-b’an-o (21r)
A3-alone bark A3PL-house = CMP-B3-A3PL-do-SS
[72ERDEDOREWH -7z
(8.4.3-2) xa x-@-ki-po’-o xa x-@-ki-jalk’at-i-j ki-tzij (7r)
just CMP-B3-A3PL-harm-SS just CMP-B3-A3PL-renew-SF-ACT A3PL-word
S IERHEZLCEL, ZLiXzwdiz]
1 DO EDDLHMNL LTS LIRS D,
(8.4.3-3) x-0-i-ta’-o x-@-cha’ (24r)
CMP-B3-A2PL-hear-SS ~ CMP-B3-say
[ S, 57
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BEA) xcha AT V525, THIBIHXTH Y, ZOHTUNLSZ L ERLTWb,
RLIXDBPZD Db 6T, gL SN TE 720 BFENIIOVTW A,
(8.4.3-4) wa’e k’ute xchi-@-qa-chol-o ki-k’ajol-a-x-ik Kaqimus Stayul (21v)

this then NEF-B3-A1PL-tell-SS A3PL-son-SF-PAS-N Kaqimus Stayul
[CNRDOTL) ZEDIZEB), #74 2R - AFLVOPFLLELEIND L |

(8.4.3-5) ta x-@-wub’-a-x k’ut  masat
when  CMP-B3-shoot-SF-PAS  then deer
X-@-1-il-0 xa tojor-isa-x-ik u-mak r-umal Dios (4v)
CMP-B3-A3-see-SS just pay-CAUS-PAS-N A3-sin A3-cause God
(AN &, X DRI DINDDE W72

WILIEBYF R A5 achinag \2 X ) BIRAEM L LTRIEL TV 525, Z0OKD (8.4.3-

7) (Zu-wach 3% % DT, WHERFHIOV TV RV,

(8.4.3-6) achinaq  chi-@-lo-uw-ik chi-O-r-et-a-j utz (3r)
who POT-B3-cat-AP-SS  POT-B3-A3-mark-TSF-V  good
[ZhZ2EXLHDIE, JVHOERTTHASI ]

(8.4.3-7) achinaq chi-@-lo-ow u-wach  junelik chi-O-k’as-e’-ik r-umal (3r)
who POT-B3-cat-AP A3-fruit always POT-B3-live-IV-SS A3-cause
[EEAERDLDDIE, FNITE > TREIHEZ S

WAHREHD DN L ORI Z T2, IR TR THOL BN SAR

LM, ZOFRMDENZWDOTLIENTERDP o7 TRNHDBIART LI, 72

CORRITHIERFE LTIE- & D LB L CwichblI Tidhw i HiIclbhs, B

Z LA HHERTCTH > 72 b 0%, BEORi ;2L X9 ko772, €D

Biez v, MR E GoTwolzbEXAbNb, TNDITE B IS h 7 F 7

VIl THY, MrBERFHEE 72 b TwE, FFifidZOHEOREEZRLT

WA EHIEDbNL, HRBMFEDBEIONID C L)% > TOLBNELA T 7FFICH

Ao, »orALEOHEIN»EEbNEAS, Lh T 7EOREE, B oo AR

EEE DB AWM T 25BUEIAF L T %o

8.5 JimiBhEhEi

WA E BRI OMICAR LT, S ORENS 2, FHEDIT S SN TL 20 % AR
HERTH S be[17<] Lul[THHDIFHITKD, L] LIZX o TRTHIYD 5.
WEO®IIE, CRRHIATIE, ABFHOYER og, MBIEOREE-V 250 E, 0
T3, -« (HBE), -V (BhE) 230 SO be & ul 2 JMBEIE L 4T 5 2 212
Tho EWVIHIDD, blel ul IIAKABFATH L5, ZORFITD L AKRBIZHBE O
EREO L) ICBbNEA, FiEOLE (2L 2138.5.1-1) &, MhBhao HEoskE %
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B2 LTwaEA (722 2138.5.1-2,8.5.1-3) 2V, EEMEEZRLTWVWE, 22T
HBpE T3 <, Hhgha s LTiknds2 8123 %, BIFF oiliCidbelde’
T3 u (be-umu’) W2V, uliFul~al~ol $720Zul~a’l~0’l L5 TE LTS, B
COWPEF, HBEEZ L) LRTEDIIMOV Ew) ruaxEb iz, ok s
T, MifExIEH»Y, go/arrive (here) &9 afsex 52 2721712 L T b,

8.5.1 BI\FF =3k
(8.5.1-1) x-0j-b’e-wa’-oq (Lopez Ixcoy 1997: 196)
CMP-B1PL-MOV(go)-eat-DSS
[F& S ITEITIT> 72 We went to eat. |
(8.5.1-2) x-in-e’-ki-k’am-a’ (Can Pixabaj 2015: 242)
CMP-B1-MOV(go)-A3PL-receive-DSS
[ & 13 Fh % #NTHT > 72 They went to take me. |
(8.5.1-3) x-@-u’-k’am-a’ (Can Pixabaj 2015: 242)
CMP-B3-A3.MOV(go)-receive-SS
[ (%) 13N TIF- 72 S/he went to take him/her.| (b’e-u>u’)
(8.5.1-4) maj jachin x-0-¢’-q’atu-n-a r-eech (Can Pixabaj 2015: 242)
NEG who CMP-B3-MOV(go)-visit-AP-DSS A3-for
[#EB % (&) #ilifaZesd -7z No one went to visit him/her. |
TP ul [2H 5 0)IK D, AL, BIARET 2 AMB OREICL 5T
fbL Cul~al~ol L 72 %o Z LTAFRB O 3 ANBiRle HATT B L, wialol L%,
(8.5.1-5) x-at-al-g-il-a’ (Can Pixabaj 2015: 243)
CMP-B2-MOV (arrive)-A1PL-see-DSS
[ 5138 % RITk72 We came to see you. ]
(8.5.1-6)  x-u’l-u-k’am-a’ (Can Pixabaj 2015: 243)
CMP-B3PL.MOV(arrive)-A3-receive-DSS
[1%130% S % N T X 72 S/he came to take them.]

8.5.2 WH¥F i
i B EE b el TH Do [t b=ANVEE] TIE, X Td HBbE, Wb,
ZEEINC -0g D3O &, MWHETIE -a &7 5,
(8.5.2-1) xa x-0-b’e-ya’-oq chi  r-ochoch (23r)
just  CMP-B3-MOV(go)-give(PAS)-DSS PR A3-house
MEDKIAT> TH R SNz
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(8.5.2-2)

(8.5.2-3)

ta x-e-b’e-teleche-x-oq amaq’ K’ojayil Uxajayil
when CMP-B3PL-MOV(go)-prisoner-PAS-DSS tribe  K’ojayil Uxajayil
oxlajuj r-ajaw-al (27r)

three-ten ~ A3-lord-POS

[INA, Ty N4 VIR, 13OEHIX T THiEBIC Sz L &
x-e-"ul-lotz-ow-0q x-e-"ul-k’ag-ow-oq (27v)
CMP-B3PL-MOV(arrive)-bleed-AP-DSS ~ CMP-B3PL-MOV (arrive)-throw.stones-AP-DSS
[ 5132 9 LISKR T, ATk

Anleo 12 & % &, HiEha absoluto DA, -ell-og/-a D 3 DODFERFEIHEN %,

(8.5.2-4)

x-@-b’e-tij-on-el/og/a chi r-ochoch  Pedro (Anleo: 27v)
CMP-B3-MOV(go)-teach-AP-DSS PR A3-house Pedro
[NFRORICHZIAT-72]

MBI OY G, SCRPHRTIE -V, BT -VTHa Llbhsba, diltdF =
ETIR-V & -V ORBNETE R,

(8.5.2-5)

(8.5.2-6)

x-0-b’e-ki-k’am-a ki-tag-ik-il
CMP-B3-MOV(go)-B3PL-take-DSS ~ A3PL-send(PAS)-N-POS

r-umal ajaw  B’alam K’itze’ (15v)

A3-cause lord  B’alam K’itze’

[NF 5 - FY 2 EIZX o TRESNABZZT AT 72
k-in-ul-ta-aw-il-a ch-@-ul-a-ta’ nu-tzij (5r)
ICP-B1-MOV(arrive)-IRR-A2-see-DSS ~ POT-B3-MOV((arrive)-A2-hear ~ Al-word
[FZRISRE S Ve FADW) T EZFEITRE IV

inlZil OAWETH Y, Wl DEFETIIHVI D05, ta’ IIFERFFIZ VTV
W, MEE CV’ OREEIE TIIR - ERTHI O T ED T T ThH b, ya’ OPIZRIZET S,

(8.5.2-7)

ta x-@-b’e-"u-ya’ kanoq u-chi’ juyub’ (31r)
when CMP-B3-MOV(go)-A3-give remaining A3-mouth mountain
[HOmBIER LICAT - 7]

% EHiifbE)E (CVCV4, CVCVCVS %50 ZIS) O, HREE2E 5T, RS
DEFEFTHDH, LML AnleolZXBE, -VYyEDHSINS,

(8.5.2-8)
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x-0-b’e-u-tij-o-j/tij-o-y u-k’ajol  Pedro (Anleo: 27v)
CMP-B3-MOV(go)-A3-teach-SF-ACT  A3-son  Pedro
[REFODPHFZEZNATo72]
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(8.5.2-9) k-e-b’e’-aw-el-esa-j uloq nu-loq’ (5r)
ICP-B3PL-MOV(go)-A2-leave-CAUS-ACT  hither Al-love
A ET 5 Neb Zdn 2 LIc47< ]

elXelesaj DHWFERRDL, be DFFETIIL V.

(8.5.2-10) x-@-ul-ki-laq’ab’-e-j chik  k-amaq’ (6v)
CMP-B3-MOV (arrive)-A3PL-reside-SF-ACT REP  A3PL-tribe
[ 5 DRAR > TR THEAD W

(8.5.2-11)  ka-@-b’e-k’ulela’-a-j alaq wuq amaq’  aj-lab’al (29r)
ICP-B3-MOV(go)-quarrel-SF-ACT  F2PL  seven tribe AG-war
[B %7207 7T OO, Rt LR IZAT<

MWBFADEFHC Y72 NRA DB 0—HBPLAEXD L ITAZB2D5, 2 NHBEE
Fralaq TH B DT, Badm)ilidd THITHIE S 2 b DRLEE V. b ) —FIFIT %,
(8.5.2-12)  chi-@-b’e-yeq’-u-j alag  r-onojel juyub’ taq’aj (29r)

POT-B3-MOV(go)-tread-SF-ACT F2PL  A3-all mountain  plain
[B 737273 RTOIE I Z BAANUTATE B E V]

2 N TH 2 OT, BEliciZIS 32 0RBER V. Lo LKOIFE L &
I u B jalk atij IZDWT Wi\, Z OB Dios nima ajaw \ZIRIGT % u SUETH
590
(8.52-13) ta x-0@-ul-jalk’at-i-j Dios nim-a  ajaw ki-ch’ab’al (4v)

when CMP-B3-MOV(arrive)-exchange-SF-ACT God big-ADJ lord A3PL-language
[fh, BERZLDEMEOOEELHR 2L &

8.5.3 Jild

FHFIIBFOBRIAERT 5, BFF iiTIE 8 2H %, ¥ F = FETIE, Anleo
W5 MBIFTVBED, [Fh=A(Vi] Tlr4oLfibhTuivn, 2hb ik
BHBEHAOS O, HifLRo7zbDThb, AnleolZL DL, BEDHIPEEZRT
EEBHIT, ML, MWREICEET 72®IC (para hablar con elegancia y propriedad) v 5
N3 (Anleo: 16r)c WIHEIZHINMEZRT LD 2EEEL, €9 TEVIGELDH b,
72 (55, W2 kanog) BHIMEZREHVAS, HIGEICEEN TS, BBEZO
JHHICHR Y AR o 7 a 2 12IE DIR 2 5-2, Filc Rz it L7z,

Lopez Ixcoy 1997: 197 Anleo Text Totonicapan
[ ZH 5 Jhither uloq (<ulik #5<) ulog/ula uloq’/ulo/ula
[&H ] thither b’ik (<b’e’ik 7<) ub’ik b’ik/ub’ik/ub’i/b’i
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[44~] out aponoq (<aponik &% 51255 <) aponog/apana  apanoq’

[3%5 ] remaining  kanoq (<kanajik ¥%%) kanoq’/kana

[ L~Jup aq’anoq (<aq’anik 5-%) aq’anoq /aq’ana

[ F~~J down qajoq (<qajik T%) gajoq/qaja

[ZH 5] coming pe (<petik 5)

[ in okoq (<okik A%)

(8.5.3-1) ta x-uj-q’ax uloq ch’aga palo (7v)
when CMP-B1PL-pass DIR(hither) other sea
[(ROVLZHIMDZHE->TE72L X

(8.5.3-2) ta x-0-ki-wiq k’u ulo k-ib’ aj-lab’al (11r)
when CMP-B3-A3PL-adorn then DIR(hither) A3PL-REF AG-war
[Z L CilkE72HI3H S5 72

(8.5.3-3) k’ate k’ut r-el-ik ula q’j x-O-saq-ir k’ut (17v)
later then A3-leave-N DIR(hither) sun CMP-B3-white-IV-SS then
[ L TKREA S & H T 72

(8.5.3-4) x-@-ki-ya’ ub’ik chi  k-ech ox-ib’ q’apoj-ib’
CMP-B3-A3PL-give  DIR(thither) PR  A3-for three-SUF  girl-PL
ki-mi’al wugq amaq’ (13v)

A3PL-daughter seven tribe
5137 DDRORTH % 3 NOEBUTE- 272 ]

(8.5.3-5) ta x-0-qaj apanoq Mug-ul-ik Xikat (30v)
when CMP-B3-descend DIR(out) bury-POADJ-SUF  Xikat
[ZLTazo Yy s - vhy Mk 7]

(8.5.3-6) x-e-cha’ k’'u  kanoq wuq amaq’ (20v)
CMP-B3PL-say then DIR(remaining) seven tribe
[7TOORIZFEVIRL7:]

(8.5.3-7) iX k’o kana chi ga-juyub’-al chi qa-taq’aj-al (18r)

B2PL be DIR(remaining) PR AI1PL-mountain-POS PR A1PL-plain-POS
5 IEBESDI, EODFHEITERS |

TPED & < i B 1% LEED HZTFTE L

(8.5.3-8)
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x-i-r-el-esa-j ub’ik pa  r-ochoch (MM: 53r)
CMP-B1-A3-leave-CAUS-ACT  DIR(thither) PR  A3-house
(IR Z SR S 3B L7z me echd de su casa
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8.6 3z

ZEYRE AU 0 H 0EZ FREICAE S8, BiIIEWE S NS D -umal 12 X o THHIE
b3hz, ZEIIHMLER 2 IRE (SR WBEH» TSR %, SHITHE2%
L VbR TwEET LREEED TN H S, ZTNHEIFF 2 ORT L
RDEH %o

CVC stem non-CVC stem (Velleman 2014: 144)
Passive stem CvvcC -X
Completive passive -()taj -taj

HEMECVC OZFBIIRETILT 5. LAL, HltFF i CIREFIIFEDER
HZLRBRVOT, CVCOTETHY, MEBAOL ZLTLrZBETHLZ LidD
POLEV. ZEHBIEHBEIEF UV 50T, EiEL 72 ABMEIARRB TEbsh
bo T2l ZIERLD xetag DAFRB D e, FiliTH 5 ka'ib’ samajel LTRSS %o
(8.6-1) xa x-e-taq ka’-ib’ samaj-el
just  CMP-B3PL-send(PAS) two-SUF  work-AG
chila’  ch-u-pam  ki-juyub’-al Malaj  winaq (24r)
there  PR-A3-in  A3PL-mountain-POS  Malaj person
[ZH560° 77 AOIMDHIZ 2 NOfHEDRE S hiz ]

(8.6-2) xa pa lab’al x-e-sach wi qa-mam qa-qajaw (71)
just PR war CMP-B3PL-lose(PAS) FM AI1PL-grandfather A1PL-father
M4 T, OO, KOOI EL ko2

(8.6-3) x-(-wiqg-ajetaq r-agan u-q’ab’ (2v)
CMP-B3-add(PAS)-PL  A3-foot  A3-hand
REFAmMz SN

-ajeb’, -ejeb’, -ijeb’, -aje, -eje, -ijetag \IMEH B, ZEFIIOT SN 2 BF OBEIER

HThh, 2R, BKR2EDT (BB: 147),

HEHgCV OB bREIE L R TH 555, ARBAMibhs 2 & TZEIELH

WIhd,

(8.6-4) ta x-0-ya’ ki-taq-ik-il wa’e  K'oka’ib” K’oq'awib’ (14r)
when CMP-B3-give(PAS)  A3PL-send(PAS)-N-POS D K’oka’ib”  K’oq’awib’
[CoahtyTearry a4y TOREVEENIZL &

(8.6-5) x-e-ti’ k’ut  ajaw-ab’  r-ajaw-al amaq’ (13v)
CMP-B3PL-cat(PAS) then lord-PL  A3-lord-POS tribe
BEOTTH 2 iz bbbz
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%5 CVCV) OZBBIE 5 25 x IZED D T L TEDLEIN,

(8.6-6) ta x-0-sik’-i-x r-umal  Dios nim-a  ajaw k’o pa tukan (5r)
when CMP-B3-call-SF-PAS A3-cause God big-ADJ lord be PR bush
[HEARDEA DN L THRAR LR 2 EIZ L > THIEh 2 & X |

% & i CVCVCV) O BB S R TH %,

(8.6-7) ta x-e-’0qot-a-x k’nu uloq ch-u-pam paraiso terrenal (4r)
when CMP-B3PL-chase-SF-PAS then hither PR-A3-in paradise earthly
[ 5133 LoREM»SBVWHShiz & &

ZE W CVCVh'a DZBIGE x 230 {6

(8.6-8) x-@-mol-ob’a-x ch’uti chikop nim-a chikop ch-u-wach
CMP-B3-assemble-TRZ-PAS little animal big-ADJ animal PR-A3-face
r-umal Dios nim-a ajaw (3r)

A3-cause God big-ADJ lord
[ L TR 2 IS K o TNS 2B, K& 2EANEORICHED Hhiz]
ZBOE 2R E b, #REH- (V) 0 TRENLZEIHRE, REEEDT,

(8.6-9) k’a chiri’ k’ut chi-@-jag-ataj wi 1l r-etal ajaw-ar-em (18v)
actually there then POT-B3-open-CPAS FM D A3-sign lord-IV-N
[ZLTHHH O TEHOBDHIT 5I 5]

(8.6-10) ta X-e-nim-a-taj ch-u-pam ri tz’ag-b’al tzij (7v)
when CMP-B3PL-obey-SF-CPAS  PR-A3-in D throw-I word
MESIFZOMIRDZ X >TLE oL &

By E 23 LB O HWERIC & 56, ZBIOAFLESHC LG, BIFF i

DB 2 0%IF=0b, TFAMOFEHRTE ),

(8.6-11) x-@-in-chap u-kuna-x-ik (Larsen 1988: 464)
CMP-B3-Al-grasp/begin  A3-cure-PAS-N
(R 2 i L 7z

(8.6-12) k-@-in-b’iin-ib’e-j a-ch’aa-b’e-x-ik (Larsen 1988: 487)
ICP-B3-Al1-walk-APPL-ACT  A2-talk-APPL-PAS-N
[FAZENTEE L dsH A7z ]

R [hb=ARTit] »ofzEs1 2EI2T %,

(8.6-13) ta  x-@-ki-tik-ib’a r-uk’a-x-ik che’ ki-kab ki’ (23r)
when CMP-B3-A3PL-begin-TRZ A3-drink-PAS-N tree A3PL-honey sweet
[PV F itz kATt & ]
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(8.6-14) ta x-@-ki-k’uxla’-a-j r-alk’'wal ~ Nowe
when  CMP-B3-A3PL-think-SF-ACT  A3-son Noe
u-b’an-ik jun nim-a tz’aq  nim-a  k’oxtun ch-u-pam ch-u-[wlach kaj (4v)
A3-do(PAS)-N one big-ADJ building big-ADJ fortress PR-A3-in PR-A3-face sky
[V ZOFIGENKRE 2B, KREREEZ=OM, fiTILLrbIEEE
Rl &

8.7 WiEha (Muxf, m@m-m@wﬁﬁ>

ST O H 075 I S, BRI SN B A umal 12 X o THHE
ftshz, iz z0T LT, HINFHEEHME S22 chi-ech Ik ) FHEIL S 2
Brtrid, b i) LEHBLEOSREL 0T, BRHEE VDR TEL,

fbBhsd  HEoRE Gk By HEEE  ERR
! ! ! ! ! !
(ZBE) =8k EEE (9] (WZBE) HEE %) Fil

Z DOWiZEHE & Mk W52 B) (absolutive antipassive) & \19) A%, ZHUIHMEENEE Y
THLTHHETHY, BIZEFOHIEUTIHLGOD D, IhaefrB s
ZW) (focus antipassive / agentive antipassive / agent focus) &\ 9, H N L3 %7201
BEOFICTHE D > TL %o TR HWIEE 2245/ EETH Y, BEHOWICD
> TL B8, ELONHICE 22 XKNT 57012, FERTHL2HFDHIZT—7
ZOFBFEIARSHEDONRLEEZEZ DML, FROWEFIZThE BRI TEb
L, HWEOWE MBI O F $TH2 (Mondloch 1978b) o BULF F = il TlE
By OB, WEIEHR% 2D, L EHBEOREIEE CIC%k 5,

BULF F = i (Velleman 2014: 144) K FF o 3F
Hgtiie S9N HEHEn % & i
HBEJE Absolutive Antipassive -on/-un -n ~OW/-UW~-0n/-un -n

1T BB AL Agent Focus -ow/-uw -n ~OW~-uw -n

FF iEVIRT BRI Y HGER O 7 FiER R A A F3E - RA< AGETIE, HFH
BOHBFIEDEAMELHUE (o~w) THY, BFF 0L HICRRB L1
v (Yasugi 2006: 76) o diitFF = fERdidh 7 F 7 VEETD -owfuw TH Y, FUE
ThHolzo TNOHULFF 2 iEDOHLENE] (absoluto/absolutive antipassive) Tl -on/-un I
EboTwh,
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8.7.1 BUhBEHE - HE fladh 3

Vico (X HFHEE)E§ 2 b HHMEB) I D56, BRI -ow L 22 LEELL TV 2,

(8.7.1-1) k-in-b’an-ow-ik (Vico: 10v)
ICP-B1-do-AP-SS
[FAE9 5]

(8.7.1-2) m-at-il-ow-ik (Vico: 18r)
NEG-B2-see-AP-SS
[AIERZW]

Anleo b Marcos Martinez % [EkTdH 245, TA4FHEALEZE) & OXPIIFHR I T
Wi\, BISEARAIT R EHE LI TH %,

(8.7.1-3)  lal keil-ow-ik (MM: 35r) (a2 72073 |
Dios k-il-ow-ik (MM: 57r) [FhASH % ]
a-qajaw x-il-ow-ik (MM: 57r) [BDLAH7z ]

L2 UM (BLATHED) M#E b -on 205 S DWH 5. chap-on-ik [ Oh ], ta’-on-ik
(B, toj-on-ik[469 1, ya()-on-ik[W5 ] 72 & TH B, il-on-ik[ 851 O, il-ow-
ik DL L bNDEVH (MM: 37v), mes R chap 72 £ OFETIX, -on/-un & -ow/-
uw DM GE LD, ZOREEEZRLTYS (un, -uw IZiERBERu D CuC DL X, Z#
DMDEEE D & Z 13 -on, -ow)o

chap ["># ¢ ] chaponik~chapowik (Anleo: 44v)
mes [ < ] mesonik~mesowik (Anleo: 44v)
il [H % |ilonik~ilowik (ilowik D A3k {flilon MM: 37v)

(8.7.1-4) k-in-mes-on-ik (Anleo: 18v)
ICP-B1-sweep-AP-SS

[FADFabRd %
VUF 2 B & AT A i n b cid & K, M ®) (HE) <Th s,
(8.7.1-5) we ta x-@-mes-on P[edr]o

if IRR CMP-B3-sweep-AP  Pedro

ma taj X-@-rap-u-x r-umal u-qajaw (Anleo: 25v)
NEG IRR CMP-B3-whip-SF-PAS  A3-cause  A3-father
[dLARFudRRE LTk s, KRSMINE LR o727259 ]

(8.7.1-6) sik-ir-inaq u-q’ab ma wi ka-@-chap-on-ik (MM: 37v)
cripple-IV-PFV  A3-hand NEG FM ICP-B3-grasp-AP-SS
[FARIL TOhDLR]

WA [ h=Ah S vE] 128 -on6dsdh 5o
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(8.7.1-7) ta k-e-chap-on-ik (22v)
when  ICP-B3PL-grasp-AP-SS
[ OARMIET 2 L & ] WEIETHY, -on BTV,

Ll [h =28V Ed] TRE U X SR Z 8 ow 2D TS,
BURF F 38Tl -owuw BATAHELITH W ST, BEE (KX El) ik
-on/un BHWSHNLDS, TFOBILD & 9512, BIFOIATAEEPER LR, T4hb
LHBE OSEZBE) & 22335012, owuw DR TREDTH 5,
(8.7.1-8) ta x-e-tzal-ow poy ajam che’

when CMP-B3PL-fight-AP  scarecrow worked wood
u-chuch sag-laq wonon sital (12r)
A3-mother  white.plate  bumblebee  wasp
[RORILT-RANDE, U NFNF, AZANFH 7L &
(8.7.1-9) X-0-jox-0wW kano[q]
CMP-B3-fornicate-AP  remaining
r-uk’ r-ix-nam r-ixog-il K’oka’ib’ (14v)
A3-with  A3-sister.in.law ~ A3-woman-POS  K’oka’ib’
(Mo, ah 4 v TOFELERLI]
(8.7.1-10) keje wa’e ch-u-kaj-mul k’ut
thus D PR-A3-four-time then
ta x-e-’il-ow ki-wach  samaj-el (24r)
when CMP-B3PL-see-AP  A3-face work-AG
29 LT4EHIZHEAOBZ R
(8.7.1-11) ma ta k’u chi-@-sach u-k’u’x  chi-O-ta’-ow wa’e tzij (18v)
NEG IRR then IMP-B3-lose(PAS) A3-heart IMP-B3-hear-AP D word
[LARDbRBEVWE I, COSHELMLESS ]
(8.7.1-12)  ju-tzu k’ut  x-@-ch’a’-ow Adan chi r-ech ixoq (3v)
one-drop then CMP-B3-tell-AP  Adan PR A3-for woman
(<75 VIR L7z

TIBBIALD -ow T b, Adan FEIFEOHIRGZTNER LR VIES ). L) T
12 2 O -ow/luw & -onfun DXNE o722 L ZRLTW5SD, EEE [ h=hsy
Al OF F 2 b TRAUBB)E O HBEIE b LB D -ow/uw TH %o

8.7.2 IREALEY - % By

MbEFZ SO W T, MBI & Z0OMBIFIROM G OBEH 50T, 3%
Nz%55,
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(8.7.2-1) (a) x-@-u-k’amow-a-j chi r-ech Dios (3v)
CMP-B3-thank-SF-ACT PR A3-for God
[ i3 s 2 817 72
(b) x-@-k’amow-an chi r-ech Tz’aqol  B’itol (2v)
CMP-B3-thank-AP PR A3-for Tz’aqol B’itol
[V 7ah & MVICEHZ 7]
HEPEIE, BOORETRILZ2MMTLL)THDE VU 2019: 594).
PRI A BY ] AS BRI e 5 72D D Z BT T Ko

(8.7.2-2) ta x-0-k’ajol-a-n-ik na ri B’alam K’oq’awib’ (14v)
when CMP-B3-son-SF-AP-SS  first D  B’alam K’oq’awib’
(NFGH a7 794 v THRETFHELHITLE]

(8.7.2-3) mi-x-uj-loq’-o-n-ik mi-X-uj-mayj-a-n-ik (23r)
REC-CMP-B1PL-love-SF-AP-SS  REC-CMP-B1PL-marvelous-SF-AP-SS
[EOHEBELA, ROIHBEL

(8.7.2-4) xchi-@-wach-i-n pu  u-wach  w-umal (71)
NEF-B3-harvest-SF-AP  and  A3-fruit Al-cause
Lo TEERETH S ]

HiXCE 3420, ZOXIZHWFHPBEO®RITH TV S,

8.8 1R BN

TRENSERLS WD GG, BEOMIATAEIERL, Bai 3T AH e &
%o [l LBRATBHEDRIALS N BYE L, FTREFMRLOTHO L XicbL b
héo

FUCEED X 2\ 72 Velleman 1, 178 FESALOYE, 118 F ZTHA)OFIICAE
L, B#A2EAMTHEE N,
(8.8-1) (a) aree i a Xwaan  x-in-to’-w-ik (Velleman 2014: 147)

FOC D NC Juan CMP-B1-help-AF-SS
(REI 720377 v Tho7z]
(b) *x-in-to’-w n a Xwaan
CMP-B1-help-AF D NC Juan
TR FF 2 BT AEDPBADFICH A 5 LBIZH A ) LERBRRVE S IZED
NBH, FTRHBDVTEOWIIH 5 LT TNI 9,
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(8.8-2) i aj-pop aj-pop k’amja q’alel  atzij winaq
D AG-mat AG-matk’amja q’alel atzij person
chi-@-b’an-ow  q’aq’-al tepew-al (18v)

POT-B3-do-AP  fire-ABSN  majesty-ABSN
[TIRY T, TIRY T« h2n, 727V, TIA4T 7 4Fy 7HW
N LW AT 5 TH 5 |

COXFHIAT B R HFAOFI R o TELZT T, BEoBRICIHWFERZDEET

bho WX Thbo

(8.8-3) Q’ukumatz k’ut  xchi-@-k’ajol-a-n 17 lajuj chi k’ajol-axel (26v)
Q’ukumatz then NEF-B3-son-SF-AP seventeen PR  son-ABS
[ 7=y Y RETITAZRHT 5] 1712102 KD T lajuj 23OV TIT03%b
EhTws)

LA LIROZEH WD E T 5,

(8.8-4) k’ate k’u Rab’inal-eb’ Talmalin aj-pop aj-b’om  Atzij Winaq Jab’jalawej Nim Ch’okoj
later then Rab’inal-PL Talmalin AG-mat AG-b’om Atzij person Jab’jalawej Nim Ch’okoj
x-e-"ul-lotz-ow-oq x-e-’ul-k’aq-[o]w-oq (27r-27v)
CMP-B3PL-arrive-bleed-AP-DSS ~ CMP-B3PL-arrive-throw.stones-AP-DSS
[ENBOTEFVNDONL, SN ¥, TIRT - TITRA, TIA4T -7
4F w7 e NTNTGT 2T, Zh - F a7, PEHDMERLISKT, A1

FITK7: ]
TEFE, S5 are kuwkut THMRENDLZ LN 5,
(8.8-5) are k’u ri r-alk’wal ju-tzu  x-e-mak-u-n chik nab’e (4r)

FOC then D A3-child one-drop CMP-B3PL-commit-SF-AP REP first
MO RBT-HEncd CITIRZIR L2
(8.8-6) are  k’'u ri Abel ka-@-sik’-i-n i u-kik’-el ch-[u]wach Dios (4v)
FOC then D Abel ICP-B3-invoke-SF-AP D A3-blood-POS PR-A3-face God
[ 7 OV A ORI T HfiL 2 HT i L 72
CORTRHBERIALLTH Y, HWFEDZ D F $5o T D2%, w-kik'el ri Abel O ri
Abel ZIY AT THIE L72E DE R ONDo ROUIHIIEED kech [ZX Y R L TV 5,
(8.8-7) are k'ut x-0-qas-a-n k-ech wuq amaq’ aj-lab’al ch-[u-]wach ulew (12r)
C3 then CMP-B3-descend-SF-AP A3-for seven tribe AG-war PR-[A3-]face land
(2T OOR, Wh:E2 Ko RSB L] HIEEAS kech 12 X ) Bt
TIREVDNLT, BRI NBYE, ITREZM) DTHE10, XDORIIK
T, BT A F R LoRERZ & b
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(8.8-8) naqi pa k-oj-b’an-ow-ik (10v)
who Q  ICP-BIPL-do-AP-SS

[P HITT LD

(8.8-9) apachinaq  x-@-il-ow-ik? qa-qajaw x-@-il-ow-ik (MM: 37r)
who CMP-B3-see-AP-SS  AlPL-father CMP-B3-see-AP-SS
SN (&5 DRARI: |

(8.8-10) apachinaq x-@-b’an-ow  r-ech kaj ulew? Dios x-O-b’an-ow  r-ech (MM: 37r)
who CMP-B3-do-AP A3-for sky earth God CMP-B3-do-AP A3-for
[FeAsz2 & Kz Al > 7=DH 7] [fhAsehzfl>7:]
COXTIEHWEED rech \IZX D E LT3,
TTREDHRMOTFH L 25 2 L 2mT L XY, TABEMLPIDI 2,
(8.8-11) Roq’che’ Aj u-b’i ixoq x-e-"al-a-n-ik x0qojaw (28v)
Roq’che’ Aj A3-name woman CMP-B3PL-son-SF-AP-SS lady
(S & EALZLEOZN Ty 7 F = - TTTHY, KATHo7:]
O TarFx - TIBPLUEOHT, WMANITREZHEATLZ] LHiREDD5, Tk
PO EFLORD TR S Z D L,
(8.8-12) ki-tz’um-al ox-lajuj r-ajaw-al amaq’
A3-leather-POS  three-ten  A3-lord-POS  tribe
i x-e-kam-isa-n K’otuja (27v)
D CMP-B3PL-die-CAUS-AP K’otuja
[ by NERLEIEDI3O LD % |
BRI L LCridMibhCTw b, Jed7Talid ox-lajuj r-ajaw-al amaq’ T %
(8.8-13) i x-e-kam-isa-n-ik r-ech K’otuja
D CMP-B3PL-die-CAUS-AP-SS  A3-for K’otuja
ri  amaq’® K’ojayil Uxajayil k-e-’ucha-x-ik (27r)
D tribe K’ojayil Uxajayil ICP-B3-narrate-PAS-SS
[T b onEBRLIENZINAN, T 7 enf Ve Xidh? ]
A C & 912 xekamisan LN TV EH, 25 SIEHMEEN rech IZE YK LTV,
ri 3 b W B BIRAA G L AT O T 2 faTwb (16.35H),

8.9 faidiszdh

ez, WeAOHWHELZ S, —iKkN, BHENETAZEDTLEIIHVS
o
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(8.9-1) ta x-e-b’an-ow lab’al  u-tik-er-ik lab’al-i-n r-ib” (12r)
when CMP-B3PL-do-AP war A3-begin-IV-N  war-SF-AP  A3-REF
(S FLA-E &, BV S EART D
lab al DL T 5 D THRGHEZHICL L LD D,
(8.9-2) xa wi k’'ut are k-e-b’an-ow tzij
just FM then FOC ICP-B3PL-do-AP word
chi  r-ij q’alel aj-pop  u-q’alechij  r-aj-pop achij (23v)
PR A3-back q’alel AG-mat A3-q’alechij A3-AG-mat man
[Z7VN, TRy T, 97 7VF7, 97Ky TT7F 7200w TZLd
ZHRL=0EESTH S
B OB%DLGE i BHGEFETH Y, IhdfagdziEbhb,
(8.9-3) i aj-pop aj-pop k’amja q’alel  atzij winaq
D AG-mat AG-pop k’amja q’alel atzij winaq
chi-@-b’an-ow  q’aq’-al tepew-al (18v)
POT-B3-do-AP  fire-ABSN  majesty-ABSN
(TR T, TIRYT - Hh2N, Z7VLV-TI4T 2 4Fv7I3J]

LR ERIET 5 TH A |
Wl D HWEE g aq’al tepewal 33 B DT, FWEMZE)EEZ 5N575 (8.8-2) T
75'5”7‘:J1 NG, ITAEESELEDALN, FITEERDI O BN, HENRITENED

PTHEEE 20w, CHIRIBEHTH - T, FHEMLTH LB v, L
Lban &) [§5 ] 17K EERICHRT 20T, Wagdizihe dE2 o0, FRIHE
[BA

BRFF 2B A LN BBIZZNT L9 o WZBOHEERZ b OBEOHNRED S ),
BFAOHIIHDOF FDOAFPHEEL TV 5,

(8.9-4) (a) utz k-in-paj-ow tzaam (Mondloch 1981: 250)
well ICP-B1-measure.out-AP  liquor
[ EFICREIRT 5 1 liquor-measure well. |
(b) ch’u’j k-at-b’iin-isa-n ch’iich’ (Mondloch 1981: 250)

wrecklessly ICP-B2-go-CAUS-AP  car
[ B 1335859 % You cardrive wrecklessly.

8.10 WBEAYIERLE -b’e DFERE

BE IR -b e 230 Dh, ZOHIIH B4 FE AR TR % %bT (Yasugi 2012)0
ROSLIBFNHRFAL S NIz -()b'e 25, FBE 723t B2 Fb 3 &5 2Byl i
NTWVWBEZLEERLTWVS,
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(8.10-1) wa’e ch’amey x-@-i-b’in-ib’e-j w-ech (MM: 39r)

this stick CMP-B3-Al-walk-APPL-ACT  Al-for
[ZOMTRIFEW
(8.10-2) xa  u-je’ kuk x-@-ki-lagam-i-j
just  A3-tail squirrel CMP-B3-A3PL-flag-SF-ACT
x-0-ki-qa-sa-b’e-j k-ech  Yaki aj-Tz’ikinaja (25r)

CMP-B3-A3PL-descend-CAUS-APPL-ACT A3-for Yaki Aj-Tz’ikinija
[VADLSIFEBANCLTYF, 77 - V4 FFNTHES 7]
be DB LT, uje’kuk HBER - FRERDT I LAREN, HWEEOD Yaki /-

Tz ikinaja D3 kech |2 & O MG LT\ b o x-O-ki-lagam-i-j (% uje’ kuk u-je’ kuk %4713 &3

LHRMEALND,

(8.10-3) chi-@-b’e pu  ki-tzok’-otz ki-lagam
POT-B3-go and  A3PL-picket-DUP  A3PL-flag
chi-@-kam-isa-b’e-x k-ech  ri aj-u-wa cho u-wa  palo (25r)
POT-B3-die-CAUS-APPL-PAS A3PL-for D AG-A3-shore lake A3-shore sea
BMREON, #RONZETHLELHEZ S > T0iT

DXL E IR 57201258 D LA Anleo IZA BN,

(8.10-4) pet-a jun ab’aj ch-@-in-kam-isa-b’e-j wa’e tz’ikin (Anleo: 45v)
come-IMP one stone POT-B3-Al-die-CAUS-APPL-ACT D  bird
(BB ORERTAZ 1 Do TV

WHAY jun ab’aj [—WOA | DR SN D 2 & &R THRE -be SN TS, 0

BHWEED wa'e tz’ikin [ DB ] BB 5o

(8.10-5) pet-a jun ab’aj ch-O-in-kam-isa-b’e-j r-ech  wa’e tz'ikin (Anleo: 46r)
come-IMP one stone POT-B3-Al-die-CAUS-APPL-ACT A3-for D bird
[ ZDBEERTA%Fi->TIW traeme una piedra con que mate este pajaro |

wa’e tz'ikin A3 rech \Z X W EHIGEEE o TW0b, &) Z EILE BN D jun ab’aj H3

HWEHEE LTAML TV R 2T R SRV, COXEZDF EZHFICTS

L, RDEH %,

(8.10-6) pet-a jun ab’aj chi-@-kam-isa-b’e-x r-ech wa’e tz’ikin
come-IMP one stone POT-B3-die-CAUS-APPL-PAS A3-for D bird
[COBERINDFEF->TIWV]

[ U &9 REAFHHFICORHIh T 5,

(8.10-7) ch-@-a-k’am-a ula  jun ab’aj ch-O-in-kam-isa-b’e-j tz’ikin
POT-B3-A2-carry-DSS hither one stone POT-B3-Al-die-CAUS-APPL-ACT bird
[ B %239 f1%F-> T\ trac una piedra con que mate el pajaro ]
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(8.10-8) pet-a jun cuchillo xch-@-in-kam-isa-b’e-la ri chikop (DKB)
come-IMP one knife =~ NEF-B3-A1-die-CAUS-APPL-DISTR D animal
[ZOWWzbziT F 4 7 %F-> T\ trae una piedra con que mate
muchos animales |

BFDKITHEY B L DITLZ LDOT -laHh3OWT, $iFe LTHIEr 0Bz L7 &

W) BRDED I T,

B e ANZTE A jun ab’aj OFTEAL, -be DD PITwilZXk > THEDLIT I LEBHWHET

H5bo

(8.10-9) pet-a jun ab’aj  ch-0-in-kam-isa-j wi  wa'e tz'ikin (Anleo: 45v)
come-IMP one stone POT-B3-Al-die-CAUS-ACT FM D bird
[CORERT (D)) fizffoTI W]

-b’e IZIXIENIT WL 2D DOREEED D S o

OH HWFEIC % 2 A B 2SHEH WIS 5, SHUEE K la voz referencial & X
N5 E23H 5 (Lopez Ixcoy 1997: 375) F T BT F =ihkopl 22720, [T
b= ANTEE] HBIEGI 2 EITT B

(8.10-10)  x-O-kan-aj kan we achi we x-@-qa-tzij-ob’ee-j (Lopez Ixcoy 1997: 281)
CMP-B3-remain-IV  remaining this man this CMP-B3-A1PL-speak-I-ACT
[FA72H A% L7z 2 D AAHE - 72 se quedd el hombre de quien hablamos |

(8.10-11)  mi-b’a-x-e-qa-ch’a-b’e-j ri ajaw-ab’ (13r)
REC-well-CMP-B3PL-A1PL-talk-SPPL-ACT D  lord-PL
[FESHIEEEBIZ)IEFLE o7

(8.10-12)  j-e-i-ch’a-b’e-j wa’e (12v)
2o(IMP)-B3PL-A2PL-talk-APPL-ACT D
[EHIE IOV THESICEVIATE 2 SV

@ [~DEZan]| W) kb T -ibe

(8.10-13)  x-e-’aq’an pa  Raxtum pek u-tik’-il-ib’e-x-ik
CMP-B3PL-climb PR  Raxtum pek A3-upward-POADJ-APPL-PAS-N
k’'ut i Chisub’it (29v)
then D  Chisub’it
ST a bbb Ry Z7iIZHoT, ZLTFAE y M—HICEh7z]

(8.10-14)  pet-a jun  silla  xch-@-in-tak’-al-ib’e-j (DKB: 56, 84)
come-IMP  one chair NEF-B3-Al-standing-POADJ-APPL-ACT
[FAASL Ok T- % +F > T & T trae una silla sobre que me pare |

QERK, BHZEDT -bedbd b,
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(8.10-15)  oj x-@-u-kam-ib’e-j ru-k’ajol  Dios (MM: 39r)
BIPL CMP-B3-A3-die-APPL-ACT  A3-son God
[ 5 2B K THI DO T 1ZFEA 72 por nuestra causa murié el hijo de Dios ]
@-ib’ef BAFFIZOLHE [~DHL ] LI FRITEL LV,
(8.10-16)  x-@-w-opon-ib’e-j (DKB)
CMP-B3-Al-arrive-APPL-ACT
[RASHE N2 & después que llegué
(8.10-17)  x-@-in-k’ulan-ib’e-j (DKB)
CMP-B3-Al-marry-APPL-ACT
[HRAASHEHS LT LA desde que me casé |
(8.10-18)  u-qaj-ib’en u-ja’ Dios pa nu-wi ma na in ta k’ulan-ik (DKB)
B3-fall-ib’en A3-water God PR Al-top NEG NEC B1 IRR married-SS
[PEtLE (FHOKRDPRDFUZHE B 2H L) FITHBEL T después que
me bauticé no me he casado ]
-ib’en 75 TWABD, AHRADBOWVTWBEZDENHAT -ib’em &9 58 TIEON]
EMED B 5o
(8.10-19)  u-kam-ib’en  w-achij-il ma na  x-i-mak-u-n ch-u-wach  Dios (DKB)
A3-die-ib’en  Al-man-ABSN NEG NEC CMP-Bl-sin-SF-AP  PR-A3-face God
[RHBCL ZBoTDL, AFMICEN%0 > 72 después que murié mi marido
no he ofendido a Dios |
(8.10-20)  r-opon-ib’en nu-qajaw  chila Panq’an x-O-yawaj-ik (Anleo: 46r)
A3-arrive-ib’en  Al-father there Panq’an CMP-B3-get.sick-SS
[FRADININ Y A VK WT=d L, FiRITZ o7z después que llegd mi padre
a Guatemala, enfermé |
ROBNZ, WL LIIZ-benbroTwd, THIIHETEDO 2 LEZ S5, Ll
DEHZ [~DhHE] LESTERIEL 5,
(8.10-21)  x-O-ok-ib’e-n juyub’ taqg’aj Malaj Tz'utujil (24v)
CMP-B3-enter-APPL-AP  mountain plain  Malaj Tz utujil
[T 70V My e VOINEFHICASTzdE ]
ROLIZEHHTH D, L LINETE - fIllZzEbT -beD k) IZlbR L,
(8.10-22)  keje k’u r-ok-ib’e-x-ik ri’ ma wi chi[k] lab’al taj (24v)
thus then A3-enter-APPL-PAS-N D NEG FM REP war IRR
[2HILTA-TERZLT, BWIZdI R HRo7z]
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(8.10-23)  x-e-’aq’an pa  Raxtum Pek
CMP-B3PL-climb PR  Raxtum Pek
u-tik’-il-ib’e-x-ik k’ut ri  Chisub’it (29v)

A3-upward-POADJ-APPL-PAS-N  then D  Chisub’it
[>Ty by - Ry 7o, ELTEREZFMLTFAE Y b
MleTohhiz]

8.11 Wik
8.11.1 BIRFF = momsik

HE), WE), ZEOGSEORE, RoefM i 73Rk GRIBMD) ch-12 X 28
FRITBC -0g 230 KBS, K, HIRTRVBAE, -ad¥0< o B CEEHE) MBhEd-v /v
THY, R (BEH) WBEE S Th L. HEFODLRVIEE 3 ABROGHETH %,
NS MR R E A SR b0 TH D (B.4BH),

K - HIR firp
EEIET] -0q -a
MUt B 37 v v
IRAAGL B | g

(8.11.1-1)  ch-at-b’iin-oq (Can Pixabaj 2015: 54)
POT-B2-walk-DSS
BN
(8.11.1-2)  ch-at-b’iin-a pa le b’e (Can Pixabaj 2015: 54)
POT-B2-walk-DSS PR DET street
(38 ) 2407 |
(8.11.1-3)  peet-oq (Mondlorch 1981: 87)
come-DSS
MRS L] (3 ARRHEEUC k- IZRE )
(8.11.1-4)  ch-a-b’an-a’ (Mondoch 1981: 83)
POT-A2-do-DSS
[ZhzLl5]
(8.11.1-5) r-il-a> (Mondloch 1981: 95)
A3-see-DSS
e &
3SAHHHOHIGED DD LI AFRA O 3 ANFRHEASK D8 r- 2201258 %,
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(8.11.1-6)  k-at-b’iin-oq (Larsen 1988: 179)

(8.11.1-7)

ICP-B2-walk-DSS
[BnTnELREW]
k-at-b’iin-a pa
ICP-B3-walk-DSS PR sell-LOC
MR E R &)

8.11.2 WlFF = 3h

A k-, MBBYE ch@)- TH Y, WHEEEHIABFA DY E -og, BABEIF OYE
-al-o/-uC, DB EIGENHI WL & XL, HEEAOEEZ-at b, LYLEFTD
-0q BMEDNDBIDD %o IRAMEFZIFHIEORD YO jDFETHL, ZHPHH)IX
HEE & LHRNTH 5,

8.11.2.1 XiEHENS
F9°, Lk F L EOLEEISHERT S,
(8.11.2.1-1) (a) ch-a-mes-a warab’al (Anleo: 251) [ERE 2R L2 3] (@)

(b) ch-i-b’an-a re’ (Anleo: 25r)

(¢) ch-a-mug-u (MM: 23v)

(d) ch-a-nima-j (MM: 23r)

(e) k-ix-war-oq (Anleo: 25r)

(f) k-ix-war-a chiri (Anleo: 25r)
(g) k-at-loq’-0-x-oq (MM: 27v, 31r)
(h) k-ix-il-itaj-oq (MM: 29r)

(i) chi-tij-o-x taj Juan (Vico: 9v)

(j) chi-log’-0-x taj Pedro (Vico: 9v)
(k) kam-isa-x-oq (Anleo: 25r)

() tz’ib>-ax-oq (Vico: 9v)
(m) pet-a puch (Anleo: 25r)
(n) kam-a puch (Anleo: 25r)

RITF A POBIZET %o

356

k’ay-ib’al (Larsen 1988: 180)

[hoehzR) v, (Tushi)
M7 S| (B E)
(e ] (fhBhad)

Mg S (HBhE)

[HH O TEESW] (HB)E)
[Zah k] (@)
MksRshTwE ] (ZBhE)

[ 77 vHHZO5ND &I
SNG4 DR chi...taj
[RFurEIhsd L9 ]
[BEINE ]S w3 AR

s

[HHNb L9 ]
(725K 3]
[FE4a, sLdhaE LTH ]
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8.11.2.2 HE), 2@, IREBHFI D65k
HE)
(8.11.2.2-1) k-oj-kam-oq (21r)
ICP-B1PL-die-DSS
[ HIFFED ) |
2B
(8.11.2.2-2) k-e-chap-oq ajaw-ab’ (16r)
ICP-B3-grasp(PAS)-DSS  lord-PL
[EbBEMIZoF 65 X912
REHBYF CVC-e’ DIGFHEDOHNLT F A M TALNLD o728, FloresiZL L, KD
X912k b, BEIMAL - fiORED L &iF-oq, HBAHITFEINRL & & -a PHRERFE
L T2,
(8.11.2.2-3) (a) k-at-xuk-ul-oq  [PEX S w]
(b) k-at-xuk-ul-a chiri [HH 5 THE 72 3]
(c) xukul-a chiri [HHOTHEL SV | I AR5 (Flores 1753: 369)
T X 9 2625, Marcos Martinez (28 %o
(8.11.2.2-4) k-at-k’o-1-a pa aw-ochoch (MM: 23v) [FRIZT\W 7z X\ |
BIRFF iETY, k-atk’oo-l-a waraal [ & 127 S (Larsen 1988: 294) &3 1,
FEBIEEBN TS, L2 L k'oje #DHh T, k-at-k’oje pa r-ochoch Dios [ 52
WISV ) ZEBREE VS (MM: 23v),
VbW 5 be IS, ML Tk (< ta) F72iEog BT 5,
(8.11.2.2-5) at ta utz (Anleo: 14r) / at oq utz (MM: 10v) [ X £ ]

oj ta utz (Anleo: 14v) [XLBHH9]

ix ta utzilaj christianos (Anleo: 14v) b XEFYRAMNGETHI
utz-oq u-b’an-ik (Anleo: 14v) [9 F < & X ]sea bien hecho
wa-oq (Anleo: 14v) [732 % X 24 ] venga pan

anim ul-oq (Anleo: 14v) [ <3k v ] venga presto

8.11.2.3 fl@hdi a4 ik

CvC

(8.11.2.3-1) ch-@-i-k’am-a uloq r-etal (13r)
POT-B3-A2PL-take-DSS  hither ~ A3-sign
[BEFFoT& L]
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(8.11.2.3-2) ch-@-i-b’an-a kab’-lajuj  k-ech i poy (11v)
POT-A2PL-do-DSS  two-ten A3PL-for D  scarecrow
M2fEoRI¥ 2 |

cv’

(8.11.2.3-3) ch-@-i-ya’ chiri’  Chuy  Mul (24r)
POT-B3-A2PL-give there turkey hill
[HHODF 24 ANVTHZRE W]

RLZ a BOVTWBH. XOBIOYE R aTHY, K, HIKTEw &k,

(8.11.2.3-4) ch-@-a-ya’ ta qa-mi’al qa-k’ajol (23r)
POT-B3-A2-give IRR AlPL-daughter ~A1PL-son
[ESITH, Brehz &)

A (ZHE) MBI 5 OYEE ch- 20 K BT THIFRIIE D 572\,

(8.11.2.3-5) ch-@-iw-al-a-j iw-ib’

POT-B3-A2PL-son-SF-ACT  A2PL-REF
ch-@-i-k’iy-ar-isa-j iw-ib” (1v)
POT-B3-A2PL-many-IV-CAUS-ACT  A2PL-REF
koD &, WPk

(8.11.2.3-6) ch-@-aw-el-esa-j kanoq a-xajab’
POT-B3-A2-leave-CAUS-ACT  remaining A2-sandal
k’ate  k-at-ul waral  w-uk’ (51r)
later  IMP-B2-arrive  here Al-with
MEREEWERNT, Thpb I ZRDB LITRE SV

By E O a3 & ABYE O BB OBWHED ch- & k- L3E) T L2 AE TV S,

FF A TIRIEARR (3 AR @ OBFZEIE ORI AR I Dh 4\ &) FlA3 Flores

DA 7 FrIVLEFRIZHEF LN TV 5,

(8.11.2.3-7) b’an-a nu-tii (Flores 1753: 368)
do-DSS  A-food
[RoffizlEh]

IR LT, B 7 FrVikTldti-ban-a nu-tii £ 7% 5, [N M= H 8 VEE] I2FhE

AOLNLHZELTFIZZET S, WINd -a TIEHRL 0 TH b,

(8.11.2.3-8) lo-o la. wa’e wu-wach eta’'m-ab’al tulul (4r)
eat-DSS  F2  this  A3-fruit know-INST sapote
[HEOHEDH KT DI DFEE BARZE ]
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(8.11.2.3-9) k’am-o chi ech la lal Tz’aqol B’itol w-ech (3v)
take-DSS PR for F2 F2 Tz’aqol B’itol Al-for
[HRIEHLES, B, Ehvravie ]
COXTldech D52 DN TWE2S, 1 DX MEHWEEZIRY chiech la THY, b
I 1 23 D w-ech TH 5o

8.11.2.4 [43 b’el & [3K% pe]
be DA IARA TG %23 %0

1 AFRHLEL ujin/jin/ojin 1 AFEL jo/oj
2 NFRIEE ujat/jat/j-/ojat 2 AFMEEL jix/j-/ojix
2 NHRBERREE of la 2 ARSI o alag
3 ABRHEL 0j 3 NFBEEL oj/oje/je
(Anleo: 25r; MM: 40r; Ximénez 1993: 59)
(8.11.2.4-1) jate Egipto  r-uk’ paraon (5r)

go(IMP) Egypt A3-with Pharaoh
[77 94 ELTT MATT]

(8.11.2.4-2) oj-ix chila pa  Malaj (24r)
go-IMP(B2PL) there PR Malaj
[ZHHDT I TERI V]

Jjate, ojix \X, RN OAT 2 ANBHEGS, 2 A\BHEGSTH 5.
[17< | ® 3 N aBid of TH 5,
oj sik’-ix-oq (MM: 40v) [WEONIZATU) vayase a llamar aquel] (3 AFpér 4 C2BIE
A <)
oj k’am-oq (MM: 40v)  [##- TATiJ vayase a traer eso o aquel |
oj alab’on (Anleo: 25r) [Ffi72%13471) & vayanse los muchachos |
J- O)fﬁ CHIFEOTEHIEEZ DT [~ LI T ] v i 2m 3 g BUEEIC S il
FF il ALND,
(8.11.2.4-3) j-O-a’w-il-a’ (Can Pixabaj 2015: 50)
go(IMP)-B3-MOV.A2-see-DSS
[RICATT
Ui 5 2 5E o)
(8.11.2.4-4) j-@-a-b’an-a nu-taqikil (MM: 40v) (takikil & EPNTWBDETIELT)
go(IMP)-B3-A2-do-DSS  Al-errand
[FADfE % LIZAT & 72 3\ vete a hacer este mi mandado |
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(8.11.2.4-5) j-@-iw-il-a missa (MM: 40v)
go(IMP)-B3-A2PL-see-DSS  mass
[E7-H IVIfTEX %2 & \vid a ver missa |
(8.11.2.4-6) j-e-i-ch’a-be-j wa’e (12v)
go(IMP)-B3PL-A2PL-talk-APPL-ACT  this
BT ERESICEVIATE RSV
pe K% | O, EECX DL, katojo [ KR E W], kix-ojo [T HHKRE W]
(Anleo: 251) THHAS, [b b=H/8V88] Tl k-..ta DHEL DA SN\, Martinez
& k-at-pet-oq/k-ix-pet-og # 8\ FH L L BT, raaj & [HKADH] oS e LT, charaaj/
chiraaj, raaj at/raaj ix, raaj la/raaj alaqg #2807 CT\W% (MM: 40r),
(8.11.2.4-7) k-at-pe ta w-uk” (51)
ICP-B2-come IRR  Al-with
[RAE —HIT R R & ]

8.11.3 {amsyy
TG ma SEFANCIRY A E N LG () &, VLTS ESE8 D 5. F
FTHIMSEROB 5T 5,

(8.11.3-1)  (a) m-in-aw-il-o [#A% H. % 7% no me veas |
(b) m-in-a-chap-o [l % 7 no me tientes |
(¢c) m-oj-i-chap-o [FA7=Hifili 5 %, Fh7=H %23l E 2 % % no nos

tenteis o cojais |
(d) m-in-a-k’axkob’-isa-j [FA% 3% L ¥ % 7 no me atormentes |
(e) m-oj-iw-ixow-a-j [#& 5 289 7 no nos aborrescais| (MM: 34v)

(8.11.3-2) m-@-i-lo u-wach  awas tulul eta’'m-ab’al  tulul
NEG-A2PL-eat  A3-fruit forbidden sapote know-INST sapote
m-ix-kam r-umal are (3v)

NEG-B2PL-die  A3-cause C3
[ZEWOH R T DR, HFZDOHRT ODRDEZENDL T, THIZL 5T
Rtk 9 ]

(8.11.3-3)  m-at-b’is-on-ik m-at-oq’-ik m-@-aw-ucha-j a-k’u’x (29r)
NEG-B2-sad-SF-AP-SS  NEG-B2-cry-SS  NEG-B3-A2-narrate-ACT ~ A2-heart
[ELERVES, Urkwndd), MEhnkd)

(8.11.3-4)  ch-@-iw-ew-a-j ku iw-ib’ m-0O-i-k’ut iw-ib’ (24r)
IMP-B3-A2PL-hide-SF-ACT then A2PL-REF NEG-B3-A2PL-show A2PL-REF
[HFAREEL, Ao25BhTidvnidiv]
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COPIUEH R E BED A LDFRCA SN,
DT 2B, malZIBEZLERDT a 300 T ORI MISGERIIARI optativo
IR TS (MM: 18v-191),
(8.11.3-5) ma ta k-in-i-kam-isa-j (19v)
NEG IRR ICP-BI-A2PL-die-CAUS-ACT
(B2 S Rwve i
(8.11.3-6) ma ta  chi-@-sach u-k’uxlal k-umal ga-k’ajol  qa-mam (20r)
NEG IRR POT-B3-lose (PAS) A3-memory A3PL-cause AIPL-child AlPL-grandchild
[FEDHDOTLESDRKITE > TEOREH LD LT E L VD77
(8.11.3-7)  ma ta ka-@-w-il u-kam-ik  nu-qajaw (MM: 18v)
NEG IRR ICP-B3-Al-see A3-die-N  Al-father
[FAD DI %E Bl XD DIZ no vea yo la muerte de mi padre |
(8.11.3-8) ma ta X-@-iw-il u-wach (MM: 18v)
NEG IRR CMP-B3-Al-see A3-face
[P DFZE BT E XA - 72T no hubiera yo visto su cara |

8.12 HEondt
8.12.1 HBhE, WEhid, @@ %L

HEpE, WEhE, ZEEoAEE, Bk -em XD, FATAEERDTH
R -el 3 ), B FERERDTHEEIC-(V)bal H3d %o 72720 o’ [ | 13
oq’ej EABIHITH %,

8.12.1.1 -ikICk %L
(8.12.1.1-1) u-kab’ k'u  jun-ab’ u-kam-ik  K’otuja (27r)
A3-two then one-year A3-die-N K’otuja
[2 b o 0D 2485 (HEE]) FALZLWHIBREDOZEZIHELTWVD)
(8.12.1.1-2) x-O-tik-er k'ut  u-sach-ik ki-mi’al ki-k’ajol
CMP-B3-begin-IV  then  A3-lose(PAS)-N  A3PL-daughter =~ A3PL-son
wuq  amaq’ Tlekpan (10v)
seven tribe Tlecpan
[F2RYDTODROWERTIWEINDLZ EWURT o72] (ZE))
(8.12.1.1-3) chila> x-@-sach wi  ki-tzij-o-x-ik (6v)
there =~ CMP-B3-lose(PAS) FM  A3PL-word-SF-PAS-N
[HELTHELOFEOND 2L (W) 23%kbihiz] (%)
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(8.12.1.1-4) keje k’ut u-k’ule’-ik Q’ukumatz K’otuja ri’ r-uk’ ki-mi’al
thus then A3-marry-N Q’ukumatz K’otuja D A3-with A3PL-daughter
Malaj Winaq Tz utujil (24v)
Malaj Winaq Tz’ utujil
[ZHLTZ7=vY - T bonty by VDR TTDANDIE DORIEH
botz] (REAH)
(8.12.1.1-5) keje k’ut u-k’ut-un-ik u-q’aq’-al u-tepew-al K’iche’ winaq (14r)
thus then A3-show-AP-N A3-fire-ABSN  A3-majesty-ABSN  K’iche’ person
29 LTHF = NOWI) LA #DIT % | (HiBha)
(8.12.1.1-6) keje Kk'ut u-k’ut-un-ik q’aq’-al tepew-al r-umal K’iche’  winaq (12r)
like then A3-show-AP-N fire-ABSN  majesty-ABSN  A3-cause K’iche’ person
2 LTHFF = NS X o THIJ LA H S#HIC74 5 | ()
e 2 B ZOH ZAZBIRZE . — 512 ¢ aq al tepewal 73 K 'iche’ winag DFIA TH
LKL, ) —HiErumal \ZEkB5EWHTHD,
COX) BAFRAOBIY S, HFETHY) ZHALHEHERT LS R & 25541
DIH%
(8.12.1.1-7) ta u-b’an-ik k'ut 7 chi nim-aq pus nawal
when  A3-do(PAS)-N  then 7 PR big-PL miracle wonder
ug-mal chi nim-aq pus nawal  x-@-u-b’an Dios (5v)
seven-times PR big-PL  miracle wonder CMP-B3-A3-do God
[7TODRERAWHBBIIN, TEORES HHFHzM % L7z] (8)
(8.12.1.1-8) ta u-b’i-k  k’ut Moyses x-@-opon k’ut r-uk’ paraon (5v)
when A3-go-N then Moses CMP-B3-arrive then A3-with Pharaoh
[E—ki3fToT, 77740 LiTHFVE] (HB)
LA aHITHOEMTS, EHEAPH LN THELDH S,
(8.12.1.1-9) ta x-¢-"ul k’ut  ch-u-chi’ jun  ch’uti  cho
when CMP-B3PL-arrive then PR-A3-mouth one little lake
chi i Nimsoy Karchaj x-0-ki-b’an ki-tz’aq (9r)
PR D Nimsoy Karchaj CMP-B3-A3PL-do A3PL-wall
[TLTHESIZ=L VA EANF X TONSRHEORFTHE TS, HHIE
AW % - 72
ARADODBBIH A LN D,
(8.12.1.1-10)ri e  jo’-ob’ chifk] k’nu Kk’ajol-a-x-ik r-umal K’igab’ (30v)
D PL five-SUF REP  then son-SF-PAS-N A3-cause K’igab’
[ZD5 NEF 2 7 72k oTEENE: (2X)]
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8.12.1.2 %L -em
-em |3 FI B R0 IRIE R 20 S 5 M b Zal LRI CTH %o
(8.12.1.2-1) 4 ajaw-ar-em k’o  ch-u-pam (28v)
four lord-IV-N be  PR-A3-in
[42DFEREPZDOHITH S ]
(8.12.1.2-2) k’as-l-em tulul (3r)
live-POADJ-N  sapote
ERGL ¥ N
(8.12.1.2-3) x-O-b’an sutin-em (27v)
CMP-B3-do(PAS)  wander-N
[H&pShi]
war-am [IRR], wa-im [EXBZ & ] DX, -em UIOBRTEZ L 3503 55,
TF A Ml oq'ef BABNS,
(8.12.1.2-4) x-@-opam puch r-oq’-ej  ki-k’ux ch-u-[w]ach ajaw Nakxik (18r)
CMP-B3-arrive and A3-cry-N A3PL-heart PR-A3-face lord Nakxik
[ZLCF7 vy 7 EOFIHES DL OBEE HJEn 7]

8.12.1.3 iR EZXDTIREND -l

(8.12.1.3-1) u-samaj-el Q’ukumatz K’otuja (24r)
A3-work-AG  Q’ukumatz K’otuja
[727=vY -3 bonoffiv]

(8.12.1.3-2) w-ach aj-ki’kot-el w-ach ch’aw-el  w-ach tzij-on-el (3r)
Al-companion AG-joy-AG Al-companion speak-AG Al-companion talk-AP-AG
[RREHECZEDBITTHA, RE-MHILeDA, REFHEDEI A

(8.12.1.3-3) ix k’axtok’-a-n-el (13v)

B2PL  deceit-SF-AP-AG
[BHi7=H 1358 #72]

(8.12.1.3-4) nik’wach-i-n-el ku ri chi r-ech ki-kam-isa-x-ik
examine-SF-AP-AG  then D PR A3-for A3PL-die-CAUS-PAS-N
e  ga-mam e qa-qajaw (20v)

PL  AlPL-grandfather PL  AlPL-father
[ZNh B DMK, BODKIRINEIDDWIRY 37z
-el |X Brasseur de Bourbourg I2X % &, [~83NAHRE | L\ RFKsF (futuro en dus)
TH Y in b'ag-el aw-umal (114) [FAZBIZ X Y RZ BT 5N 5-XE yo he de ser hora-
dado] &9,
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8.12.1.4 -ib’al
EH, Yz &b L, HERISO MBSO <A, AR -ibal L7k %.

ki-b’in-ib’al (12r) [ 5084771 ] L 7200 R (HBhE)

chi relib’al q’ij (14r) [KFEDTSEZAT>HT] <>releb’al q’ij (14r, 22v)
(HBa)

ch-u-qaj-ib’al q’ij (14r) [ KoLt & 2 AT>WT) (HBE)

oq’-ib’al (4r) M &zah] (HBbRE)

r-oq’-ib’al (19v) Mg el (HBhE)

saqir-ib’al (18v) [T o% ] (HE)E)

atin-ib’al (23v) Da ] (B#hE)

k-ik’ow-ib’al (6r) Xz sn] (HBE)

u-q’aq’an-ib’al k’ux (26r) [14HE | (HBbRE)
jupulib’al (Anleo: 29r) [ 9 2fRE] CIRREBYF)
molan-ib’al (Anleo: 29r) [ F o722 A1 CIREHG)
k’astaj-ib’al (BB: 147) [FRE] (BT %H)
uldisax-b’al (BB: 146)  [kS¥2d0] (XH)
-ib al XHBIEIZIE O D v E V9 A% (Anleo: 29r), Brasseur de Bourbourg (2 5 &,
HEpE, b, HEhE, ZBEVwIhcb o< (BB 130).

8.12.2 {hBhi D ¥
8.12.2.1 131%% -ol
(8.12.2.1-1) Tz’aq-ol B’it-ol (1v)
construct-AG ~ form-AG
[Vran (RIEE) ¥ bv (BT ]
(8.12.2.1-2) toq’-ol u-xikin (20v)
stab-AG ~ A3-ear
[HBT 5 A
(8.12.2.1-3) e il-ol k-ech i aj-lab’al (21r)
PL see-AG A3PL-for D AG-war
Mg t7-b2/2 (ME¥52) Azb]

HWERZ M2 6, BUBEEIXZE O X L HEEAD A5, IRAABEYE I -ech 2015 S
E2EHIEbND, ilol DEEZ kech HDWT VB EWH T LRl [HA] Tid%L,
i-ij [ X2 %, #FT5] Ll-bhs,

L2 L pil \ZBUENEA T D % 2% rech B30T %o
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(8.12.2.1-4) k-e-tajin k’ut e pil-ol r-ech ri masat ch-[u-]wa ja (20v)
ICP-B3PL-continue then PL flay-AG A3-for D deer PR-[A3-]face house
[ROHTCTROBH (25 5 AN0HEH) LTwiz)

(8.12.2.1-5) naqi pa ri k-@-i-pil-o (20v)
what Q D ICP-B3-A2PL-flay-SS
[ HHH ATV D B D7)

U &9 2tz b oBAd %,

(8.12.2.1-6) ¢ k’am-ol r-ech ajaw-ar-em q’al-ib’al koj q’al-ib’al b’alam... (15v)
B3 take-AG A3-for lord-IV-N lean-INST puma lean-INST jaguar
(%5 EERARARD S DZZITWB A, THhHOE 2—<, H N

DYy A=
rech X2 OYpty, HNEEZEDTHDOTIERL, HifieRb L Tw LR D 5,
(8.12.2.1-7) e k’am-ol  ajaw-ar-em chi r-el-ib’al q’ij (14r)

B3PL take-AG  lord-IV-N PR A3-leave-LOC  sun
(S EIRTEMEZZITMAANTH ]
ZITBEIALONBF T BORDGELBRTH S, Fidd & HITH (HEH) i
B2 IR (ZEE) WEEO -V 2%, #0 R L 23RO BRI S h
b0 TN Z pilij L) MEFEADH > TH X EZ ) TH Do
(8.12.2.1-8) (a) x-@-uu-yitz’-o (Larsen 1988: 249)
CMP-B3-A3-twist-SS
[1%1Z4a L - 72] s/he twisted it, s/he wrung it out.
(b) x-@-uu-yitz’-i-ij (Larsen 1988: 249)
CMP-B3-A3-twist-SF-ACT
[$%1%55 < 42 U o 72 ] s/he gave it various twists, s/he wrung it out hard.
(8.12.2.1-9) (a) x-@-uu-b’og-o (Larsen 1988: 249)
CMP-B3-A3-pull.out-SS
[1%1%5] &\ 72 ] s/he pulled it out.
(b) x-@-uu-b’og-i-ij (Larsen 1988: 249)
CMP-B3-A3-pull.out-SF-ACT
[T VA WA &V 72 ] s/he pulled it (various ones) out.

8.12.2.2 -ay/-oy
(8.12.2.2-1) in  loq’-0-y aw-ech (MM: 41r)
Bl love-SF-AG  A2-for
[FAZIZDE AN yo soy tu amante, FAIZILZ 59 5 yo te amo]
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aw-ech 3FTE LT LHHMWIEL b LMD,
(8.12.2.2-2) © winag-ir-isa-y r-ech kaj  ulew (MM: 41r)
B3  person-IV-CAUS-AG  A3-for sky earth
[2e & KMDOANER criador del cielo y de la tierra]
(8.12.2.2-3) ri x-@-b’e-ki-k’am-a Ilokab’ kam-isa-y k-ech taj (26r)
D CMP-B3-go-A3PL-take-DSS Ilokab’ die-CAUS-AG A3PL-for IRR
(Aahy 72l TIio b DRESERZEI LT Do 7:]
(8.12.2.2-4) at  Kk’ulel-a-y r-ech wuq amaq’ Tlekpan (29r)
B2 quarrel-SF-AG  A3-for seven tribe Tlecpan
[ET 2780 D 7T OO E S A
(8.122.2-5) @  al-a-y tem (22r)
B3  son-SF(create)-AG  seat
[z AT AN alaj &9 IRAEABEIG T 5235, rech 1ZDOH 7\,
(8.12.2.2-6) ¢ kub’-ay u-k’u’x (3r)
B3PL console-AG ~ A3-heart
5 13023772

(8.12.2.2-7) tij-oy u-k’ajol  u-chaq’ (23v)
teach-AG ~ A3-child  A3-younger.brother
[T EheHBHN]
(8.12.2.2-8) por-oy u-pa kaj  por-oy u-pa ulew (27r)

burn-AG  A3-inside sky burn-AG  A3-inside land
[ZEDhZBEd N, Ktz B Al

8.12.2.3 -Vj

(8.12.2.3-1) u-b’an-0j Dios (1v)
A3-do-N  God
[RhOALSE, AlEY ]

(8.12.2.3-2) ki-b’an-oj gqa-mam qa-qajaw (26v)
A3PL-do-N  Al1PL-grandfather =~ A1PL-father
[EODOHK, HLORXDP o7z L ]

(8.12.2.3-3) ta x-@-b’an poch-0j x-@-b’a[n] sutin-em (27v)
when CMP-B3-do(PAS) dismember-N CMP-B3-do(PAS) wander-N
[k hTHhEE s hiz]
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8.12.2.4 -Vb’al
HREF-VOal 3 [DOIMELNLER, 23RS Nb0H] 2€bTHOT, £
HEYE CVC-Vy OYfr 5 ZIY -b'al ZDVF, CVC-V-bal kb, WMtz 0B
FECVC-bal 7% (Vico: 14r)o LA LBEORKS 21182 EDTHELH 5.
(8.12.2.4-1) (a) logq’-0-b’al (Anleo: 28v) [%3 %474 el acto de amar |
(b) u-log’-0-b’al Dios (Vico: 13v) [fidd% el amor de Dios ]
(c) nu-log’-o-b’al chi r-ech Dios (Vico: 13v)
[fh~DFLDF: el amor que tengo o con que amo a Dios (FAA % 53
B Vi E) ]
(d) u-log’-o-b’al nu-k’ux ch-aw-ech (MM: 58r)
[B~ORDLOFE>FIZH5 2 5O8 ) W
(2% HIF5HEXIZH B WD) es mi regalo que te doy cuando regalan
algo) |
(8.12.2.4-2) xax u-loq’-o-b’al wi  Dios chi k-ech (9r)
indeed A3-love-SF-INST FM God PR A3PL-for
[ S E L L2ICETHI L
(8.12.2.4-3) x-O-k-uk’a’-a-j 0x-ib’ 2’ib’-a-m Ku
CMP-B3-A3PL-carry-SF-ACT  three-SUF  write-SF-PFV  then
loq’-o0-b’al r-ech  ki-qajaw (13v)
love-SF-INST  A3-for A3PL-father
[ BHIE3DDBEWR XSO EFET LT TE LTGRAZ]

(8.12.2.4-4) chi-@-ki-q’uw-u-j apanoq ki-qajaw log’-o-b’al (13r)
IMP-B3-A3PL-cover-SF-ACT  out A3PL-father love-SF-INST
(B35 (PBRLLT) HOOXEZENER ]
NEHZALNL B E BT Do
(8.12.2.4-5) nu-tij-o-b’al ch-iw-ech (Vico: 13v)
Al-teach-SF-INST  PR-A2PL-for
[ROBE =B ~DHZ |
(8.12.2.4-6) x-@-b’e pa  k’ay-b’al (MM: 43v)
CMP-B3-go PR  sell-LOC
M- 72
[Fh=Asvid] 1872 EARBND,
ch’ab’al (4v) [ &if]< cha
jox-b’al (26v) [JEBS¥] < jox; josb’al al (17r)
koj-bal (27v) [ LAt D] < koj
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tz’ag-b’al tzij (7v)
u-jech’b’al r-ib’ (14v)
uk’atib’al che (19r)
atin-a-b’al (12v)
eq-a-b’al (23r)
etam-a-b’al (3r)
etam-a-b’al tulul (3r)
k’ast-a-b’al (23v)
ki-k’amow-a-b’al (18r)
ki-met-a-b’al (26r)
ki-mug-u-b’al (8r)
kotz’ij-a-b’al (23v)
lab’alib’al (5r)
mayj-a-b’al (12r)
r-ew-a-b’al Dios (4r)
uk’-ab’al (23r)
wach-i-b’al (23v)
we-b’al (23r)

[MEDFRE]< tz’aq

TAHSZINF5Z &< jech’

[Bedrh 7oAl < kat (db’al 2B DTHE S ZH))
[ L5 b D] < atinaj

[FESRDH D] < eqaj

[J15%] < etamaj

[GEED) ROV RTFOKR] BEFAL LT

[HE F L]< Kkastaj < k’ase

[ | < k’amowaj

[kt & H | < metaj

[ 5D H | < muquj

[1EB | < kotz’ijaj, kotz’ijb’al “flower garden” (CH) (35ir)
MO H ] < lab%aldj

[ ] < mayjaj

[AE9 2 & ] < ewaj

[Ty 7] < ukaj [fkiEs]

[%] < wachij, wachib’alal (22r)

[ML] < waij, weej [ X5 ]

chapZ [ &%, M, BT 5] R EDBREROWET, -b'al 250 &, nu-chap-
b’al rech achi [HZHiT 2 HHDEE. (DKB) | DX 912 chapb’al £ 7 %133 Tdh 595,
[br=A3VE] Tldkichap-ob’al (22r), ki-chap-ab’al (23v) & 7o TWh,

WIRIZE D, BRI EEDTUINIW L 2 4FIER 255D H b, HFANRIC

BHED, BODPOLIDD

Wty LRI DD B OWMTT 3 5 &9 Il bh s,

-Vb’al D5 % SR H % Bl
k-ech-a-b’al kiej (MM: 59v) [JEE4r < B Dfll3} la caballeriza | < echaj

wab’al ja (MM: 59v)
ili-b’al naj (MM: 57r)
su-u-b’al tzam (MM: 55v)
su-u-b’al q’ab (MM: 55v)

[fIH <KDERBHE TS el refectoria o comedero | < waij
[Dh <@ &R A el anteojo de largavista ] < ilij

[ 5.5:%15i el panuelo o tabaquero de narices]< suuj HIFE
[T & limpiadero o con que de las manos| H Wik

FRUIIK LT, RO S DD 5o

(8.12.2.4-7) atin-ib’al
bath-INST/LOC
[HEEREOE 3

sel atin-ib’al kukub’ (23v)
gourd bath-INST/LOC  jar
vy v, BT | TRES o a5 >, im0 ]

HWRDD# 2T, atinib’al MBHFAD L 512 >TwWh, 995K [Ea—~

DEbN, T I—0FD
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BEEIbLnIHIZElbhs,

(8.12.2.4-8) q’al-ib’al  koj q’al-ib’al ~ b’alam (16r)
lean-INST puma lean-INST jaguar
[Fd2fi) Ea—v, WHLIIME) ¥V r -]

(8.12.2.4-9) u-k’at-ib’al che’ (19r)

A3-burn(PAS)-INST  tree
[BEDLNTAR, KPR Ihizd D]

8.13 KunEhi -aj
aj BEIHEE) LR
(a) *k-a-x-ik [ICP-want-PAS-SS] Intended: it is wanted <>ka-rayi-x-ik
(b) *k-a-taj-ik [ICP-want-CPAS-SS] Intended.: it came to be wanted <>ka-rayi-taj-ik
(¢) *k-a-n-ik [ICP-want-AP-SS] Intended: s/he wants [things] <> ka-rayi-n-ik
(d) *w-a-am [Al-want-PFV] Intended: 1 have wanted it <>nurayiim (Velleman 2014: 171)
B & LTHWSND of T, HIYEE, HREIABEYE D[4 LT 2 32,
(8.13-1) naqi pa ka-O-r-3j Q’ukumatz (24r)
what Q  ICP-B3-A3-want Q’ukumatz
M%7 7= VIZRA TR L 0%
(8.13-2) xa b’a k’ulal-em  ka-@-r-aj (24r)
just  well marry-N ICP-B3-A3-want
[T 3ES L 72w 721372 ] (Kulanem & 72 AR E)

(8.13-3) in taj utz ka-O-w-aj /@ utz taj Pedro ka-O-r-aj (Anleo: 14r)
B1 IRR good ICP-B3-Al-want / B3 good IRR Pedro ICP-B3-A3-want
[FAE LB Y 72w /o [RPRRELH Y 72hoTwD

@ B3 2 WE X DA SN, #IXAHE< o WX OB IZEBH T, EHFATHS

aj LR L2 % o

(8.13-4) are ka-O-r-aj ma wi ka-O-tz’aqat etam-ab’al  alaq (4r)
C3 ICP-B3-A3-want NEG FM ICP-B3-complete know-INST F2PL
[ & 727207 DR GEANT S H 0 X D MRIEH S ]

(8.13-5) we b’a ch-O-iw-aj chi-@-qa-tz’'um-a-j wach i-k’u’x (9v)
if  well POT-A2PL-want POT-B3-A1PL-suck-SF-ACT front A2PL-heart
[k HHEE T L SIZR S DRI N2 |

(8.13-6) naqi  chi-O-k-aj ch-@-i-ya’ chi  k-ech (12v)
what  POT-B3-A3PL-want POT-B3-A2PL-give PR  A3PL-for
SV DDEHEHITR Y LS W]
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EBNETL D of By E ML DOFFADKAHA—F L T DA, ) TRARWEE, #liX
BAEEMERY, FREHAL TRV EEREELE V) EIRIZLES L) (Can Pixa-
baj 2015: 184)c Zh % X IRL TR B DHBKDLTH %o
(8.13-7) we pu  chi-O-k-aj k-ix-k’ul-¢’ k-uk’ (12v)

if and POT-B3-A3PL-want ICP-B2PL-marry-IV ~ A3PL-with
OIS EHGMET L L2 ONLEL L]

L L%dss, [F AR vEd]l Kidswds, FEEsk T, #iXaschi- Th DL

b EHIBETF LN T 5,

(8.13-8) (a) k-0-aw-aj pa  ch-@-aw-il missa (MM: 19v)
ICP-B3-A2-want Q POT-B3-A2-see  Mass
(B IR
(b) ka-O-w-aj chi-@-w-il-o
ICP-B3-Al-want POT-B3-Al-see-SS
[RixEh %z Aizv]
(c) xax k-0-aw-aj wi  ch-@-aw-il a-tinamit

indeed ICP-B3-A2-want FM  POT-B3-A2-see  A2-town
[FIIHT Z IS AT D721 ]
RO L) BECRADFFEND L) (MM: 34r)6
(8.13-9) (a) q-oj-raj-u-rapuj Padre~ka-0-r-aj q-0j-u-rapuj Padre
ICP-BIPL-want-A3-whip Father~ICP-B3-A3-want ICP-BI1PL-A3-whip Father
(SIS Z W H 72255 T 5 |

(b) k-ix-raj-nu-loq’-o-j ~ ka-@-w-aj k-ix-nu-loq’-0-j
ICP-B2PL-want-Al-love-SF-ACT ~ ICP-B3-A1l-want ICP-B2PL-A1-love-SF-ACT
[REB=bEE LIV

(¢) x-i-raj-a-loq’-0-j ~ X-0-aw-aj X-in-a-loq’-0-j
CMP-B1-want-A2-love-SF-ACT ~ CMP-B3-A2-want CMP-B1-A2-love-SF-ACT
[BRIAREELd o7

~DIED X raj H38.5 T 72 MBIEE beul LR U & ) )X %2 LTw52, A
MO -af BhFNEBFAIFE N T B,

(8.13-10)  (a) g-oj-ul-il-a la
ICP-B1PL-come-see-DSS F2

(B3O 2 Ik S
(b) x-oj-raj-ul-il-a la

CMP-B1PL-want-come-see-DSS F2
(B335 & BRIk o 72

370



‘#;I%z%

(c) x-oj-raj-ul-kol-o la
CMP-B1PL-want-come-save-DSS F2
[& 77213, 5 2Bk 572 (MM: 36r)
raj DPFHFD L) THO SN TW LB H 5. BURFF 35T [T, (ZEALY
soon, almost| &FREN, BEHEREZLDTEWVI,
(8.13-11)  raqj ch-in-b’ee-k (Larsen 1988: 173)
soon POT-Bl-go-SS
[FAE T <l & $9)
LaL, dA 757 vik (Flores 1753: 156, 168; S\ 2019: 633-634) ¥ F =ik T
&, BElg [~L72w] »HAEFNINFETH S,
(8.13-12)  (a) raj k-in-a-loq’-0-j (Vico: 17r)
want ICP-B1-A2-love-SF-ACT
[BIZFZF L7z tu quieres amarme ]
(b) raj k-at-nu-loq’-0-j
want ICP-B2-Al-love-SF-ACT
[FAMZA %% L7\ quiero amarte
(c) raj x-in-ul-u-kam-isa-j Francisco
want CMP-B1-come-A3-die-CAUS-ACT  Francisco
[75 vV A23RER LK 2H - 72 quiso venirme a matar Francisco ]
raj + E B4
(8.13-13) xa k'u cha raj x-e-tzay-ix k-umal wuq amaq’ aj-lab’al (11v)
just then there want CMP-B3PL-pursue-PAS A3PL-by seven tribe AG-war
[ZD72, 7THOOR, REEHINZ ) Iho7]
(8.13-14) ka’oq q’j ta raj x-e-kam-isa-x-ik
Ka’oq day(<sun) when want CMP-B3PL-die-CAUS-PAS-SS
i qa-mam ga-qajaw (11v)
D  AlPL-grandfather =~ A1PL-father
(A4 7 DHIZELOMRL, EOHORIBENL ) ko7
(8.13-15) raj x-e-lab’al-i-n-ik chila’  Jaq’awitz (12r)
want CMP-B3PL-war-SF-AP-SS  there  Jaq’awitz
MESiEbLoDONT 774 v VTR LE D L L7
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(8.13-16)  r-ox-mul chi[k] k’ut lab’al raj  x-@-ki-k’uxla-j chik
A3-three-times REP  then war want CMP-B3-A3PL-think-ACT REP
wuq  amaq’ Tlekpan (12v)
seven tribe Tlecpan
[E5IC3EHOWSFZT 27 /8 DT OORIEBMETE) & L7z

(8.13-17) raj Kk'ut winaq-ir ki-ch’a’oj ajaw-ab’ chiri’ pa K’iche’ Chi Ismachi’ (25v)
want then person-IV A3PL-dispute lord-PL there PR K’iche’ PR Ismachi’
[HHELOFF 2 DF - A ARFTELLOWFIETNE ) Ttz

W raj ORIEEEFAMEb NS A, ZIUTIRAE HEVE OJEE winaqir Ml T\ 5,
Kis bR L&) 2% & %o

K'is + B4y

(8.13-18) Kk'is  k'ut x-e-pet-ik r-uk’ k-al ki-k’ajol (27r)
finish then CMP-B3PL-come-SS A3-with A3PL-mother’s.son A3PL-father’s.son
[MEOHDRET & EBITR > TR

(8.13-19)  k’is x-e-kanab’-e-x-ik x-e-teleche-x-ik k-onojel
finish CMP-B3PL-captive-SF-PAS-SS CMP-B3PL-prisoner-PAS-SS A3PL-all
k-ajaw-al amagq’ (27r)

A3PL-lord-POS  tribe
RO TN TOEZZEAHZ b, RIS hikz 72
WL kis H3Bha & LTRHEDN TV BB TH %,

(8.13-20) x-O-k’is na ki-chuq’ab’ (12r)
CMP-B3-finish(PAS) NEC  A3PL-strength
[ PR E ]

BRFF 8T, tgjin Draj, k'is LRI L 9 RIRDBENE T 5o tajin IZBULFF =
ECIE, HBEE &S ICHEE F23MEO LS ZHWEREhEA, [ h=Ahosy
il T, 8.3.2) ThhZ-X9HIC, HElEE LTLabhTuin,

(8.13-21)  tajin k-0-0oq’ jun  ak’aal je la’ (Lopez Ixcoy 1997: 218)
PROG ICP-B3-cry one child  there
[O& ) OFENZ I TN TVD

(8.13-22)  k-O-tajin k-@-chak-u-n i ali Ixtz’ulu’ (Lopez Ixcoy 1997: 284)
ICP-B3-continue ICP-B3-work-SF-AP D NC Ixtz’ulu’
[4 2V Vg NTW S |
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9 /NEF

TR, S, i, il &, AMERRITHRIREOHSEO» R v
HEAMTTFON)BBDIIFL EAH LD, T TRILOHRICHEELRD DBV OR
Wy FiFs,

9.1 k’a
kalx [T, 75, T&Z, F7hasta, desde, aun, todavia (BB) | & dH 52, ZhiZ

F72E e R LI v, Domingo de Basseta 1Z ca DFWNC [BlE « BIEZRTAZLE

1t particula denota actualidad] & LCW5A, THIZY5bDE bbb, Z0f]

X2 ca mix culunic (=k’a mix-@-kulun-ik) [453¥7>& 2 A7F “actualmente acaba de venir”

(DB) | 22T T2, [4, EB, bxro &) LvoZkBREGLbIDLEEZ LN,

[Fb=ARE] TRIOBERTHEDRTWEHZ VL) IZlbh b,

FTHRFF 25 OB 2T %0

9.1-1) kamiik k’a k-@-u-poor-o-j r-iib’ lee Xkanuul
now actually ICP-B3-A3-burn -SF-ACT A3-REF D  Xkanul
ch-u-nagaj  Xelaju’ (DK)

PR-A3-near  Quezaltenango
[ NTFF TR DY 2h XN (FrF <) 7) KT F 720
RKLTW2 ]

(9.1-2) lee nim-a  b’eh k’a ajsik p-wii lee juyub’  ka-@-q’atan wih (DK)
D big-ADJ road until up PR-head D mountain ICP-B3-pass FM
[R&EZEHMLO LETHOTNS

(9.1-3) k’a ataamoq x-@-ul-ik (DK)

still ~ early CMP-B3-arrive-SS
[, R 572]
(9.1-4) siib’alaj k’a  teew ma k’a  nimaq’ab’ (DK)
much still cold NEG still early
[F 720D TREE

(9.1-5) k’a chwe’q chik  k-in-peet-ik (DK)
until  tomorrow  REP  ICP-Bl-come-SS
[WHH 72k %5
KISHIF F 23 e 7 F 2 FOBIZZT TV L,
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(9.1-6)

(9.1-7)

(9.1-8)

9.2 wi

k’a nu-pet-ik (Anleo: 50r)

actually  Al-come-N

[5Gz & 2 A7 ahora llegué |

k’a waral k’ut xchi-@-wach-i-n wi  sk’aqin ajaw-ar-em (21v)
actually here then NEF-B3-fruit-SF-AP FM little lord-IV-N
[WEZZTEEPPLIERNDFELTHS I |

xa Kk’a ch’utin oq k’a waral Chi Ismachi’ jag-ataj wi
just actually little  PLUP actually here PR Ismachi’ open-CPAS FM
wa’e r-etal ajaw-ar-em (22r)

D A3-sign  lord-IV-N

[COTNMOBOBHINIZNEZ ST - A ARFREBEDE AT IR0
~7z]

Yo B, FB R ERFb 3N HE S Rk S h s &, Biad oIz wi A
AT %o BIEGIAUAS | AN THNCER LT, B0k wi 2R T 5, HH
HIREASHIE S5 & X idwi i3 Lawvas, MEHREOSE I wi dVERT 5, %
WHDOREOWEZ wi i b b Sk (Lopez Ixcoy 1997: 379) 2 F V) SZ238H 131
HHIYREIC#ES" 5 primary object & W2 5 (Eit# DERICL 5). (2.2-8) (2.2-9) T
L0 HBRT 2,

9.2.1 BapriiiE

(9.2.1-1)

(9.2.1-2)

(9.2.1-3)

waral k’ut  x-e-k’amow-a-n wi  Chi Ismachi’ (22v)

here then CMP-B3PL-thank-SF-AP  FM PR  Ismachi’
[ZLTCICF - 4 AT THSIZEH L7

chiri’ kut x-@-ki-k’ut wi  ki-b’in-ib’al ki-pus ki-nawal (12r)
there then CMP-B3-A3PL-show FM A3PL-walk-INST A3PL-miracle A3PL-wonder
[HD 6 THRITNRBNIRLES 2L 72

chiri’  k’ut  x-@-ki-kir wi  Jaq’awitz (10v)

there then CMP-B3-A3PL-untie FM Jaq’awitz

[HHELDONZ 794 I THESHIZIFE W]

ZOXIE, WG E RS wi BEIEIORIARR LT BEH, B R wiA chiri’ &
Jaq awitz THEIORIERICHEEL TWbo FHUIH L TIRO I chiri’ 35BS L Cwiz

WHITH %o
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9.2.1-4) x-e-kan-aj chiri” ch-[u-]wi juyub’ Jaq’awitz Ch’ipaq (10r)
CMP-B3PL-stay-IV there PR-[A3-]Jtop mountain Jaq’awitz Ch’ipaq
[ESRBLEDNT 774y - F28y 7OHEIRE 57

RKOXIZ, ThEZFEDOLT, HINEEDBEOFIIAR L, Bpirad H38E] o g4k

LTWaBXLTH b,

(9.2.1-5) 0x-ib’ nim-a’q chun q’aq’ kab’ x-@-ki-b’an chiri’ Chi Ismachi’ (25v)
three-SUF big-PL  lime fire honey CMP-B3-A3PL-do there PR Ismachi’
[3DODRELHIK, K BEEDLHLLDOF - A AXF TS MES 72

chiri’ 3ZEEOR%, Bz LOTHEORT, ZOYEwi BAETH S,

(9.2.1-6) chiri’ k’ut x-e-mi’al-a-n wi  x-e-k’ajol-a-n wi (10r)
there then CMP-B3PL-daughter-SF-AP FM CMP-B3PL-son-SF-AP FM
[ZZTHOERTFEEAL, BFEHEA]

chiri’ BEFADFIZH Y, THAHE DR Wb DD, Wi OBEEE DI wi h3d
DT, 85D x-e-k’ajol-a-n\Zd chiri’ BWHNTW5BH EIRTE 5,

9.2.2 jBH - FROWMEZEDT wi

BEHR TR ZRDTEPBFAOTIAR L TWE I LR TEMRTH LAY, wildeh
SOFIERDPEINL LR TOEEIONDL, RTEZEZHEwWIZIZZTNHD
D LD D H L B VR Do

(9.2.2-1) ulew  x-0-ok wi  u-nim-a ti’oj-il (2v)
earth CMP-B3-enter FM  A3-big-ADJ flesh-ABSN
[ETRE AR TS
(9.2.2-2) xa ki-mak  xa pu k-itzel-al x-e’-0q’ot-a-x wi

just A3PL-sin just or A3PL-bad-POS CMP-B3PL-abandon-SF-PAS FM
r-umal Dios nim-a ajaw (6v)
A3-cause God big-ADJ lord
[ H1L, 7272055038, 15 DEORHNT, ML THRKE S EITRIET
shiz]
ROk SHIWE LC, BATREAGRD wi Tld e, BB, EHNOBEAORREE 25
Nado

(9.2.2-3) nim k’axk’ol  x-e-pe wi (5v)
big  suffering CMP-B3PL-come FM
[REGELATRSTE]

wi \ZBIEOWAEF N E 2B L ERLTWD L) 72,
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(9.2.2-4) xa wi  nim-a k’axk’ol  x-e-k’oje’ wi (211)
just FM  Dbig-ADJ suffering CMP-B3PL-be FM
[RELTELAIHES D72

(9.2.2-5) ug-u-taq q’ij k-e-’atin wi (12v)
seven-SUF-PL  day(<sun) ICP-B3P-bathe FM
[7HZEIHESIZREAICAS ]

wild, uqutaq q'ij HBEIFIE L CRIE S NA-HE LTHREELTWE EE 2 b5,

(9.2.2-6) q’aq” k'ut x-O-el wi u-miq’in-al u-k’atan-al (2v)
fire then CMP-B3-leave FM  A3-heat-POS  A3-sweat-POS
[ZLTRPLEEFIPRSNT:]

9.2.3 & LTD wi
wild xax R keje Tp E L FEOND L o wi DRHIZHNT B xax, keje, are, qitzij, xa, ma 7z D
MR IROLEEDNDH L EALND,
xax...wi [ 249K, 255
(9.2.3-1) xax  k-at-b’e wi ch-0-a-b’ij nu-tzij  chi r-ech paraon (5r)
indeed ICP-B2-go FM IMP-B3-A2-tell-ACT Al-word PR A3-for Pharaoh
[EFHP0RKIIT-T, 77 THIROFELFE TN
keje..wi[ZDXHIZ, 1295 ]
(9.2.3-2)  keje k'ut  x-e-ki-k-ot wi (17v)
thus then CMP-B3-sweet-RED-IV ~ FM
29 LTHESIZEA]
keje & wi TZFHRWHIB 72K EAH 5,
(9.2.3-3)  keje k'ut wu-k’oje’-ik  ka’-ib’ tulul ri” (3r)
thus then A3-exist-N  two-SUF sapote D
[2HLTC22DHRTHfHELT]
(9.2.3-4) keje k’ut u-winag-ir-ik  mak lab’al k-umal (4r)
thus then A3-man-IV-N  sin war A3PL-cause
[ZLTIZH) LTHESICE S TIREFWDPAETNE I LI 72]
are.wi [T, 705 ]
(9.2.3-5) are u-b’i-na’-am wi etam-ab’al tulul (3r)
FOC A3-name-TRZ-PFV  FM  know-INST sapote
[ZNARRDOY R T LD b
wi DHIDFEZ TR BT 1L qitzij wi FEANT), xawi (FEE), mawi (%) O& 7%
ElZbAbN b,
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qitzij wi [TEDNZ
(9.2.3-6) qitzij wi are 11 pa pek pa siwan x-e-war wi (7v)
certainly FM FOC D PR cave PR ravine CMP-B3PL-sleep FM
[FEANCZ DMK T, TS I3E]
Yiiids are ri \Z X D AESALENETE ST, BIEOBIITmiEERR e LT wi 23
LTW2,
xawi [~b F 72| BEOBRIIAKRBADE) 5,
xawi in (FAH Y, A xawi o [FABHZ, A5 D] (Anleo: 10r)
xawi at  [HHH, £ xawi ix [HOHY, HHD]
xawi are [ &, %D ] xawi je  [OHHE, %5 |
(9.2.3-7) ta x-¢-"ik’ow ka’-ib’ k’echelaj-il  winaq
when CMP-B3PL-pass two-SUF  forest-REL  person
xa wi are k-uk’ wuq  amaq’ (20v)
just FM C3 A3PL-with seven tribe
[2 N\OBRDOADEY) HEL &, 1HH T OORE—MHTH 7]
(9.2.3-8) xa wi x-e-yalyj chiri” (9r)
just FM  CMP-B3PL-delay-IV  there
[ZLCEMDIEHELTERL
xawi DERENE, mawi THbo THIIOWTRIZEOBELDE A THH T &I2T %,

9.3 xa
xalx [ BT 572Dl N % 38 particula que sirve para afirmar con mayor
fuerza (BB: 45)] £ SN TV 2o BIFF 2iliTldxaa L2 B85, [ZNI2TF, 7272, H
|Z solamente, Gnicamente, simplemente ] 72 & D EMZ 3O (en otros casos agrega
énfasis sobre algo) (Lopez Ixcoy 1997: 226) Td 5o
(9.3-1) xa k’ut poy ajam che’ 1 x-@-ki-lab’al-i-j (12r)
just then scarecrow worked wood D CMP-B3-A3PL-war-SF-ACT
[ &A%k > 7=, WA L72AKRRD 720 RINT-Th - 7]
(9.3-2) xa ki-tukel chik x-@-ki-laq’ab’-e-j chik Jerusalem (6v)
just A3PL-alone REP CMP-B3-A3PL-reside-SF-ACT REP Jerusalem
[P S22 BRIV L A IHEATE]

9.4 are
B wET aree & are’ BEPENTWD, LAL [F F=hsvid] oy
TR are 23T, ZORINIRIC & 2 DSRTHETH 5o HARMITILY 37T OMRH
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& LCoORH 2R3, FEbE S rfbo XN MB O FFEOL A LM TE RV,
B F L DFERAL DS, BT A ERLE (EZEE) 0L -ow/uw~n %
&b, TLTHFOMIAERT L FildErifbasn s, L LEREE -ow/uw~n 3D
Th, TP HFHOBEAIL 25GHY, THIHEE LT, WMEFEOERE D
A, HEENHRNT, HWERIE»NL %, LS hb, 58I, BhEonicisE
TR ERE S 57200 T, BEcB M bid e ve ae AL L LTiEbhTw
2GR ON%,
BRFF 2T are IZRD L HITXFI L TRRB S TS (Velleman 2014: 39),

contrastive topic particle aree or aree k'u
contrastive focus particle aree

temporal particle aree or aretaq
copular particle aree

the third-person pronoun are’

RN T, B2 Bl & 3 AMRAGE O H DS 27%, 5&aE & L Cofiviy
B4FETH) S LIZLT, fAFE LTHEDR TV A HZ T 5,

9.4.1 IRAHFHE LTD are

(9.4.1-1) are ka-O-r-aj ma wi ka-O-tz’aqat etam-ab’al  alaq (4r)
C3 ICP-B3-A3-want NEG FM ICP-B3-complete know-INST F2PL
(133 % 7277 DAGED AN B bR v X ) #is

(9.4.1-2) are e k’o  chiri” chi-k’ix chi-ch’at (21r)
C3 B3PL be  there PR-thorn PR-bed
MEHEHELDF - FyalF - Fr vzl

(9.4.1-3) m-ix-kam r-umal are (3v)
NEG-B2PL-die  A3-cause that
[ZHICE o TRV ]

(9.4.1-4) are  xim-on-el are  rap-a-n-el (14v)
C3 tie-AP-AG C3  whip-SF-AP-AG
[ZRERSAN, Thid7z72< A

9.4.2 be WD & 9 ) & B
BURFF i CTlabe @D &9 2 & 25 2060H 5.
9.4.2-1) A Raul aree jun tijoxel (Yasavul 2013: 613)
NC Raul aree one student
[F 7 VdEAETY
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FF BT be BEIC NS5 B DIZ VA, FCdbe HFAD LA X2 L T2
AR D, FRITEVHDERIFLE, RXTHAHD, are i3 LTE ST
FREwhd Lk,

(9.4.2-2)

(9.4.2-3)

9.5 chik
chik 1213

r-umal are k’ax chi  ki-k’ux (3v)

A3-cause C3  torture PR  A3PL-heart
[ZD7=DMIMATE]

are kKu  x-O-ki-b’an i’

FOC then CMP-B3-A3PL-do D

are pu u-jech’-b’al  r-ib’ k-ajaw-ar-em (14v)

be and A3-incline-L A3-REF  A3PL-lord-IV-N

oL o7-2 81, HODOEOMREHSIIFEZ L7257z

[H9, TR [, Sill, E5I12] OFWLEDH Y, repetitive

(BAEEE) & )ilsx 5270 SOK, Hfalashe < KOG chik, ZOMOBEZ
chi &% L\ A% (Lopez Ixcoy 1997: 229), 7F A MTldk F7213 k" TR E 25ER wi
D ETchi £ %o TWBEEAD D Do chikDichi &l B4, WEFHD chi & F UE
WZ%5DT, WRICE>THK L 2T ER LW EHBB T 5,

(9.5-1)

(9.5-2)

(9.5-3)

(9.5-4)

(9.5-5)

are  chilk] k'ut ta x-0-saq-ir-ik e chilk] kut maji chik (18v)
FOC REP  then when CMP-B3-white-IV-SS PL REP  then NEG REP
[ZLCHIZ7ZORPNT 7oL E1dd ) ik o]

chiri” Chi Ismachi’ k’iy-ar-inaq chifk] k’ut Kk’ajol-axel
there PR Ismachi’ many-IV-PFV  REP then son-ABS
u-k’ajol  ajaw  u-mam ajaw (21v)

A3-son lord  A3-grandchild lord

[HHOLDF - 4 A= FTRTLE, EOBT, EOHKITTITHZ Tz
k'u waral chik x-O-ki-k’ut wi k-ib’ (20v)

then  here REP CMP-B3-A3PL-show FM  A3PL-REF
[ELTEAZTTHESIFALMRL]

San Cabriel u-b’i’ jun chik San Rafael u-b’i’ jun  chik (2r)
San Gabriel A3-name one REP San Rafael A3-name one REP
[ATYINHE S 1 AOKN, BT 77T 9 1 ANOL]

jun  chifk] tulul etam-ab’al tulul u-b’i’ (3r)

one REP sapote  know-INST sapote A3-name

[H9 1 2DOF KT IZAHOYRT L VI HTH -7
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(9.5-6) x-0-al-a-x chifk] k’ut  Abel (4r)
CMP-B3-son-SF-PAS  REP then  Abel
[ZLTESIITNVD TN

(9.5-7) x-e-tzal-ij chi[k]  ki-juyub’-al (11r)
CMP-B3PL-return-IV ~ REP A3PL-mountain-POS
[ 5138 5 DUNS S T2 7 VR - 72

9.6 oq
MEDZ EERRTHEL, VBB BBIEMY A F N 7BE OBICART 5,

9.6.1 WRETDILZRIAEITELTD og

9.6.1-1) xa k’a ch’utin  oq k’a waral Chi  Ismachi’ (22v)
just atually little PLUP actually here PR Ismachi’
[22F - A ARFRBI NS o7

(9.6.1-2) majab’i  oq kanab®  teleche (23r)
NEG PLUP slave captive
[ D S b ViAo 72 ]
(9.6.1-3) majajay oq  u-k’ajol Adan ta  x-O-el uloq pa paraiso terrenal (4r)

NEG PLUP A3-son Adan when CMP-B3-leave hither PR paradise earthly
(W EOBRNP SR ST L ET T Y OTFIIERE D72
(9.6.1-4) kam-inaq oq Pedro ta x-@-ul u-qajaw (Anleo: 24r)
die-PFV ~ PLUS Pedro when CMP-B3-arrive A3-father
[MEDRDFE oL EXRFRIIFEA T i L YHIORERD L TWA,
BH LAWIWV A Marcos Martinez (A SN DTEHIFTHBE 72\,
in alaj oq [RAASTBED & & |, in k'ulan og [RADHEBFL Tz &1 (MM: 10v) & &3
12, chueq [WIH ] 12 0g A52\WT chueq og [ —HHil, chueq og Pascua [1BIGSIORDH |
(MM: 44v),

9.6.2 JimhEhomo ABhE, 28, REECO < oq
ZHUTOWTIER.5.2THh- 7288, BlaZFTH L,
(9.6.2-1) ta x-@-b’e-k’am-oq ajaw-ar-em chi r-el-ib’al q’ij (177)
when CMP-B3-go-take(PAS)-DSS lord-IV-N PR A3-leave-LOC sun
[RICEMEDSZ MO T 72 L & |
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(9.6.2-2) x-e-b’e-teleche-x-oq (27r)
CMP-B3PL-prisoner-PAS-DSS
[ 51347 > CTHiBIc S h 7z (ZEhE)

9.6.3 @MwEIC2K -0q

$TIZ8.11.2.2TEK LTV D 0g Th b,

(9.6.3-1) Adan Adan k-at-k’as-taj-oq (3v)
Adan Adan ICP-B2-live-CPAS-DSS
[75y, TFY, BEHESW]

(9.6.3-2) utz  ba la’ k-oj-kam-oq x-e-cha’ qa-mam qa-qajaw (21r)
good well D ICP-BIPL-die-DSS CMP-B3PL-say AlPL-grandfather ~A1PL-father
(X259, EHIBIEDH, LELOHR, EHOKIFF 7]

9.7 na
na lZFV KO0 DOERY D 5, LITI] Boledb 3 b EBE TAPERT
5, EWAKERDT, 2.[F72] 17840k, Whoml, #YEL (Lopez
Ixcoy 1997: 227)o 3.[ZDMIZ, ~LTWAM, #HMIC entetanto, mientras que se hace,
primero (DKB) | EWo72BHRL BT ONTWSD, L LA [~BRE3NQERSRw] &
Wo 2B H B (Sam Colop 1990: 135), Larsen (1988: 165) 1 necessitative (NEC)
“have to” & LT\ 5,
(9.7-1) (a) k-in-chakun naa (Larsen 1988: 165)
ICP-B1-work NEC
[FAM8) % 9 1 will work or I have to work |
(b) x-in-chakun naa (Larsen 1988: 166)
CMP-B1-work NEC
(R A 2T L% S %h o 72 1 had to work ]
(¢c) nim na x-D-u-ya i ab’ix kamik
big NEC CMP-B3-A3-give D cornfield now
ch-u-wach ri jun-ab’-ir (Larsen 1988: 166)
PR-A3-face D one-year-ago
[GAEIEZAE X D VDS ] RIGIRTEAF & & 3 1250 more intensive
degree &K b7,
(9.7-2) x-e-k’iy-ar na x-e-tzatz-ar na chiri” (29v)
CMP-B3PL-many-IV NEC CMP-B3PL-abundant-IV NEC there
[FICEITHR, —MHiThoizl
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9.7-3) chi-@-iw-eyeb’-e-j na chi-0-qa-ya’ r-etal ch-iw-ech (13r)
POT-B3-A2PL-await-SF-ACT NEC POT-B3-A1PL-give A3-sign PR-A2PL-for
[Brolffbhdv, OBULIIHEGR L) ]

9.8 ta/taj
ta/taj FBETHENWI L2 &bT, MIRRCRTR 0 L% b, e, &, M

Yl BEIGZ-oTOWRWEEZIZHWSONS, 72 mata (8.7-5, 8.7-11, 8.11.3-4,

8.11.3-5,13.7) R xata (6.3.3-2, 6.3.5-10, 10.7-1, 15.6) ®»—#& LTHflibh T

W5,

(9.8-1) chi-0-@-ya’ ta la  ga-mi’al qa-k’ajol  x-e-cha’ (4r)
POT-B3-F2-give IRR F2 AlPL-daughter AIlPL-son CMP-B3PL-say
[FESORE BTG5 26N5 89, EHESIIE-7]

(9.8-2) k-at-pe ta w-uk’ (5r)

ICP-B2-come IRR Al-with
[RAE MR E v

(9.8-3) we ta  jun chi k-ech nim-aq propetas chi-0-b’e-k lal ajaw (51)
if IRR one PR A3PL-for big-PL prophet POT-F2-go-SS F2 lord
MERZBHEHD 1 NS, fToTF3W, Hieiz, £X]

(9.8-4) ma wi k’o taj lab’al-ib’al (5r)

NEG FM be IRR war-INST
[RVDBERZFR > TV aholzl

(9.8-5) ala taj ali taj x-e-cha’ chi r-ech Dios nim-a  ajaw (4r)
male.child IRR female.child IRR CMP-B3PL-say PR A3-for God big-ADJ lord
[BLLOFTHYITEH &, M, FRELZELHESIF -7

10 G

10.1 Iy, S0%

10.1.1 wakamik [ 5 ]

(10.1.1-1)  wakamik k’ut xchi-@-ta’ chifk] alaq wa’e ki-k’axk’ol (16v)
now then NEF-F2PL-hear REP  F2PL D A3PL-suffering

[WEZOWESDOFHLAZBHEE TS
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(10.1.1-2)  x-@-ki-k’am ki-b’e aj-Kagsay
CMP-B3-A3PL-take  A3PL-road AG-Kagsay
aj-Samayak k-@-ucha-x wakamik (29v)
AG-Samayak  ICP-B3-narrate-PAS  now
[BHEY=Y v 7O NLIFHINT WS H 74 DANZE N

10.1.2 K’ate/k’ate k’ut/k’ate na/k’ate k’u ri [ D HIZ ]

(10.1.2-1)  k’ate k’ut x-@-jaq-ataj sokob’ k-umal x0q’ojaw-ab’ r-ixog-il (12r)
later then CMP-B3-open-CPAS pot  A3PL-cause princess-PL  A3-woman-POS
[ZLTENDHELBITE - TEAFHT iz

(10.1.2-2)  g-etam-an chik u-pixab’ Dios k’ate k’u ri x-oj-mak-un-ik (MM: 16r)
A1PL-know-PFV REP A3-counsel God later then D CMP-BIPL-sin-AP-SS
[ S IIMOBHE > TWizds, ZO®HIEEILL 7]

kate 1213 [IZLHTOI L] LI BERPEZOND T EH L, LikF i

AR

(10.1.2-3)  (a) k’ate nu-chap-on-ik tz’ikin (BB: 145)

first.time Al-grasp-AP-N  bird
NI COHTHIZEZHE 272 Esta es la primera vez que cojo pajaro |
(ORI BIZIE LHT)

(b) k’ate nu-k’at-ow-ik ~ pom (BB: 145)
first.time Al-burn-AP-N  incense
NE U TRIEE %P\ 72 Esta es la primera vez que quemo incienso
ROFHZIZIILHT)

10.1.3 junelik [\3D 3 |

(10.1.3-1)  ch-@-i-lo’ ri k’as-l-em tulul  junelik k-ix-k’as-e’ r-umal
POT-B3-A2-eat D live-POADIJ-N sapote always ICP-B2PL-live-IV A3-cause
[HfDOYRTOREARG IV, TS DL SIEAEICEEZ 2]

10.1.4 juq’ataj [3 <12 ]

(10.1.4-1)  ju-q’ataj x-@-utz-i-n r-umal nim-a ajaw  Dios (3v)
one-moment CMP-B3-good-SF-AP  A3-cause big-ADJ lord God
TS F/RARDE, WX oTRR L
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(10.1.4-2)  chi ju-q’ataj k’ut x-@-na-taj chi k-ech B’alam K’itze’ (11r)
PR one-moment then CMP-B3-know-CPAS PR A3PL-for B’alam K’itze’
[FCENTA - FyobilmbhTLlEST]

Juq ataj 723 T chi D7\ WIEIE2v, 3v TN T WS, chi 25 D13 X 0 IEMECEIG

ELUTHRESE L0 LN S NS DS, X )RENLEHTH 00 Lk,

10.1.5 jutzu (k’ut) /anim/chi anim 3 {IC ]

(10.1.5-1)  ju-tzu x-0-u-b’i-na-j ri k’echelaj pa  Tojil (17v)
one-drop CMP-B3-A3-name-TRZ-ACT D  forest PR Tojil
[§<ICEDHE/ - Per a7l

(10.1.5-2)  jutzu  Kk’ut x-@-ki-k’uxla-j lab’al wa’e Aj-K’alaq’an Aj-Tib’ilkat (20v)

one-drop then CMP-B3-A3PL-think-ACT war D  AG-K’alag’n AG-Tib’ilkat
[(FCWEAT 77 NETF A ENVA Y P ANREESE AT

(10.1.5-3)  ju-tzu  k’ut chi anim x-O-k-etam-a-j B’alam K’itze’ (12v)
one-drop then PR quick CMP-B3-A3PL-know-SF-ACT B’alam K’itze’
[TCEFENTA - FY b3 Ho72]

(10.1.5-4) anim k’'ut x-@-u-ya’ Dios (4r)
quick then CMP-B3-A3-give God
[ZLTHEs 35272

10.1.6 nab’e [IWIC ]

(10.1.6-1) wa’e k’ute mnab’e x-O-ya’ b’ik r-eqalen
D then  first CMP-B3-give(PAS)  thither  A3-authority
k-umal ajaw-ab’ (28v)
A3PL-cause lord-PL
[N F7HIC X > THRDS 2 bhiz]

nab’e (IEHEAEL LTHMEbN S,

(10.1.6-3) Mara u-b’i’ nab’e  juyub’ (7r)

Mara A3-name first mountain

[RADINDHKIF< S ThHhoz]

10.1.7 najiy [#<, &<

(10.1.7-1)  naj x-@-ki-b’an chiri’ (19r)
long CMP-B3-A3PL-do there
[Z2ZTYo oI
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(10.1.7-2)  naj x-@-opam wi  ki-muq-ub’al chi kaj chi ulew (8r)
long CMP-B3-arrive FM  A3PL-look-L PR sky PR earth
M5 Hidm < 212, K7z
(10.1.7-3) ma wi  naj k’o wi  r-ochoch  Dios (MM: 44r)
NEG FM long exist FM A3-house God
[#ex3@ < ] (ko rirochoch DX HWZHRZBH, ri%e wi LEZT2)
(10.1.7-4) najt k’o wi aw-ochoch (MM: 45v)
long exist FM  A2-house
[BORIENEZAHIZH D]

10.2 in
Yl & Fb 3 RIGER AL AEBH O L 1TART S, L LEfCE» NS L B
DL wi HHERT B, ZHITOWTIXI. 2T 72
(10.2-1) k-ix-choy ch-u-[wlach ja ch-u-[w]ach siwan (13r)
ICP-B2PL-hurt(PAS) PR-A3-face river/house PR-A3-face valley
5 (K) OIT, Fou<T, Yoshs]l
RO, REBE L ZHBOBITH 52, BFrOARME IR > Tnb,

(10.2-2) (a) ta x-@-ki-b’an nab’e lab’al chila’ Jaq’awitz (11r)
when CMP-B3-A3PL-do  first war there  Jaq’awitz
MEBRZELLDONT 774 v Y TRAOWS % L7z & VOL

(b) x-@-b’an ojer Jag’awitz nab’e lab’al (22v)
CMP-B3-do (PAS) formerly Jaq’awitz first war
(N7 794 v TRIDRD %R SH7z ] VLO
Wit & pa R chi THPNDZ LD E 0o L LENLD % S THEY 220
(10.2-3) (a) x-@-ul ox-lajuj chi wuq amaq’ waral pa K’iche’ (27r)
CMP-B3-arrive three-ten PR seven tribe here PR K’iche’
[ 7 DORDIIIHEAZ T FF 21287
(b) x-@-ul u-k’ab’awil Tamub’ Ilokab’ waral K’iche’ (27r)
CMP-B3-arrive  A3-idol Tamub’ Ilokab’ here  K’iche’
[ 5y7, 40k TOMBIZZFF 218KV
B (@) EHRZE, paldH->THHRLTHIVETEFAEHNTE S, pa & LK
B chi bHoTd %l THIWRRRLNL,

(10.2-4) (a) x-@-pe chi r-el-ib’al q’ij (18v)
CMP-B3PL-come PR A3-leave-LOC  sun
[ 547 |
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(b) x-@-pe r-el-ib’al q’ij (10v)
CMP-B3-come A3-leave-LOC  sun
(B 5k ]

10.3 FRRE - FRE

10.3.1 junam [—#ill7%% > TCJ

(10.3.1-1) xa wi junam Xx-e-pe chi r-el-ib’al q’ij Tulan Sewan (23r)
just FM together CMP-B3PL-come PR A3-leave-LOC sun Tulan Sewan
AL X IC—MTRoTry T - T Y OHD BRI

(10.3.1-2)  junam x-@-ki-b’an ki-tz’aq (19r)
together CMP-B3-A3PL-do  A3PL-building
[—H#Z %> T ZRET

10.3.2 irzel [FEL |

(10.3.2-1) itzel kut x-O-r-il Cayin (4r)
bad then CMP-B3-A3-see Cain
[ A4 NFEL T > JICBDLEho 7]

10.3.3 chi ewalikil [ EIC ]

(10.3.3-1) ta x-@-u-kam-isa-j u-chaq’ chi ewal-ik-il (4r)
when CMP-B3-A3-die-CAUS-ACT A3-younger.brother PR secret-ADJ-N
[Z LTz imaicsLz]

10.3.4 et TP % < sin qué ni para qué, HLAIZES Ze |
et 1, Domingo de Basseta (2 % &, #i/NFT, xa et winaq [ H - Z1F %% hombre-
cillo], et winaq [H¥TH D7\ D cosa vill, xa et tzij [ HEE TR WI & 13 palabras de
poca importancia | 7z EDFINZEF SN T W5, xa log’ et, xaqi log’ et (DKB) [fiEEKIZ,
el
(10.3.4-1) xa Kka et x-e-sach-ik (18v)
just actually  without.reason =~ CMP-B3PL-lose-SS
T DBLH S 7 < 5 IR R 72
(10.3.4-2) ma b’a qa-sach-ik taj et chi-@-qa-k’ul wi g-ib’ (10r)
NEG well A1PL-disappear-N IRR without.reason POT-B3-A1PL-join FM A1PL-REF
[EODHRIELVIESLS, wOREEES ) Jwilde 2RlFML

386



‘#;I%z%

10.3.5 suk’ulik [ ¥ 53 <]

(10.3.5-1) are kv ri u-sib’-al ki-pom
FOC then D A3-smoke-POS A3PL-incense
suk’-ulik x-0-b’e chi  kaj (18r)

straight-POADJ  CMP-B3-go PR sky
[ESOFDOMIFEVZIEE ST RBIT - 72

10.4 ¥

10.4.1 b’al9 EL, &<

(10.4-1) utz b’a la> naqi pa chi-@-qa-ch’ak-o (9v)
good well D who Q POT-B3-A1PL-win-SS
(AL, ESIEHHEEHA»E ]

(10.4-2) je xa wi  b’a  ti’oj-il la  tz’umal la (15r)
yes just FM  well meat-ABSN F2  skin F2
3V, HRZOATHY, %O TT ]

(10.4-3) chi-0-ya’ b’a i qa-ch’ak-om (9v)

POT-B3-give(PAS) well D AIPL-win-PFV
[FESDOBHAL2H6NM5 &9

(10.4-4) ma b’a xchi-@-w-ixow-a-j taj (151)
NEG well NEF-B3-Al-detest-SF-ACT IRR
[ EL D RNWES S |

(10.4-5) k-ix-cha’ b’a  apanoq chi k-ech i-qajaw (13r)
ICP-B3PL-say well out PR A3PL-for A2PL-father
[LZSRESDORIZH) EFLEID]

10.4.2 xa qi [§2Z]

(10.4.2-1) xa qi in  u-k’iyal meb’a’ (5r)
just certainly Bl A3-friend poor
[ ARSI EZ D HGETE ]

(10.4.2-2) xa qi b’ol-ob’ik  sanay-eb’ x-O-ux chik (8v)
just  certainly round-ADJ sand-PL CMP-B3-become REP
[HEA TN 2 5 72

10.5 &
5858 majay, maja’, majab’i (FEAE L72\), ma wi (&), ma na...ta(), ma...ta(j) 7
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EZDIFTEDLEIND, ta() 1%, DOVIFIRODPLRVBIND Y, ZOZEMFZE-ED L
e TNHIRIIHEDOBELTH) 2 LITT 5,

10.6 H

10.6.1 sk’agin[IZEAEL]

(10.6.1-1)  sk’aqin  chi--moymot  u-wach (4v)
little POT-B3-blind  A3-eye
NEEAEBNDRNIES S ]

(10.6.1-2) xa sk’aqin  chik ma wi chi-@-saqg-ir-ik (17r)
just little REP NEG FM POT-B3-white-IV-SS

[EDWNT ) B
10.7 T8
FRE B B RENT chi B3O BN Do child6.2.2TH o> Twao
(10.7-1) xa ta k-e-b’e-qa-ch’ak-a’ chi miq’ina’ chi k-atin-ab’al (12v)

just IRR ICP-B3PL-go-A1PL-defeat-DSS PR hot.water PR A3PL-torture-INST
(7258 LS FRICBWLTERS IS 2Rl LITATL
(10.7-2) keje k’ut chi kaj-molaj wi x-@-ok-isa-x u-winag-il ti’0j-il (2v)
thus then PR four-NC FM CMP-B3-enter-CAUS-PAS A3-person-ABSN flesh-ABSN
[29 LT420 055 NHOREKDE S ]
FB AL R HEAHE S, BEOH LI wi BN Z LTV TIFY. 2.2
Tk ~7z0

10.8 AHfeds
lo \IAMEFE AT, REZFEKDT (Fox 1973: 83)
(10.8-1) naqi pa k-oj-b’an-ow-ik we xa juyub’ lo x-e-cha’ (10v)

who Q ICP-BIPL-do-AP-SS indeed just mountain perhaps CMP-B3PL-say
[REDEDSITT 2D 7eBAINDEE 7]

(10.8-2) ta x-e-pet-ik r-al may lo ki-pet-ik (18r)
when CMP-B3PL-come-SS A3-son who.knows perhaps A3PL-come-N
[THESD KL &, K L2l HM->TVED ]
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11 Y
11.1 ARG
ByE AP ORIEE, BB E OB TAMB-ATY (FE- AF B-AFs A-fbEhE), B

BE DY 13 TAMB-IV (RpAHE- AR B-HB)GE) &b, £OFIZ (2.2-1)~(2.2-6) T

o720 FEMHIZ VS, VOS DEART, ZhPHTH L L, FEILRELrERE NS,

(11.1-1) x-O-kam jun  ki-nab’e’-al aj-Egipto (5v)

CMP-B3-die one A3PL-first-POS  AG-Egypt
(Y7 M ADERMO 1 AHFATZ] (FIBEISCVS)

(11.1-2) x-@-u-k’am k’ut  u-ch’amiy ajaw B’alam K’itze’ (8v)
CMP-B3-A3-take then  A3-stick lord  Balam K’itze’
[ZNPOHNT A - FY 2 FIIMZ L 572] (E)FIL VOS)

HIWEE O 23RS & Y B & FFEOHZISKET VSO L4 %,

(11.1-3) x-Q-u-ta’ k'ut Dios r-0q’-¢j u-k’u’x Adan (3v)
CMP-B3-A3-hear then God  A3-cry-N  A3-heart Adan
[T & > DLOPLE 7 & 7z ]

2 N OBE RBE O S AMITR %L, ala/alag HBEAOKRIAERT o €
h2 EfFREALTE, VSO Lk,

(11.1-4) (a) chi-0-@-ya’ ta la ga-mi’al qa-k’ajol (4r)

POT-B3-F2-give IRR  F2 AlPL-daughter AI1PL-son
[FSE PTG 6Nb L9 ]
(b) chi-0-@-ya’ ta alaq  r-etal chi g-e (13r)
POT-B3-F2PL-give IRR F2PL A3-sign PR AIlPL-to
[B77h)s, R72bITHEZ 52T 23]
BIE B F ORASETH 5 A%, BT L OB HBE 2 8hH o & X 1385

DI SHERELL AOND,

(11.1-5) ju-tzu kut x-@-u-k’am u-q’u ri jun chi k-ech (13v)
one-drop then CMP-B3-A3-take A3-clothes D one PR A3PL-for
[FTCIRESDH) BD 1 ADKIRZ M- 72] (lB)FS) TVOS

(11.1-6) x-0-b’an ojer Jag’awitz nab’e lab’al (22v)
CMP-B3-do(PAS) formerly Jaq’awitz first war
[N 7940 TRODEVD R EN72] (L) VTILS

B E SCOB AL, B L3355 S o, HIEEO oniAk { A 6N 5 (VSLO),
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(11.1-7) x-@-u-b’an Dios nim-a ajaw ch-u-nik’aj-al paraiso  terrenal
CMP-B3-A3-do God big-ADJ lord PR-A3-half-POS paradise earthly
jun  tulul k’as-l-em tulul (3r)
one sapote live-POADIJ-N  sapote
[HNC LR % 2 EATKEOEAHIC 1 ROFET, EGofRKT 21k
721

11.2 & 458

MBBYEA LD TEFEA B ORI K B HEE, ATRERAMELE R, BEds Bk %
Mo
S-v-0

(11.2-1) Q’ukumatz k’ut  xchi-@-k’ajol-a-n 17 lajuj chi k’ajol-axel (26v)
Q’ukumatz then NEF-B3-son-SF-AP seventeen PR son-ABS
[Ehhsr <y VR TFITAZ#ED ]

RO SOV I S AAHEAL (05D Sh, HIEDERL GfEl) ShTws L
Hashs,
S-0-V
(11.2-2) are  k'u ri Cayin xa u-pich’ol-il x-0-u-ya’ chi r-ech Dios (4r)

FOC then D Cain just A3-corncob-POS CMP-B3-A3-give PR A3-for God
(A vizEw) &, 72722+ 7E0 3 Y OREMHT7: ]

(11.2-3) are  k'ut K’oq’awib’ K’onache x-0-u-k’ajol-a-j jos-b’al al (17r)
FOC then K’oq’awib’ K’onache CMP-B3-A3-son-SF-ACT fornicate-I child
(37794 v T7REwIH &, IFFoREAL, FHITTH 7]

BB FORNCARE T2 & &1E, BFET0EETH S, @HEDVOS THVEW

I TLIFOAHMAINTVEZLERLT VS,

O-V-S

(11.2-4) ulew  x-0-r-ok-esa-j Dios nim-a ajaw (2v)
land  CMP-B3-A3-enter-CAUS-ACT God  big-ADJ lord
[ LTk Z 2 ALz

(11.2-5) jo’-ob’ k'ut  x-@-u-k’ajol-a-j K’oka’ib’ (17r)
five-SUF  then CMP-B3-A3-son-SF-ACT K’oka’ib’

[ZLT5 NDRTEINA v TRHEAT]

390



‘#;I%z%

0-V-S-NDA (non-direct argument)

(11.2-6)

0-V-NDA
(11.2-7)

O-V-L

(11.2-8)

(11.2-9)

0-v
(11.2-10)

(11.2-11)

V-0
(11.2-12)

V-NDA-O
(11.2-13)

nim-a  ki-k-ot-em li’anik u-sag-il amaq’ x-@-u-ya’ Dios
big-ADJ sweet-RED-IV-N pacific A3-white-POS tribe CMP-B3-A3-give God
chi r-ech kK’is  r-ech r-onojel  u-ki’-il u-q’us-il (3r)
PR A3-for dirt A3-for A3-all A3-sweet-POS  A3-delight-POS
[REGEY, P&, BEREHEd0, TNTOHE, LS HOITMEG 2 72]

xa r-al tolob” xa r-al kuyuch x-@-ki-ya’

just A3-son snake just A3-son parakeet CMP-B3-A3PL-give
ch-u-[wlach  ki-k’ab’awil chi ri Kulb’a Kawinal (21v)
PR-A3-face  A3PL-idol PR D Kulb’a Kawinal

[72720E0F, RRDA ¥ ADFEESZZ NN - 7 4 F IV OMBRIHRT =]

xa u-may tzij  xchi-©-qa-b’an-o waral Jaq’awitz Ch’ipaq (10r)
just A3-old word NEF-B3-A1PL-do-SS here Jaq’awitz Ch’ipaq
MEEEESES NI 74 v - F8y 7 THRTHL S
nim-a kab’al  x-@-ki-b’an chiri” (19r)

big-ADJ  hut CMP-B3-A3PL-do there
[RERMERZNESEHD S THES 72

xa che’ xa ab’aj  x-O-ki-sik’-i-j (5v)

just tree just stone CMP-B3-A3PL-invoke-SF-ACT
[7eEREAZNE S EIFOH L7

xa qi u-wi’ ki-ch’amiy  chi-@-ki-sig-o (9r)

just certainly A3-head A3PL-stick POT-B3-A3PL-smell-SS
BOFHZWR ST TH S |

x-@-ki-tz’on-o0-j q’aq’ (11v)

CMP-B3-A3PL-ask-SF-ACT fire

[ SR EEH 72

wakamik xch-@-in-b’i’-i-j ch-iw-ech u-k’oje’-ik paraiso terrenal (1r)

now NEF-B3-Al-tell-SF-ACT PR-A2PL-for A3-exist-N paradise earthly
[ LORRDDHE I EEZNENHLBITFHES I
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V-S-NDA

(11.2-14)  x-@-ki-tz’on-o-j k’ut ki-tag-ik-il chir-ech ajaw Nakxik (15v)
CMP-B3-A3PL-beg-SF-ACT then A3-send(PAS)-N-POS PR A3-for lord Nakxik
[F27 vy 7 EIHESOMEFIZE) 7]

V-O-NDA

(11.2-15)  chi-@-qa-ya’ jun  g-al qa-k’ajol chi r-ech (9v)
POT-B3-A1PL-give one AlPL-son AIlPL-son PR A3-for
[FESOETD 1 ANEWITE2 &9 ]

V-S-NDA (H#7I30)

(11.2-16)  x-@-cha’ Dios chi r-ech Moyses (51)
CMP-B3-say God PR A3-for Moses
[E—RIZHIEE 572

12 BERISC
BEMIEC X BREMISC L, pa, la, pala &) AEAGG & 7R3 %o

12.1 SERIE
Bea & LT achinag, apachinaq, apa, b’a, naqi 37 F A MZABN5, TIEDEKR
&, SURASHIMI L% TR 54,
(12.1-1) apachinaqg nab’e  ch-O-el u-q’aq’ (9v)
who first POT-B3-leave  A3-fire
[FEA S RANTKHM B DA
(12.1-2) apachina[q] ri  ak’al (15r)
who D child
[Z D137 ]
(12.1-3) apa  k-at-ux-ik (19v)
who  ICP-B2-become-SS
RUSEE 230V
(12.1-4) apa k’o wi k-ochoch (21r)
where be FM  A3PL-house
[ESIWHDRD D % D]
W ORIE 2R wi 235 DT, apa \IPHEMIFEE LTHbR TV,
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(12.1-5)

(12.1-6)

(12.1-7)

(12.1-8)

(12.1-9)

(12.1-10)

‘ *F I EBXE ‘

b’a k-@-ul wi  oyew achij r-ech Malaj (24r)
where ICP-B3-arrive FM  brave man  A3-for Malaj
(=5 7DBBAERBIEILSIHHITHEL O]

naqi pa k-oj-b’an-ow-ik (10v)

who Q  ICP-BIPL-do-AP-SS

[HEAR DT 2 D7

naqi pa at  ux-ik (24r)

who Q B2 become-SS

RUSES TN

naqi pa chi-@-qa-ch’ak-o (9v)

what Q  POT-B3-A1PL-win-SS

[ED MM EHA»L)

naqgi pa 11 k-@-i-pil-o (20v)

what Q D ICP-B3-A2PL-flay-SS

[ HHH ATV D B DT

naqi pa ka-O-r-aj Q’ukumatz (24r)

what Q  ICP-B3-A3-want Q’ukumatz

(7729 3MMERATYLDH]

12.2 AZALE pa, la, pala % P 725603
BEMSCIXIROFEZ S, X, XRICBL ZETEKREINS,
la (LHE), pa (CH), pala GUK)

9 Anleo 2> 6B 221 5
(12.2-1) (a) la mi-x-at-ul-ik [WE K7D |
(b) la k-a-bek, Padre [H947< D, L&A
(¢) la mi-x-a-b’an nu-tzij [FADB -7 &R o720 ]
(d) x-aw-il pa missa [IHIC7zo]

(e) mix-a-tz’ib’aj pa wuj, at Pedro
[5TFEFHOD, HAT, XFaIA? ]
(f) x-at-ul pala [#7-DH] (Anleo: 51v-52r)

OXIZ [b b= V] ICHWABM L% RS,

(12.2-2)

ma pa in  u-samaj-el (4r)
NEG Q Bl A3-work-AG
[RAEE DN TRV D]
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(12.2-3) ma ch-@-utz-i-n pala (4r)
NEG POT-B3-good-SF-AP Q
[9F D BniED ) H ]

(12.2-4) qi-tzij pala  k-@-a-b’i-j (19v)
true-word  Q ICP-B3-A2-tell-ACT
[fEd D ERIEE D ]

Domingo de Basseta DFEEIZ, MOWOARELFH & LT -on LRI N T WD, Zhat

HbNTWBDPRLTH 5,

(12.2-5) ma at on u-samaj-el Q’ukumatz K’otuja x-O-cha’ k’ut (24r)
NEG B2 Q A3-work-AG Q’ukumatz K’otuja CMP-B3-say then
kixz 7=<vy « by NOFEZFTRRVOD, LEo72]

13 &AL
S5ERE majay, maja’, maji, majab’i, ma wi, ma na xa , ma wi xa, xa ma...wi, Xax md...wi,
ma na..taj), ma...ta(j) R Ew= NI TR ENL, ZOBROENIZIE- &) LEVA, W
TN ma PEEDTEREHSTEY, TR TF72] & [dH] & [kLT] &
PV o ERE OISR TWE DL b5, a) iF, DVizBIROhkn
BIRDY, TOFEMIZE-ED Lk, RBHREMPLIEE.11.3TH-> T 5,
(13-1) maja’  ka-0-qa-riq’ ga-juyub’-al
NEG ICP-B3-AlPL-find Al1PL-mountain-POS
chi-@-b’an wi  q’aq’-al tepew-al (18v)
POT-B3-do (PAS) FM fire-ABSN  majesty-ABSN
[ R I N INEZRSIZEZRDT TR
(13-2) majajay  oq u-k’ajol  Adan (4r)
NEG PLUP A3-son Adan
(75 Y DOFRERGRPo72]
(13-3) majab’i og  pom  kik’ alas-i pom  alas-i kik> (23r)
NEG PLUP incense resin baby.doll-ADJ incense baby.doll-ADJ resin
[E72F DR S THOBOED T ROBOMIRD o7z
(13-4) majajab’ioq e nim-a  Kk’at-oj majajab’i oq  poq’-ob’ chanal (23r)
NEG PLUP PL big-ADJ burn-N NEG PLUP peel-SUF whistle
[RELBEEFDL, REHCIEHD L oiz]
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(13-5)

(13-6)

(13-7)

(13-8)

‘ *F I EBXE ‘

maji  chik lab’al k-umal wuq  amaq’ aj-lab’al (18v)

NEG REP war A3PL-by seven tribe AG-war

[ 72088 WIS 28T D IR0

ma b’a  xchi-@-w-ixow-a-j taj (15r)

NEG well NEF-B3-Al-detest-SF-ACT IRR

(I F VbR nEHIcL L)

ma ta pu k-oj-ki-sach-o k-oj-ki-may-i-j (14r)

NEG IRR and ICP-B1PL-A3PL-lose-SS ICP-B1PL-A3PL-destroy-SF-ACT
[EOPEOLEWHLESLVE Y, ROZMELLVEY

ma na ko ta u-sub’aq  u-chamcham (16r)
NEG NEC be IRR  A3-flute  A3-chirimia
(B DM D 2 nZs 5 ]

ma wi...ta(j) D taj 1ZHRL L DD ) Tl taj, XOEHPTlda L5,

(13-9)

(13-10)

(13-11)

(13-12)

(13-13)

ma wi x-0-q'ax ta palota  x-O-tzal-ij uloq [Me]xico (14v)
NEG FM CMP-B3-pass IRR sea when CMP-B3-return-IV hither Mexico
[(AFTANLROTERLE, WHEBI L7

ma wi  k-ajaw-ar-em taj (15v)

NEG FM A3PL-lord-IV-N  IRR

[ 5 O TR

ma wi  xa  ki-yab’-il x-0-o0k chi  k-ech (27r)
NEG FM just A3PL-sick-POS CMP-B3-enter PR A3PL-for
[ S h o 7Sl e o 72

xa ma wi x-@-ki-na’-o wa’e chilk] k’ute u-ka-mul  lab’al (11v)
just NEG FM CMP-B3-A3PL-know-SS D~ REP then A3-two-time war
MEHIZCD2EHOWFDZ L Z T 72 HIS KD 7]

Xax ma ko wi lab’al x-©-ki-b’an-o (11r)

indleed NEG be FM war CMP-B3-A3PL-do-SS

(DD 72T T 572K o Thhoiz]

14 GHfbL it

14.1 BULFF =55
BF O OME L, X 1 BEE M SE more prominent constituent 25E AL, FEEALD
{18 focus position & FEEALDAIE topic position & AT HINTE A (Larsen 1988: 337),
ERLDSG, are B3O T V3D B MOKILFE LM, WRENT, HEaLrv
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Cho HrfbEha oIk, HEEIS, WEXOFEE, MEEXoFE HWEO 4 -0
WEHETHY, LrdbRETHIUEN DL, —BBEHROLHOLELREL L5, H
B, RESCOBE I NALT 2250 are B2 23 TH %o Ak, R
BIOYGED, WiE SNB 55 are 250 { o MBI O FFE% EELT 256, )
AN NEE Z I L 2 5785, MEFEPZOF FTORAIHELLEHTH S, ZOMho
BB omniz7 7y bo@EWE RIS E 2725, LHEOYAIE, WRTL2ARANTE %
Vo MEHWFERER, KR EOMBRILEL, aez LTEHFAOHICEINSEZ &
T, MEEHAENS (Lopez Ixcoy 1997: 380-393),

B F DG EAL & H SALIZIRD X H 1275 L) (Can Pixabaj and England 2011: 27),
pause are (k'u) antipassive

continuing topicalization yes no no given information

contrastive topicalization yes  yes (last); no

no (not last clause)
focus I contrastive focus no yes yes  old information

focus II no no no new or reintroduced information

FHRULDE A, WL O OFFED 5 H HFHEE Y FIF 558 QEREHR) 2, &
DFEEIIR D 2 & AR EIRRRL AN 0@ D Y, A boSEL, BT
FEHEERLEL & D IHEHRZRS focus 1 &, frAFHEMUELZ & O RWHITERE 7213H
M2/ focus U A3HH E WD T &b, LA LR TIdA)HE pause 23V DT, are
Kudidbhmndt, BT AFHENALIE agent focus antipassive Z & 570 ) D
XU, i b & Em b XA s wZ kilh b, E5I1T, are
ku 3 d THUATHBHEEBZ L 2 DHH LD T, ZOMNIE, 74 FF74 & LT
BSOS LB WA, EEOFIOFTRTTENT E ML DI TRV,

14.1.1 H#hEH
X OFEOTAITYE V A TEFE S 32D VS TH 525, AL 2 I3GFEboss
FEFHEDEITL Do

(14.1.1-1)  (a) x-O-war ri  maan (Lopez Ixcoy 1997: 377)
CMP-B3-sleep D old.man
[ZDHENIE$ET -]

(b) ri maan x-@-war-ik (Lopez Ixcoy 1997: 377)
D oldman CMP-B3-sleep-SS
[EDENDGET]
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FIRZRIRDILITDOWT, Yasavul 1& [FEASEEZ=20] &) BN 28 2 DR LHE
X answer focus constructions & L CW5% (Yasavul 2013),
(14.1.1-2) A Raul x-@-war-ik (Yasavul 2013: 612)
NC Raul CMP-B3-sleep-SS
[T NS AN
are \ 3L I N B RERFTLETH Do are \SEPNLANILHFITDH 2D LTS
A

(14.1.1-3) are i achi x-O-war kanoq (Can Pixabaj and England 2011: 21)
FOC DET man CPL-B3-sleep remaining
[ZDHRIFE V) EEAS TV FFHEOWMHTH Y, Erift i s,
(14.1.1-4) aree  x-@-kam [ri  keej]r (Velleman 2014: 40)

FOC CMP-B3-die [D horse];
[FEATZDIXZF D72 Tt was [the horse]: that died. ]
7i keej H¥ aree \Z X ) AL L TW B, aree DADEEFDORIZHAN LT, ri keej 13T
FADOHIZH %o
FEREHEED Z 0% £ ONE THEIMEASTE %0 LA LMEFOTFHIZTE B\,
(14.1.1-5) aree k-O-u-tjj [le ichaj]; le al Mari’y (Velleman 2014: 186)
FOC INC-B3-A3-eat [D vegetable], D NC Maria
[PEE<) T EARAENRD ]

14.1.2 flgha
T DYy, FRRPHWEEZHE T 27200 T, SR EbIEE %,
(14.1.2-1)  (a) x-@-ki-k’ux lee atz’yaq lee ch’oh (Larsen 1988: 334)
CMP-B3-A3PL-eat D cloth D mouse
[ZOAZXI BB EOMEN oz AT 57 & v idik) 3

AL

(b) lee ch’oh  x-@-ki-k’ux lee atz’yaq (Larsen 1988: 335)
D mouse CMP-B3-A3PL-eat D clothes
[ZDOAZXITBIEZOMESNCo7z] (A X I 72B1il % Liehixts
BER)

(c) lee atz’yaq,  x-@-ki-k’ux lee ch’oh (Larsen 1988: 335)
D cloth CMP-B3-A3PL-eat D  mouse
[EDMRIL, ZDAXIT2HDH Lol (ZDORRIT DL S o 7= h 5t
THEZ)
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(d) lee ch’oh, atz’yaq x-@-ki-k’ux-uh (Larsen 1988: 335)
D mouse clothes CMP-B3-A3PL-eat-SS
[ZDAX3I7251E, hE P Lozl (FXI12HIIMTZ N o7l 5
B2 choh \XiGFEAL, atz’yaq \ZHERALE ARSI NS,
(e) (lee) ch’oh  x-ee-k’ux-uw lee atz’yaq (Larsen 1988: 336)
D mouse CMP-B3PL-eat-AF D  cloth
[FAAITBDBZEOEDN L o7/ TDREN L S572DEFFAAIHTH 7]
Gl % 7213 D32 D% 2> Lo 7o 25 2) Bial 37 B H i rib 2R
FTauwk &Y, chohZEFLINTVWS,

WD 2 IMBERE L D EFE AT4HE) ri aj-tz’iib’, HIWEE jun no’s HEYFADFI K Tl
HENTVDe WIRTL2HWITE A%, Lopez Ixcoy IERGEILOHI & LTHIF T2,
(14.1.2-2) i aj-tz’iib>  x-@-u-sip-aa-j jun  u-wuyj

D AG-write CMP-B3-A3-gift-SF-TRZ one A3-book
i ali Ixkaaj (Lopez Ixcoy 1997: 378)

D girl Ixkaaj
[ZOEEEA ¥ 2 — T BCAE — 17

(14.1.2-3)  jun  no’s x-@-u-wach’ ri  ch’iich’ (Lopez Ixcoy 1997: 377)
one turkey CMP-B3-A3-crush D car
[CH B ZDOBEI N

By E O FFEZ AL 25503, B ZBE L %%, HIEEE -eech (2 & Y B
BLT, MEHGEE 256D 5.
(14.1.2-4) aree ri ali Ixkaaj x-0@-loq’-ow r-eech ri jaa (Lopez Ixcoy 1997: 382)
FOC DEM girl Ixkaaj CMP-B3-buy-AP A3-for DEM house
(A 2ah—TSANEDOREH 72/ ZDOREEHST2DEA T ah—T72

of:J
AbBh ) 134T 2% B AL Z T -ow AL, HIEE le ja 13 reech 12X 1) BERE LT
5o aree riHp L ThH, (14.1.2-1e) DL HIZ, ITBEHEISLPHVONS, Fhi38.7

TRLZZE DI, AaliCiZEER HWEEZ R TEGRE O R w0 T, 2oL 5%
RTHEADPUTON D Z R T 72007k e LTHRMOTGIEGREZ2OIT b0 E 2
bNb, TD7z8 are D gloss % FOC L5 5DNPRYK L EZ2 5, ErfbLid, HEGiom
T, HBEHRTOVTRE YN TEZNEMT 572015 DT, MEHEE L TSR
ERTIZDDOEDTHH 9,

BE ORI EREIL & AL BRI T s L &, S LDE THREEDSKIZL 5,
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(14.1.2-5) le a Xwan, are le al Mari’y
DET NC Juan FOC DET NC Maria
x-@-u-ch’ab’ee-j (Can Pixabaj and England 2011: 19)
CMP-B3-A3-speak.to-SS
[7 7 YHEEY P20 ) T THY, E»OH TS Lh o]
(14.1.2-6) i al [Ixchel, are 1 kinaq’ x-@-u-tzak-o (Can Pixabaj and England 2011: 26)
DET NC Ixchel FOC DET beans CMP-B3-A3-cook-SS
(A3 2F 2 VEAPRHLZDIZENTH LR ETH- 72
HWEOE R L TH Y, 17AFEAMLTIERvoT, HilofhEiFsHbhTtns,
ROZFAHEEEL, HEOH v Bt EhTs Y, ThPHE SR TY
LT lEwiTEDLTWS,
(14.1.2-7)  le winaq pa le ch’iich’ e t'uy-ul lo wi (Can Pixabaj 2015: 47)
D person PR D vehicle B3PL sit-POADJ hither FM
[ZDON2HIFHEIMESTIH 512k 1t was in the vehicle that the people

came sitting down. ]

14.1.3 {lEha o HWEEO W
(14.1.3-1)  porke are  r-natural-iib’>  x-@-u-to’-o (Can Pixabaj and England 2011: 22)
because FOC D-natural-PL  CMP-B3-A3-help-SS
[ 7287 B RIIEANT 72 e h W 72 DX Fe i R 72 5 7= because it was
the indigenous people that he helped ]
My 7 L SN X REATLHOTHYRE, ZHITHLTT7+—AAE
NBZFIMETHNETE DV 1F5,

14.1.4 FEHDR B O NiE
BEA, Bitkh), F—=, BiieEbTHIRNE SNDE, BE0H LI wi HVER
T b, L LUZRFHOLFA DY wi AR L v, Wi B are 13O\,

(14.1.4-1)  r-uuk’ ikaj  x-@-ki-q’aj wi
A3-with  ax CMP-B3-A3PL-break FM
k-agan ri  aj-chak-iib> (Lépez Ixcoy 1997: 379)

A3PL-foot D AG-work-PL
[P CH A 2 H o 72 ] 8 HAY i

(14.1.4-2) k-eech  nu-taat nu-naan i jun jaa  x-@-nu-loq’-o (Lopez Ixcoy 1997: 379)
A3PL-for Al-father Al-mother D one house CMP-B3-Al-buy-SS
[MBDODIIKZ —HREHE - 72
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CNRZAREOXFTTEOHI TH 5%, ROXIE, Wi O H IR A3 E
h, WEGFEEOE FERLHITH S,
Wil &) O H NG5O il e
(14.1.4-3)  ulew taqg b0’j ©O-ko pwaq  ch-u-pam (Can Pixabaj and England 2011: 23)
earth PL pot  B3-exist money PR-A3-inside
[FIZBENRD - 7-DIZ T8 DOFTH % They were large earthen (clay) pots
that had money inside. ]
[THROFEITICEEND 5]
chupam ulew tagq b’oj £\~ [ g4 DL EM) ulew tag b’oj HHE AL S MEF OIS
HLZLEEZEZDNDL, ulewld [1] LW AFTH LD, boj Ihh b BfiaeE LT
HRELTWwd, ZOMIC g &) B FDTHEPAE L TW 2B DIRRO TS Ml
Thbo
(14.1.4-4) je'la taq chee’ k-@-i-b’an k’ax ch-e (Can Pixabaj and England 2011: 23)
handsome PL tree ICP-B3-A2PL-do bad PR-to
[ELOWARIZIZELZDPEX %235 .. .to good trees you do damage |
chi r-e je'la taq chee’ ¥\ FiE M) D je’la tag chee’ 73} Z i L THEELL TW5,
ch-e \& chi re DEALIETH %
AT H DT,
B A R DA 7% EORMBEEHRETH I SN THiEfL S,
(14.1.4-5)  per r-u’-kej, ma  ka-@-chak’-ak’ r-uk’a’ (Can Pixabaj and England 2011: 21)
but D-A3-horse PART ICP-B3-standing-IV A3-horn
[ L UEDEIZZ DT - TWwb But his horse carried its horns upright..
(Lit: His horse, its horns were standing.) |
A4 r-uk'a’ r-u-kej [ ZDHEDH | OFATHTH 5 rukej H5REALS NCHIE S L Tw
%o 7% Can Pixabaj Hidkej & [H5] LERL TV, ke BHAERENIC 1] L&
BEMLTWE300, bbbl [ THY, SLBIKIBANLRVOT [HE] o
BEEDS RSV
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14.2 ¥ 5 o 56
14.2.1 FFEDFHEIE TOP & FOC

(14.2.1-1) are k’u ri Cayin xa u-pich’ol-il x-0-u-ya’ chi r-ech Dios (4r)
FOC then D Cain just A3-corncob-POS CMP-B3-A3-give PR A3-for God
are  k’u ri Abel ka-@-sik’-i-n i u-kik’-el ch-u-[w]ach Dios (4v)

FOC then D Abel ICP-B3-invoke-SF-AP D A3-blood-POS PR-A3-face God
[HAFEVH EREZbTET I YORZANIHET, 7VIEEW) LAl

DR TILZ YT L 72
A OE T FEOFEEL— H iGN b—hEhi — B WFE L I TH
bo B LTHY HIF7-Hh A4 v, FEifbEEryEua LT, 2FHOX

TARVEREEETRD HIF, 6 5EHEZEMUBICLTYS, XBEPHE>AAL

ERIENT [=HT7AVEEN) L] L4239 THY, ML A5IEHR S o il

WThody, Wi, ERLSNTVWEORTARVETTH S,

(14.2.1-2) are k’ut K’oq’awib’ K’onache x-0-u-k’ajol-a-j jos-b’al al (17r)
FOC then K’oq’awib’ K’onache CMP-B3-A3-son-SF-ACT fornicate-I child
(227794 7RI E, IFFhEAT REDTFTH ]

14.2.2 fh@h3:3EoniE (FEr51k Agent Focus antipassive)
T TIZ8.8TH- T B2, b —ESENDL I EITT 5, BhalldfE bl z B0k
nkloTnb,
(14.2.2-1) are Kk’u ri b’elej-eb’ nim ja chiri’ x-@-pax-i-n wi rib’
FOC then D nine-SUF big house there CMP-B3-divide-SF-AP FM A3-REF
pa r-ochoch ajaw K’oka’ib’ (28r)
PR A3-house lord K’oka’ib’
[92DRKIFEVRIF, HEZAHA TROPTHNT]
(14.2.2-2) are Kk’u ri r-alk’wal ju-tzu  x-e-mak-u-n chik nab’e (4r)
FOC then D A3-child one-drop CMP-B3PL-commit-SF-AP REP first
(D BT T CIRZ L L 72
(14.2.2-3)  Q’ukumatz k’ut  xchi-@-k’ajol-a-n 17 lajuj chi  k’ajol-axel
Q’ukumatz then NEF-B3-son-SF-AP  seventeen PR  son-ABS
waral k’ut  xchi-@-q’alaj-i-n wi  Kiy-a b’i’ (26v)
here then NEF-B3-clear-SF-AP  FM  many-ADJ name
[7 7=y VREFITAZG#T, S22 SADANENSGMIL LS ]
O ukumatz (2 are k'u ri 23O W T W WA, BEE Wb W %174 % H 5 LI Agent
focus antipassive Th b, 2H/HO L TREFEIAPNT WS,
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14.2.3 HEHIEEO Wi iE
HB) EFEA B M ORI E NS &, EALE 723G LT 5725 TOEL 52T

DFNT LD S\,

(14.2.3-1) are k’u  Iki B’alam  x-@-kam ch-u-pam  u-k’ajol-al (16v)
FOC then Iki B’alam CMP-B3-die PR-A3-in  A3-child-ABSN
[—HA4F - NTHRFECRETHO L AT

are k'u ri THISLOBE NP EXFHL L TIY RIFCTw5, GiEfkE ERLE DR 5,

(14.2.3-2) are k’u ri K’oka’ib’ jusu suk’-ulik x-0-b’e chi r-el-ib’al q’ij
FOC then D K’oka’ib’ soon straight-ADJ CMP-B3-go PR A3-leave-LOC sun
are  k'u ri K'og’awib’ xa x-@-tzal-ij ulo  chi palo (14v)
FOC then D K’oq’awib’ just CMP-B3-return-IV hither PR sea
(a4 vy 7REVRE, TSCEE TSRO MTo 7208, —harzry
4y 7EVzIE, OHIOLRSTE7]

(14.2.3-3) are k’u ri e lajuj chi chinamit-al x-e-b’e chila’ Asiria
FOC then D PL ten PR lineage-ABSN CMP-B3PL-go there Asiria
r-umal Salmanasar (6v)

A3-cause  Salmanasar
[M0FIEIZE VS &, FAFHRIZESTHELDT v V) TIAT- 72
Lo L are k'u@® 72 BE O ERT 5L baF S .

(14.2.3-4) are k’'ut  k-O-ajaw-ar ajaw  K’otuja Chi Ismachi’ (24r)

FOC then ICP-B3-lord-IV lord K’otuja PR  Ismachi’
[T b NENL AT THRL T2
ajaw Kotuja B3 are \Z X > THEE[LIN TV S, FFEZZD T T ONE T are D AT

DHNERLTVD, ZORE EMNT 2B H 5 (14.1.1-4),

(142.3-5) are k'u x-e-pe chi aj-Tz’ikinaja i r-onojel r1i’ (27v)
FOC then CMP-B3PL-come PR AG-Tz’ikinaja D A3-all D
MEOARATZRIIT 7« V4 FF bR

HEya D5 i ronojel vi’ BEFADBZIZZO T TR, are 72T DB FOFHIIH TV 5,
L LRDOLE XK P TH 2%, Bl ORICEFHEZ LD TR/ VO T,

are 3G LI L 725030725 9 6

(14.2.3-6) are k’ut k-e-war-ik ta x-@J-maj ki-tzol (11r)
C3PL then ICP-B3PL-sleep-SS when CMP-B3-snatch(PAS) A3PL-club/sling
[ o ofittE FAR?) 2gbhlt &, HoiFETH]
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14.2.4 ZEHEFTHOWE

(14.2.4-1)

(14.2.4-2)

xa u-tukel Adan  x-O-tz’ag-ik (31)

just  A3-alone Adan CMP-B3-build(PAS)-SS
(745> 1 NEFHoL bhiz]

are k’u  ki-lagam o-b’otaj x-@-ya’

FOC then A3PL-flag five-roll CMP-B3-give(PAS)
r-umal ajaw  Q’ukumatz  K’otuja (25v)

A3-cause lord Q’ukumatz K’otuja

(OO LTUES MDA 7 7=y Y - T onFilEoTHZ b

Z i are k'u kilag'am DSEEREALT, ob’otaj BHEEALEINTWA L E AR LT,

14.2.5 FHIXOTFHO b iE

(14.2.5-1)

(14.2.5-2)

(14.2.5-3)

are ri Cayin nab’e al qitzij meb’a (4r)

FOC D Cain first son certainly  poor

[H A VBERPMDETF T, ABIZH L2572

are nab’e ajaw B’alam K’itze’ ri’ qa-mam qa-qajaw (8r)
FOC first lord B’alam K’itze’ D  AlPL-grandfather ~A1PL-father
[RODINT L - FY 2id, BOEOHXTHY, XTHo7]

are k’'ut  wa’e nab’e  K’iche’ (8r)

FOC then D(this) first K’iche’
[ChIZix (ST BRYIDOFF 2 Tho7:]

CHRRDE D L w are THRFALZDDERDN S,

(14.2.5-4)

(14.2.5-5)

(14.2.5-6)

wa’e nab’e  K’iche’ e 4 chi  winaq (8r)

D(this) first K’iche’ B3PL four PR person
[CNEENDOFF =T (ZORPDFF = Nid) 4 \OFBTH 572
are k’u i nab’e ajaw K’oka’ib’ u-k’ajol B’alam K’itze’
FOC then D first lord K’oka’ib> A3-son  B’alam K’itze’
ri  ajaw  aj-pop Kaweq (15r1)

D lord AG-mat Kaweq

(P LMOER, NFA - FYV2ORFOIANAL v TT, hvzv IR
DTNT - TTIRY T (EE) Thoz)

ta x-e-"oq’ k’ut tz’ikin are nab’e ri’ aj-pop K’eletzu (17v)
when CMP-B3PL-cry then bird FOC first D AG-mat K’eletzu
[ZLTRABWLE, ZORMITT - Ky T - rLYThoil

are..ri’ THMLTWbD, IRLDBZFITH5H,
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(14.2.5-7) are k’am-ol  b’e ri’  B’alam K’itze  r-uk’ B’alam Aq’ab’
FOC take-AG road D B’alam K’itze’ A3-with B’alam Aq’ab’
Majukotaj  Iki B’al (8v)

Majukotaj  1ki B’al (am)
MHREHE, NTLH - FVT, NFATI7vT, X757, £F-
NTREEBITHoT2]

14.2.6 HMEEORiIE
fluBhE o H k% a3 204, @E CIRBIRS 280 572010 ZBBICLT, ZH
BOEFEE LTH|D A, Tahe 2250 & HIEEDS, AHEWRLBY % & TRk 235 4
L EE, ELO0NbRLOT, HWEHZT ZB@Oniic L Tiliid 2,
(14.2.6-1) xa che’ xa ab’aj  x-O-ki-sik’-i-j (6v)
just tree just stone CMP-B3-A3PL-invoke-SF-ACT
[7eEREFZBESIIFOH L7z
FIEWEEZ RO OWE L72b DO TH 525, ROLIFAWEFHEEZIMY . TN T

HY, EIEALOBEED D B are k'u) (i) AR L TW5b,
(14.2.6-2) are k’ut  ki-pixab’ x-@-ki-b’an-o (29r)
FOC then A3PL-counsel CMP-B3-A3PL-do-SS
[HEEE M SIE L7z
(14.2.6-3) are k’u ri u-kik’-el x-@-ki-ya’ ch-[u]-wach k’ab’awil Tojil (20v)

FOC then D A3-blood-POS CMP-B3-A3PL-give PR-A3-face idol Tojil
[Z DIz t eV ORI S 13H5ET72 ]

Wb HIEED are k'ut R are k'u ri & & HIZEFORNICARK L TW5, LA LIKRX
EHWERZ HERULT % are chi kut BEFAOFNAR L TWA7EF T, HIEHIBE D%
WZZDF FHRo T b, FF X BEH O 55 L MWBF O HIEEAW U X 5 Zifen %
ZIH0bWARKERTHY, ST THHBEO OB (14.2.3-4), (14.2.3-
5) TRLAEDERL L) ZFvrsidohs,

(14.2.6-4) are  chifk] k’ut xchi-@-qa-b’i-j ki-b’i’ Adan Eva (2r)
FOC REP then NEF-B3-AI1PL-telll-ACT A3PL-name Adan Eva
[ETHROIELDET & v LT NDAHTH 5 ]

14.2.7 Wi chi rech ® HWIEED hij i

(14.2.7-1) are k’u ri Abel x-@-u-ya’ Dios chi r-ech u-q’inom-al u-tikilem (4r)
FOC then D Abel CMP-B3-A3-give God PR A3-for A3-rich-POS A3-wealth
[—H T RVZIEHNEE L MEE 5272
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C DX DREREZ chi rech ri Abel D ri Abel D3N ST HN, B OIS, arek’u
FAZ X DERDMTOHNTWS, WiEN (chi+ BIfRAH) O HIEEORIETH 255,

LEZIDTH A9

14.2.8 WA B DNIE
FTIZ3.9.2TH# - TV B25, FERY LiFsZ &I123 5,

(14.2.8-1) are k’u ri wuq amaq’ Tlekpamxax ma x-U-el wi ki-q’aq’ (9v)
FOC then D seven tribe Tlecpan indeed NEG CMP-B3-leave FM A3PL-fire
[FI2RYDTODORIFEV) ERIFE 72 Mo

ki-q’aq’ vi wug amaq’ Tlekpam DA H D ri wug amaq’ Tlekpam 535 | & A TR H

T, TNZitd 720l are k'u ri 32 Sz LRI %,

(14.2.8-2)  q’ij ch’umil x-@-ya’ ki-saq-il r-umal  Dios nim-a  ajaw (lr)
sun star CMP-B3-give(PAS) A3PL-white-POS A3-cause God big-ADJ lord
[KimE R, TOWBERMILTHREZZEICE->TEZ bhiz]

ki-sag-il q’ij ch’umil @ q'ij ch’umil S Y 37T S TEYE xya’ OFHCHAR L 723 L R

TE %o

(14.2.8-3) are kv 1 kaj-ib’ al-om-ab’ ib’oy ch’ar-ab’

FOC then D four-SUF birth-AG-PL  armadillo  split-I
u-wach-ib’al ki-ch’amiy (22v)
A3-form-INST  A3PL-stick
[4 NDAIBEIZE WRIE, ZOWBBLOELA K4 - Fv 77 (Fhi7
veyua) Thoil

ki-ch’amiy ri kajib’ alomab’ &\~ 9 WA DA T 5 ri kajib’ alomab’ HSHLY 1. T &

NTHIE SNWLEALN S,

(14.2.8-4) B’alam K’itze’ kasiwastan u-pom B’alam Aq’ab’ mistan pon r-¢
B’alam K’itze’ kasiwastan A3-incense B’alam Aq’ab’ mistan incense A3-to
Majukotaj k’ab’awil  pom r-ech (18r)

Majukotaj k’ab’awil incense  A3-for
[(NTGL - XY2BAVTIRY YHEDFR, NTL T 79T EIAYY
F, XTAYTEANTANHZEDFE]

u-pom B’alam K’itze’, pon re B’alam Aq’ab’, pom rech Majukotaj DA% CT&H % B’alam

K'itze’, B’alam Aq’ab’, Majukotaj 23FNFNHY . THN, FIIH-XLEEZ DND,

re, rech \Zu lZb D FEHTHAH I LIZOoVTIFT TN Twb (3.6-7~11, 6.3.1,

6.3.62M),
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WRDXLD, u-b’i’ r-ixog-il B’alam K’itze’ nab’e ajaw [ MDD TI3T AFF = DFED LT |
® B’alam K’itze’ nab’e ajaw HHX Y ST OHNTRENCAR L2 ERINTE %,
(14.2.8-5) B’alam K’itze’ nab’e ajaw Kag-a-Paluma u-b’i’ r-ixoq-il (8r)
B’alam K’itze’ first lord red-ADJ-paluma A3-name A3-woman-POS
[RADENT b - 3V 21d, EOXEHAZ 7 - 7SV TH o7

14.2.9 B oiE
are rilZ & Y Yy &2 HiiE L CHERIEL T b,

(14.2.9-1) are kKut 1 wuqub’ pek  wug-ub’ siwan  qitzij wi
FOC then D seven-SUF cave seven-SUF ravine certainly FM
are 1i pa pek pa siwan x-e-war wi chila’ chi r-el-ib’al qij (7v)
FOC D PR cave PR ravine CMP-B3PL-sleep FM there PR A3-leave-LOC sun
[ZLTT72o0lif, 720/EEw)E, HENITROZLLDOZONRET,
BTH S 13872

are ri % F>THT & b3 HiE &) O RLDR D L TH 5o
(14.2.9-2) are ri  ch-u-pam paraiso terrenal  x-0j-tz’aq wi

FOC D PR-A3-in paradise earthly = CMP-BIPL-build(PAS) FM
x-0j-b’it wi  r-umal Dios nim-a ajaw (7v)
CMP-B1PL-form (PAS) FM  A3-cause God big-ADJ lord
[Hb EO%ERETIE, MICLTRRLZSEICE-T, &HIELSL, EOIIE
Wz
BE ORI wi DNEHN D Z & THRAIE SN, are ri THFAHR I TWEHZ &
W%
RO % 58S 2 728012, chiri” BBFORIZH Y, BYF ORI wi H3d % 205,
#BAD BAR Y50 pa Tz utuja 5% 0, 57 LTw5b,
(14.2.9-3) k’a chiri’  x-@-kam wi pa  Tz’utuja (20r)
actually there CMP-B3-die FM PR Tz’utuja
[FEBRE 2 b o NTIRATZ]
L2 LIRDSIBF D 3 LA wi 3780
(14.2.9-4) xa wi chiri”  x-0O-ki-sik’-i-j jun  ab’aj (20r)
just FM  there CMP-B3-A3PL-call-SF-ACT one stone
(7222 TR 1 2OHEIFAE]
BEWI D RO HRLADHEN L) OPHRKED 1 D TH 5B, b9 125k
AL L7z R R ORTE B D0 B T e, wi 2 BE LRV EVIBRFF =
HORDOBIE R CWREEDE Z 5N b,
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(142.9-5) pa le ble, x-O-inw-il kan jun  kumatz
PR D road CMP-B3-Al-see remaining one snake
chi’l jun ch’o (Can Pixabaj 2017: 489)
and one rat

ETIERAE 1 Lol s A X3 2 A

14.2.10 FEER, HhohiEg

(14.2.10-1) xa ki-mak xa pu k-itzel-al x-¢’-0q’ot-a-x wi
just A3PL-sin just or A3PL-bad-POS CMP-B3PL-abandon-SF-PAS FM
r-umal Dios nim-a ajaw (6v)
A3-cause God Dbig-ADJ lord
M1, 727250, 1S DEDOENT, ML THKER S EICHET
Y (vl

will X T, xa ki-mak xa pu k-itzel-al 25 TR RN 2 FKb L, THELIRLTH
I EDRINT VD,

RDLNX rumal % are k'u THM L TWDL X EFREINS, are k'u rumal 1213 TZ LT
ZDI=, FNIEHDS y por eso (Flores: 379) ] &) BIEAZRIT SN TWS
(14.2.10-2) are k'n  r-umal qitzij e q’aq’ e tepew (12v)

FOC then A3-cause certainly B3PL fire B3PL  majesty
[ 7% OO EIARLRITHYD Y, WD 255 ]

14.2.11 B OnijE
ta§i% are 7213 are k'ut TG L72 XK OBITH %,

(14.2.11-1) are ta k-e-chap-oq ajaw-ab’ (16r)
FOC when ICP-B3-grasp(PAS)-DSS  lord-PL
[E72BHEMICOT M B TDE EITiF]

(14.2.11-2) are k'ut ta x-0-jaq-ataj sokob’ (12r)
FOC then when CMP-B3-open-CPAS pot
[ZLCEpsHbhizznt &

14.2.12 B A 0 iE
HEHAYDOEFALIZOWTIEB. 10T > TV 575, @ IZEH WA H A IR T S,

(14.2.12-1) x-@-in-kam-i-sa-j jun  tz’ikin chi ab’aj (Anleo 1744: 46r)
CMP-B3-A1-die-CAUS-ACT one bird PR  stone
[(REATIPOEERLI]
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LA LEBAYASHIE S84, WiEFAD chi B0, BEc-be 7213 widso <,

(14.2.12-2) pet-a jun ab’aj ch-@-in-kam-isa-b’e-j wa’e tz'ikin (Anleo: 45v)
come-IMP one stone POT-B3-Al-die-CAUS-APPL-ACT D  bird
[CoRERTHED > TET]

R Z IS SCIE [ b= A8V GL] I2hAbNDo wi $721d-ble iR, T
MHIEINTWSZ L 2EKDT, ThITDOWTIFI.2.2THh~,

(14.2.12-3) ulew x-@-ok wi  u-nim-a ti’oj-il (2v)
earth CMP-B3-enter FM  A3-big-ADJ flesh-ABSN
[1THoTRELRAWEDSTE T

(14.2.12-4) xa  u-je’ kuk x-@-ki-lagam-i-j

just  A3-tail squirrel CMP-B3-A3PL-flag-SF-ACT
x-0-ki-qa-sa-b’e-j k-ech  Yaki aj-Tz’ikinaja (25r)
CMP-B3-A3PL-descend-CAUS-APPL-ACT A3-for Yaki Aj-Tz’ikinija
[VADLSIEFZBENILT, YF, 77 - V4 FFNIHESEHE-72]
bellX oTuje' kuk ERTHEZ EDRENTVWDLEMRLTe 935 & x-0-
ki-lagamij \3 % N2 W45 % BRI & 7% %o
(14.2.12-5) chi-@-b’e pu  ki-tzok’-otz ki-lagam
POT-B3-go and  A3PL-peck-DUP  A3PL-flag
chi-@-kam-isa-b’e-x k-ech ri aj-u-wa cho aj-u-wa palo
POT-B3-die-CAUS-APPL-PAS  A3PL-for D AG-A3-shore lake AG-A3-shore sea
chi-@-qa-sa-b’e-x pu  kech ri  Aj-Tz’ikinaja (25r)
POT-B3-descend-CAUS-APPL-PAS  and A3PL D AG-TZ'ikinaja
S ORLE, #508IEAT. ThTh o TrDMEDON, RO AD
BEhbXH, TNTH-TT7 - VA4 F IS K91
chi-@-kam-isa-b’e-x, chi-O-qa-sa-b’e-x O -b’e \Z & - T ki-tzok -otz ki-lagam 758 B F 7213
FETHLILIRENT VS,

14.2.13 B3 o m
(14.2.13-1) jun x-@-b’e chi  k-ech chi r-el-ib’al q’ij
one CMP-B3-go PR A3PL-for PR A3-leave-LOC sun
jun  Kut  x-@-b’e ch-u-qaj-ib’al q’ij (14r)
one then CMP-B3-go PR-A3-descend-LOC sun
S0 b1 NFHITATE, 1 NPT -7
BRI D72, jun chi kech @ jun SBEAOFIZGHEL TV o7230T, 2 FHOLIZ chi
kech VEME SN T2 LIFRTE B0 M LX) BHELDRDBDTH %,
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(14.2.13-2) k’o x-@-kam kanoq
someone CMP-B3-die  remaining
ko x-@-anumaj  chi[k] chi k-ech wuq amaq’ Tlekpan (12r)
someone CMP-B3-flee REP PR A3PL-for seven tribe Tlecpan
[T DTODRDH S DIEHLHIRIS, H2HHIFEF]
k’o chi kech wugq amaq’ Tlecpan ® k’o 72 SHEORHII Y . CHNTW5S, (14.2.13
-1) WS, D LDIE ) B chi kech wuq amaq’ Tlekpan H3EWEENT WS, Z9F
L5TET2XDO—MEPESNTWEbDEELNS,

15 il

15.1 ruk’[ & ]

(15.1-1) Esayas propeta r-uk’ Jowanes  propeta (6v)
Esayas prophet A3-with Jowanes prophet
[HEHTHA TALHESHI T A A

15.2 puch/pu [ Z LT, ZThho ]

(15.2-1) waral puch k-at-amaq’el-ab’ wi (3r)
here and  ICP-B2-forever-IV ~FM
[Z LTI TilkidkEic it o]

(15.2-2) 0j r-al u-k’ajol aj-Israel  aj-Kanaan  oj puch Ebreos (6r)
BIPL A3-son A3-son AG-Israel AG-Canaan BIPL and Hebrews
[EHRAATZINVAN, #FTYANODEFTHD, TLTANT I/ TH5]

(15.2-3) milagro ch-@-ucha-x-ik chi-ki-wach  aj-Egipto  ch-u-wach  puch paraon (5v)
miracle POT-B3-narrate-PAS-SS PR-A3PL-face AG-Egypt PR-A3-face and Pharaoh
[FHAL YT FAOHT, TLT7 7 74DHTBIENE S |

(15.2-4) ch-0-ux apanoq xa u-suk’-ulik-il xa pu u-nat-a-x-ik (26v)
POT-B3-become out  just A3-true-ADJ-N just and A3-remember-SF-PAS-N
[HETHY, Db &L 9]

15.3 kKwk’ute[Z1LT, LHL]

(15.3-1) chiri pa xib’alb’a k-e-poror wi chiri’ k’ut k-e-q’anaj wi (MM: 47v)
there PR hell ICP-B3PL-burn FM there then ICP-B3PL-remain FM
[HHSOHIRTH S IR, TLTHEHITHE S
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(15.3-2) kaqiq® k'ut x-@-ok-esa-x r-uxlab’ (2v)

air then CMP-B3-enter-CAUS-PAS  A3-respiration
[Z L CEiZ IR s ]
(15.3-3) x-@-u-jalk’at-i-j u-wach ri  diablo chi angel

CMP-B3-A3-transform-SF-ACT  A3-face D  devil PR angel
kumatz k’u  u-je’ (4r)
snake then  A3-tail
[EBEERMEICEY L7z, LALZDLoIFRETH 7]

(15.3-4) k’a chiri’ k’ute x-@-ki-kanab’-e-j wi jun ajaw Tz'utuja (19v)
actually there then CMP-B3-A3PL-captive-SF-ACT FM one lord Tz’utuja
[ZLCEBZITHESIZY Py ol AoFEZHBICL

15.4 xa k’u cha/xa cha [ FD7- |

(15.4-1) xa k'u cha ma wi qi x-@-uk’am k'u  wa’e (26r)
just then there NEG FM true CMP-B3-A3-accept then D
[ZD7:0FBEINEZT & Shhoi]

15.5 xata[7255 ] [~LTd |siquiera (DB)

(15.5-1) mi-b’a-x-0-qa-na’ tew xa ta  chi-0-q-cl-esa-j qa-q’aq’ (9v)
REC-well-CMP-B3-A1PL-feel cold just IRR POT-B3-A1PL-leave-CAUS-ACT AIPL-fire
[EOHFEZZR L, ZroEROSDOKREMY 7229 ]

(15.5-2) xa ta k-e-b’e-k m-oj-kam k-umal lal Moyses Aron (5v)
just IRR ICP-B3PL-go-SS NEG-B1PL-die A3PL-cause F2 Moses Aron
MESHATE L LT, BOEDARL, E—kETuYOBETEEL]

15.6 chiri’ K’ute [ 12770, ~DT]

(15.6-1) iX war-inaq  chik chiri” k’ute majab’i xajoj ch-@-iw-il (Anleo: 24v)
B2PL sleep-PFV REP there then NEG  dance POT-B3-A2PL-see
[OIXPETLE STV, bl zilihniss ]

(15.6-2) are 1l 1-ixoq-il Lot maji x-@-nim-a-n-ik (/x-@-nim-a-n)

FOC D A3-woman-POS Lot NEG CMP-B3-big-SF-AP-SS (/CMP-B3-big-SF-AP)
u-tzij Dios chiri’ K'ute x-@-atz’am-ir-ik (/x-@-atz’am-ir-isa-x-ik) (Anleo: 41r)
A3-word God there then CMP-B3-salt-IV-SS (/CMP-B3-salt-IV-CAUS-PAS-SS)
(2 bOEIMOS D LD > 72O THIE b 72 (B SEHNT) ]
Anleo DFEIF7=EH SOBILH B OB wi AR L T, LAL [k h=hs8
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VEE] TV chiri’ k'ute/chiri’ k'ut DB 5 L TIEWT N EHFIORICwi R LTWDHD
T, PzitLTWwbEEZbN5,

(15.6-3) chiri’ K’ulb’a Kawinal chiri’ k’ute x-@-ki-k’ul wi  k-ib’
there K’ulb’a Kawinal there then CMP-B3-A3PL-accept FM A3PL-REF
r-uk’ Aq’a’ab’ (21r)

A3-with Aq’a’ab’

(2NN AT A FNVT, T2 7T 7EEBITHLEZIT AN
(15.6-4) k’a chiri’ k’ute x-e-jach-ow wi k-ib’ k-uk’ K’ulaja (29v)

actually there then CMP-B3PL-divide-AP FM A3PL-REF A3PL-with K’ulaja

[ZIHhOHBIET I NEEBITRIN]

16 A7
16.1 ri {352 BIERE
(16.1-1) keje k’ut  u-tz’aqat-ik kaj-ib’ nab’e  winaq

thus then A3-complete-N  four-SUF  first person
i x-@-pe chi r-el-ib’al q’ij (20r)
D CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun
[Z9 LTHED SR 4 NORANOY D% 5 o7z

(16.1-2) wa’e  ki-b’i’ K’oka’ib>  K’oq’awib’  K’o’akul Akutaq
these A3PL-name K’oka’ib> K’oq’awib’ K’o’akul Akutaq
i x-e-b’ek chi r-el-ib’al q’ij ch-u-[wlach ajaw Nakxik (15v)
D CMP-B3PL-go-SS PR A3-leave-LOC sun PR-A3-face lord Nakxik
[CROWHRDF 7 ¥y 7 EORIAT S 72anA v T, az7y4v7, 2
TN, T v D/

(16.1-3) Kejnay K’oyoy Xmaykej Chokoy Laq’amal ri x-@-u-k’ajol-a-j K’oka’ib’ (17r)
Kejnay K’oyoy Xmaykej Chokoy Laq’amal D CMP-B3-son-SF-ACT K’oka’ib’
[IANA Y THPHEAIETF 7FA4, 234, a4y 7, Fa3a4, 57 7%
N

16.2 MEERO BRI
B4 & LTRAES % ri AUV SR Tua vy, BRI A5h b,
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(16.2-1) i r-etal ajaw-ar-em  x-0-pe chi r-el-ib’al q’j 21r)
D A3-sign lord-IV-N  CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun
[R5 720 SN AR DOE ri retal ajawarem \ZEIRET O F i

AT ixog AMUB D FFEOYs ¢y, MWBYENIERALE 2.

(16.2-2) Roq’che’ Aj wu-b’i ixoq x-e-"al-a-n-ik (28v)

Roq’che’ Aj A3-name woman CMP-B3PL-son-SF-AP-SS
(S ZEAREMEDOZFEZT Y 7 F 2 - 77T D] ivoq \ZREIOT5E

ROLDIEATH nab’e mak \IABEYF b'an DHWEEE %> T b,

(16.2-3) ch-0-i-ta’ k’ut u-suk’-ulik-il nab’e mak x-@-ki-b’an
POT-B3-A2PL-hear then A3-straight-ADJ-N first sin CMP-B3-A3PL-do
r-alk’wal Adan Eva (4v)

A3-son Adan Eva
(752 ENDPFTBHIR LR DOIEOHIEZF S

ROILDIATH g aq -al tepew-al \3ZE)xb'an DEFETH 5.

(16.2-4) waral k’ut ch-O-etam-a-x wi q’aq’-al tepew-al
here then POT-B3-know-SF-PAS FM  fire-ABSN  majesty-ABSN
x-@-b’an Jag’awitz  Ch’ipaq (14r)

CMP-B3-do (PAS) Jaq’awitz Ch’ipaq
(N7 7949« F28y 7 ThENTIEI DT ZTHHNE S ]

(16.2-5) tzatz i k-al ki-k’ajol k-e-sach-ik (11r)
many D A3PL-son A3PL-son ICP-B3PL-lose(PAS)-SS
[Ebh 7R TA72K A5 7]

[% CORTAERbNz] LFTEED S LR \WAS, i kal kik'ajol & ri H3d % DT,
FNH tzatz DEFHEE ATz T T b &, kesachik (X vi kal kik’'ajol %1553 % BRI &
(16.2-6) ma wi  ka-O-k’at-taj ka-@-por-otaj ta puch

NEG FM ICP-B3-burn-CPAS  ICP-B3-burn-CPAS IRR and
u-xaq tukan k’o wi  Dios nim-a ajaw (5r)

A3-leaf bush be FM God big-ADJ lord

[, K% 2 EAVDHEADEIMRPL SN T, ErhTuniv]

k'o D& LIZITHTEERRD wi 238 5 L\ ) T 21, L OO wkan 32 FbT
EALND,
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(16.2-7) ta x-@-opo[n] k’ut  Moyses ko wi tukan (5r)
when CMP-B3-arrive then Moses be FM bush
[HERDEAIZE— LA VL &
[T &) %L TH B, twkan B35 Moyses &\ FIRIZIE % S\ tukan 733 5
Yo & LT & 22w

16.3 JefralZz & & B iRim
KD 2 LIFATED 2D, ri THEPNL PR TH 5o
(16.3-1) rn x-@-b’e-’'u-k’am-a K’oka’ib’
D CMP-B3-go-A3-take-DSS  K’oka’ib’
k’a e k’o la’ chila’ Jaq’awitz nab’e tinamit (22v)
actually B3PL be D there Jaq’awitz first town
[AH4 v TRELZIAToTANTBIE, HENIZHH SDRMDONNT 7
AN
(16.3-2) 1 x-@-b’e-ki-k’am-a Ilokab’ kam-isa-y k-ech taj (26r)
D CMP-B3-go-A3PL-take-DSS Ilokab’ die-CAUS-AG A3PL-for IRR
(fahy 7EEN TS DRESEREH LT HHDIES7:]
WIZEEME & UClibivs nagi R achinaq SREIZHEDN TV LHITH 5,
(16.3-3) naqi  chi-k-aj ch-0-i-ya’ chi  k-ech (12v)
what POT-A3PL-want POT-A2PL-give PR  A3PL-for
M SDMLAZ DOEPEHITR ) HE W]
(16.3-4) achinaq chi-@-lo’-ow u-wach junelik  chi-@-k’as-e’-ik r-umal (3r)
who POT-B3-cat-AP A3-fruit eternally POT-B3-live-IV-SS A3-cause
[ZDEEARD DO, TITI o TREIZEED]

16.4 HRYH
HIOEIZ W I N ZBECTREIN D, [E-WDTEHNL > AW 2585 | [KRAD

HFoND > RRAEHDL] L) EHIT, B OZEIEIMEbN, AR A HHWEEC

ST %0 EFBUNFF oG0P 25T %,

(16.4-1) x-0j-u-k’am ub’i  {ch-u-k’ayi-x-ik ~ wa} (Can Pixabaj 2015: 228)
CMP-BIPL-A3-receive thither PR-A3-sell-PAS-N food
[P 2T % 58 5 72D S 2 i T & 72 S/he brought us to sell food. ]

(16.4-2) x-0j-u-k’am uloq  {r-eech k-oj-r-il-o} (Can Pixabaj 2015: 237)
CMP-B1PL-A3-receive hither A3-for(RN) ICP-BIPL-A3-see-SS
[HEOZMFEL L9 LMENTE 2] reech LT ASEEENC R > TV 5,
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CHERUED A [F M= 8Vt iChohs,
(16.4-3) xak’alxam  x-e-k’axtok’-o0-x-ik ch-u-sik’-i-x-ik che’ ab’aj
finally CMP-B3PL-deceive-SF-PAS-SS  PR-A3-invoke-SF-PAS-N  tree  stone
e nab’e  winaq (23v)
PL  first person
[RIRRMDONBIIREAZHT 5 L) 2T S3h7z]
(16.4-4) ta x-@-ul-ki-k’axtok’-a-j ri  Eva
when CMP-B3-arrive-A3PL-deceit-SF-ACT D Eva
ch-u-lo’-ik awas tulul (4r)
PR-A3-eat (PAS) -N  forbidden sapote
B OY KT 2 /ARDL L) TNZLLON ISR L &
YT chi rech MEDLN TV BHITH 5,

(16.4-5) ta x-@-ki-kam-isa-j chi  ki-tzij
when CMP-B3-A3PL-die-CAUS-ACT PR A3PL-word
chi r-ech ki-ch’ak-ik chik (12v)

PR A3-for A3PL-defeat (PAS) -N REP
[ EIHBMWZIDICT LIETH o TRLZL &

(16.4-6) nim  x-e-ki’-k-ot ajaw-ab’
big  CMP-B3PL-rejoice-RED-IV  lord-PL
chi r-ech ki-loq’-ox-ik r-ajaw-al wuq  amaq’ (13v)
PR  A3-for A3PL-love-PAS-N  A3-lord-POS  seven tribe
[TOOROELBLNEINL ZLICEBII-WE) HAK]

(16.4-7) nik’wach-i-n-el k'u ri chi r-ech ki-kam-isa-x-ik
examine-SF-AP-AG then D PR A3-for A3PL-die-CAUS-PAS-N
e  qa-mam e  qa-qajaw (20v)
PL  AlPL-grandfather PL  Al1PL-father
[T LR O DMK, TOHORERKT72DITHIEY 237z

Kidxcha’' [Eo7z] OHWEHRMLOBITH Y, WX AT 256 ERITT G0

W) A% SN b,

(16.4-8) x-@-cha’ Adan chi r-ech ixoq  at nu-b’ag-il at  nu-ti’oj-il (3v)
CMP-B3-say Adan PR A3-for woman B2 Al-bone-POS B2 Al-flesh-POS
[75 Y3 RITE o7, MEROFTHY, RIZHROWKTH 2 ]
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(16.4-9) ch-@-i-tz’eb’-e-j iw-ib’ x-@-cha’ Dios nim-a  ajaw
POT-B3-A2PL-abundant-SF-ACT A2PL-REf CMP-B3-say God big-ADIJ lord
chi k-ech u-b’an-oj (1v)

PR A3PL-for A3-do-N
[—MRICn, EMTHYHEKEZFIFAEWIH LTS -7

16.5 WFORE)IEHE

ta[~L&] EMOFICHHEASIZH L %o

(16.5-1) ma wi e yawab’  taj ta x-e-pixab’-ik (18v)
NEG FM B3PL sick IRR  when CMP-B3PL-counsel-SS
Sz &, HHRILTHATE R > 7]

(16.5-2) ta x-@-ul-ik
when CMP-B3-arrive-SS
x-0-pe chi r-el-ib’al q’ij xa junelik ajaw-ar-em (16r)
CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun just always lord-IV-N
(ol &, KED MWD R ] AB)-HE)

(16.5-3) k’ul-an(/kul-an-inaq) chik  alab’on
marry-POADJ(/marry-POADJ-PFV)  REP  child
ta k-in-ok alcalde (Anleo: 24v)

when ICP-Bl-enter mayor
(AN RICEZEE, FHREBEDBIRBLTVEZES) | (RRkoZ L)
ta iR S LT HMKFE, FLIIVMOZLEIHOILBAMOI L DD, KLD

T a fiod & OHRFZFE L T b,

(16.5-4) xa qi k-ik’ow-ik  uloq ta X-Q-u-tzap-i-j r-ib’ palo (9r)
just certainly A3PL-pass-N hither when CMP-B3-shut-SF-ACT A3-REF sea
MERASHLET, H5RSH507ITbzoTE 7] (HE)

R D kipetik 13 xepetik EFREOHKFTH 5, —JidHaMbSh, b5 —HBE

Thhbo

(16.5-5) ta ki-pet-ik waral
when  A3PL-come-N  here
e son-ol-ik e ch’an-al-ik x-e-pet-ik (8v)

B3PL naked-POADJ-SS B3PL nude-POADJ-SS CMP-B3PL-come-SS
MEOHATZITRBLE, MHDFFITHMTH SR> TE72] (HE)
KDL I ORI TDOEL LY BOHKSEZRLTEDY, [ZLT, Thrb] %
EMEFIIZERL 72 35 b LWIEGE b H %,
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(16.5-6)

kab’-lajuj nim-a’q b’e  x-@-k’oje ch-u-pam  palo
two-ten big-PL  road CMP-B3-be PR-A3-in sea
ta x-0j-ik’ow uloq (6r)

when CMP-B1PL-pass  hither

120K E REMNEOHIZH Y, EHITE) M X7

8.12TA= &9, Ealty (HEy, 28y, WE) HEE10OD DI ta i LEE
Lo TWBHIREEZ L Roh b,

(16.5-7) ta u-ya’-ik k-alk’wal
when  A3-give(PAS)-N  A3PL-son
x-@-u-ta’ Dios r-oq’-ej  ki-k'u’x r-oq’-ej  ki-pam (4r)
CMP-B3-A3-hear God A3-cry-N A3PL-heart A3-cry-N A3PL-stomach
M5 DFHAGZ bR, S DLONY, O % B/

(16.5-8) ta ki-k’am-ik ub’ik r-umal Moyses
when  A3PL-take(PAS)-N  thither =~ A3-cause Moses
ta X-e-’opan chi palo
when CMP-B3PL-arrive PR sea
ta X-@-u-b’i-j Dios chi r-ech Moyses (5v)
when CMP-B3-A3-tell-ACT  God PR A3-for Moses
[E—XIZEoTHENLNTVST, TLTHESIIHIEE, ZLTHEE
—tiZE 7]

16.6 SePF

we[bL~%06, bL~LTd] EMOFICHHEAITHL %o

(16.6-1) we ta pu  chi-@-b’e ki-k'u’x chi  k-ech
if IRR and POT-B3-go A3PL-heart PR  A3PL-for
ch-e-tzel-e-x ta  kut u-k'wx Tojil Awilis Jaq’awitz chi k-ech (12v)
POT-B3PL-return-SF-PAS IRR then A3-heart Tojil Awilis Jaq’awitz PR A3PL-for
[H LK SO BLDTIAT Db, FeVETIALYAENT 77
19 Y DLHHEL SRS I |

(16.6-2) wema wi k’or-etal ch-@-ul iw-umal  k-ix-qa-kam-isa-j (13r)
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(16.6-3) we  chi-@-b’an chiri’  b’utik  ju-mul chik
if  POT-B3-do(PAS) there flood one-time REP
chiri’ Kk’ut  k-oj-kol-otaj wi (4v)
there then ICP-BIPL-save-CPAS FM
[BLZITHH)—EbkIRI SN TH, 22 TEHEMTI SIS

16.7 WK - BLehfi
rumal [ ~7e€7% 5] B (6.3.4THH->T5)

(16.7-1) chiri’  k’ut  k-oj-i-ch’a-b’e-j wi
there  then  ICP-BIPL-A2PL-talk-APPL-ACT FM
r-umal  ka-O-pe nim-a saq ka-O-pe pu qij ik ch’umil (17r)
A3-cause ICP-B3-come big-ADJ white ICP-B3-come and sun moon star
[ZZTRHIEBELITET, ¥R OLRELNIRD. Kby, H, BASk5 ]

(16.7-2) r-umal ma na e ta k' ri B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’
A3-cause NEG NEC B3PL IRR many D B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’
Majukotaj jun  Iki B’alam xa  k’u  cha
Majukotaj one Iki B’alam just then there
raj X-e-tzay-ix k-umal wuq  amaq’ aj-lab’al (11v)
want CMP-B3PL-hang-PAS ~ A3PL-by seven tribe AG-war
[BEBONTH FYx, NFGA-TryvT, 7387, 774 F-
NTGUMFEREL T LD o720T, E0izdH, TOOR, HELITHEDHIC

INEH ot
are.wi[FHhWZ, 7255 ] (C&M 1983: 271)
(16.7-3) are x-@-u-b’i-na-j wi Mugb’asib’ (21r)

FOC CMP-B3-A3-name-TRZ-ACT FM  Mugb’asib’
[ZEHDL TNy y T eIz

16.8 Hbisd DAL
(16.8-1) x--b’an-ataj x-@-qa-b’an-o (15v)
CMP-B3-do-CPAS  CMP-B3-A1PL-do-SS
[EdNTz, B o72]
BRI OB AT O L 4O L ) ITHEEELTBY, [EHARo722L
WhrENT] LRI RETHA 9,
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(16.8-2) keje [k’Jut k’o wi lab’al chi ki-k’ux ma k’u ka-@-k-ucha-j (11r)
thus then be FM war PR A3PL-heart NEG then ICP-B3-A3PL-narrate-ACT
) LTEFDMES DL H o725, S ELFERLdo7]
2DODXDIWHNITHAHH, FRWIZIZ [~23] & HAGEOH G % 1> TR 258
YEEZ D,

17 {ERE
17.1 ARAL Vi X F ihios0iHz
WANZANRS VDY, TREFF B TEVIRZ BB ASND, L LD
bH 5o
Dios nima ajaw (Ir) /nima ajaw Dios (2v)  [ffi, feKk% 5%

diablo k’axtok’ (3v) [
tz’ikin paloma (3v) [E (s—)
milagro pus nawal (5v) [ A3

pus nawal 1% [ el encanto (DKB) | EFRENTWBAS, aj-pus aj-nawal 1 [FEMT
el encantador (DKB) | & &%, pus|Z [#FPfmilagro (DB)] W) FHEAGLEINTEY,
COREREEIRR L ALY EE R Do %3 nawal \$F 7 FOVEED navalli [
filill 25D TH 27, [7W8F, B milagro o prodigio (DB)] &9 FEIRkbALEH
THBY, pus nawal 1¥ milagro DZFWIEZ ETEHZ L IERUTHA 9,

17.2 SW#tZ kenning

(17.2-1) nab’e achi nab’e ixoq qa-chuch qa-qajaw (2r)
first man  first woman  AlPL-mother Al1PL-father
[RADY, WHODKT, BHDOH, HOHOXTH 5]

(17.2-2) ch-[u]-wach k’ab’awil  ch-[u-]wach Tojil  Awilis  Jaq’awitz (10v)
PR-[A3-]face idol PR-[A3-]face Tojil Awilis Jaq’awitz
MBROWINZ, eV ET T4 VRENT 774 v Y ORI

gz £ BAMICEWIRZ Tn b,

(17.2-3) jun  tulul k’as-l-em tulul (3r)
one sapote live-POADIJ-N  sapote
[120% KT, AP RT]
jun  chi[k] tulul ctam-ab’al tulul u-b’i’ (3r)
one REP sapote  know-INST sapote A3-name
[H9 1 2DOFRFIZHAROYRT LI HTH -7
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(17.2-4) qy ik’ r-etal saq r-etal aq’ab’ (Ir)
sun  moon A3-sign white A3-sign night
(KB, & Ob) ofeio]

(17.2-5) waral  x-0-el wi k-eqalen i aj-xe-tulul
here CMP-B3-leave FM  A3PL-authority D  AG-under-sapote
ri  aj San min  k-@-ucha-x wakamik (25r)

D AG-Sanmin ICP-B3-narrate-PAS  now
[(Hr3y (Fy VT4 Y -H KT bFY) LVEFIR TS Y = b
TNV D NDOHRIZZ 25 Fo 7z ]

(17.2-6) mi-x-@J-q’oq’-otaj kanoq u-b’i-x-ik ri Chi Ismachi’
REC-CMP-B3-hide-CPAS remaining A3-say-PAS-N D PR  Ismachi’
ojer tinamit k-@-ucha-x wakamik (26v)
old town ICP-B3-narrate-PAS ~ now
[k & PUEIE N TV 2 F - £ AR FOVwbhA LIRS h:

RN CERE RO F F il & ARAL VEhoWB 2 28157225, FU X 95 % ERO

FF 2 FEOAFBID A LN D,

(17.2-7) (a) ri nim-a ch’umil k’am-ol  u-b’e q’ij (17v)

D big-ADJ  star take-AG ~ A3-road sun
[RELRE, KEEzElb0]
(b) nim-a ch’umil  eq’oq’ij (231)
big-ADJ star venus
[KR&LR, &4
EROZLEEZFTVI|R TV D,
(17.2-8) pa ra pa Kax pa  wa’ij-al pa chajij  chi’ (4r)

PR pain PR torment PR hungry-N PR thirsty mouth
(AR L, HLAREEIT]

AR LAIHLZTHEETEDHLLE VI ERE LTRAON TV D TIE RS
59 D%

WRIX kanab’ teleche [ ] ZH\W72B%2 28055, FNFN kanab’ TIGE, HiE esclavo
(DK) | M%) el despojo de la guerra (DKB) |, teleche [} captivo| (BB) [Hiliig, Al
b, HEW) cautivo, prisionero de querra, presa de caza (SS)| Tdh 525, 2 2% 4
LTd [HliB] &) ERIG-2 5N Tn5,

(17.2-9) xa wi  pu k-at-k’ulun-ik r-uk’ a-kanab’ a-teleche (29r)
just FM and ICP-B2-come-SS A3-with A2-captive A2-prisoner
[ELCTELORE, komEL & biZikidks ]
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(17.2-10)  majab’i oq kanab®  teleche (23r)
NEG PLUP captive prisoner

[ b b ViAo 7z ]
BRI nplz215 %,
(17.2-11)  K’is x-e-kanab’-e-x-ik x-e-teleche-x-ik

finish CMP-B3PL-captive-SF-PAS-SS ~ CMP-B3PL-prisoner-PAS-SS
k-onojel  k-ajaw-al amaq’ (27r)
A3PL-all A3PL-lord-POS tribe
[BEOTRTOELLEYA OGN, WAIZSh7:]
kanab’ teleche DFUNAF BN TV S AL VEED esclavo 12 [ & W BIRTH S
25, WGk \Zi& mun alab’itz (DKB) 250, mun b alab’itz d [I esclavo (BB) ] &
W) BIENBE.Z S5NTWABDT, kanab’ teleche X [JHE] & L7z,
u-mum r-alab itz diablo k’axtok’ [ FEWE DIk esclavo del demonio (DKB) ] (#I-Cid mun
TE%RL mum £ >TW5)
(17.2-12)  x-e-mun-i-x-ik x-e-tz’1’-i-x-ik (27r)
CMP-B3PL-slave-SF-PAS-SS ~ CMP-B3PL-captivity-SF-PAS-SS
[P SIxIc s h, Whihi:]
KLZ, BEldoE) 2%, BRP K S8 2o TR BHIT, [FT 5] L) FR
DBF%E 3 Do TEVIRZ TV,

(17.2-13)  ch-@-i-loq’-0-j iw-ib’ ch-@-i-k’axk’om-a-j iw-ib’
POT-B3-A2PL-love-SF-ACT A2PL-REF POT-B3-A2PL-like/love-SF-ACT A2PL-REF
ch-@-i-kanij-a-j iw-ib” (3v)

POT-B3-A2PL-dear-SF-ACT ~ A2PL-REF
[MOEWVIZELAVARESY, MOLAEWVITHFEAEVE S, BHEHEWIIEL
CHEWZR S
WXE [5-2 5 ya’] (W5 sipaj] L9 X P BROBLZFLTD b0

(17.2-14)  u-ya’-ik u-sip-a-x-ik chi  kaj-il ja
A3-give(PAS)-N  A3-present-SF-PAS-N PR sky-POS  house
chi  k-ech Adan  Eva (3v)

PR A3PL-for Adan Eva
(752 e NZBORMPGZ 6N, Mbh ]
ROLIEN CEE 2489 A5, HWiEDS utz & ma wi utz £\ JREEDOBITH 5,
(17.2-15)  chi-@-r-etam-a-j utz chi-O-r-etam-a-j ma wi utz (3r)
POT-B3-A3-know-SF-ACT good POT-B3-A3-know-SF-ACT NEG FM good
[FVWZERABEAHL, I LEMB1ELS ]
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G %5 (lemoa) % Bal b (lemowaj) L7zZ LIZHECF OB I > TWDDPRDL

Thbdo
(17.2-16)

ta x-e-"el pa K’iche’ x-e-’ikow ch-u-chi’ cho Lemoa
when CMP-B3PL-leave PR K’iche’ CMP-B3PL-pass PR-A3-mouth lake Lemoa
chiri’ x-@-u-lemow-a-j wi 1-ib’ chi kot-al chi q’uq’-il (30v)
there CMP-B3-A3-mirror-SF-ACT FM A3-REF PR eagle-ABSN PR quetzal-ABSN
Mo FF22XkoT, VETHIOMREZEYBELLE, HLLTED
E9IS, rY s VEOXIITHS RS

WL, kuchulagam &\~ 9 W% % kuch &\ ) B & lagam &\ ) ZEZ5FCTL %
N L2 LEICLTW5S,

(17.2-17)

ta  x-O-ki-kuch ki-lagam  chiri’ ch-[u-]wi’  Kuchulagam (29v)
when CMP-B3-A3PL-gather A3PL-flag there PR-[A3-]top Kuchulagam
[0 F2927 7 h0LDOHETITHLDIEEEDIZ L &

CHLSEENMZENICOEONG, 728 213,

B b BB AVA=E 330N

Chi k’ab’awilanik x@-kik’ab’awilaj [ S I3 EHRILL72] (20v)
Jumet taja jumet k-ochoch [RDE DS DR (21r)
K’ulb’a kawinal x-@-kik’ul wi kib’ [H 5 %% ARzl (21r)

17.3 ¥, Sl
Y EHE LT, SRR L3I D B,

(17.3-1)

(17.3-2)

x-0-ul-ki-q uw-u-j tzZ’w’'um  chomam  tz’u’um
CMP-B3-arrive-A3PL-cover-SF-ACT  leather  thick leather

ki-tz'um-al ox-lajuj r-ajaw-al amaq’ 11 x-e-kam-isa-n K’otuja (27v)
A3-leather-POS three-ten A3-lord-POS tribe D CMP-B3PL-die-CAUS-AP K’otuja

[ DI ARz e E, I o nERLBEOI3DEDK % ]
xa k’ut u-kik’-el ka-0-b’e  ch-[u-]Jwach k’ab’awil ch-(u)-wach Tojil
just then A3-blood-POS ICP-B3-go PR-[A3-]face idol PR-A3-face Tojil
Awilis  Jaq’awitz (10v)

Awilis  Jaq’awitz

[AMBROWIN, ThbHL eV ET T4 YRENT 774 v Y DRI,
BENTWV3]

Z DX TIX, k'ab’awil & BAKN 24 Tojil Awilis Jaq awitz TEWHLZ TW5b,
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(17.3-3) xa wi k-@-u-k’am ri Tojil Awilis Jaq’awitz r-uk’ ri pison k’ak’al
just FM ICP-B3-A3-take D Tojil Awilis Jaq’awitz A3-with D pison k’ak’al
i r-etal ajaw-ar-em  X-@-pe chi r-el-ib’al q’ij (21r)
D A3-sign lord-IV-N  CMP-B3-come PR A3-leave-LOC sun
[FeRETTAYRENT 794 9 Y ZRDPLH 25 SN EAMRO
THHEY Y - AAN (DEHR) LEHITRTT]

YY)V - AANDURDEDP S 726 NI TR TH S E SV THNAEZ
LTWwd, BBIOUAIE, RIHEFEHIC, MOLIHTHLEDSLBEVWIHE
nTwb,

ri pison k’ak’al x-@-pe r-el-ib’al q’ij (10v)

ri pison k’ak’al r-etal ajaw-ar-em x-@-pe chi r-el-ib’al q’ij (19r)

ri r-etal ajaw-ar-em x-@-pe chi relib’al q’ij (19v)

(17.3-4) chiri”  k’ut x-@-kam wi  Maria r-anab’ santo  Moyses (6r)
there then CMP-B3-die FM Maria A3-sister Saint Moses
[Z2 2 THE—LOMO<Y) THRAT]
RV TEE—LDHEFVHRR TS,

17.4 FEMHOZEALIC K 25 Wiz, ARG chiasmus (ABB’A”)

17.4.1 VOD®KIZ OV, Il CEEADM

(17.4.1-1)  x-O-ki-ya’ ki-sip ki-mayj ch-(u)-wach  ki-k’ab’awil
CMP-B3-A3PL-give A3PL-smoke A3PL-gift PR-A3-face A3PL-idol
xa  r-al tolob> xa  r-al kuyuch  x-@-ki-ya’
just  A3-son snake just A3-son parakeet CMP-B3-A3PL-give
ch-[u-]wach ki-k’ab’awil chi ri  Kulb’a kawinal (21v)
PR-[A3-]face  A3PL-idol PR D Kulb’a kawinal
[ 5 X BHRORNI & L2 M2 8T, 772D, DA ¥ aDF 25
F7 NS - F7 4 VOB 7]
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(17.4.1-:2) ta x-0-ki-k’am chifk] uloq  u-xe’ che’ u-xe’ k’a’am
when CMP-B3-A3PL-take REP  hither A3-root tree A3-root vine
ta x-e-"ul chilk] k'u  chiri’ chi xpach
when  CMP-B3PL-arrive  REP then there PR  walllizard
x-0-ki-ya’ r-ctal pa ja ayin ab’aj
CMP-B3-A3PL-give  A3-sign PR  house lizard stone
r-ctal x-0-ki-ya’-o
A3-sign  CMP-B3-A3PL-give-SS
ta ki-pet-ik chilk] k'ut chila’
when  A3PL-come-N  REP then  there
ta  k-ul-ik ch-[u]-wi’  jun nim-a juyub’  u-b’i chi K’iche’ (9r)
when A3PL-arrive-N PR-[A3]-top one big-ADJ mountain A3-name PR K’iche’
[ROMELEOMERSTET, HHLLOF - Y28y FITHF VL E, /8-
NV TAY TRy T TRES R, BESALOR, SHEHLL0HK
T, T FF2LW0HIHORE BRI EITF L ST
SOOI, taffi(A) —1affi(B) —ya B3l (C) — HWE (D) < > HYEE (D”) —
ya' Bi (C) —ta ffi(B’) —ta i (A) TH Y, ABCDD’C’'B’A’ 1275 TWh, [F =P
‘Vﬁji#01&<H$$W~Wﬁ7j&ED&%%&Kiéﬁéht%wuu,:
W 9 RRERCHEE chiasmus & W) $ikD3 A S5 (cf. Christenson 2012),

17.4.2 OVODHEIT VO, HRIYEENTE L ZEDMILIC X 2 XD

(17.42-1) xa r-al wonon sital  x-O-k-echa-j
just  A3-son bumblebee wasp CMP-B3-A3PL-eat-ACT
x-0-ki-lo’o xa u-k’at-ib’al che’ (19r)

CMP-B3-A3PL-cat.fruit just A3-burn-INST tree
[7273R WNFIANF & A X ANF DT 53R, BTk % 7z

17.4.3 VSO HEIZSV

(17.4.3-1) x-O-pe wa’e ajaw-ar-em r-etal x-@-pet-ik (15v)
CMP-B3-come D lord-IV-N A3-sign CMP-B3-come-SS
[ZDOFMEDR > THFz, ZDWAR > THh7z (b7zbENiz)]
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17.4.4 VSDHLIZS D—RD ANV D F 2N
(17.4.4-1) nab’e k'ut x-@-el ki-q’aq’
first then CMP-B3-leave ~ A3PL-fire
ri B’alam K’itze’ B’alam Aq’ab’  Majukotaj  Iki B’alam
D Balam K’itze’ B’alam Aq’ab’  Majukotaj  Iki B’alam
are k’'u 1 wuq amaq’ Tlekpan xax ma x-O-el wi  ki-q’aq’ (9v)
FOC then D seven tribe Tlecpan indeed NEG CMP-B3-leave FM A3PL-fire
(NN T L - FVx, NGA-T77vT, X7A57, A F - 1NF1D
KBBED, TI7RVDTOORITE V) ERBFE ST BELho72]
K ki-q'aq’ \Zh b o) Hixel DD B D, HLEHLEHLND L, BLTIE, k-
q’aq’ ri wuq amaq’ Tlekpan @ ri wuq amaq’ Tlekpan 75 are k’u ri % FIH L CHI LD B alam
Kitze & EXFHAEFIL S NEHCH SN2 TH %o

17.4.5 B¥E— &Pk, LE—RBEL v BLolioiE» (ABB'AY)
(17.4.5-1) Adan Eva nab’e achi nab’e ixoq qa-chuch qa-qajaw (2r)
Adan Eva first man first woman AlPL-mother A1PL-father
[78 ez, DB TRYNDRE, RHOBTELDK]
TYREATEC)RL2 NZZTT, B—REVIHTHLA, TORIIEFTF
TAHEDMWHE DM TH B K () —H () L IHIHTED IR TWA,

17.5 X4y
2ODFFRDNEFI SN, b L OFRD HEENTH LV EIREZ %,
(17.5-1) (a) q’an-al rax-al (1r) [HEDLD, FHOHO>FE, BEBhx ]
(b) q’aq’-al tepew-al (12r) [KRDB D, K% 25D D > @kl
(c) saq amaq’(3r), u-sag-il amaq’ (3r)
[saq amaq’ PV &> %2, F4# bien aventuranza (DKB:36) *F-fll paz (DB)
(d) iw-ajil i-tz’aqat (19v) IFZERT 5 & [ SDOTIV, KOHDEK] &%
L0, ajil tz’agat 1% [BE A neighbor (ME)] &\ ) BHIEAH LD T, [ik
LOBAN] £ 9,

424



‘#;I%z%

(e) ajk’ix ajkaj (9r, 10r, 10v, 20v) < aj k’ixb’ aj k’ajb’
[ #5238 idolata (Vico) ]
Kixld [ <Y, TRl Tiziid A, Fgb & [MEEE LT#H
F%, REFET 5 sacrificar, idolatrar] &\ ) BIRTH 0, [PCHM
THN, RITBATHEZY - THREZHET L AL [T 25 0%
T, KITBAEZRCRZMER ] 2 E0A VA RERIRALR TV
(B 32211) .
(f) chi-b’e q’ij chi-b’e saq (15r1)
[KEEATFSTHAH, H HAPY) 247 THAHH > kEll]
(g) al k’ajol (24v) [BROET, ROET > E T
(h) ga-q’ij qa-alaxik, qa-b’i’ qa-wach (14r)
[EOHDOH, b DA > T o DUk, b DK, THDH> KL D]
(i) chi kaj chi ulew (8r)  [Z21Z, K#IZ>HHW 5 L 2 A1, &1FIT]
Ze L KIOXIEFF 2 OFT F A MM TL 2100 5, 24 7 7 iR o~ Y ik
RV LFETF A MIHHTL % Hull 2011: 79-82),
Norman (1980) 23281 Cw Aty & K S Wz % [ b=AH8 V3] 538175,

juyub’ taq’aaj M, “FEr(4)> ] juyub’ taq’aj (1r)
agan q’ab’ e, F>AJ r-agan u-q’ab> (2v)
b’iineem chakaneem [#:%, 8w > HADO{G#E)] b’inib’al chak-ab’al (12r)
tz’aaq k’axtuun [RE BEgE > 5 ki-tz’aq kik’oxtun (20r)
b’ej jook [, /NE > sy ki-b’e kijok (30r)
nuumik chagqijchi’ [22)6E, Nojg ] pa wa’ij-al pa chajij chi’ (4r)
choh poloh [ & i ch’aga cho ch’aga palo (8r)
pa ri awas chee’ pa awas k’a’aam u-xe’ che’ uxe’ k’a’am (9r)
[ZEWrDOARDOHT, FEROEDOHT] [ARDIR, O]
18 #bYI

KiFT, [Fh=ARVE] L) TFAMOFHETH LIS F 2 iEEoiR %
KATzo THF A T ZHAMH L 72DILE LR, HlF F 250 EEE (Anleo 1744;
Brasseur de Bourbourg 1961; Marcos Martinez 1565, 1584; Vico nd.) Ryt 7 54 v
DO XL (Flores 1753; Torresano 1754) 12z, BULFF =i rP:E (Can Pixabaj
2015; Ixchajchal Batz et al. 1996; Larsen 1988; Lopez Ixcoy 1994, 1997; Mondloch 1978a,
1981; Velleman 2014) % X% LT, k% lkA7z,

FF ikld, EEHABRESHETH 5720, a3 G HR R &R it
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EEE R L, ThPZTTHIXERNVE2D, BEokICERPHWEZRD T4
FRDPARTZZERDH D, LELENSIEIMERETH Y, CEHLRERIE O,
FF I E7, BEFUSRMIKS VOS, VS EHETH L. ZO-OF)E O I3
NEZFDINE-IN TS, BAULREELOME L 2 ), 72 & 2\ TMWE)E O F55258)
A ORNRD &, FEESENEE NS, ELTENERT20IC, EEFTH 585
DI H IR Z B OHRTAD o TR T L& Kb A8 &4y O
WZENS L, BEIMOBICIE, FRERTZDICw EWI)FENHVENR,

HBE Lo EFED, Mzt dH TR Rl LTI BT84, BiEomcsarh
b0 BIFORBRIITOEIARETILGLH Y, FIIENENUTE0IT, areku®) &
BEOWNCd > T 208X dHFEND (728 21314.2.3-4) 0 BFHHERE N TH720
WA 2RI T 2D THEH, B (14.2.9-3) TW&, chiri’ ZEEAWORICH Y, B)
FDBRIZ Wi 3B B, %A BARN LY pa Tz utuja 3% Y, 5rHEL7-XdH 5o 47
BB, PR, BEi, WiER Sl ASN S,

RN TS720IT, WREETH 2 5ah R i) 7 &3 5T db 2 Bl i) ORI
BT Z2OTHEH, BHELEHERIED L LEDLNLTAENO [AMHA-%EH, %, &
WO RELDWEBIRTH 5 450,25, HEHE N TS0, Wiyl &Hrhiz, wiEy
(FIER %5 + %5 ,) ORERIBOFF, DA L2 T 50D, FEBAESHEOL
MEVZ OB ANEV,

S, BOROCERNR SR ) o TWh, L LisidZ#HTH 5 2 L hE
THY, HBMRALLHTH L, 2020, fliHELTH WL D2DRL 2N E LA
WS WEEEIHZTH 0, REFHAAAT, WL OPWRELIERA S#EW 2 b D%
SUEDPD D, 7oL 21, 3.7~-3.9THEN=AEOWHIREMERIE, BT TR
JF, RS FENOF @RS LR LU TRRL 2L TRELR2VHDTH -7,

T ARG SNV EFHDH - 72 L, HEHICR CuRviladb i s g
FAEL 7225, BURFF 3BT [M b=h 3 Vi) 2313 CE-Lw) ki, 51
HHFTHOM, FRIEZEELZHES>TOVRVWSEEEWVWZ L) LPLEYS, &2
WAMEY A DM ZEIEAS, -ow/uw 725720 DA, BURFF = 5ETIIATH B SAL -ow/luw
LMz EE GREYEIML) -on/fun (2GRN TELL TW2Y, Wb 2GR L
WhNTE G HRE (BB T -ik, MBEYE T -otu) 2%, HiRPTRTHLTY
HRELTVWRHG R E, BFF it R EHHRLNT EOX ) LEbEHFTE
e MBH 70, LR F 255 E BUUF T =G0 M OB O R E FIC AN TR
AT B ENVETHS
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SRR [ M =A 3 it
[ R M AR A 157:427-437(2024)

Ko

1 EIAT

ARiD#EN.TE, Chonay (1834), Carmack and Mondloch (1983/2007), Christenson (2022) @
FALTDENZTOWTIET

51

e e

.10
55 2 5
2.1
2.2
2.3
2.4
2.5
2.6
2.7
2.8
2.9

2.10
2.11

(4 Y54 FD72DDME] 75

AED 7 H (1) (T 30) (AIHEET)

R (1v) (TI: 29)

T& eIy (2r) (TL 31, 35-44, 46) (AL 2 ~3)
HAVETRVET 2 (@) (TL47,49,51) (RIFE4)

77 OJM @v) (TL50,52) (BIHEE 6 ~11)
¥aATIFEFOLBRM (4v) (TL: 57-58) (AIHELL7, 25)

E—kZ2WnT Gr) (TL 62-71, 77, 81, 86) (W= v 7 bid, REGE Waaid D)
FLHESHH (6r) (TL87-94,99) (A xTuid, FIER, FIGEESEH»S)
7YY THIN (6v) (T 100-101) FIFER, FEREESEDS)

RERE (6v) My 7 rit, RER»S)

*F = DGk

BEOWFED O FF = OREBR~OBAT (7r) (Popol Vuh 5 3 &1 %, 2 #14%)
BADOLEHE 7S (8r) (Popol Vuh 45 3 #8 2 &5, 3, 7 %)

WhSHFF = OWA~ORE (8v) (Popol Vuh 5 3 # 7 )

KROBER (9v) (Popol Vuh 45 3 & 5 #)

=X FFzDOTRBEFL YT, Aukhy TOTREEDHR (100

= FFHBEDNT 7 4 v ) TOES, SO HEM (10r)

=< - FF RIS T 27 728500 7 iEO (10v) (Popol Vuh 854 & 2 #, 3 #)
BT % 2 EH Ok (11r) (Popol Vuh £ 4 7K 3 #%)

ER7-BICE D=7 - FF 2 HWANDOFKE ZNADOHIE (12r) (Popol Vuh £ 4 i 2
#, 31)

ANA v TLAT 74y TORNDNKE I FF = DifEA: (14r)

FAIT - LA o 2 X BHEADIRDOFH (15r) (Popol Vuh 4 4 #8 6 #)

15r DIRBEH D, [RRV -5 7] OFFHD 1 AL EN5H Diego Reynoso 2SEW NG E 5,
ZhUIZNE CORB L FHET LA VEHET TS,

12
13
.14
15
.16
17
18
2.19
2.20
2.21

DN NN DN

WS H 720 SNTMHIROFE (15v)

INTG A FYDOFRSE (16v)

HINFOFE (17r) (Popol Vuh 55 3 {8 7, 9 %)

KT ENZ 774 v 2MT 55T (18v)

NI 749 IDETF - 4 AT FTO21DON D& (19r)

F + 4 AR FTHEL S N7 MR OBUARITH L 48 (21v) (Popol Vuh % 4 # 8 #%)
F - A AR FTiIbhER (22v)

F + 4 AR F ORBH DM OGE (23v)
RTTOEBEORE 7 7=y - 2 o DR (24r)

WO Ny el oy (24v)
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222 4upvTICEkoTRIShEF - £ AXFTOF (25v) (Popol Vuh 45 4 3 7 )
223 77 Ko T o= VEFs 7 TORE (26r)

2.24 AP ORISHTBFZ 7 72X BB (26v)

2.25 7=NVh 7 OFRER (271

2.26 Z=NVATORFKEHRM (28r) (Popol Vuh 4 4 #B 8 #)

B3k bAoA

3.1 VEERHIROEAILIZNT T (29r)

3.2 W~OBT (29r)

3.3 VA INFYTDOANLLD N b= A8 VoA (300

3.4 X277 7WX BRI OMMR (30v)

Chonay (1834) MD¥EV.T
(Chonay 1834; Recinos 1953, 1980)

1R B FF = RikEBtEBROMK
El viage de las naciones quichés y otros pueblos agregados (p.3/171) /The journey of the Quiché
nations and other associated tribes (169)

F2wE (1) Ax o5
Separacion de los pueblos (p.6/173) /Separation of the peoples (172)

HIE (14r) AW, WUk, FEFITOWT
De los empleos, dignidades y honores (p.11/176) /Of public offices, dignities, and honors (176)

4w (16 HADBH 1 DODEE
Otro viage al oriente (p.13/177Another journey to the East (177)

§55 (16v) AT A - £V 2DFERIIOVT, FIVORN, FF = TEROKGH
De la genealogia de Balam-Quitz¢é. Temores de los nahuales y peregrinacion de la nacion quiché
(p. 13/178) /Of the genealogy of Balam-Qitzé. Fears of the nahuales and wanderings of the Qui-
ché nation (178)

HET (23r) T Lo NORBLZOMOZ L LD
Casamiento de Gotuha y otras particularidades (p.19/183)/The marriage of Qotuha and other
details (184)

HBTH Q) T Lo NOROHR HLDOADETD
Resultados de la muerte de Gotuha; Reunion de muchos pueblos (p.22/185)/The result of the
death of Qotuh4. Meeting of many peoples (187)

BERE (29r) T/ 7 LNET IRy FITH L OGRIEMEM SN ROBIE, 75 1D13A, ¥

ANRNTFXTDI2N, V7 Ih vty v LIRS 8 A

Expedicion de los caudillos nuevamente electos y nombrados Agalel y Ahpop y fueron trece de
Gulaha, doce de Tzihbachah y ocho de los llamados Tzalam-Coxtum (p.25/187)/Expedition of
the chiefs newly elected and appointed Agales and Ahpop and they were thirteen of Culah4, twelve
of Tzihbachah, and eight of those who were called Tzalam-Coxtum (190)

Carmack & Mondloch (1983, 2007) 2 & 57V C
(Ir)  La tradicion Biblica
(7r)  Transicién de la tradicién biblica a la historia k’iche’

(8r)  Los primeros gobernantes y antepasados k’ichés
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‘ 5K >3

(8v) La migracion del oriente al k’iche’

(9v)  El fuego como simbolo del vasallaje de la parcialidades

(10r) Se establecen los primeros centros politicos

(10v) La primera guerra contra las parcialidades

(11r) La segunda guerra contra las parcialidades

(12r) La tentacion de los jefes k’iche’s por las doncellas en el bafio

(14r) El viage de K’oka’ib’ y K’oqawib’ al oriente

(15r) La version del viage al oriente segin Diego Reynoso

(15v) Los simbolos de autoridad traidos del oriente

(16v) La genealogia gobernantes de los sefiores de Jagawitz

(17r) Ceremonia de la gran aurora

(18v) La desaparicion de los primeros dirigentes y antepasados

(19r) La peregrinacion a veintitin pueblos desde Jagawitz hasta Chismachi’
(21v) Los cargos politicos y simbolos de autoridad establecidos en Chismachi
(22v) Las grandes ceremonias llevadas a cabo en Chismachi

(23v) Los simbolos y funciones de los oficiales menores de Chismachi
(24r) El casamientop ed Q’ukumatz K’otuja con la hija del sefiores de Malaj
(24v) Guerra con los Tz utujiles del lago

(25v) Pleito en Chismachi causado por los Ilokab’

(26r) La genealogia de los Ajpop Qukumatz y K’ig’ab’

(26v) Vengando la muerte de K’otuja por K’iq’ab’

(27r) Una ceremonia extraordinaria en Chiq’umarkaaj

(28r) Las nueve casas grandes y los oficales militares de Q’umarukaaj
(29r) Se establecen colonizadores militares

(29r) Salen los colonizadores militares para el occidente

(30r) Los Tzijb’achaj colonizaron el area de Totonicapan

(30v) Conquista de la costa sur por K’iq’ab’ y sus guerreros

Christenson (2022) D#A7T

Section 1: Maya Synthesis of the Theologia Indorum

(Ir)  The Creation of the Earth

(Iv) The Organization of the Heavens

(2r)  The Creation of Adam

(3r)  Adam and Eve in the Earthly Paradise

(4r)  The Story of Cain and Abel

(4v) The Changing of the Languages at the Great Tower
(5r)  The Story of Moses in Egypt

(6r) The Story of the Migrations of Israel

(6r)  The Later Prophets

(6v) The return from Babylonia

Section 2: The History and Traditions of the K’iche’ People
(7v)  The Origins in the Place Where the Sun Emerges
(8v) The Journey from the Place Where the Sun Emerges
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(9v)

(10r)
(10v)
(10v)
(11r)
(12v)
(141)
(15r)
(16v)
(17r)
(18v)
(191)
(21v)
(22r)
(24r)
(24v)
(25v)
(261)
(26v)
(27r)
(271)
(28r)
(28r)
(28v)
(28v)
(29r)
(29r)
(30v)

The Beginning of Sacrifices

The Division of the K’iche’ People

Beginning of the Disappearances from among the Seven Nations
The First War with the Seven Nations

The Second War with the Seven Nations

The Third Attempt to Defeat the K’iche’

The Journey of K’oka’ib’ to the Place Where the Sun Emerges
The Journey to the Place Where the Sun Emerges as Told by Diego Reynoso
The Lineage of the Founders of the K’iche’ People

The Arrival of the First Dawn

The Disappearance of the Four Progenitors

The First Twenty-two Settlements of the K’iche’ Migration

The Titles of Authority Established at Chi Ismachi’

The Tokens of Authority Brought from the Place Where the Sun Emerges
The Marriage of K’otuja to a Daughter of the Malaj Tz utujil
The War with the Ajtz’ikinaja of Lake Atitlan

The Rebellion of the Ilokab’ at Chi Ismachi’

The Successors of B’alam K’itze’

The Establishment of Chi Q’umarkaj

The Defeat of Those Who Killed the Lord K’otuja Q’ukumatz
The Great Dance of Tojil at Chi Q’umarkaj

The Tokens of Authority of the K’iche’ Lords

The Twenty-four Great Houses of the K’iche’ at Chi Q’umarkaj
The Names and Titles of the Nine Great Houses of the Kaweqib’
Representatives of the Nine Great Houses Are Sent Forth
Military Sentinels Are Commissioned

The Establishment of Military Outposts

The Campaign against Lake Atitlan and the South Coast

2 XFIEOEMERR

[b b=A v it) ICHN LR T EAMBO SR [RFRNV - 7% 7 Popol Vuh] % [ 2
El Titulo de Yax] ZRETED L) ICRKIHENTWEDERT . TN OOFKILHIL Parra OFGLPIC
HloTwa25, pMHSHER kR q R EORKLITENYD 5. i R T LKkl
T, LR T WL I L BDLFIE c/qu=k, k=q, 4=k’, 3=q’, dh=ch’, 4'=tz’, z/¢=s,
w/v=w, b=b’, h/fi=j, j=i Thb, HPNLKILETOE EFAMOKLEICEML 720, 72 2
X Kitze 1X kitze, Q’uqumatz (¥ kukumatz 7z &L%o COBYEVRH 5. BB [REV - » 7] ®
FIHIZ, Villacorta 1926, Ximénez (Estrada Monroy 1973) THH E T\ 5 paragraph (par. &)

R L 726
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Nima K’iche of Q'umarkaaj (Utatlan). 4 major lineages. (8—8v, 10r)

Progenitor wife Patron deity Lineage

B’alam K’itze Kaqapaluma  Tojil Kaweqib’ 9
B’alam Aq’ab’ Sunija Awilis Nija’ib’ 9
Majukotaj Kaqixaja Jaqawitz Ajaw K’iche’ 4
Iki B’alam * (Saqik Tz'utuja) 2

‘ 5K >3 ‘

Family (28r)

*Popol Vuh (Ximénez 1973: 178, par. 592) Tl nicahtacah (=nik’aj taq’aj) T %, lki B’alam (X
fHTH %A, Popol Vuh (Ximénez 1973: par. 569/646) TIXFEWHHTH b, EDLKIEZFILEN
caha paluna/3aha palana (AXA V3l Tld caha paluma), chomiha, tzununiha (ZXA VFERT

I% tzununiha/4’ununiha=tz’ununija), caquixaha/caquixha Cd %,

Tamub’ of Pismachi 4major lineages

(8r) (10r)
K’opichoch K’opichoch
K’ochojlan K’ochojlan
Majk’inalom Majk’inalom
K’og’anawil K’oq’anawil

Kaqoj (8r)/Kaq’oj (19r)
Eqomaq’ (8r)/Eq’omaq’ (19r)

Family

= 00 &~

Historia Quiche de Don Juan de Torres {Z & % &, Kopichoch, Kochojlan |& Ekoamaq’ib> DG4 C,
Majkinalo, Kokanawil 1% Kaqojib’ ®Jfl & 9 (Contreras 2008; 118)
Kaqoj, Eqoamaq’ &% & v 7® 2 K5k (Recinos 1957: 24-67)

[ 3 4§t Titulo de C’oyoi] 21 chojlan, Majkinalo, Ajq’anail (Titulo de Coyoi 3)

Ilokab’ of Muqwis (Titulo de C’oyoi, nota 142; C&M 2009: 42) 5 major lineages
(8v) (10r) Titulo de Ilocab (10) Coyoi (3)
Chiyatoj Chiyatoj Chiyatoj
Chiyatz’ikin Chiyatz’ikin Chiyatzikin chiyatzikin
Yolchitum Jalchitum Jalchitun Yalchitun
Yolchiramaq’ Jalchiramaq’ Jalchiramaq’

Ch’ipelkan Chipelkan Chipilk’an
Mug’el Mugq’elkan Moq’elkan
Q’ale Sik’a

Juanija

Amaq’tam, Amaq’me, Ukim (& Ilocab D4l (Contreras 2008: 118)

Ilocab (10)
Roq’che

(271)
Q’ale Roq’che
Atzij Winaq Roq’che

Qalel Kajib’ Aj Qalel Kajib’ aj

Atzij Winaq Sik’a Uq’'mil Sika

Lolmet Juanija Xuwanija
xuwanija

C’oyoi (38) C’oyoi (26)

Q’alel Roqche Roq’che’

Atzij Winaq Roqche

Kajib® Aj Kajib’ Aj
Wugmi Sik’a
Jwani Ja

Utzam Pop Roqche

C’oyoi (27)
Roqche’

Kajib® Aj
WugMil sik’a
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(29r) 12 Wuq'mil Sik’a Juanijayib’ &V, F72 [£ 2% v 73 Titulo de Ilokab] (10) {2 ug’mil
sika, Titulo de C’oyoi (26) {ZWuqmi Sik’a, Titulo de C’oyoi (27) {2 WugqMil sik’a & Y, Wugmil
Sikalw) 1 A (1) Z&£b TN V. LA L8vIZ Qale Sik’a Juanija & H Y, F7219r
\Z Sika’ab’ Juanija & & % DT, wuqmil & sik’a D572 ODWEMED HETE 2w,

Kaweq DFT-44 (Titulo de Totonicapan)

26r-26v 16v-17r
1. Balam K’itze Balam K’itze
2. K’ok’oja K’ok’oja K’oraxonamaq’
3. Tzikin Etzin (Tzikin)
4. Aj Kan Aj Kan
5. Kokaib’ Koq’awib’ K’okaib” K’oq’awib’
6. K'otuja Q'ukumatz K’onache (Ajpop K’amja)
7.
8. Q'ukumatz

(Christenson 2022: 122-123, 155)

Balam K’itze’

K’ok’oja and K’oraxonamaq’

E’ and Tz’ikin

Aj and Kan

K’oka’ib’ (Ajpop) and K’okawib’ (Ajpop K’amja)
K’otuja Q’ukumatz I and K’onache (Ajpop K’amja)
K’otuja Q’ukumatz I and Stayul (Ajpop K’amja)
K’ig'ab’ (Ajpop) and Kawisimaj (Ajpop K’amja)

857 RIS, [Y Y 25t Titulo de Yax] % [RAF)N - 7% 7 Popol Vuh] DFtikd5,

K’iqab’ Kawisimaj Td % W HEVEASE V.

B’alam K’itze

\
K’oq’awib> (10r, 14r)

K’oka’ib’
K’oka’ib’
|
\ \ \ \ \
Kejnay K’oyoy Xmaykej Chokoy Lag’amal (17r)
Kejnay K’oyoy Xmaykej Laqamal Chok’oy (26v)

(17r) Koqawib® = Tzipitawar

K’onache

Kaweq DFECFE4 (El Titulo de Yax, Popol Vuh)

El Titulo de Yax (9v-10r)
b’alam k’itze
koq’awib’ kakaib’
popol
kotuja stayul
q’ukumatz k’otuja
tepepul stayul
k’iqab k’awiximaj

tepepul stayul

© X N S Ok W=

tekum tepepul

_
=

waqaqib’ kan k’igab’
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Popol Vuh (Ximénez 1973; par. 877) (Ximénez 1973; par. 836-838)

B’alam kitze
Kokawib’
B’alam konache
Kotuja stayub’ kukumatz
Kukumatz kotuja tepepul stayul
Tepepul stayul kikab’ kawisimaj
Kikab’ kawisimaj

Tepepul xtayub’

Tekum tepepul

Wajxaki kaam kikab’



‘ 5K >3 ‘

11. wuqub’ noj k’uatepech Wukub’ noj kuwatepech
12. Oxib’ Kej belejeb’ tz’i Oxib’ kiej belejeb’ tzi
13. Decum tepepul nima k’igab Tekum tepepul

14. Don Juan de Rojas, Don Juan Cordes ~ Don Juan de Rojas, Don Juan Cortes

Kaweq D 9 K%K
Titulo de Totonicapan (28v)

Aj Pop

Ajpo k’amja

aj-Tojil

aj-Q’ukumatz

Chituy

Kejnay

Nim Ch’okoj Kaweq

Xokotzil
Popol Vuh 5 4 i 8 & 9% 4 ER127E Titulo de Yax (7r)
(Ximénez 1973: par. 824) (Ximénez 1973: par. 880)
aj pop Ajaw ajpop ajaw ajpop
aj pop kamja Ajaw ahpop kamja ajpop kK’aamja
aj tojil Nim chokoj kawek aj tojilab’
aj kuq’umatz Ajaw aj tojil aj q’ukumatzib’
nim chokoj kawek Ajaw aj kukumatz min ch’ocoj Kaweq
popol winak, chituy Popol winak chitui popol winaq chituy
lolmet, kej nay Lolmet kejnai lomay kejnay
popol winak, pajom tzalatz  Popol winak pajom tzalatz xkuxeb’a popolvinak pahom tzalat
u chuch kamha Tepew yaki uchuch k’aamja

Titulo de Totonicapan (2B 4T TF v 7 (KF) T (28v) xokotzil
Popol Vuh (Ximénez 1973: par. 830) Tl Ajaw ajpo (& [ 7 NASKEK D& kuja ub’i nimjal] T
Y, Ajaw ahpop kamja X [V 1 FFNDPKEOA4T (tzikinaja ub’i u nimja) | & dH %,

Nijayib’ DFEICFE 4

Popol Vuh (Ximénez 1973: par. 883)
B’alam akab’
Koakul koakutak
Ko chajuj kotzib’aja
B’elejeb kij
Kotuja
B’atza
Stayul
Kotuja
Belejeb’ kij

Kema

© ® N S ok W

—_
—_ O

. Ajaw Kotuja
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12. Don Christoval ({FJREF)
13. Don Pedro de Robles (HIfF)

Nijayib’ ® 9 K%
Totonicapan (22r)
Ajaw Q’alel Nijayib’
Ajaw Atzij Winaq
Ajaw Q’alel K’amja
Nima K’amja
Uchuch K’amja
Julajuj Tem
Ajawilis
Metasanik

Saq’latol

Ajaw K’iche D144

Popol Vuh (par. 826)
ajaw q’alel

ajaw ajtzik winak
kale kamja

nima kamja

uchuch kamja

nim chokoj nijaib’ab’
aulix

yakolatam

u tzam pop saklatol

nima lolmet yeoltux

(Spanish translation)
ajaw q’alel
ajaw aj tzik winak

kale kamja

uchuch kam ja

nim chokoj nijaib’
ajaw awilix
yakolatam

utzam popo, saklatol

nima lolmet yeoltux

Popol Vuh (par. 885)
Ajaw q’alel

Ajaw ajtzik winak
Ajaw q’alel kamja
Nima kamja

Uchuch kamja

Nim chokoj nijaib’
Ajaw awilix

Yakolatam

Nima kamja

9 ADT. (belejeb’ chi ajawab’/nueve sefioles) 9 KFKDT

Popol Vuh (Ximénez 1973: par. 887)

Majukutaj
Koajaw
Kaq’lakan
Kokosom
Komajkun
Wukub’ aj
Ko kam el
Koyab’akoj
Winak B’am

© % N 9w

Ajaw K’iche ® 4 K%
Totonicapan (22r)
Atzij Winaq Ajaw
Ajaw Lolmet
Nim Ch’okoj Ajaw

Ajaw Jaq'awitz

Totonicapan (16v)
Atzij Winaqil tem
Lolmet Ajaw

Nim Ch’okoj Ajaw

Ajaw Jaq'awitz

ajaw lolmet,

Popol Vuh (par, 827)

aj tzik winak

ajaw nim chokoh ajaw,

ajaw hakawitz

Lolmet ajaw
Nim chokoh ajaw

Hakawitz

Popol Vuh (par, 888)

Aj tzik winak ajaw

Titulo de Yax (7r)
atzij winaq
ajaw lomay
min ch’okoj

ajaw q'aq’awitzi

Popol Vuh par. 827%, IV IXRANR—AZLAMNEZZ T, RETHEGTL L, LilokHi
71, Ximénez % Recinos ¥ Edmonson 22 £ ZD X HIZFRL TW A2, X% &, par
888D X H ITE DT ) BINV DDA B,
[% ¥ = {2 Titulo de Yax] (7r) Tid C&M i atzifj uinak ahau lomay min 4hocofj ahau 3a3a"
tzi %, Atzij Winaq, Ajaw Lolmay, Nim Ch’okoj, Ajaw Q’aqawitzi D & 9 IZ55)CTWb, &EZ
T %AW TH 575 Atzij Winaq Ajaw, Lolmay, Nim Ch’okoj Ajaw, Q’aqlawitz & #iirZ &

LIRETH bo
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‘ 5K >3 ‘

MY TdH - 72 1ki Balam DD V) 12 Tz'utuja d T Saqik Tz’utuja 237 % (20r-21v)
Totonicapan (28r) 2 K%  Popol Vuh (par. 828)  Titulo de Coyoi (22)
Ajaw Saqik q’alel sakik q’ale saqik

Tz’utuja tzutuja
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